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О белокаменньiЙ Гондор! 

С незапамятных пор 

ЗападньiЙ веял Ветер 

от Взморья до Белых гор, 

~~ И сеял СеребряньiЙ Саженец 

серебряньiЙ свет с ветвей­

Так оно бЫJ\о в давние 
v 

времена королев. 
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IЛ~В~ 1 
ОТПЛЫТИЕ 

БОРОМИРА 

раrорн взбегал крутою тропой, 
пригляДЬ~ваясь к земле. Хобби­
ты ступают легко: иной Следо­
пыт и тот, бывало, сбивалея с 

их следа. Но близ вершины 
тропу увлажнил ручей, и нако­

нец нашлись едва заметные 

вмятинки . 
.. все верно,-сказал он сам 

себе.-Фродо побывал наверху. 

Что ему оттуда открылось? А 

вот и обратный след". 

Он замешкался: не взойти 
ли на Пост, не там ли ждет его 

путеводное озарение? Правда, 
время не ждет ... Внезапно .ре­
шившись, Арагорн ринулся по 
массивным плитам, по мши­

стым ступеням к Сторожевому 

Посту, сел в Караульное Крес­
ло и поглядел окрест. 

Но солнце точно померкло; 

расплылись и отодвинулись 

блеклые дали. Г лаза его неотра­

зимо притягивал север: там 

среди угрюмых вершин парил 

в поднебесье огромный орел, 
снижаясь широким оплывом. 
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Так он осматрнвался и вдруг замер: чуткое ухо его 

уловило смутный гомон в подножном лесу у берега 
Андуина. Послышались крики, и он насторожился. Крича­
ли орки, истошно и грубо. Потом зычно затрубил рог: 
раскаты его прогремели по горным склонам и огласили 

ущелья своей горделивой яростью, заглушая тяжкий гул 

водопада. 

- Рог Боромираl-воскликнул он.-Боромир, Боро­
мир зовет на помощь! 

Он в три прыжка одолел ступени и помчался по тропе. 

-Горе мне!-повторял он.-Неверный выпал мне 
день, и, что я ни делаю, все невпопад. Г де же наконец 

Сэм? 
Он бежал со всех ног, а кричали все громче, и все 

слабее с грозным надрывом трубил рог. Неистово-злобные 
вопли орков разразились торжеством-и зычный призыв 
осекся. У последнего откоса, возле самого подножия, 

заглохли и крики. Стихая, они отдалились влево, и влево 

обратился Арагорн, но его обступило безмолвие. Он 
обнажил сверкнувший меч и с кличем сЭлендил! Элен­
дилJ,. бросился напролом сквозь чащу. 

В миле от Парт-Галена, что по-эльфийски означает 

Зеленый Луг, на приозерной прогалине отыскался Боро­
мир. Он сидел, прислонившись к могучему стволу, будто 

отдыхал. Но Арагорн увидел, что он весь истыкан черно­

перыми стрелами; в руке он сжимал меч, обломанный у 
рукояти, рядом лежал надвое треснувший рог. И кучами 

громоздились у ног его трупы изрубленных орков . 
Арагорн опустился возле него на колени. Боромир 

приоткрыл г лаза, силясь заговорить. И наконец сказал: 
- Я хотел отобрать Кольцо у Фродо. Я виноват. Но я 

расплатился. 

Он обвел взглядом груду мертвецов : их было тридцать 
с лишним. 

- Невысокликов ... я не уберег. Но их не убили ... 
только связали.-Веки его смежились, и он тяжело про­

молвил:-Прощай, Арагорнl Иди в Минас-Тирит, спасай 
наших людей. А я. .. меня победили. 

- Нет!-воскликнул Арагорн, взяв его за руку и 
целуя холодеющий лоб.-Ты победил. И велика твоя 
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побеАЗ. Покойся с миром! Минас-Тирит выстоит. 
И Боромир, превозмогая смерть, улыбнулся. 

- КуАЗ? Ты BlfAeл, куАЗ они побежали?-Аопы­
тывался, склонившись к нему, Араrорн.-ФроАо был с 
ними? 

Но Боромир замолк навеки. 
- Увы мнеl-скаэал Арагорн.-Вот так отошел к преА­

кам наслеАНИК Денэтора, блюстителя Сторожевой Крепо­
сти! Горестный конец ЖАЗЛ его. И ОтряА наш распался по 
моей вине-напрасно ГэИАЗЛьф мне Аоверился. Что же 

мне теперь Аелать? ПреАсмертным веленьем своим Боро­
мир позвал меня в Минас-Тирит, и серАЦе мое зовет меня 
туАЗ же. Но ГАе Кольцо и ГАе Хранитель Кольца? Как мне 
найти их, как спасти великий замысел от крушенья? 

Он стоял на коленях, роняя слезы на мертвую руку 
Боромира. Так их увИАели Леголас и Гнили, охотники на 
орков, неслышно пробравшиеся эапЗАНЫМ склоном. Гнили 

Аержал в руке окровавленный топор; Леголас-АЛИННЫЙ 
кинжал: стрел у него больше не было. ВЬIЙАЯ на прогали­

ну, они в изуиленье застыли-и горестно понурили голо­

вы, ибо, как им показалось, поняли, что произошло. 

- Увыl-скаэал Леголас, став рцом с Арагорном.­
Мы охотились за орками и немало перебили их в лесу, но 

лучше б мы были ЗАесь. Мы услышали рог и явились, 

но, кажется, ПОЗАНО. Обоих вас постигла жестокая ги­

бель. 
-Да, Боромир мертв,-глухо сказал Арагорн.-Я 

невреАНм, ибо меня с ним не было. Он погиб, защищая 
хоббитов; я в это время был на вершине. 

- Хоббитов?-воскликнул Гиили.-ГАе же они? И ГАе 
ФроАо? 

- Не знаю,- устало обронил Арагорн.-Перед смертью 

Боромир сказал мне, что орки их связали; будто бы не убили. 

Я послал его за Мерри и Пином, и я не спросил его, куда 

подевались ФроАо и Сэм; а когда спросил, было ПОЗАНО. Что 

я ни сделал сегодня, все обернулось во зло. Что делать 
теперь? 

- Теперь-хоронить павшего,-скаэал Леголас.-Не 

оставлять же его средн падали! 
-Только без промедления,-добавил Гиили.-Он бы 

и сам велел не меАЛИТЬ. Надо бежать за орками, коли есть 
хоть какая-то надежда, что узники живы. 
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- Да мы же не знаем, с ними ли Хранитель Кольца,­
воэраэил Арагорн.-А если нет? Его ведь нам и надо 
искать-первым делом! Да, трудный перед нами выбор! 

- Что ж, в таком случае начнем с неотложного,­
скаэал Леголас.-Нет у нас ни времени, ни даже лопат, 
чтобы схоронить, как подобает, нашего соратника, чтобы 
насыпать над ним курган. Разве что сложить каменную 

гробницу. 
-Трудно и долго будет складывать гробницу,­

заметил Гимли.- Камни придется таскать от реки. 

- Ну что же, тогда возложим его на ладью,-сказал 
Арагорн,-а с ним его оружие и оружие поверженных 
врагов. Доверим его останки водопадам Рэроса и волнам 

Андуина. Река Гондора убережет тело гондорекого витязя 
от осквернителей праха. 

Они наспех обыскали убитых орков и собрали в кучу 
их ятаганы, рассеченные щиты и шлемы. 

- Взгляните!-вдруг воскликнул Арагорн.-Это ли не 
знамение?-И он извлек из грязной груды оружия два 
ясных клинка с червлено-золотой насечкой, а за ними и 

двое черных ножен, усыпанных мелкими алыми самоцвета­

ми.-У орков нет таких кинжалов, а у наших хоббитов 
были. Орки, конечно же, их обшарили, но кинжалы взять 
побоялись, учуяли, что добыча опасная: ведь они откованы 

мастерами Западного Края, исписаны рунами на погибель 
Мордору. Стало быть, наши друзья если и живы, то 
безоружны. Прихвачу-ка я их с собой, эти клинки: может, 
вопреки злой судьбе они еще вернутся к владельцам. 

- А покамест,-скаэал Леrолас,-я подберу какие ни 

на есть целые стрелы, а то мой колчан пуст. 

Он перерыл оружие, поискал кругом и нашел добрый 
десяток целых стрел-но древко у них было куда длиннее, 
чем у обычных стрел орков. Леголас задумчиво пригляды­
вался к ним. 

Между тем Арагорн разглядывал убитых и сказал: 
- Многие тут у них явились не из Мордора. Есть, как 

я понимаю-а я в этом понимаю,-северные орки, с 

Мглистых гор. А есть и такие, что совсем невесть откуда. 

Да и снаряжены по-особому. 
Среди мертвецов простерлись четыре крупных гобли-
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на-смуглые, косоглазые, толстоногие, большерукие. При 
них были короткие широкие мечи, а не кривые ятаганы, 

какими рубятся орки, и луки из тиса, АЛИНОЙ и выгибом 
хоть бы и человеку впору. Щиты их носили незнакомую 
эмблему: малая белая АЛЭНЬ на черном поле; над налични­
ками блистала светлая насечка: руническое .с ... 

- Такого я прежде не ВИАЫВал,-признался Ара­

горн.-Что бы это значило? 
- .. с .. значит •Саурон .. ,-сказал Гимли.-Тут и гадать 

нечего. 

-Ну нетl-возраэил Леголас.-Саурон-и эльфий­
ские руны? 

- ПоАЛинное имя Саурона под запретом, его ни 
писать, ни произносить нельзя,-заметил Арагорн.-И 

белый цвет он не жалует. Нет, орки из Барад-Дура мечены 
Огненным Г лазом.-Он призадумался.- ·Саруман .. - вот 
что, наверно, значит .. с,.,-наконец проговорил он.-В 
Изенгарде созрело злодейство, и горе теперь легковерному 
Западу. Этого-то и опасался Гэндальф: предатель Сарумаи 

так или иначе проведал о нашем Походе. Узнал, наверно, 
и о гибели Гэндальфа. Не всю погоню из Мории перебили 
эльфы Лориэна, да и на Изенгард есть окольные пути. 

Орки меАЛить не привыкли. А у Сарумана и без них 
хватает осведомителей. Помните-птицы? 

- Много тут загадок, и не время их разгадывать,­

перебил его Гимли.-Давайте лучше ВОэдаАИМ последние 
почести Боромиру! 

- А все же придется нам разгадывать загадки, чтобы 
сделать правильный выбор,-отвечал Арагорн. 

- Сколько ни выбирай-все равно ошибешься,­
сказал гном. 

Своим боевым топором Гимли нарубил веток. Их 
связали тетивами, настелили плащи. Получились носилки, 

и на этих грубых носилках отнесли они к берегу тело 
соратника, а потом-груду оружия, немое свидетельство 

последней, смертельной брани. Идти было недалеко, но 
трудно дался им этот ближний путь, ибо тяжел был 
покойный воитель Боромир. 

Арагорн остался на берегу, у погребальной ладьи, а 
Леголас и Гимли побежали к Парт-Галену. Дотуда была 
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всего миля или около того, но вовсе не так уж скоро 

пригнали они две лодки. 

- ЧуднЫе делаl-сказал Леголас.-Две у нас, оказыва­
ется, лодки, и не более того. А третьей как не бывало. 

- Орки, что ли, похозяйничали?-спросил Арагорн. 
-Какие там оркиl-отмахнулся Гимли.-Орки ни 

одной бы лодки не оставили и с поклажей раэобрались бы 

по-своему. 

-Ну, я потом погляжу, кто там побывал,-обещал 
Арагорн. 

А пока что они возложили Боромира на погребальную 
ладью. Серая скатка-эльфийский плащ с капюшоном­

стала его изголовьем. Они причесали его длинные темные 
волосы: расчесанные прядн ровно легли ему на плечи. 

Золотая пряжка Лориэна стягивала эльфийский пояс. 

Шлем лежал у виска, на грудь витязю положили расколо­
тый рог и сломанный меч, а в ноги-мечи врагов. 

Прицепленный челн шел за кормой: его плавно вывели на 

большую воду. Со скорбною силой гребли они быстрым 
протоком, минуя изумрудную орелесть Парт-Галена. Тол­
Бранднр сверкал крутыми откосами: перевалило за пол­
день. Немного проплыли к югу, и перед ними возникло 

пышное облако Рэроса, мутно-золотое сияние. Торжествен­
ный гром водопада сотрясал безветренный воздух. 

Печально отпустили они на юг по волнам Аидуина 

погребальную ладью; неистовый Боромир возлежал, навек 
упокоившись, в своем плавучем гробу. Поток подхватил 

его, а они протабанили веслами. Он проплыл мимо них, 
черный очерк ладьи медленно терялся в золотистом сиянье 

и вдруг совсем исчез. Ревел и гремел Рэрос. Великая Река 

приняла в лоно свое Боромира, сына Денэтора, и больше 
не видели его в Минас-Тирите, у зубцов Белой Башни, где 

он, бывало, стоял дозором поутру. Однако же в Гондоре 

повелось преданье, будто эльфийская ладья проплыла 

водопадами, взрезала мутную речную пену, вынесла свою 

ношу к Осгилиату и увлекла ее одним из несчетных устьев 

Аидуина в морские дали, в предвечный звездный сумрак. 

Трое Хранителей безмолвно глядели ей вслед. И сказал 
Арагорн: 

Долго еще будут высматривать его с высоты Белой 

14 



Башни-и ждать, не придет ли он от горных отрогов или 
морским побережьем. Но он не придет. 

Первым начал он медленное похоронмое песнопение: 

По светлым раздольям Ристании, по ее заливным лугам 

Гуляет Западный Ветер, подступает к стенам . 
.. молви, немолчный странник, Боромир себя не явил 
В лунном сиянии или в мерцании блеАНЫХ светил?•­
.. ВИАел его я, ВИАел: семь потоков он перешел, 
Широких, серых и буйных, и пустошью АаЛьше ушел, 
И, yxoAR в безлюАЬе, шел, пока не исчез 
В предосеннем мареве, в сонном сиянье небес. 
Шел он к северу: верно, наверно, Северный Брат 
Знает, где странствует витязь, не веАающий преграА ... -
.. о Боромир! Далёко ВИАНО с высоких стен, 
Но нет тебя в неоГЛRАНОЙ, в западной пустоте ... 

И продолжил Леголас: 

От ста аИАуинских устьев, мимо дюн и прибрежных скал 

Южный несется Ветер: как чайка, он застонал. 

•Какие же вести с Юга? Стоны и вскрики-к чему? 

Г де Боромир-меченосец? Стенаний я не nойму ... -
.. Где бы он ни был-не сnрашивай 
Над грудами желтых костей, 
Усеявших белый берег и черный берег-как те, 

Как древние костные груды, рассыnавшиеся в прах. 

Спроси лучше Северный Ветер, что он сберег впотьмах!»­
·0 Боромир! Далёко вопли чаек слышны, 
Но тебя не дождутся с юга, с полуденной стороны». 

И опять вступил Араrорн: 

От Княжеских, от Привражьих, непроходимых Врат 
Грохочет Северный Ветер, обрушиваясь, как водопад. 

•Какие вести оттуда, могучий, ты нам принес? 
Ты трубишь горделиво-за громом не ливень ли слез?»­

.. я слышал клич Боромира, и рог его слышал я, 
Пролетая над Овидом, где гладью помчалась ладья, 
Унося его щит разбитый и его сломанный меч, 

Его непреклонный лик и мертвую мощь его плеч ... -
•0 Боромир! Отныне и до конца времен 
Ты пребудешь на страже там, rде ты был сражен•. 

Так они проводили Боромира. Потом развернули 

лодку, изо всех сил выгребая против течения, к Парт­

Галену. 
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- Восточный Ветер . вы оставили мне,-сказал Гим­
ли,-но я за него промолчу. 

- И правильно сделаешь,-скаэал Арагорн, спрыгнув 
на берег.-В Минас-Тирите лицом встречают Восточный 
Ветер, но о вестях его не спрашивают. Что ж, вот мы и 
снарядили в путь Боромира, наш-то путь где?-Он обошел 
приречный луг, обыскал его скорым и пристальным взгля­

дом.-Орков здесь не было. Они бы все истоптали. Зато 
мы сами прошлись по своим следам. Я уж теперь не знаю, 
были тут наши хоббИТЬI или нет с тех пор, как потерялея 

Фродо.-Он вернулся к берегу, к тому месту, где в реку 
впадал медлительный ручей.-Вот здесь следы отчетли­

вые,-заметил он.-Хоббит забрел в реку и вышел назад; 
только не знаю, давно ли это было. 

- Ну и как, тебе что-нибудь понятно?-спросил 
Гимли. 

Арагорн ответил н~ сразу: он прошел к месту ночевки 
и осмотрел поклажу. 

-Двух мешков не хватает,-сказал он.-Сэмова меш­
ка уж точно нет-он быl\ самый большой и тяжелый. 

Понятно: Фродо взял лодку, и его самый верный друг, его 
слуга уплыл вместе с ним. Должно быть, Фродо возвратил­

ся, пока мы его разыскивали. Я встретил Сэма на склоне и 
велел ему бежать за мной, но он, значит, не побежал. Он 
догадался, что на уме у хозяина, и вернулся в самую пору. 
Нет, не вышло у Фродо-от Сэма так просто не избавишь­
ся! 

- От нас-то зачем ему избавляться, сЛова не молвив на 
прощанье?-полюбопытствовал Гимли.-Опять загадка! 
~ Не загадка, а разгадка,- возразил Арагорн.­

Похоже, Сэм был прав. Фродо решил не вести нас­
никого из нас-на верную смерть в Мордор. А сам 
пошел-понял, что должен идти. Видно, что-то случи­
лось-и он одолел свой страх и сомнения. 

- Может быть, он бежал от орков,-предположил 
Леголас. 

- Он бежал, это верно,-согласился Арагорн,-но 
думаю, что не от орков. 

А отчего Фродо решил бежать, этого Арагорн не 
сказал, хоть и догадывался отчего. Надолго осталось в 
тайне горькое признание Боромира. 

- Ну, уж одно-то нам ясно,-сказал Леголас.-Ясно, 
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что Фродо на нашем берегу нет: лодку взял он, больше 
некому. И Сэм уnлыл вместе с ним: иначе кто бы взял его 
мешок? 

-И выбор простой,-подтвердил Гимли.-Либо по­
гнаться за Фродо на последней нашей лодке, либо за 
орками пешим ходом. Так и так затея безнадежная. Да и 
время все равно упущено. 

- Погодите, дайте подумать!-сказал Арагорн.-Надо 
мне на этот раз выбрать правильно, а то нынче все не 
так.-Он постоял, точно прислушиваясь, потом вымол­

вил:-В погоню за орками. Я повел бы Фродо в Мордор и 
охранял бы его до конца, но теперь другое дело: искать 

его в заречной пустоши-значит отдать на смертную 

пытку двух пленников. Сердце вещает мне твердо: за 
судьбу Хранителя Кольца я больше не в ответе. Вдевяте­

ром и ввосьмером мы исполнили, что сумели. Втроем мы 
должны выручать товарищей. Скорее в путь! Спрячем 

где-нибудь лишнюю поклажу-бежать придется почти без 
роздыху, днем и ночью! 

Они вытянули на берег посАеднюю лодку и укрыли ее в 
чаще, а под нею-все, что могло обременить в дороге. И, 

покинув Парт-Гален, под вечер вернулись на берег озера, 
туда, где в неравном бою пал Боромир. След орков искать 
не понадобилось. 

- Сразу видать, кто прошел,-сказал Леголас.­
Неймется им, лишь бы нагадить, вытоптать, выломать, 
вырубить-даже в стороне от своего пути. 

- Однако же скороходы они изрядные,-заметил Ара­
горн,-и неутомимые. Пока что след как на ладони, но 
зелени скоро I<онец, дальше камни да осыпи. 

- Н у, так за ними 1-сказал Гимли.-Гномы тоже 
ходоки привычные и двужильные, не хуже орков. Только 

догоним мы их не скоро: давно уж они припустились 

отсюда. 

- Да,-согласился Арагорн,-не худо бы нам всем 
троим быть двужильными гномами. Но будь что будет, 
нечего загадывать: идем вдогон. И горе врагам, если наши 

ноги быстрее! Тогда погоня кончится побоищем и станет 
сказанием трех свободных народов: эльфов, гномов и 
людей. Вперед же, трое гончих! 

17 



Он прянул, точно олень, н замелькал меж Аеревьев. 
Сомненья его сменилнсь решимостью, н он мчался без 

усrалн, а Леголас н Гнм.лн не отсrавали. Приозерный лес 
осrался АЗЛеко ПО3аАН. Они бежали преАГорьем вверх по 
каменнсrой тропе, н справа, на РАЯНОМ закатном небе, 
темнели зубчатые хребты. Мимо сумеречных скал проносн­
лнсь три серые теин. 
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меркалось. Позади, у лесистых 

подножий, деревья тонули в 
тумане, и туман подползал к 

светлым заводям Андуина, но в 
небесах было ясно. Высыпали 
звезды. Новорожденная луна 

проплывала на западе, и скалы 

отбрасывали угольно-черные 
тени. Возле крутых откосов 

пришлось замедлить шаr, чтобы 

не сбиться со следу. Взгорье 

тянулось далеко на юг двумя 

прерывистыми цепями. Запад­

ные их склоны были крутые, 
обрывистые, а восточные­

пологие, изрезанные балками и 
узкими лощинами. Всю ночь 

напролет взбирались они по 
осыпям на ближний возвышен­
ный гребень, а потом соуска­
лись темными провалами к из­

вилистой ложбине. 
Там и остановились-в глу­

хой и стылый предутренний 

час. Луна давно уже зашла, 

звезды еле мерцали, за восточ­

ным кряжем смутно брезжил 

рассвет. Арагорн постоял в раз-
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думье: едва заметные следы, приведшие в низину, пропали 

начисто. 

- Куда они, по-твоему, свернули?-спросил, подошед­
ши, Леголас.-То ли на север, а там побегут прямиком к 

опушкам Фангорна и лесом почти до самого И зенгарда­
ну, если они и правда оттуда? То ли, может быть, на юг, к 

Онтаве? 

- Куда бы они ни бежали, к реке их путь не 
лежит,-отозвался Арагорн.-И коли все в Ристанин 
прахом не пошло и Сарумаи здесь не воцарился, то орки, 

по-моему, опрометью кинутся через равнины Мустангрима. 
ПоЙАемте-ка на север! 

Ложбина пролегала, точно каменный желоб, между 

ребристыми кряжами, и неспешно струился по дну ее, 
среди массивных валунов, убогий ручеек. Справа нависали 
скалы; слева высился серый склон, расплывчатый в ночном 

неверном свете. Добрую милю к северу прошли они 
наудачу. Приникая к земле, Арагорн пядь за пядью 
обследовал балки и впадины слева; Леголас ушел вперед. 

Вдруг эльф вскрикнул, и к нему тотчас подбежали. 

- За иными уж и гнаться не надо,-сказал Леголас.­
Глядитеl 

Скопленье валунов у медленного ручья оказалось гру­
дой мертвецов. Пять жестоко изрубленных орков, два из 

них безголовые. Кровавая лужа еще не совсем подсохла. 

-Вот тебе и наl-воскликнул Гимли.-Впотьмах не 
разберешь, что тут случилось. 

- Что бы ни случилось, а нам это на руку,-сказал 

Леголас.- Кто убивает орков, тот наверняка наш друг. 
Люди живут здесь в горах? 

- Не живут здесь люди,-сказал Арагорн.-И мустан­

гримцам здесь делать нечего, и от Минас-Тирита далекова­
то. Разве что с севера кто-нибудь забрел-только зачем бы 
это? Нет, никто сюда не забредал. 

- Ну и ка).( же тогда?-удивился Гимли. 
-Да они сами себе злодеи,-нехотя отвечал Ара-

горн.- Мертвецы-то все северной породы, гости издалека. 
Ни одной нет крупной твари с бледной дланью на щите. 
Повздорили, должно быть: а у этой погани что ни свара, 
то смертоубийство. Решали, куда бежать дальше. 
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- И не убить ли nленников,-nрибавил Гимли.-Их­
то лишь бы не тронули. 

Арагорн обыскал все вокруг, но поnусту. Они nошли 
вдоль русла; бледнел восток, тускнели звезды, и расnолзал­
ея серый nолусвет. Немного севернее обнаружилось ущель­

ице с витым, уnругим ручейком, nроточившим сквозь 
камни nуть в ложбину. По откосам кое-где торчала трава, 
шелестели жесткие кусты. 

- Ну вот! Нашлись следы: вверх по ручью,-сказал 
Арагорн.-Туда они и nобежали, когда разобрались друг с 
другом. 

И nогоня, свернув, ринулась в ущелье-бодро, будто 
ПОСЛе НОЧНОГО ОТДЫХа, nрыгали ОНИ ПО МОКрЫМ, СКОЛЬЗКИМ 

камням. Наконец взобрались на угрюмый гребень-и 
nорывистый ветер весело хлестнул их nредутренним холо­
дом, ероша волосы и тормоша nлащи. 

Обернувшись, они увидели, как яснеют дальние верши­
ны над Великой Рекой. Рассвет обнажил небеса. Багряное 
солнце вставало над черными враждебными высями. А 
впереди, на заnаде, по бескрайней равнине стелилась муть; 
однако ночь отстуnала и таяла на глазах, и nробуждалась 
многоцветная земля. Зеленым блеском засверкали необо­
зримые nоля Ристании; жемчужные туманы склубились в 
заводях, и далеко налево, за тридцать с лишним лиг, вдруг 

воссияли снежно-лиловые Белые горы, их темные nики, 

блистающие льдистыми ожерельями в розовом свете утра. 
- Гондор! Вот он, смотрите, Гондор!- воскликнул 

Арагорн.-Если бы довелось мне увидеть тебя, о Гондор, в 
иной, в радостный час! Покамест нет мне nути на юг к 

твоим светлым nотокам. 

О белокаменный Гондорl С незапамятных пор 
Западный веял Ветер от Взморья до Белых гор, 
И сеял Серебряный Саженец серебряный свет с ветвей­
Так оно было в давние времена королей. 
Сверкали твои твердыни, и с тех, с нуменорских времен 
Был славен венец твой крылатый и твой золотой трон. 
О Гондор, Гондор! Узрим ли Саженца новый свет, 
Принесет ли Западный Ветер горный отзвук, верный ответ? 

- Вnеред!-сказал он, nереводя взгляд на северо­
заnад и свою дальнюю дорогу. 
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Погоня сrояла им каменным обрывом. Сорока саженя­
ми ниже тянулся широкий щербатый усrуп, а за ним­
скалисrый отвес: Западная Огрма Рнсrаиии. Послед­
ний обрыв Приречного взгорья: дальше, сколько хватало 

глазу, раскинулась пышная сrепь. 

- Г ляньтеl-вскричал Леголас, указывая на блеАИые 

небеса.-Снова орел-высоко-высоко! Летит вроде бы 
отсюда, возвращается к себе на север. Летит-ветер 
обгоняет! Гляньте, вон он! 

- Нет, друг мой Леголас,-отозвался Арагори,­

незачем и глядеть. Не те у нас глаза. Выше высокого, 
должно быть, летит. Наверно, он-вестник, и хотел бы я 
знать, с какими весrями, не его ли я вчера и видел? А ты 

лучше вон куда поглядиl Туда, на равнину! Уж не наша ли 

это погань там бежит? Вглядись-ка толком! 

- Да,-согласился Леголас,-там-то все как на ладони. 
Бежит целое полчище-все пешим ходом. А наша ли это 
погань-не разобрать. Далековато до них, лиг двенадцать, 

не меньше. Если не больше: степь-она обманчива. 
- Лиг до них, сколько ни есть, все наши,-проворчал 

Гимли.-Ладно, теперь хоть след искать не надо. Бежим 
вниз-любой тропой! 

-Любая тропа длиннее оркской,-возразил Арагорн . 
При дневном свете след нельзя было потерять. Орки, 

видно, неслись со всех ног, разбрасывая корки и обглодки 

мякинного хлеба, изодранные в клочья черные плащи, 

засаленные тряпицы, разбитые кованые сапоги. След вел 
на север, вдоль по гребню, и наконец подвел к глубокой 

сrремнине, откуда низвергалея злобный ручей. Тропка 
вилась по усrупам, резко ныряла вниз и пропадала в 

гусrой траве. 

Так они окунулись в живые зеленые волны, колыхав­

шиеся у самых отрогов Приречного взгорья. Ручей рас­

струился в зарослях желтых и белых водяных лилий-и 
зазвенел где-то вдали, унося свои притихшие воды покаты­

ми сrепными склонами к изумрудной пойме дальней 
Онтавы. 

Зима отсrала, осталась за хребтом, а здесь веял резвый, 
ласковый ветерок, разносил едва уловимое благоуханье 
весенних трав, наливающихся свежим соком. Леголас 

полной грудью вдохнул душисrый воздух, точно утоляя 

долгую и мучительную жажду. 
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-Травы-то как пахнуrl-сказал он.-Всякий сон ми­

гом соскочит. А ну-ка, прибавим XOA}'I 
-Да, ЗАесь легконогим раЗАолье,-сказал Арагорн.­

Не то что оркам в кованых сапогах. Теперь мы, пожалуй, 
немного наверстаем! 

Они бежали АРУГ за Аругом, точно гончие по горячему 
слеАУ, и г лаЗа их сверкали восторгом погони. Справа 
пролегала загаженная полоса, окаймленная истоптанной 

травой. ВАруг Арагорн что-то воскликнул и свернул с 

пути. 

- ПогоАИтеl-крикнул он.-За мной пока не нцоl 
Он кинулся в сторону, завНАев слеАЫ маленьких босых 

ног. Далеко они его не увели: кованые ПОАОШВЫ явились 
слеАоМ и по кривой вывоАИли обратно, теряясь в общей 
грязной неразберихе. Арагорн прошел АО обратного пово­
рота, наклонился, выуАИл что-то из травы и поспешил 

НазаА. 

- Ага,-сказал он,-Аело ясное: хоббитские это слеАЫ. 

Должно быть, Пина; Мерри повыше буАет. А вот на что 
ПОГЛRАНТеl 

И на лцони его заблистал ПОА солнцем как будrо 

кленовый лист, неожИАЗнно прекрасный ЗАесь, на безлес­
ной равнине. 

- Застежка эльфийского плаща!- наперебой восклик­
нули Леголас и Гимли. 

-Листы Кветлориэна пцают со звоном,-усмехнулся 
Арагорн.-И этот упал не просто так: обронен, чтобы 

найтись. То-то, я Аумаю, Пии и отбежал в сторону, 

рискнув жизнью. 

-Живой, значит,-заметил Гимли.-И голова на пле­

чах, и ноги на месте. Спасибо и на том: не зря, стало быть, 
бежим. 

- Лишь бы он не очень поплатился за свою сме­
лость,-сказал Леголас.-Скорее, скорее! А то я как 

поАумаю, что наши веселые малыши в лапах у этой 
сволочи, так у меня серАЦе не на месте. 

Солнце ПОАИЯЛОСЬ в зенит и меАЛенно катилось по 
небосклону. Облака приплыли с моря, и ветер их рассеял. 
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Незаметно приблизилась закатная пора. Сзади, с востока, 
наползали длинные цепкие тени. Погоня бежала ровно и 
быстро. Сутки прошли с тех пор, как они схоронили 
Боромира, а до орков было еще далеко. Невесть сколько: в 
степи не разберешь. 

В густых сумерках Арагорн остановился. За день у них 
было две передышки, и двенадцать лиг отделяли их от 

того обрыва, г де они встречали рассвет. 
-Трудный у нас выбор,-сказал он.-Заночуем или 

поспешим дальше, пока хватит сил и упорства? 

Вряд ли орки сделают привал, а тогда мы от них и 

вовсе отстанем,-отозвался Леголас. 
- Как это не сделают, им отдохнуть-то надо?­

возразил Гимли. 

- Г де это слыхано, чтобы орки бежали степью средь 
бела дня? А эти бегут,-сказал Леголас.-Стало быть, и 
ночью не остановятся. 

- Мы же в темноте, чего доброго, со следа собьемся,­
заметил Гимли. 

- С такого следа не собьешься, он и в темноте виден, 
и никуда не сворачивает,-посмотрел вдаль Леголас. 

- Идти по следу напрямик немудрено и впотьмах,­

подтвердил Арагорн.-Но почем знать, вдруг они все-таки 
свернут куда-нибудь, а мы пробежим мимо? Поnадем 
впросак, и волей-неволей придется ждать рассвета. 

-Тут еще вот что,-добавил Гимли.-Следы в сторо­
ну заметны только днем. А может, хоть один из хоббитов 

да сбежит или кого-нибудь из них потащат на восток, к 
Великой Реке-ну, в Мордор; как бы нам не проворонить 
такое дело. 

-Тоже верно,-согласился Арагорн.-Правда, если я 
там, на месте распри, не ошибся в догадках, то одолели 

орки с белой дланью на щите, и теnерь вся свора бежит к 
Изенгарду. А я, видимо, не ошибся. 

- Пес их, орков, знает,-сказал Гимли.-Ну а если 
Пии или Мерри все-таки сбежит? В темноте мы бы 
давешнюю застежку не нашли. 

- Вдвойне теперь будут орки настороже, а nленники 
устали вдвое пуще прежнего,-заметил Леголас.-Вряд ли 

кому из хоббитов удастся снова сбежать, разве что с нашей 

помощью. Догоним-как-нибудь выручим, и догонять 
надо не мешкая. 
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- Однако даже я, бывалый странник и не самый 
слабосильный гном, не добегу до Изенгарда без передыш­
ки,-сказал Ги:мли.-У меня тоже сердце не на месте, н я 
первый призывал не мешкать; но теперь хорошо бы 
отдохнуть, а потом прнбавнть ходу. И уж если отдыхать, 

то в глухие ночные часы. 

-Я же сказал, что у нас трудный выбор,-повторил 

Арагорн.-Так на чем порешим? 
-Ты наш вожатый,-сказал Ги:мли,-и к тому же 

опытный ловчий. Тебе и решать. 

-Я бы не стал задерживаться,-вздохнул Леголас,­
но и перечить не стану. Как скажешь, так и будет. 

- Не в добрый час выпало мне принимать решение,­
горько молвил Арагорн.-С тех пор как миновали мы 

Каменных Гигантов, я делаю промах за промахом. 
Он помолчал, вглядываясь в ночную темень, охватыва­

ющую северо-запад. 

- Пожалуй, заночуем,-наконец проговорил он.­
Тьма будет непроглядная: беда, коли и вправду потеряем 
след или не заметим чего-нибудь важного. Если б хоть 
луна светила-но она же едва народилась, тусклая и 

заходит рано. 

- Какая луна-небо-то сплошь затянуто,-проворчал 
Ги:мли.-Нам бы волшебный светильник, каким Владычи­

ца одарила Фродоl 
- Ей было ведомо, кому светильник нужнее,­

возразил Арагорн.-Фродо взял на себя самое тяжкое 
бремя. А мы-что наша погоня по нынешним грозным 
временам! И бежим-то мы, может статься, без толку, и 

выбор мой ничего не изменит. Но будь что будет-выбор 
сделан. Ладно, утро вечера мудренее! 

Растянувшись на траве, Арагорн уснул мертвым сном­

двое суток, от самого Тол-Брандира, ему глаз не привелось 
сомкнуть; да и там не спалось. Пробудился он в предрас­
светную пору-и мигом вскочил на ноги. Ги:мли спал как 

сурок, а Л еголас стоял, впиваясь г лазами в северный 
сумрак, стоял задумчиво и ·неподвижно, точно стройное 
деревце безветренной ночью. 
-Они от нас за тридевять лиг,-хмуро сказал он, 

обернувшись к Арагорну.-Чует мое сердце, что уж они-то 
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прыти не сбавили. Теперь только орлу их под силу 
догнать. 

- Мы тоже попробуем,-скаэал Арагорн и, наклонив­
шись, пошевелил гнома.-Вставай! Пора в погоню! А то и 
гнаться не за кем будет! 

- Темно же еще,- разлепив веки, выговорил Гиили.­

Небось, пока солнце не взошло, Леголас их тог да и с горы 

не углядел. 

-Теперь гляди не гляди, с горы не с горы, при луне 
или под солнцем- все равно никого не высмотришь,­

отозвался Леголас. 
- Чего не увИАJIТ г лаза, то, может, услышат уши,­

улыбнулся Арагорн.-Зеиля-то, наверно, стонет под их 
ненавистной поступью. 

И он приник ухом к земле, приник надолго и накрепко, 

так что Гнили даже подумал, уж не обморок ли это-или 
он просто снова заснул? 

Мало-помалу забрезжил рассвет, разливаясь неверным 
сиянием. Наконец Арагорн поднялся, и лицо его было 

серое и жесткое, угрюмое и озабоченное. 
- Доносятся только глухие, смутные отзвуки,-скаэал 

он.-На много миль вокруг совсем никого нет. Еле-еле 

слышен топот наших ухоДJiщих врагов. Однако же громко 
стучат лошадиные копьrrа. И я вспоминаю, что я их 
заслышал, еще когда лег спать: кони галопом мчались на 

запад. Скачут они и теперь, и еще дальше от нас, скачут на 

север. Что тут творится, в этих краях? 

- Поспешим же! -сказал Леголас. 
Так начался третий день погони. Тянулись долгие часы 

под облачным покровом и под вспыхивающим солнцем, а 

они мчались почти без продыху, сменяя бег на быстрый 

шаг, не ведая усталости. Редко-редко обменивались они 
немногими словами. Их путь пролегал по широкой степи, 
эльфийские плащи еливались с серо-зелеными травами: 

только эльф различил бы зорким г лазом в холодном 
полуденном свете бесшумных бегунов, и то вблизи. Много 
раз возблагодарили они в сердце своем Владычицу Лори­
эна за nутлuбм, съеденные на бегу и несказанно укрепляв­
шие их силы. 

Весь день вражеский след вел напрямик на севера­

запад, без единого витка или поворота. Когда дневной 
свет пошел на убыль, они очутились перед долгими, 
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пологими, безлесными склонами бугристого всхолмья. Ту­
да, круто свернув к северу, бежали орки, и след их стал 

почти неэаметен: земля эдесь была тверже, трава-реже. 
В дальней дали слева вилась Онтава, серебряной лентой 

прорезая степную зелень. И сколько ни гляди, нигде ни 
признака жизни. Арагорн дивился, почему бы это не 
видать ни зверя, ни человека. Правда, ристаиийские 

селенья располагались большей частью в густом подлесье 
Белых гор, невидимом за туманами; однако прежде коне­
воды пасли свои несметные стада на пышных лугах 

юго-восточной окраины Мустангрима и всюду было пол­
ным-полно пастухов, обитавших в шалашах и палатках, 

даже и в зимнее время. А теперь почему-то луга пустовали 

и в здешнем крае царило безмолвие, недоброе и немирное. 

Остановились в сумерках. Дважды двенадцать лиг 
пробежали они по ристанийским лугам, и откосы Приреч­

ного взгорья давно уж сокрыла восточная мгла. Бледно 
мерцала в туманных небесах юная луна, и мутью подерну­

лись тусклые звезды. 

- Будь сто раз прокляты все наши заминки и промед­
ленья! -сказал в сердцах Леголас.-:Орки далеко опереди­
ли нас: мчатся как ошалелые, точно сам Саурон их 

подстегивает. Наверно, они уже в лесу, бегут по темным 

взгорьям, поди сыщи их в тамошней чащобе! 
- Зря мы, значит, надеялись и зря из сил выбива­

·лись,-сквозь зубы проскрежетал Гимли . 
- Надеялись, может, и зря, а из сил выбиваться 

рано,-отозвался Арагорн.-Впереди долгий путь. Но я и 

вnравду устал.-Он обернулся и взглянул назад, на восток, 
тонущий в исчерна-сизом мраке.- Неладио в здешних 

землях: чересчур уж тихо, луна совсем тусклая, звезды еле 

светят. Такой усталости я почти и не припомню, а ведь 

негоже Следопыту падать с ног в разгар погони. Чья-то 

злая воля придает сил нашим врагам и дает нам незримый 

отпор: не так тело тяготит, как гнетет сердце. 

- Еще бы!- подтвердил Леголас.-Я это почуял, 
лишь только мы спустились с Привражья. Нас не сзади 

оттягивают, а теснят спереди.-Он кивком указал на 

запад, г де над замутненными простораин Ристанин побле­
скивал тонкий лунный серп. 
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- Саруманово чародейство,-проговорил Арагорн.­
Ну, вспять-то он нас не обратит, но заночевать придется, а 
то вон уже и месяц тучи проглотили. Путь наш лежит 
между холмами и болотом; выступим на рассвете. 

Первым, как всегда, поднялся Леголас; да он едва ли и 
ложился. 

- Проснитесь! Проснитесь!-воскликнул он.-Уже 
алеет рассвет. Диковинные вести ждут нас у опушки 

Фангорна. Добрые или дурные, не знаю, но медлить 
нельзя. Проснитесьl 

Витязь и гном вскочили на ноги; погоня ринулась с 

места в карьер. Всхолмье виделось все отчетливее, и еще 
до полудня они подбежали к зеленеющим склонам голых 
хребтов, напрямую устремленных к северу. Суховатая 
земля у подошвы поросла травяной щетиной; слева, миль 
за десять, источали холодный туман камышовые плесы и 

перекаты Онтавы. Возле крайнего южного холма орки 
вытоптали огромную черную проплешину. Оттуда след 

опять вел на север, вдоль сохлых подножий. Арагорн 

обошел истоптанную землю. 
- Тут у них был долгий привал,-сказал он,-однако 

же изрядно они нас опередили. Боюсь, что ты прав, 
Леголас: трижды двенадцать часов, не меньше, прошло с 

тех пор. ЕсЛи они прыти не поубавили, то еще вчера под 
вечер добежали до опушки Фангорна. 

- И на севере, и на западе только и видать, что траву 

в дымке,-пожаловался Гимли.-Может, заберемся на хол­
мы-вдруг оттуда хоть лес покажется? 

- Не покажется,-возразил Арагорн.-Холмы тянутся 
к северу лиг на восемь, а там еще степью все пятнадцать 

до истоков Онтавы. 

- Тогда вперед,-сказал Гимли.-Лишь бы ноги не 
подвели, а то что-то на сердце так и давит. 

Бежали без роздыху, и к закату достигли наконец 
северной окраины всхолмья. Но теперь они уж не бежали, 
а брели, и Гимли тяжело ссутулился. Гномы не ведают 

устали ни в труде, ни в пути, но нескончаемая и 

безнадежная погоня изнурила его. Угрю,мый и безмолвный 
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Арагорн шел за ним следом, иногда пытливо склоняясь к 

черным отметинам. Один Леголас шагал, как всегда, легко, 

едва будоража траву, словно летучий ветерок: лориэнские 
дорожные хлебцы питали его сытней и надежней, чем 

других, а к тому же он умел на ходу, с открытыми г лазами 

забываться сном, недоступным людям или гномам,­
эльфийским ~ечтаиием о нездешних краях. 

- Взойдемте-ка на тот вон зеленый холм, оглядим­
ея 1-позвал он усталых друзей и повел их наискось к 
лысому темени последней вершины, высившейся особня­

ком. Тем временем солнце зашло, и пал вечерний сумрак. 

Густая серая мгла плотно окутала зримый мир. Лишь на 
дальнем северо-западе чернелись горы в лесной оправе. 

- Вот тебе и огляделись,-проворчал Гимли.-Зато 

уж здесь как-никак, а заночуем. Крепко что-то похолодалоl 
- Северный ветер дует, от снеговых вершин,-сказал 

Арагорн. 
- К утру подует восточный,-пообещал Леголас.­

Отдохните, раз такое дело. Только ты, Гимли, с надеждой 

зря расстался. Мало ли что завтра случится. Говорят, 

поутру солнце путь яснит. 

- Яснило уж три раза кряду, а толку-то?-сказал 
Гимли. 

Холод пробирал до костей. Арагорн и Гимли засыпали, 
просыпались-и всякий раз видели неизменного Леголаса, 

который то стоял недвижно, то расхаживал взад-вперед, 
тихо напевая что-то на своем древнем языке, и звезды 

вдруг разгорались в черной небесной бездне. Так проплы­

ла ночь, а рассвет они встретили вместе: бледная денница 
озарила мертвенно-безоблачное небо; наконец взошло 

солнце. Ветер дул с востока, туманы он разогнал и 
обнажил угрюмую равнину в жестком утреннем свете. 

Перед ними далеко на восток простерлось ветреное 
раздолье Ристаиии. Эти степи они мельком видели много 
дней назад, еще плывучи по Андуину. На северо-западе 
темнел Великий Лес Фангорн; до его неприветных опушек 
было не меньше десяти лиг, а там холмами и низинами 
стояло в мутно-голубой дымке несметное древесное воин­
ство. Дальше взблескивала, точно поверх серой тучи, 

высокая вершина Метхедраса, последней из Мглистых гор. 
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Из лесу, между крутыми берегами, струила ключевые ВОАЫ 
еще узкая и быстрая Онтава. К ней сворачивал СЛеА орков 
от всхолмья. 

Арагорн пригляделся к слщ до самой реки, потом 
проводил взглядом реку к истокам и вдруг заметил ВАадИ 

какое-то пятно, смутное перекати-поле на бескрайней 
зеленой равнине. Он кинулся на землю, прижался к ней 

ухом и вслушался. Но рядом стоял Леголас: из-под узкой, 
АЛИННОЙ даАОНИ ОН УВИАел зорким элыфИЙСКИМ ОКОМ не 
тень и не пятно, а маленьких ВсаАНИКОВ, много-много 

ВсаАНИКОВ, и копья их поблескивали в рассветных лучах, 
точно мелкие звеЭАЫ, сокрытые от смертных взоров. 

Далеко ПОэаАИ за ними вздымался и расхлестывался 

черный АЫМ. 
Пустая степь хранила безмолвие, и Гимли слышал, как 

ветер ворошит траву. 

- ВсаАНикиl-воскликиул Арагорн, вскочив на но­

ги.-Большой отряд быстроконных ВсаАНиков близится к 
нам. 

- Да,-ПОАТверАИл Леголас,- ВеаАНИКИ. Числом сто 
пять. У них желтые волосы, и ярко блещут их копья. 

Вожатый их очень высок. 

- Далеко же ВИАЯТ эльфы,-с улыбкой сказал 
Арагорн. 
-Тоже мне Аадеко,-отмахнулся Леголас.-Они от 

нас не Аадьше чем за пять лиг. 

- За пять лиг или за сто саженей,-скаэал Гимли,­

все равно нам от них в степи не укрыться. Как, будем их 
ждать или пойдем своим путем? 

-Ждать будем,-скаэал Арагорн.-Я устал, и орков 

мы не нагоним. Вернее, их нагнали раньше нашего: 
всаАНики-то возвращаются вражеским следом. Может, они 

встретят нас новостями. 

- Или копьями,-скаэал Гимли. 

- Три пустых седла, но хоббитов что-то не видать,-
заметил Леголас. 

- А я не сказал-добрыми новостями,-обернулся к 
нему Арагорн.-Добрые или дурные-подождем, узнаем. 

Слишком были бы заметны и подозрительны их черные 
силуэты на палевом небе; и они неспешно спустились 

северным склоном, облюбовали у ПОАИожия блеклый тра­
вянистый бугорок, укутались в плащи, сели потеснее. 

30 



Налетал пронизывающий ветер. Гимли было не по себе. 
-А что ты про них знаешь, Араrорн, про этих 

коневодов?-спросил он.-Может, мы здесь сидим и ждем, 
пока нас убьют? 

- Народ мне знакомый,-отвечал Арагорн.-Занос­

чивые они, своевольные; однако ж твердые и велико­

душные, слово у них никогда не расходится с делом; в бою 
неистовы, но не кровожадны, смышленые и простоватые: 

книг у них нет, лишь песни помнит каждый, как помнили 

.их в седой древности сыны и дочери человеческие. Давно 
1 

~·я здесь, правда, не был и не знаю: может, их подкупили 

посулы предателя Сарумака или подкосили угрозы Сауро­
на. С гондорцами они искони в дружбе, хоть и не в 

родстве: некогда их привел с севера Отрок Эорл, и они, 

наверно, сродни обитателям краев приозерных, подвла­
стных Барду, и лесных, подвластных Беорну. Там, как и 
здесь, тоже много высоких н белокурых. И с орками 

тамошние и здешние враждуют. 

- А Гзндальф говорил, есть слух, будто они здесь 
данники Мордора,-заметил Гимли. 

- Боромир этому не поверил, я тоже не верю,­
отозвался Арагорн. 

-Сейчас разберетесь, чья правда,-сказал Леголас.­
Их вон уже слышно. 

Вскоре даже Гимли заслышал, как близится топот 
копыт. Всадники сверну ли от реки к всхолмью и мчались 
по черному следу наперегонки с ветром. 

Издалека звенели сильные, юные голоса. Вдруг они 

общим громом грянули из-за холма, и показался передо­
вой: он вел отряд на юг, мимо западных склонов. Длинной 

серебристой вереницей мчались за ним кольчужные конни­
ки, витязи как на подбор. 

Высокие, стройные кони с расчесанной гривой, в 
жемчужно-серых чепраках, помахивали хвостами. И всад­

ники были под стать им, крепкие и горделивые; их 

соломенно-желтые волосы взлетали нз-под шлемов и разве­

вались по ветру; светло и сурово глядели их лица. 

Ясеневое копье было в руках у каждого, расписной щит за 

спиной, длинный меч у пояса, узорчатые кольчуги прикры­

вали колени. 
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В строю по двое мчались они мимо, и хотя иной из них 

то и дело привставал в стременах, озирая окрестность по 

обеим сторонам пути, однако же безмолвные чужаки, 
следившие эа ними, остались неэамеченными. Дружина 
почти что миновала их, когда Арагорн внезапно поднялся 

и громко спросил: 

- Конники Ристании, нет ли вестей с севера? 

Всадники мигом осадили своих скакунов и рассыпа­

лись вкруговую. Трое охотников оказались в кольце копий, 

надвигавшихся сверху и снизу. Арагорн стоял мол­
ча, и оба его спутника замерли в напряженном ожида­
нии. 

Конники остановились разом, точно по команде: копья 
наперевес, стрелы на тетивах. Самый высокий, с белым 
конским хвостом на гребне шлема, выехал вперед; жало 
его копья едва не коспулось груди Арагорна. Тот не 
шелохнулся. 

- Кто вы такие, зачем сюда эабрели?-спросил всад­
ник на всеобщем языке Средиэемья, и выговор его был 
гортанный и жесткий, точь-в-точь как у Боромира, у 
гордого гондорекого витязя. 

- Я зовусь Бродяжником,-отвечал Арагорн.-Я при­
шел с севера. Охочусь на орков. 

Всадник соскочил с седла. Другой выдвинулся и спе­

шился рядом; он отдал ему копье, обнажил меч и встал 

лицом к лицу с Арагорном, изумленно и пристально 
раэг лядывая его. 

- Лоначалу я вас самих принял за орков,-скаэал 
он.-Теперь вижу, что вы не из них. Но худые из вас 
охотники, ваше счастье, что вы их не догнали. Бежали они 

быстро, оружием их не обидели, и ватага была изрядная. 
Догони вы их ненароком, живо превратились бы из 
охотников в добычу. Однако, знаешь ли, Бродяжник, 
что-то с тобой не так.-И он снова смерил усталого 

Следопыта зорким, внимательным глаэом.-Не подходит 
тебе это имя. И одет ты диковинно. Вы что, исхитрились 
спрятаться в траве? Как это мы вас не заметили? Может, 
вы эльфы? 

- Есть среди нас и эльф,-скаэал Арагорн.-Вот он: 
Леголас из Северного Лихолесья. А путь наш лежал через 
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Кветлориэн, и Владычица Цветущего Края обласкала и 
одарила нас. 

Еще изумленнее оглядел их всадник и недобро сощу­
рился. 

-Не врут, значит, старые сказки про Чародейку 
Золотого Лесаl-промолвил он.-От нее, говорят, живым 
не уйдешь. Но коли она вас обласкала и одарила, стало 
быть, вы тоже волхвы и чернокнижники?-Он холодно 
обратился к Леголасу и Гиили:-А вас что не слшпно, 
молчуны? 

Гнили ПОАНJIЛСЯ, крепко расставил ноги и стиснул 
рукоять боевого топора; черные глаза его сверкнули 
гневом. 

- Назови свое иwя, коневод,-скаэал он,-тогда услы­
шишь мое и еще кое-что в придачу. 

Высокий воин насмешливо посмотрел на гнома сверху 
вниз. 

- Вернее было бы тебе, чужаку, назваться сначала,­
скаэал он,-но так и быть ... Иwя мое-Эомер, сын 
Эоиунда, а звание-Третий Сенешаль Мустангрима. 

- Послушай же, Эомер, сын Эоиунда, Третий Сене­
шаль Мустанrрииа, что скажет тебе Гнили, сын Г лоииа: 
вnеред остерегайся глупых речей и не берись судить о тои, 
до чего тебе как до эвеЭАЫ небесной, ибо лишь скудоумие 
твое может оправдать тебя на этот раз. 

ВэгЛRД Эомера потемнел, глухим ропотом отоэвались 
ристанийцы на слова Гнили, и вновь надвинулись со всех 
сторон острии копий. 

- Я бы одним махом снес тебе голову вместе с 
бородищей, о достопочтенный гном,-процедил Эомер,­
да только вот ее от эеили-то едва видать. 

- А ты пригЛЯАИсь получше,-посоветовал Леголас, в 
wгиовение ока наложив стрелу и натянув лук,-это послед­

нее, что ты видишь в жизни. 

Эомер занес меч, и худо могло бы все это кончИТЬСR, 
lfОГда б не Араrорн: он встал между ними, воздев руку. 
- Не взыщи, Эомерl-воскликиул ои.-Уэнаешь по­
ше-поймешь, за что так разгневались на тебя ион 

с:аутники. Мы ристанийцаи вреда не эаwЫШЛRем: ни 
М, ниже КОНRМ. Может, выслушаешь, прежде чем 
ть? 
Выслушаю,-скаэал Эоиер, опуская меч.-Но все же 
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лучше бы мирным чужестранцам, забредшим в Ристанию в 
наши смутные дни, быть поучтивее. И сперва назови мне 
свое подлинное имя. 

-Сперва ты скажи мне, кому вы служите,-возраэил 
Арагорн.-В дружбе или во вражде вы с Сауроном, с 
Черным Властелином Мордора? 

- Я служу лишь своему властителю, конуигу Теодену, 

сыну Тенгела,-отвечал Эомер.-С тем, за дальней Заве­
сой Мрака, мы не в дружбе, но мы с ним и не воюем; если 
ты бежишь от него, то скорее покидай здешние края. 
Границы наши небеэопасны, отовсюду нависла угроза; а 
мы всего и хотим жить по своей воле и оставить свое при 
себе-нам не нужно чужих хозяев, ни злых, ни добрых. В 
былые дни мы привечали странников, а теперь с непроше­
ными гостями велено быстро управляться. Так кто же ты 
такой? ТЬ~-mо кому служишь? По чьему веленью преследу­
ешь орков на нашей земле? 

-Я не служу никому,-сказал Арагорн,-но приелуж­

ииков Саурона преследую повсюду, не разбирая границ. 
Вряд ли кому из людей повадки орков знакомы лучше 

меня, и гонюсь я за ними не по собственной прихоти. Те, 
кого мы преследуем, захватили в плен двух моих друзей. В 

такой нужде мчишься без оглядки, конный ты или пеший, 

и ни у кого на это не спрашиваешь дозволения. И врагам 

заранее счет не ведешь-разве что потом по отсеченным 

головам. Я ведь не безоружен. 

Арагорн сбросил плащ. Блеснули самоцветные эльфий­
скне ножны, и яркий клинок Андрила взвился могучим 

пламенем. 

- Эленднлl-воскликнул он.-Я Арагорн, сын Ара­

торна, и меня именуют Элессар, Эльфийский Берилл, 
Дунадан; я-наследник великого князя гондорекого Исил­

дура, сына Эленднла. Вот он, его сломанный и заново 
скованный меч! Кто вы-подмога мне или помеха? Выбор 

за вами! 

Гимли и Леголас не верили г лазам-таким своего 

сотоварища они еще не видели: Эомер словно бы умалил­
ся, а он точно вырос, лицо его просияло отблеском власти 
и величия древних изваяний. Леголасу на миг почудилось, 

будто чело Арагорна увенчала белая огненная корона. 

Эомер отступил и почтительно потупил гордый взор. 
- Небывалые настали времена,-проговорил он.-
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Сказанья и были вырастают навстречу тебе из травы. 
Скажи мне, о господин,-обратился он к Арагорну,-что 
nривело тебя сюАЗ? Речи твои суровы и темны. Давно уж 
Боромир, сын Денэтора, поехал за ответом на прорицанье, 
и конь, ему ОТАЗННЫЙ, вернулся наэад без всадника. 
Ты-северный вестник рока: что же он велит нам? 

- Велит выбирать,-ответствовал Арагорн.-Скажи 
Теодену, сыну Тенгела, что войны не минуешь, в союзе с 
Сауроном или против него. Жить по-прежнему никому 
больше не АЗНО, и оставить при себе то, что мнишь 

<·воим,-тоже. Но об этом потом, если мне приведется-а 
11адо, чтоб привелось,-говорить с самим конунгом. Te­
ltepь же время не терпит, и мне нужна твоя помощь, хотя 

fiы твои вести. Ты слышал уже, мы гнались за ватагой 

орков, чтобы освободить друзей. Каков твой совет? 
Мой совет-оставить погоню,-скаэал Эомер.­

Орки перебиты все до единого. 

А наши друзья? 

- Были одни лишь трупы орков. 
-Да, что-то непонятно,-скаэал Арагорн.-А вы хо-

рошо искали? Точно ли не было других мертвецов, только 

орки? Наши друзья-маленькие, на ваш взгляд почти что 

11ети, босые, в серой одежде. 
- Ни детей, ни гномов не было среди мертвых,­

• казал Эомер.-Мы пересчитали убитых и, как велит наш 
оfiычай, свалили падаль грудою и подожгли ее. Останки, 

11<1верно, еще АЫМЯтся. 

Они не дети и не гномы,-скаэал Гимли.-Друзья 
11аши были хоббиты. 

- Хоббиты?-удивился Эомер.- Какие такие хобби­
ты? Чудно вы их называете. 

- Они и народец-то чудной,-сказал Гимли.-Но с 
··••·ими двумя мы очень сдружились. А про хоббитов вы 
• "ыхали в том прорицании, которое встревожило Минас­
Тирит. Там сказано было: « ... невысоклик отважится 
н:1ять ... >> Хоббиты и есть невысоклики. 

- Невысоклики!-расхохотался спешенный всадник 
рядом с Эомером.-Ох, невысоклики! Это коротышки-то 
11:1 детских песенок и северных побасенок? Ой-ой-ой! Мы 
•по, заехали в сказку или все-таки ходим средь бела дня по 

:1<~леной траве? 

- Бывает, что не различишь,-сказал Арагорн.-Ведь 
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сказки о нашем времени будут слагаться потом. Ты 
говоришь-по зеленой траве? Вот тебе и сказка средь бела 
дня! 

- Замешкались мы,-сказал ВСЗАНИК Эомеру, не обра­
щая внимания на Арагорна.-Надо нам торопиться на юг, 
Сенешаль. А они пусть тешатся вщумками, эти дикари. 
Или, может, связать их и доставить конунгу? 

- Спокойствие, Эотанl- распорядился Эомер на 
здешнем наречии.-Оставь меня с ними. Ивыстрой эоред 
на дороге, сейчас пойдем к Онтаве. 

Эотан что-то буркнул под нос, потом отдал команду, 
всадники отъехали и построились поодаль. На склоне 
остались лишь трое путников с Эомером. 

- У дивительны речи твои, Арагорн,-сказал он.­
Однако же говоришь ты правду, это ясно: мы ведь не лжем 

никогда, так что нас нелегко обмануть. Правду ты гово­
ришь, но не договариваешь. Не расскажешь ли все толком, 
чтобы я знал, как мне быть? 

- Много недель назад выступили мы из Имладриса, 
куда прорицание-помнишь?-привело Боромира из Ми­
нас-Тирита,-начал Арагорн.-Сыну Денэтора я был по­
путчиком: мы готавились биться бок о бок в грядущей 
войне с Сауроном. Но вышли мы не вдвоем, и Отряд наш 
имел совсем иное поручение, о котором я пока не вправе 

говорить. Вел Отряд Гэндальф Серый. 

- Гэндальф!-воскликнул Эомер.- Как же, Гэндальф 
Серая Хламида у нас повсюду известен, однако нынче, 
знай это, именем его тебе не снискать милости конунга. 

Сколько люди помнят, он то и дело вдруг наведывался: 
бывало, по многу раз в год, а бывало, пропадал и на десять 
лет. И всегда приносил тревожные вести-теперь его 
только горевестником называют. 

Да и то сказать-вот был он у нас прошлым летом, и с 
тех пор все пошло вкривь и вкось. Начались нелады с 
Саруманом. Дотоле мы Сарумана считали другом, а Гэн­

дальф сказал нам, что в Иэенгарде точат на нас мечи. 
Ортханк, сказал он, был его узилищем и он чудом спасся. 
Он просил помощи у Теодена, но Теоден отказал. Будешь 

у конуига-ни слова о Гэндальфе! Гнев его не остыл. Ибо 
Гэндальф выбрал себе коня по имени Светозар, благород-
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нейшего из отборного табуна Бэмаров, коня, чьим седоком 

может быть лишь конунг. Прародителем этой nopoAЬI был 
жеребец Эорла, nонимавший человеческий язык. Правда, 
семь суток назад Светозар воротился, но конунг nуще 
прежнего гневен: конь одичал и никому не дается в 

руки. 

- Стало быть, Светозар добрался в отчий край один 
из дальних северных земель,-сказал Арагорн.-Там рас­
стались они с Гэндальфом. Но Гэндальфу уж не быть 
его седоком. Он сгинул навеки в бездонных KOIIJIX Мо­
рии. 

- Скорбная весть,-сказал Эомер.-Скорбная АЛЯ ме­
ня и АЛЯ тех, кто мыслит схоже; но, увы, многие мыслят 

иначе-узнаешь, nредставши nред конунгом. 

- Боюсь, даже и тебе невдомек, какая это скорбная 
весть,-отозвался Араrорн.-Месяца не nройдет, как ее 
страшная тяжесть ляжет на сердце всем и каждому. 

Однако ж если гибнут великие, то с малых великий спрос. 
Вот я и nовел наш Оrряд от здешних ворот Мории через 
Кветлориэн-о JJew ты, Эомер, сначала узнай истину и 
больше не роняй nустых слов-и оттуда no Великой Реке 
до водоnадов Рэроса. Таи был убит Боромир-теми 
оркаии, которых вы истребили. 

- О, горе наиl-'-тоскливо воскликнул Эомер.-Какого 
воина лишился Минас-Тирит, и все мы-какого лиwились 

воина! Первейший был богатырь-всюду nели ему хвалу. 
У нас-то он бывал редко-воевал на восточных окраинах 
Гондора,-но я его все-таки видел. Он больше nоходил на 
резвых сынов Эорла, чем на суровых витязей Гоидора, и 
стал бы, наверно, в свой час великим nолководцем. 
Однако же Гондор не nрислал вести о его гибели. Когда 
это случилось? 

-Четвертые сутки nошли,-отвечал Арагорн.­
Вечерои того дня мы бросились в погоню от nодножИR 
Тол-Брандира. 

- Как, nешие?-не noнJIЛ Эомер. 
- Да, как видишь, nешие. 
Изумленно расnахнулись глаза Эоwера. 
- Неверно nрозвали тебя, о сын Араторна,­

выиолвил он.-Тебе бы не Бродяжникои зватЬСJI, а Крw­
лоногои. Придет время-nесни сложат об этоw вашеw 
nоходе. За неполнwе четверо суток одолели вы четыреж.дw 
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АВадцать и пять лиг! Крепки же мышцы у потомков 
ЭлеНАИЛЗ! Но, господни мой, что прикажешь мне делать? 
Конунг ждет; медлить мне не присrало. Перед дружиной я 
в своих речах не волен; однако по правде сказал тебе, что 

покамест мы не воюем с Черным Властелином. Конунг 
преклонил слух к малодушным наперсникам, и все же 

войны нам не избежать. Гондор-наш сrаринный союзник, 

мы его в беде не покинем и будем сражаться бок о бок; так 
мыслю я, и многие скажут подобно. Я в ответе за западные 
пределы Рисrании, и я приказал отогнать табуны за 

Онтаву; за табунами снялись пастушеские селенья, а здесь 
осrались одни сторожевые дозоры. 

-Так вы, значит, не платите дани Саурону?­

вырвалось у Гимли. 
- Не платим и никогда не платили,-отрезал Эомер.­

Слыхал я отзвуки этой лжи, но не знал, что она разнеслась 
так далеко. Было вот что: несколько лет тому назад 
посланцы Черных Земель торговали у нас лошадей и 

давали большую цену, но понапрасну. Нельзя им лошадей 
продавать: они их портят. Тогда к нам заслали орков, 

ночных конокрадов, и те угнали немало коней-вороных, 

только вороных: у нас теперь их почитай что и нет. Ну, с 

орками-то наша расправа была и будет короткая, и с 

одними орками мы бы управились. 
А управляться надо с Саруманом. Он объявил себя 

хозяином всех здешних земель, и вот уже много месяцев 

мы с ним воюем. И такие ему орки подвластны, и сякие, на 

валколаках верхом, да только ли орки! Он перекрыл 

Проходное Ущелье, и теперь поди знай, откуда грянет 
напасть-с востока или с запада. 

Трудный это неприятель: хитроумный и могуществен­
ный чародей, мастер глаза отводнть-гибель у него обли­

чий. Г де только, говорят, его не увидишь: является там и 

сям, сrарец-странник, в плаiЦе с капюшоном, ни дать ни 

взять Гэндальф-с тем и Гэндальфа припоминают. Его 

земные лазутчики проникают повсюду, а небесные зловеще 
парят над нами. Не знаю, что нам выпадет, но хорошего 
не предвижу: по всему видать, есть у него средн нас 

незнаемые союзники. Ты и сам их увидишь в хоромах 

конунга, если поедешь с нами. Поедем с нами, Арагорн! 

Неужели напрасно мелькнула у меня надежда, что ты 
явился нам в помощь посреди невзгод и сомнений? 
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- Буду, как только смоrу,-глухо отвечал Арагорн. 

- Нет, поедем сейчас!-заклинал Эомер.-Как вос-
прянули бы сыны Эорла, явись среди них в эту мрачную 
пору наследник, преемник Элендилаl Ведь и сейчас идет 
битва за битвой на Западной Окраине, и боюсь, худо 

выходит нашим. 

Да и в северный этот поход я выступил без позволения 

конунга, под малой охраной оставив его дворец. Разведчи­
ки доложили мне, что большая ватага орков спустилась с 
Западной Ограды трое суток назад, и среди них замечены 

были дюжие, с бледной дланью на щите: Саруманово 

воинство. Я заподозрил то, чего пуще всего опасаюсь,- что 
Ортханк н Черный Замок стакнулнсь, что они против нас 

заодно,-и вывел свой эоред, личную свою дружину, н мы 

нагнали орков на закате, тому двое суток, у самой опушки 
Онтвальда. Там мы их окружили и вчера с рассветом 
взяли на копья. Погибли, увы, пятнадцать дружинников и 
двенадцать коней! Ибо орков оказалось больше, нежели 

мы насчитали: немалая свора подошла к ним с востока, 

из-за Великой Реки. След их виден к северу отсюда. Еще 

свора выбежала из лесу: огромные твари и тоже мечены 
бледной дланью. Они уж нам знакомы, они крупнее и 

свирепее прочих. 

Словом, мы их всех порешили. Но долгая вышла 
отлучка. Копья нужны на юге и на западе. Неужели же ты 

не пойдешь с нами? Есть для вас кони, сам видишь. И твой 

из времен пробудившийся меч без дела не останется. 

Найдется дело и для топора Гимли, и для лука Леголаса, 
да простят они мне опрометчивые слова о Владычице 

Золотого Леса. Я ведь говорил по нашему разумению, а 
ежели что не так, то рад буду узнать лучше. 

- Спасибо тебе на добром слове,-сказал Арагорн,-и 
сердце мое рвется за тобой, однако я не могу оставить 
друзей, покуда есть надежда. 

- Надежды нет,-сказал Эомер.-Ты не найдешь тех, 

кого ищешь, в северных пределах. 

- Однако же они позади не остались. Неподалеку от 
Западной Ограды нам был явный знак, что хотя бы один 
из них жив и ждет. Правда, оттуда до самого всхолмья нет 
никакого их следа, ни напрямик, ни по сторонам, если 

только не изменил мне напрочь г лаз следопыта. 

- Тогда что же, по-твоему, с ними случилось? 
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- Не знаю. Может статься, они убиты н похоронеиы 
вместе с орками; но ты говоришь, не было их среди 
трупов, и вряд ли ты ошибаешься. Вот разве что их 
утащили в лес до начала битвы, даже прежде чем вы 
окружили врагов. Ты вполне уверен, что никто из них не 

выскользнул из вашего кольца? 
- Могу поклясться, что ни один орк никуда не 

выскользнул после того, как мы их окружили,-скаэал 

Эомер.-К опушке мы подоспели первыми и сомкнули 
кольцо, а после этого если кто и выскользнул, то уж никак 

не орк, и разве что эльфийским волшебством. 
-Друзья наши были одеты так же, как мы,-эаметил 

Арагорн,- а мимо нас вы проехали средь бела дня. 
- И правда,-спохватился Эомер,-как это я позабыл, 

что когда кругом чудеса, то и сам себе лучше не верь. Все 
на свете перепуталось. Эльф рука об руку с гномом 
разгуливают по нашим лугам; они видели Чаровницу 
Золотолесья-и ничего, остались живы: и заново блещет 
предбитвенный меч, сломанный в незапамятные времена, 
прежде чем наши праотцы появились в Ристании! Как в 

такие дни поступать и не оступаться? 
-Да как обычно,-отвечал Арагорн .-Добро и зло 

местами не менялись: что прежде, то и теперь, что у 

эльфов и гномов, то и у людей. Нужно только одно 
отличать от другого-в дому у себя точно так же, как в 
Золотом Лесу. 

- Поистине ты прав,-скаэал Эомер.-Но тебе я и так 
верю, верю подсказке сердца. Однако же я-человек 
подневольный. Я связан законом: он запрещает чужакам 
проезд и проход через Ристанию иначе как с дозволения 

самого конунга, а в нынешние тревожные дни кара 

ослушнику-смерть. Я просил тебя добром ехать с нами, 
но ты не согласен. Ужели придется сотнею копий одоле­

вать троих? 
- Закон законом, а своя голова на плечах,- ответ­

ствовал Арагорн.-Да я эдесь и не чужак: не едино­
жды бывал я в ваших краях и бился с вашими врагами в 

конном строю Мустангрима-правда, под другим именем, 
в ином обличье. Тебя я не видел, ты был еще мальчиком, 

но энался с твоим отцом Эомундом, знаю и Теодена, сына 
Тенгела. В те времена властителям Ристанин на ум бы не 
пришло чинить препоны в столь важном деле, как мое. 
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Мой АОЛГ мне ясен, мой путь прям. Поторопись же, сын 
ЭомуНАа, не меми с решением. Окажи нам помощь или на 
хуАоЙ конец отпусти нас с миром. Или же иЩи исполнить 
закон. 0АНО скажу: тог АЗ Аружина твоя сильно поре­
Аеет. 

Эомер помолчал, потом ПОАНЯЛ голову. 
- Нам обоим нцо спешить,-сказал он.-Кони засто­

ялись, и с каждым часом меркнет твоя нцеЖАЗ. Я принял 
решение. СлеАУЙ своим путем, а я-я АЗМ тебе лошцей. 
Об ОАНОМ прошу: АОСТИГНеШЬ ЛИ СВоеГО ИЛИ ПроеЭАИШЬ 
впустую, пусть кони вернутся в МеАfсеЛЬА за Октавой, к 
высокому замку в ЭАорасе, ГАе нынче пребывает ТеоАен. 
Лишь так ты Аокажешь ему, что я в тебе не ошибся. Как 
ВИАИШЬ, ручаюсь за тебя-и, может статься, ручаюсь 
жизнью. Не поАВеАИ меня. 
-Не ПОАВеАу,-обещал Арагорн. 

НеАоуменно и мрачно перег ЛЯАЫВались ВСЗАНИКИ, ког АЗ 
Эомер велел ОТАЗТЬ чужакам свобоАНЫХ лошцей, но ОАИН 
лишь Эотан осмелился ПОАНЯТЬ голос. 

- ЛаАНо,-сказал он,-витязю Гощора-поверим, 
что он из них,-впору сщеть на коне, но слыханное ли 

Аело, чтоб на ристанийского коня СЗАИЛСЯ гном? 
- Неслыханное,-отозвался Гимли.-И уж буАЬте уве­

рены-ни о чем таком никогАЗ не услышите. В жизни 
на него не полезу-куАа мне такая огромная животина? 
Коль на то пошло, я и пешком не отстану. 

- Отстанешь, а нам зцерживаться некогАЗ,-сказал 
ему Арагорн. 

- СаАНсь-ка, Аруг мой 
пригласил Леголас.-ВеАЬ и 

Гимли, ПОЗЗАИ меня,­

то правАЗ: тебе конь не 
нужен, а ты ему и того меньше. 

Арагорну поАВели большого мышастого коня; он вско­

чил. в семо. 

- Хазуфел имя ему,__. сказал 
гони, и АЗ поможет тебе прежний, 
рульфl 

Эомер.-Легкой по­
мертвый его седок, Га-

Резвый и горячий конекАостался Леголасу. АроА звали 
его. Леголас велел его разнузАать. 

Не нужны мне ни семо, ни повоАЬя,-скаэал он и 
легко прянул на коня, а тот, к уАИвлению ристанийцев, 
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rордо и радостно повиновался каждому его движению: 

эльфы и животные, чуждые злу, сразу понимали друг 

друга. Гимли усадили позади приятеля, он обхватил его, 
но было ему почти так же муторно, как Сэму Скромби в 

лодке. 

- Прощайте, удачного поискаl-напутственно крик­
нул Эомер.-Скорей возвращайтесь, и да заблещут наши 

мечи единыы блеском! 
- Я вернусь,-проронил Арагорн. 
-И меня ждите,-заверил Гимли.-Так говорить о 

Владычице Галадриэли отнюдь не пристало. И если неко­
му больше, то придется мне поучить тебя учтивости. 

- Поживем - увlfАИМ, - отозвался Эомер. - Видать, 

чуднЫе творятся дела, и в диво не станет научиться 
любезности у гнома с боевым топором. Однако ж покамест 

прощайте! 
С тем они и расстались. Ристанийским коням не было 

равных. Немного погодя Гимли обернулся и увидел в 

дальней дали муравьиный отряд Эомера. Арагорн не 
оборачивался, чтобы не упустить след под копытами, и 

склонился ниже холки Хазуфела. Вскоре они оказались 
близ Онтавы, и обнаружился, как и говорил Эомер, след 

подмоги с востока. 

Арагорн спешился, осмотрел следы и снова вскочил в 
седло, отъехал влево и придержал коня, чтобы ступал 
осторожнее. Потом будто что-то приметил, опять спешил­

ся и долго расхаживал, обыскивая г лазами израненную 

землю. 

- Что ясно, то ясно, а ясно немного,-выговорил он 

наконец.- Конники на обратном пути все затоптали, подъ­
ехавши строем от реки. Только восточный след свежий н 

нетронутый, и назад, к Андуину, он нигде не сворачивает. 

Сейчас нам надо ехать помедленнее и глядеть в оба, не 
было ли бросков в стороны. А то орки, видать, здесь как 

раз и учуяли погоню: того и гляди, попробуют подевать 

куда-нибудь пленников, пока не поздно. 

День понемногу мрачнел. С востока приплыли тяжелые 

тучи. Темная муть заволокла солнце, уходившее на запад, а 

Фангорн приближался, и все чернее нависали лесистые 
склоны. Ни налево, ни направо никакие следы не уводили, 
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путь устилали трупы и трупики, произеиные АЛИИНЫМИ 

стрелами в сером оперенье. 

Тускнели сумерки, ког Аа они подьехали к лесной 
опушке; в полукружье Аеревьев еще АЫмился неостьmший 

пепел огненного погребенья. Рцом были свалены груАОЙ 
шлемы и кольчуги, рассеченные щиты, сломанные мечи, 

луки, Аротики и прочий воинский Аоспех. Из груАЫ торчал 

высокий кол, а на нем гоблинская башка в изрубленном 
шлеме с еАВа заметной Белой Дланью. ПооАаЛЬ, у берега 
реки, вытекавшей нз лесной чащи, возвЬШiался свеженасы­

панный холм, заботливо обложенный Аерном; в него были 

воткнуты пятнццать копий. 

Арагорн с Арузьями приНJIЛИсь обыскивать поле боя, но 
солнце уже скрылось, расползалея густой туман. Ночью 
нечего было и НаАеяться набрести на слеА Пина и Мерри. 

- Все попусту,-угрюмо сказал Гнили.-Много зага­
АОК выпало нам на пути от Тол-БранАИра, но эта-самая 

труАНая. Наверно, горелые кости наших хоббитов смеша­
лись с костями орков . Тяжко прИАетСJI ФроАо, коли весть 

эта застанет его в живых, и еА&а ли не тяжелее буАет 

тому старому хоббиту в РазАоле. Элронд им КАТИ не 
велел. 

А ГэНАаЛьф решил-пусть и.дут,-возразил Лего-

лас. 

Ну, ГэНАаЛЬф тоже пошел и сам же сгинул пер­
вым,-заметил Гимли.-Ошибся он на этот раз в своих 

расчетах. 

- Не в том был расчет ГэНАЗЛьфа, чтобы спастись от 
гибели или уберечь нас,-сказал · Арагорн.-Тут не убере­
жешься, а берись за Аело волей-неволей, чем бы оно ни 
кончилось. Так вот: отсюАа мы пока никуАа не тронемся. 

Непременно НаАО ог Л.ЯАеться поутру. 

Заночевали чуть АаЛЬШе от кровавого поля, ПОА раекн­

АИСТЫМИ ветвями гостеприимного Аерева, совсем бы каш­
тан, Аа только мног.овато сберег он широких, бурых 

прошлогОАНИХ листьев, нависших отовсюАу, точно хваткие 

старческие руки; они скорбно шелестели ПОА легким 

ночным ветерком. 

Гнили поежился. У них было всего-то по ОАе.ялу на 
каждого. 
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-Давайте раэвеАем костер,-сказал он.-Ну, оnасно, 
ну и даАНо. Л усть нх орки сбегаются на огонь, как 
мотыльки на свечку/ 

- Если ВАруг наши несчастные хоббиты блуЖАают в 
лесу, они тоже СЮАа nрибегут,-сказал Леголас. 

- Мало ли кого притянет наш костер, не орков, может 
статЬСR, и не хоббнтов,-сказал Арагорн.-Мы веАЬ непо­

АаЛеку от горных проходов предателя Сарумана. И на 
оnушке Фангорна, ГАе лучше, как говорится, веточки не 
трогать. 

- Подумаешь, а мустангримцы вчера большой огонь 
раэвели,-сказал Гимли.-Оии не то что веточки, деревья 
рубили, сам ВИАИШЬ. Сделали свое Аело, переночевали 
эдесь же, и хоть бы что. 

-Во-nервых, нх было много,-отвечал Арагорн.-Во­
вторых, что им гнев Фангорна, они цесь редко бывают, и в 
глубине леса иw Аелать нечего. А нам, чего доброго, надо 
будет углубНТЬСJI в Лес. Так что nоосторожнее/ Деревья не 
трогайте/ 

-Деревья и незачем трогать,-сказал Гимли.­

Конники нх и так тронули, вон сколько лапника кругоw 
валяется, Аа и хвороста хоть отбавляй. 

Он пошел собирать хворост и лапник и занялся 
костром; но Арагорн сидел беэwолвно и неподвижно, 
прислонившись к wощноwу стволу, и Леголас стоял nосре­
АИ nрогалины, наклонившись и вгЛRАЫВаясь в лесную 

теwень, буАТо слушал АаЛЬНИе голоса. 
Гноw понеwногу развел костер, и все трое обсели его, 

как бы заслоНRR от лишних взглядов. Леголас nоАНял глаза 
и посмотрел на охранявшие нх ветви. 

- Взглянитеl-воскликиул он. - Дерево радуется 
теплу/ 

Может быть, нх обманула пляска теней, ОАНако всем 
троим показалось, что нижние, тюккие ветви приrнулись к 

огню, а верхние заг ЛRАЫВали в костер; иссохшие бурые 
листья терлись друг о друга, буАТо стосJWвавшись по 
теплу. 

Внезапно и в_оочию, ках бы наnоказ, была им явлена 
беэwерная, чужАаЯ и таинственнаJI жизнь те~ого, неизве­
данного Леса. Наконец Леголас nрервал молчание . 

. - Помнится, Келеборн остерегал нас против Фангор­
на,-скаэал он.- Как думаешь, Арагорн, почему? И Бо-
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ромир тоже-что эа россказни C.J\ЬIIIIaл он про этот 

Лес? 
-Я и сам насльопалСR о нем разного-и от ГОНАорцев, 

и от Аругих,-отвечал Арагорн,-но, когАЗ бы не Келе­
борн, я бы nо-nрежнему считал эти россказни ВЫАfмкамИ 
от невежества. Я-то как раз хотел сnросить у тебя, есть ли 
в них толика nравАЫ. Но коль это невеАомо лесному 
эльфу, что взять с человека? 

- Ты странствовал по свету больше моего,-возразил 
Леголас.-А у нас в Лихолесье о Фангорне ничего не 
рассказывают, вот только nесни nоют про оноАримов, 

nо-вашему онтов, что обитали эдесь АЗВНЫМ-АЗВНО-веАЬ 
Фангорн Аревнее АЗЖе эльфийских nреАЗНий. 

- Да, это очень Аревний Лес,-nодrверАИЛ Ара­
горн,-такой же Аревний, как Вековечный у Могильников, 
только этот ВАесятеро больше. ЭлронА говорил, что они 
общего корня: останки могучей лесной креnи ЛреАНачаль­
ных Времен-тех лесов без конца и края, по которым 

броАНЛН ПервороЖАенные, коГАЗ ЛЮАН еще не nробуАи­
лись к жизни. ОАНако есть у Фангорна и собственная 
тайна. А что это эа тайна, не знаю. 
-Я так и знать не желаю,-сказал Гнили.-Пусть Лес 

не тревожитСR · эа свои т~ны, мне они ни к чему. 

Кинули жребий, кому оставатЬСR на часах: nервым 
выnал череА Гнили. Остальные АВое улеглись, и сон 
мгновенно оцеnенил их; ОАНако Арагорн усnел nрогово­
рить: 

- Гнили! Не забуАЬ-ЗАесЬ нельзя рубить ни сука, ни 
ветки. И эа валежникои АаАеко не отхоАи, nусть уж лучше 
костер nогаснет. Чуть что-буАН меня! 

И уснул как убитый. Леголас nокоился ряАОМ с ним: 
сложив на груАИ легкие руки, лежал с открытыми глазами, 

в которых Аремотные ВИАения мешались с ночной nолу­
явью, ибо так сnят эльфы. Гнили сгорбилСR у костра, 
ЭЗАумчиво nовоАЯ nальцем ВАОЛЬ острия секиры. Лишь 
шелест Аерева нарушал безмолвие. 

ВАруг Гнили ПОАНЯЛ голову и в АаАЬНем отблеске 
костра увИАел сутулого старика, укутанного в nлащ; он 

оnиралСR на посох, ШNina с широкими обвислыми nолями 
скрывала его лицо. Гнили вскочил на ноги, nотеряв от 

изумления АЗР речи, хотя ему сразу ПОАУМалось, что они 

nоnали в лаnы к Саруману. Арагорн с Легаласом npиnoA-
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нялись, пробужденные его резким движением, и разг ЛЯАЫ­
вали ночного пришельца. Старик стоял молча и неподвиж-
но. 

- Подходи без опаски, отче,-выпрямившись, обра­
тился к нему Арагорн.-Если озяб, погреешься у костра. 

Он шагнул вперед, но старец исчез, как провалился. 
Нигде поблизости его не оказалось, а искать дальше они не 

рискнули. Луна зашла; костер едва теплился. 
- Кони! Наши кони!- вдруг воскликнул Леголас. 
А коней и след простыл. Они сорвались с привязи и 

умчались неведомо куда. Все трое стояли молча, бессильно 

опустив руки, ошеломленные новой зловещей бедой. До 
единственных здешних соратников, ристанийских витязей, 

сразу стало далеко-далеко: за опушками Фангорна прости­
ралась, лига за лигой, необъятная и тревожная степь. 
Откуда-то из ночного мрака до них словно бы донеслись 
ржанье и лошадиный храп; потом все стихло, и холодный 

ветер всколыхнул уснувшую листву. 

- Ну что ж, ускакали они,-сказал наконец Ара­

горн.-Ни найти, ни догнать их не в нашей власти: если 
сами не вернутся, то на нет и суда нет. Отправились мы 
пешком, и ноги пока остались при нас. 

- Ноги!-устало фыркнул Гимли.-Пускать свои ноги 

в ход-это я пожалуйста, только есть свои ноги не 

согласен.-Он подхинуN хворосту в огонь и опустился 

рядом. 

- Совсем недавно тебя и на лошадь-то было не 
заманить,- рассмеялся Леголас.-Ты погоди, еще наездии­

ком станешь/ 
- Куда уж мне, упустил свой случай,-отозвался 

Гимли. 

- Если хотите знать,-сказал он, мрачно помолчав,­

то это был Саруман, и никто больше. Помните, Эомер как 
говорил: является, дескать, старец-странник в плаще с 

капюшоном. Так и говорил. То ли он, Саруман, лошадей 

спугнул, то ли угнал, ничего теперь не поделаешь. И 

попомните мое слово, много бед нам готовится! 
-Слово твое я попомню,-обещал Арагорн.­

Попомню еще и то, что наш старец прикрывалея не 
капюшоном, а шляпой. Но все равно ты, пожалуй что, 
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прав, и теперь нам не будет покоя ни ночью, ни днем. А 

пока все-таки надо отдохнуть, как бы оно дальше ни 
вышло. Ты вот что, Гимли, спи давай, а я покараулю. Мне 
надо немного подумать, высплюсь потом. 

Долго тянулась ночь. Леголас сменил Арагорна, Гимли 
сменил Леголаса, и настало пустое утро. Старец не 

появлялся, лошади не вернулись. 
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УРУКХАИ 

ин был окован смутной и бес­
покойной дремой: ему казалось, 

что он сльппит собственный го­
лосок г де-то в темных подвалах 

и зовет: «Фродо, Фродоl• Но 
Фродо нигде не было, а гнус­
ные рожи орков ухМЫNiлись из 

мрака, и черные когтистые ла­

пы тянулись со всех сторон. 

Мерри-то куда же деле.~~? 
Пии проснулся, и холодом 

повеяло ему в лицо. Он лежал 
на спине. Наступал вечер, небе­
са тускнели. Он поворочалСR и 
обнаружил, что сон не лучше 
яви, а явь страшнее сна. Он 
был крепко-накрепко связан по 
рукам и ногам. Рядом с ним 
лежал Мерри, лицо серое, голо­
ва обмотана грязной кровавой 
тряпкой. Кругом стояли и сиде­
ли орки, и числа им не было. 

Трудно складывалось былое 
в больной голове Пина, еще 
труднее отдеЛRлось оно от сон­

ных видений. А, ну да: они с 
Мерри бросились бежать на­
пропалую, через лес. Куда, за­
чем? Затмение какое-то: ведь 
окликал же их старина Бро-
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ДIIЖникl А они знай бежали, бежали и орали, пока не 
напоролись на свору орков: те стояли, приелушивались и, 

может, АаЖе не заметили бы их, да тут поди не заметь. 
Заметили-вскинулись: визг, вой, и еще орки за орками 
выскакивали из ольшаника. Они с Мерри-за мечи, но 
орки почему-то биться не желали, КИАЗЛИСЬ и хватали за 
руки, а Мерри отсек несколько особо хватких лап. Эх, 

молоАЧина все-таки Мерриl 
Потом из лесу выбежал Боромир: тут уж оркам, хочешь 

не хочешь, пришлось драться. Он искрошил их ВИАНМО­
неВИАИМО, какие в живых остались, бежали со всех ног. Но 
они втроем с Борамиром далеко не ушли, их окружила 
добрая сотня новых орков, здоровенных, с мечами и 
луками. Стрелы так и сыпались, и все в Боромира. 
Борамир затрубил в свой огромный: рог, аж лес загудел, и 
поначалу враги смешались и отпрянули. Но на помощь, 
кроме зха, никто не спешил; орки расхрабрились и 
освирепели пуще прежнего. Больше Пии, как ни силилСJI, 
припомнить ничего не мог. Последнее, что помнил,-как 
Боромир, прислонясь к дереву, выдергивал стрелу из 
груди; и вдруг обрушилась темнота. 

сНу, наверно, дали чем-нибудь по голове,-рассудил 
он.-Хоть бы Мерри, беднягу, не очень пораиили. А как с 
Боромирои? И с чего зто орки нас не убили? Где мы 
вообще-то и куда нас волокут?• 

Вопросов хватало-ответов не было. Он ОЭ.Аб и изне­
мог. •Зря, наверно, Гзндальф уговорил Элронда, чтоб мы 
пошли,-думал он.- Какой был от меня толк? Помеха, 
лишН.А.А поклажа. Сейчас вот меня украли, и я стал 
поклажей у орков. Вот если бы Бродяжиик или хоть кто 
уж догиали бы их и отобрали нас! Да нет, как мне не 
стыдно! У них-то ведь дела поважнее, чем нас спасать. 
Самому надо стараться!• 

Пии попробовал ослабить путы, но путы не поддава­
лись. Орк, сидевший поблизости, гоготиул и сказал чт~то 
прИRтелю на своем мерзостном наречии. 

- Оrдыхай, пока дают, ты, недомерокl-обратилСJI он 
затем к Пину на всеобщем языке, и эвучал он чуть ли не 
мерзостнее, чем их собственный:.-Пока дают, отдыхай! 
Ножками-то зря не дрыгай, мw тебе их скоро развяжем. 

49 



Наnлачешься еще, что не безногий, collЛJIMИ и кровью 

изойдешь! 
- Моя бы воля, ты бы и щас хлюпал, смерти просил,­

' добавил другой орк.-Ох, попищалбы ты у меня, крысе­
ныш вонючий! 

И он склонился к самому лицу Пина, обдав его смрадом 
и обнажив желтые клыки. В руке у него был длинный 

черный нож с зубчатым лезвием. 
-Тише лежи, а то ведь не выдержу, пощекочу 

немножечко,-прошипел он.-Еще чухнешься-я, пожа­

луй, и приказ малость подзабуду. Ух, изенгардцы! УzАук у 

баzfюк" ша nушдуz Саруман-zл.об бу6хош "'ай/-И он изрыг­
нул поток злобной ругани, щелкая зубами и пуская слюну. 

Пии перепугался не на шутку и лежал без движения, а 

перетянутые кисти и лодыжки ныли нестерпимо, и щебень 
впивалея в спину. Чтоб легче было терпеть, он стал 
приелушиваться к разговорам. Кругом стоял галдеж, н, 

хотя орки всегда говорят, точно грызутся, все же ясно 

было, что кипит какая-то свара, и кипела она все круче. 

К удивлению Пина, оказалось, что ему почти все 

понятно: орки большей частью изъяснялись на общем 
наречии Средиземья. Тут, видио, был пестрый сброд, и, 

говори кажАЫЙ пО<воему, вышла бы полная неразбериха. 
Злобствовали они недаром: не было согласья насчет того, 
куда бежать дальше и что делать с пленниками. 

- И убить-то их толком нет времени,-пожаловал­

ся кто-то.-Прогуляться-прогулялись, а поиграться не­

когда. 

-Тут ладио, ничего не поделаешь,-сказал другой.­

Убьем хоть поскорее, прямо щас и убьем, а? Чего их с 
собой тащить, раз такая спешка. Завечерело уже, надо 
бежать дальше. 

- Приказ есть приказ,-отозвался басистый голос.­
ВСЕХ ПЕРЕБИТЬ, КРОМЕ НЕВЫСОКЛИКОВ. ИХ 
ПАЛЬЦЕМ НЕ ТРОГАТЬ. ПРЕДСТАВИТЬ ЖИВЬЕМ 
КАК МОЖНО СКОРЕЕ. Что непонятно? 

- Непонятно, зачем жнвьем,-раздалось в ответ.-С 

ними что, на пытке потеха? 
- Да не то! Я слышал, один из них что-то там знает 

или есть у него при себе что-то, какая-то эльфийская 

штуковина, помеха войне. А допрашивать всех будут, вот 
и живьем. 
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-Ну и что, ну и все? Давайте щас обыщем и иЩем/ 
Мало ли что иЩется, самим еще, может, понцобится! 

- Забавно разговариваете,- ияrко сказал жуткий го­
лос.-Пожалуй, донести прН.Ается. Пленинков НЕ ВЕЛЕ­
НО ин мучить, ин обыскивать: такой У МЕНЯ приказ. 

- У меня такой же,-по,АТверАИЛ басистый rолос.­
ЖИВЪЕМ, КАК ВЗЯЛИ: НЕ ОБДИРАТЬ. Так мне было 

в елеи о. 

- А нам ничего такого никто не велел/-возразил 
ОАИН нз тех, кто начал спор.-Мы с гор прибежали 
убивать, мстить за наших: все ноги отбили. Вот и 
хотим-убить, н наза,А. 

- Мало ли чего вы хотите,- раэАЭЛСR ответный рык.­

Я-Углук. Я нц вами начальник. И Be,Af вас к Изенrар.Аf 
самым ближним путем/ 

- А что, Саруиану уже и ВсевИ.АRщее Око не указ?­
спросил жуткий голос.-Мы что-то не ту АЗ бежим: в 
Луrбурзе ЖАfТ нас и наших вестей. 

- Да как же через Великую Реку,- возразил кто-то.­
А к моетаи не пробьеися: маловато нас все-таки. 

- А вот я переправился,-сказал жуткий голос.­
Крылатый назrул ж.дет-по,АЖИАЭет нас таи, на севере, на 
восточном берегу. 

- Может, н ПОАЖИАЭетl Ты-то с нии улетишь, прихва­
тишь пленников н будешь в Луrбурзе молодец молодцом; а 

мы пробнрайся как знаешь через эти края, где рыщут 
коневоды. Не-ет, нам надо вместе. Края опасные: кругом 
разбойники АЗ иятежники. 

-Ага, вместе нам надо,-прорычал Углук.-С вами, 
падалью, вместе только в одну могил у. Как с гор спусти­

лись, так обделались. Г де бы вы бЬl.I\И, не будь нас! 
Мы-бойцы, иы-Урукхай/ Мы убили большого воина. 

Мы взяли в плен эту мелюзгу. Мы-слуги Саруиаиа 
Мудрого, Властителя Белой Длани, подающей нам вкусную 

человечину. Мы-nосланцы Изенrарда, вы шли за нами 

СЮАЗ и за нами nойдете отсюда, нашим nутем. Я-Уrлук, 
слышали? Я свое слово сказал. 

- Многовато наговорил ты, Углук.-В жутком голосе 
послышалась издевка.-Ох, как бы в Луrбурзе совсем не 

решили, что умной башке Углука не место на его плечах. А 
заодно и спросят: откуАЗ ж такое завелось? Уж не от 
Сарумана ли? А Саруман-то кто такой, с чего Это он свои 
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поганые знаки рисует? Властитель Белой Длани, ишь ты! 

Спросят они у меня, у своего верного посланца Грышнака, 
а Грышнак им скажет: Саруман-паскуАНый глупец, а то и 
nреАатель. Но ВсевИАRщее Око елеАКТ за ним и уж 
как-нибудь его устережет. 

- •Падаль• он говорит? Про кого, про нас? Слыхали, 
ребята, они человечину жрут: Аа не нас ли они еАЯТ, не 
нашу ли мертвечину! 

Орки загалдели, залязгали обнаженные мечи. Пии 
осторожно крутнулся в путах: не будет ли чего видно. 
Охранники оставили хоббитов и ПОАаЛИСЬ поближе к 
заварушке. В сумеречном полусвете маячила огромная 
черная фигура-должно быть, Углук,-а перед ним стоял 
Грышнак, приземистый и кривоногий, но неимоверно 
широкоплечий, и руки его свисали чуть не до земли. Их 

обступили гоблины помельче. «Не иначе как северяне•,­
подумал Пии. Они выставили мечи и кинжалы, но напа­

АаТЬ на Углука не решались. 
А тот гаркнул, и, откуАа ни возьмнсь, набежали десятка 

полтора орков его породы. Внезапно Углук прыгнул 

вперед и короткими взмахами меча снес головы паре 

недовольных. Грышнак шарахнулся в темноту. Прочие 
ПОПRТИЛНСЬ, ОАНН СПОТКНУЛСЯ О Мерри И С nроклятнем 
растянулся плашмя. Зато спас свою жизнь: через него 
переnрыгнули меченосцы Углука, рассеивая и рубя против­

ников. Охранника с желтыми клыками распластали чуть не 
надвое, и труп его с зубчатым ножом в руке рухнул на 
Пина. 

- Оружие отставить!-рявкнул Углук.-Хватит с них! 
Бежим на заnад, вниз проходом и примиком к холмам, 
АаЛьше no берегу до самого леса. Бежать будем днем и 
ночью, понятно? 

•давай-Аавай,- подумал Пии,-пока ты, гнусное рыло, 
будешь их собирать Аа строить, мы тут авось кое-что свое 
провернем,., 

И было что провертывать. Острие черного ножа 
nолоснуло его по плечу, скользнуло к руке. Ладонь была 
вся в крови, но холодное касание стали бодрило и 
обнадеживало. 

Орки понемногу строились, но кое-кто из северян 

опять заартачился, двоих изенгардцы зарубили, остальные 
понуро повиновались. Стояла ругань, царила неразбериха. 
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За Цино:и почти Нuерняка никто не слеАИЛ. Ноrи его 
были спутаны плотно, руки-только в кистях, и не эа 
спиной, а впереАИ. И хотя узел эатянули нестерпимо, 
пальцами он шевелить мог. Он nоАВинул мертвеца и, 
САерживая АЫХание, стал тереть перетяжку об отточенное 
лезвие: рука трупа крепко сжимала нож. Перереэалl И 
по-хоббитски ловко ВалаАИЛ и эатянул АВОЙную петлю на 
прежннй манер; только теперь она, если нцо, мигом 
раэвязывалась. А уж потом лежал смирнее смирного. 

-Пленных на плечиl-рявкнул Углук.-И без шту­
чек! Если кто из них по АОроге поАохнет, отправитесь эа 
ними! 

Дюжий орк ухватил· Пина, точно куль wуки, проАел 
башку меЖА)' его связанными руками, поАдериул руки 
книзу, приплюснув хоббита лицом к чешуйчатой шее, и 
побежал со всех ног. Так же было-угЛRАел он ОАИИМ 
г лазом.-и с Мерри. Орковы лаnы-клешни сжимали руки 
Пина мертвой хваткой, коrти впивались. · в теЛо. Он 
зажмурил г лаэа и nостарался снова заснуть. 

BApyr его опять бросили на камни. Ночь ~а нцвину­
лась, и тощий полумесяц плыл на заnц. Они были на краю 
скалы, тусклая мr ла расстилалась вnереАИ. Г Ае~то рцом 
журчала BQAa. 

-Вот они, Аоэорные, вернулись,-сказали pRAOM. 

- Ну, что ВИАели?-рыкнул Углук. 
- Да ничего не ВИАели, ОАИН только всцник, уАрал на 

заnц. ВпереАИ никого нет. 
- Пока нет, а nотом чеrо буАет? IJy АОЭОрные из вас! 

Почеwу не поАстрелили? Он же nоАИимет тревогу, и 
ПОАЛЮГИ коневоАЫ нас еще АО утра перехватят. Теперь 
бежать нцо вАВое шибче прежнего. 

На Пина пала чернu тень Углука. 
-Давай вставайl-велел орк.-Не вd! моим ребятам 

тебJI таскать Сейчас AOpora поААет ПОА ropy, беrи сам, 
ТОЛЬJСО смотри у мeНJII Не •ЗАУмай кричать, уАрать тоже не 
пробуй-не въdtАет. А в случае чеrо я из тебJI жилы-то 
повытяну, не раА буАешь, что жив осталс:JI, 

ОАНим махом перерезав ременнwе путы, он освобоАИЛ 
ноrи Пива, схватил ero эа волосw и nоставил nepeA собой. 
Пив упал как noAJ(OIIIeиllloiЙ, и Уrлук снова вЗАериул его 
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стоймя за волосы. Орки эаливались хохотом, Углук сунул 
ему в зубы фляжку, и горло Пина обожгла какая-то 

скверная, горькая и вонючая жидкость. Ноги, однако, 
выпрямились; боль пропала, он мог стоять. 

- Где там другойl-скаэал Уrлук. Он отошел к Мерри 
и дал ему здоровенного пинка. Мерри застонал, а У г лук 

рывком посадил его, сдернул перевязь с поранеиной 

головы и смазал рану каким-то черным снадобьем из 
деревянной коробочки. Мерри вскрикнул от боли, яростно 
отбиваясь. Орки свистели и улюлюкали. 

-Лечиться не хочет, вот обалдуйl-гоготали они.­
Сам не знает, чего ему надо! Ох, ну мы с ними потом и 

позабавимся! 

Покамест, однако, было не до забав. Нужно было 

скорее бежать и чтобы пленники бежали наравне. Углук 

лечил и вылечил Мерри на свой манер: ему залили в 
глотку мерзкое питье, перерезали ножные путы, вздернули 

на ноги, и Мерри стоял, чуть пошатываясь, бледный, 

угрюмый, но живехонький. Лоб был рассечен, но боль 
унялась, и на месте воспаленной, кровоточащей раны 

появился и остался навсегда глубокий бурый шрам. 

-А, Пии, вот и ты!-скаэал он.-Тоже решил немно­
го прогуляться? Не вижу завтрака, а где твоя постель? 

-А ну, заткни глотку!-рявкнул Углук.-Языки не 
распускать! Молчать, пока зубы торчат! Обо всем будет 
доложено, и с рук вам ничего не сойдет. И посте.,'\ька вас 

ждет, и лакомый завтрак-кости свои сгрызете! 

Соускались тесниной в туманную степь. Мерри и Пина 

разделяла дюжина или больше орков. Наконец под ногами 
зашелестела трава, и сердца хоббитов воспрянули. 

- Прямо бегом марш!-скомандовал Углук.-Держать 

на запад и чуть к северу. Лугдуш ведущий-не отста­

вать! 

- А что нам делать, когда солнце взойдет?-спросил 
кто-то из северян. 

- Брать ноги в руки!-ощерился Углук.-А ты как 
думал? Может, сядем на травку, подождем бледнокожих? 

- Мы же под солнцем не можем бежать! 

-У меня побежите сломя rолову!-пообещал Углук.-
Помните, мелюзга: кто начнет спотыкаться, тому, клянусь 
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Белой Дланью, не ВНАаТЬ больше своей берлоги. Навязали 
вас, гнид, на мою голову, эх вы, горе-вояки/ Давай живей 

шевелись, покуАа не рассвело/ 
Орки сорвались с места и припустилнсь звериной 

побежкой. Это был не воинский строй, а гурьба: бежали 
вразброд, натыкаясь друг на друга и злобно переругнва­
ясь,-бежали, однако ж, очень быстро. К хоббитам было 

приставлено по три охранника. Пии оказался в хвосте 
ватаги. •долго так не пробегу,-думал он,-с утра мако­
вой росинки во рту не было». Один из охранников держал 

наготове плеть-семихвоетку, но пока что в ней не было 
нуЖАЫ: глоток мерзостного бальзама по-прежнему горячил 
и бодрил. И голова была на диво ясная. 

Снова и снова виделось ему, как наяву, склоненное над 

их прерывчатым следом суровое лицо Бродяжника, без 
устали бегущего вдогон. Но даже и Следопыт, опытный из 
опытных,-чтб он разберет в этой слякотной каше? Как 
различит его и Мерри легкие слеДЬI, затоптанные и 

перетоптанные тяжелыми коваными подошвами? 
За откосом, через милю или около того, они попали в 

котловину, под ногами была сырая мягкая земля. Стелился 

туман, осветленный косым прощальным светом месяца. 

Густые черные тени бегущих впереди орков потускнели и 

расплылись. 

-Эй там/ Поровнее/-рявкнул сзади Углук. 

Пина вдруг осенил быстрый замысел, и медлить он не 
стал. Он бросился направо, увернулся от простершего 
лапы охранника, нырнул в туман и, споткнувшись, растя­

нулся на росистой траве. 

- Стой! -завопил У г лук. 

Орки спутались и смешались. Пин вскочил на ноги и 
кинулся наутек. Но за ним уже топотали орки; кто-то 

обошел его спереди. 
«Сnастись и думать нечего! -соображал Пин.­

Г лавное-то сделано-я оставил мазатоптанные следы на 

сырой земле!,. 

Он схватился за горло связанными руками, отстегнул 

эльфийскую брошь и обронил ее в тот самый миг, когда 
его настигли длинные руки и цепкие клешни. 

«Пролежит здесь, наверно, до скончания дней,­

подумал он.-И зачем я ее отстегнул? Если кто-нибудь из 
наших и спасся, наверняка они охраняют Фродо!,. 
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Ременная nлеть со свистом ожгла ему ноги, и он 
подавил выкрик. 

- Будет!-заорал подоспевший Углук.-Ему еще бе­
жать и бежать. Обои вшивари пусть ноги в ход пустят! 
Помоги им, только не слишком! .. Получил на память?­
обратился он к Пину .-Это так, пустяки, а вообще-то за 
мной не заржавеет. Успеется, а пока чеши давай! 

Ни Пии, ни Мерри не помнили, как им бежалось 

дальше. Жуткие сны и страшные пробуждения еливались в 
один тоскливый ужас, и г де-то далеко позади все слабее 
мерцала надежда. Бежали и бежали -со всех ног, кое-как 

поспевая за орками; выбивались из сил, и nлеть подгоняла 
их, жестоко и умело. Запинались, спотыкались и падали­

тогда их хватали и несли. 

Жгучее оркское снадобье потеряло силу. Пину опять 
стало зябко и худо. Он споткнулся и упал носом в траву. 
Когтистые лапы подхватили его и подняли, оnять его 
несли, как мешок, и ему стало темным-темно: ночь ли 

наступила, глаза ли ослеnли, какая разница. 

Он заслышал грубый гомон: должно быть, орки требо­
вали передышки. Хриnло орал Углук. Пии шлепнулся 
оземь и лежал неnодвижно, во власти мрачных сновиде­

ний. Но скоро снова стало больно: безжалостные лапы 
взялись за свое железной хваткой. Его бросали, встряхива­
ли, наконец мрак отсгуnил, он очнулся и увидел утренний 
свет. Его швырнули на траву; кругом выкрикивали 

nриказы. 

Пии лежал nластом, из nоследних сил отгоняя мертвя­

щее отчаяние. В голове мутилось, в теле бродил жар: 
верно, опять поили снадобьем. Какой-то орк, подавшись в 
его сторону, швырнул ему кусок хлеба и обрезок сухой 
солонины. Тронутый nлесенью черствый ломоть Пин 
жадно сглодал, но к мясу не прикоснулся. Он, конечно, с 

голоду и сапог бы съел, но нельзя же брать мясо у орка, 
страшно даже nодумать чье. 

Он сел и осмотрелся. Меррилежал ничком неподалеку. 
Они были на берегу бурливой речонки, впереди возвыша­

лись горы: ранние солнечные лучи брызнули из-за верши­
ны. Ближний склон оброс nонизу неровным лесом. 

У орков опять был яростный галдеж и свара: северяне 
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ни за что не хотели бежать АаАЬШе с иэенrарАЦами. Одни 
показывали назад, на юг; другие-на восток. 

-Ладно, хватитl-заорал Углук.-Дальше мое дело! 
Убить нельзя, вам сказано, а хотите их бросить, бросайте: 

понабегались, мол, так и мы понабегались не меньше 
вашего-бросайте! А уж я присмотрю, никуда они не 
денутся. Урукхай потрудится и повоюет, ему не привыкать. 

Боитесь бледнокожих, так и бегите! Вон туда-в лесl­
зычно указал он.-Может, и доберетесь-больше-то вам 
некуда. Давай шевелись! Да живо, пока я не оттяпал 

башку-другую: то-то взбодритесьl 
Еще ругань, еще потасовка-и больше сотни орков 

отделились и опрометью кинулись по речному берегу в 
сторону гор. При хоббитах остались иэенгарАЦы: плотная, 
сумрачная свора, шесть-семь дюжин здоровенных, черно­

мазых и косоглазых орков с большими луками и коротки­
ми, широкими мечами,-и с десяток северян, поемелее и 

покрупнее. 

- Ну, теперь разберемся с Грышнаком,-объявил Уг­
лук, но даже самые стойкие его заединщики поглядывали 
через плечо, на юг. 

-Знаю, знаю,-прорычал он.-Лошадники распро­

клятые нас унюхали. А все из-за тебя, Снага. Тебе и другим 

дозорным надо бы уши обрубить. Погодите, бой за нами, а 
мы бойцы. Мы еще поедим ихней конины, а может, и 

другого мясца, послаще. 

Пин обернулся: почему это иные урукхайцы указывали 
на юг? Оттуда донеслись хриплые вопли , и явился Грыш­
нак, а за ним с полсотни таких же, кривоногих и 

широкоплечих, с руками до земли. На их щитах было 
~амалевано красное око. Углук выступил им навстречу. 

- Явились-не запылились!-хохотнул он.-Никак 
передумали? 

- Вернулся приглядеть, как выполняются приказы 
и чтобы пленников не тронули,-проскрежетал Грыш­

нак. 

- Да неужели!-издевался Углук.-Зря беспокоился. 

Я и без тебя как-нибудь распоряжусь: и приказы выпол­
ним, и пленников не тронем. Еще-то чего надо: уж больно 

ты запыхался. Может, забыл что-нибудь? 

- Забыл с одним дураком посчитаться,-огрызнулся 
Грышнак.-Он-то и сам на смерть наскочит, да с ним 
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крепкие ребRта остались, жаль, если сгинут без толку. Вот 
Jl и вернулсR им помочь. 

- Помогай нашелсRI-реготал Углук.-Если только 
дратЬСR помогать, а то лучше бегите-ка в свой Лугбурз, нас 
бледнокожие окружают. Ну и где же твой хваленый 
назгул? ОПRть под ним KOHJI подстрелили, а? Ты бы его, 
что ли, сюда позвал, может, и пригодилсJI бы, если 

россказни про назгулов не сплошь вранье. 

- Назгулы, ах, назгулы,-произнес Грышнак, вздраги­
ВаR и облизываRсь, точно слово это мучительно манило его 

могильной гнилью.-Помалкивай лучше, Углук, cepaR ско­
тинка,-вкрадчиво посоветовал он.-Тебе такое и в самом 

паскудном сне не привидиТСJI. Назгулыl Вот кто всех 
насквозь видит! Ох и нависишЬСR ты вверх ногами за 

такие свои слова, ублюдок!-ЛRзгнул он зубами.-Ты что, 
не знаешь? Они-зрачки ВсевИДJ~щего Ока. А тебе пода­
вай крылатого назгула-не-ет, подождешь. По эту сторону 
Великой Реки им пока что не велено показыватЬСR­

рановато. Вот грянет война-тогда увидите ... но и тогда у 
них будут другие дела. 

- Ты зато больно много знаешь, умник!-отозвалсJI 
Углук.-Не на пользу тебе это, вовсе не на пользу. Тоже 

ведь и в Лугбурзе могут призадуматЬСR, не слишком ли 
много ума у тебJI в башке. А пока что ты Rзыком болтаешь, 

а мы, Урукхай, посланцы грозного Изенгарда, должны 
разгребать за вами, и разгребем! Кончай хайлом мух 

ловить! Строй свое отребье! ПрочаR сволочь вон уже 

драпает к лесу. Давай за ними-все равно не видать тебе 
Великой Реки как своих ушей. Бегом марш, да живо! Я от 

вас не отстану. 

Изенгардцы снова схватили Пина и Мерри и мешками 
закинули их за плечи. ЗеМЛR загудела под ногами. Час за 

часом бежали о~;~и без передышки, приостанавливаRсь, 
только чтобы перебросить хоббитов на новые спины. То 

ли бежалось им, здоровRкам, быстрее, то ли план особый 
был у Грышнака, но постепенно нзенгардцы обогнали 
мордорских орков, и свора ВсевИДJiщего Ока сгруднлась 
позади. Немного осталось догонRть северRн, а там и до 

леса почти что рукой подать. 
Пина обдавали болью синRки и ушибы на всем теле, и 
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горело лицо, исцарапанное о гнусную чешуйчатую шею и 
волосатое ухо. Впереди убегали, · не убегая, согнутые 
спины, и толстые крепкие ноги топали, топали, топы-топы, 

без устали, точно кости, скрученные проволокой, отмеряя 

жуткие миги нескончаемого сна. 

Под вечер углуковцы северян обогнали. Те мотались 

под лучами солнца, хотя и солнце-то уже расплылось в 

холодном, стылом небе, но они бежали, свесив головы и 

высунув языки. 

- Эй вы, слизниl-хохотали орки Изенгарда.-Каюк 
вам. Щас бледнокожие вас догонят и слопают. Гляньте, вон 

они! 
Донесся злобный крик Грышнака: оказалось, что это не 

шутки. Появились конники, и мчались они во весь опор, 

еще далеко-далеко, но нагоняя быстро и неотвратимо, 
словно накат прибоя застрявших в песке ленивых купаль­
щиков. 

Вдруг изенгардцы, на удивление Пину, кинулись бе­
жать чуть не вдвое быстрее прежнего: того и гляди, 
добегут, одолеют первые. И еще он увидел, как солнце 

заходит, теряется за Мглистыми горами и быстро падает 
ночная тень. Солдаты Мордора подняли головы и тоже 

прибавили ходу. Лес надвигалея темной лавиной. Навстре­
чу выплеснулись перелески, тропа пошла в гору, забирая 
все круче и круче. Орки, однако, шагу не сбавляли. 
Впереди орал Углук, сзади-Грышнак: призывали своих 

молодцов наподдать напоследок. 

«Добегут, успеют, а тогда все•,-думал Пии и, чуть не 

вывернув шею, исхитрился глянуть через плечо. И увидел 

краем г лаза, что на востоке всадники уже поравнялись с 

орками, мчась по равнине. Закат золотил их шлемы и жала 

копий; блестели длинные светлые волосы. Они окружали 
орков, сбивая их в кучу, оттесняя к реке. 

«Что же за люд здесь живет?•-припоминал Пии. 
Было б ему в Раздоле-то поменьше слоняться, а побольше 

смотреть на карты и вообще учиться уму-разуму. Но ведь 
тогда какие головы дело обмозговывали: откуда ему было 
знать, что в недобрый час придется думать самому, без 
Гэндальфа, без Бродяжника, да что там, даже и без Фродо. 
Про Мустангрим ему помнилось только, что отсюда. родом 
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конь Гэндальфа Светозар; это, конечно, уже хорошо, но 
одного этого все-таки маловато. 

«От орков-то они нас как отличат?-задумался Пин.­
Они ведь небось про хоббитов эдесь слыхом не слы­
хали. Хорошо, конечно, ежели они истребят гадов-ор­
ков всех подчистую, но лучше бы нас заодно не истре­

били!• 
А меЖА)' тем очень было похоже, что его и Мерри, как 

пить дать, стопчут вместе с орками, убьют и похоронят в 
общей куче. 

Среди конников были и лучники, стрелявшие на скаку. 
Они водьезжали поближе и одного эа другим подстрелива­
ли отстающих, потом галопом отъезжали, и ответные 

стрелы орков, не сwевших остановиться, ложились под 

копыта их коней. Раз за разом водьезжали они, и наконец 
их меткие стрелы настигли иэенгардцев. Один из 
них, пронэенный насквозь, рухнул перед самым носом 
Пина. 

Подошла ночь, однако ристанийские всадники битвы 
не начинали. Орков перебили ВИАИwо-невИАИмо, но оста­
лось их все же сотни две с лиmкоw. Уже в суwерках орки 
взбежали на холw, ближний к лесу, до опушки было 
саженей триста, только дальше ходу не было: круг конни­
ков сомкнулся. Дюжины две орков не послуmались Углука 
и решили прорваться, вернулись трое. 

- Вот какие у нас дела,- гадко рассмеялся Грышнак.­
В хорошую переделку угодили! Ну ничего: великий Углук 
нас, как всегда, вызволит. 

- Недоwерков наэемьl-скомандовал Углук, как бы не 
расслышав грышнаковской подначки.-Ты, Луг душ, возь­
ми еще двоих и неси охрану. Не убивать, пока бледноко­
жие, суки, не прорвутся. Понятно, нет? Покуда я живой, 
они тоже пусть поживут. Только чтоб не пискнули, и не 
ВЗА}'WЗЙ упустить. Ноги им свяжи! 

Последний nриказ выполиили злобно и старательно. 
ОАНако же Лин впервые оказался pRAOW с Мерри. Орки 
галдели и ссорились, орали и клацали оружиеw, а хоб­
биты тем временем ухитрились переwолвиться словеч­
ком. 

-Голова у WeнJI совсеw не варит,-скаэал Мерри.-
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Укатали, сил больше никаких нет. Если даже окажусь на 
свободе, далеко не уползу. 

- А путлибы-тоl-шепнул Пин.-Путлибыl Слушай: у 
меня есть. У тебя ведь тоже? Они же не обыскивали, мечи 
забрали, и все. 
-Да были вроде у меня в кармаие,-отозвался Мер­

ри,-раскрошились только, наверно. Какая разница: я же 

ртом в кармаи не залезу! 
- Рrом лезть и не надо. У меня ... - Но тут ему с 

размаху пнули в ребра: галдеж прекратился и охранники 
снова были начеку. 

Ночь стояла тихая и холодная. Вокруг холма, на 
котором сгрудились орки, вспыхнули сторожевые костры, 

рассеивая золотисто-красные отблески. Костры были непо­
далеку, но всадники возле костров не показывались, и 

много стрел было растрачено впустую, пока Углук не велел 
отставить стрельбу. 

А всадники вовсе исчезли. Потом уж, когда луна как бы 

нехотя взошла из туманного сумрака, они порой мелькали 
в огневых просветах- несли, должно быть, неусыпный 

дозор. 

- Солнца, падлы, дожидаются!-процедил один из 
охранннков.-А мы, может, не будем дожидаться, рва­
нем, слушай, а? Углук-то о чем думает, где у него 

башка? 
- Башка у меня где, говоришь?-рыкнул Углук, вы­

нырнув из темноты.-Я, значит, ни о чем не думаю? Гады 

вы все-таки! Не лучше тех желтопузых с севера или горилл 
из Лугбурза. Какие из них бойцы-завизжат, и наутек, а 

вонючих коневодов тринадцать на дюжину, не управимся 

мы с ними, тем более на ровном месте. Одно только умеют 

эти желтопузые вшивари: ВНАЯТ в темноте, что твои совы, 

но тут и это без пользы. Белокожие, слышно, тоже мастера 

глазом темень буровить, да у них еще кони! Говорят, на 
пару с конем они и ночной ветерок углядят. Но кое-чего 
они покамест не учуяли: Маухур и с ним отборные ребята 
идут на подмогу лесом, вот-вот подоспеют. 

Изенгардцев Углуку вроде бы удалось приободрить; 
прочие орки по-прежнему роптали и артачились. Выстави­
ли дозорных, но те большей частью улеглись наземь, 
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сrосковавшись по спасительной темноrе. А темно стало 

хоrь глаз выколи: на луну наползла с запада черная туча, н 

собственные ноги исчезли из виду. Тьма сгущалась между 
косrрами. Но ОТАЫХать до рассвета оркам не дали, or 
восrочного склона донесся гвалт, и, верно, неспроста., 

Дейсrвительно: конники беззвучно подъехали, спешились, 
ползком пробрались в лагерь, перебили с десяток орков 
и растворились в ночи. Углук кинулся наводить поря­
док. 

Пии и Мерри сели. Охранники-изенгардцы убежали с 
Углуком. Однако помышлять о спасении было рановато: 
обоих перехватили под горло волосатые лапищи, и, притя­

нутые друг к другу, они увидели между собой огромную 

башку и мерзостную харю Грышнака; пасть его источала 

гнилой смрад. Стиснув хоббитов до костного xpycra, он 
принялся ощупывать и обшаривать их. Пии задрожал, 
когда холодная клешня проехалась по его спине, обдирая 

кожу. 

Шшто, малышатки?-вкрадчиво прошептал Грыш­

нак.- Как оrдыхается? Ну да, ну да, неуютненько. Тут 
тебе ятаганы и плети, а там-гадкие острые пики. А не 

надо, не надо мелюзге соваться в дела, которые им не по 

мерке. 

Крюковатые пальцы рыскали все нетерпеливее. Глаза 

орка светились бледным огнем добела раскаленной 
злобы. 

Внезапно Пии разгадал, точно учуял, умысел врага: 

.. rрышнак знает про Кольцо! Углук отлучился, вот он нас 
и обыскивает: ему оно самому нужно!,. Сердце Пина 

сжималось от ужаса, и все же он изо всех сил соображал, 

как бы им половчее обойти ослепленного алчностью 
злыдня. 

-Зря ищешь-не найдешь его,-шепнул он.-Не 
так-то это просто. 

- Не найдешь его?-мигом отозвался Грышнак, вце­

пившись в плечо Пина.- Чего это не найдешь? Ты о чем 
говоришь, ляrушоночек? 

он. 

Пии немного выждал и вдруг едва слышно заурчал: 
- Горл ум, горл ум. Ни о чем, моя прелесть,- прибавил 

Хватка Грышнака стала судорожной. 
- Ого! -тихо-тихо протянул гоблин.-Так ты вот о 
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чем, а? Ого! Оч-чень оnас-сно слишком много знать, 

оч-чень. 

-Еще бы,-nодхватил Мерри, nоняв, куда клонит 

Пии.-Еще бы не оnасно: тебе не меньше нашего. Но это 
уж твое дело. Лучше скажи, хочешь его заnолучить или 

нет? А если хочешь-что дашь за это? 

- Заnолучить? Заполучить?-nовторил Грышнак как 

бы в недоумении, но дрожь вы.да.вала его.-Что я дам за 
это? Как то есть-что дам? 
-Да вот так,-сказал Пии, отцеживая слово за сло­

вом.- Чего тебе без толку-то шарить в темноте. Времени 

нет, возни много. Ты только ноги нам nоскорее развяжи, а 
то не скажем больше ни словечка. 

- Козявочки вы несчастненькие,- зашиnел Грыш­

нак,-да все, что у вас есть, и все, что вы знаете, вы в свое 

время выложите: наизнанку вывернетесь! Об одном жа­
леть будете-что вам больше нечем ублажить Допросчика, 

ох как будете жалеть и как скоро! Куда спешить? Спешить­

то некуда. Думаете, почему вас до сих пор не распотроши­
ли? Уж поверьте мне, малявочки вы мои, что не из 

жалости: такого даже за Углуком не водится. 

- Чего-чего, а этого нет,-согласился Мерри.-Только 
добычу-то еще тащить и тащить, к тому же все равно не в 

твое логово, как дело ни обернись. Притащат нас в 
Изенгард, и останется большой гоблин Грышнак с преог­

ромным носом, а руки нагреет Саруман. Нет, хочешь 
подумать о своей выгоде, думай сейчас. 

Грышнак вконец остервенел. Особенн'о взъярило 

его имя Сарумана. Время было на исходе, гам затих. 
Того и гляди, вернется Углук или охранники-изен­

гардцы. 

- Ну, говорите: у тебя оно, что ли? Или у тебя?-
повел он глазами-угольями. 

- Горлум, rорлум! -отвечал Пин. 
- Ноги развяжиl-отозвался Мерри. 

Лапищи орка содрогнулись. 
- Ладно же, гни.ды недоделанные! -скрежетнул он.­

Ножки вам развязать? Да я вас лучше вашими кишками 
удавлю. Вы что, думаете, я вас до костей не обыщу? 

Обыщу! Изрежу обоих на мелкие вонючие клочья! И 
ножки ваши не понадобится, я и так .вас унесу туда, где 

нам никто не помешает! 
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Он ПОАХВатил и nритиснул nод мышками обоих хобби­
тов до костного хруста; неимоверная силища была в его 
руках и nлечах. Пришлепнув им рты ладонями, он втянул 
голову в nлечи и nрыгнул вnеред. Быстро и бесшумно 
добрался он до ската, а там nроскочил между орками­
дозорными и темным nризраком смешалея с ночью, сбегая 
по холму на заnад, к реке, вытекавшей из леса. Серел 

мутный широкий простор, и одинокое пламя колыхалось 
вnереди. 

Пробежав с десяток саженей, он остановился, всматри­
ваясь и вслушиваясь. Ничего было не видно, ничего не 
слышно. Он медленно nробиралея вnеред, согнувшись чуть 
не вдвое, nотом nрисел на корточки, снова вслушался-и 

выnрямился: настал миг рискнуть и прорваться. Но вдруг 
nеред ним возник темный конный силуэт. Конь заржал и 
вЗАЫбился. Всадник что-то nрокричал. 

Грышнак бросился наземь nлашмя, nQАМиная nод себя 
хоббитов, и обнажил ятаган. Он, конечно же, решил на 
всякий случай убить nленников, но решение зто было 
роковое. Ятаган брякнул и блеснул в свете дальнего костра 
слева. Из мрака свистнула стрела: то ли пущена она была 
очень метко, то ли судьба ее nодправила-но стрела 
nронзила его npuyю руку. Он уронил ятаган и вскрикнул. 
Тоnотнули коnыта, и едва Грышнак вскинулся и nобежал, 
как его насквозь nрободало коnье. Он дико взвыл и 
тяжело рухнул, испуская дух. 

Хоббиты лежали ничком, как их бросил Грышнак. 
Другой конник nод-ьехал на nомощь товарищу. То ли конь 
его В НАеЛ nо-особому, то ли особое было у него чутье, 
только он переnрыгнул хоббитов, а седок не заметил их, 
nрикрытых зльфийскиwи nлащами, прижавшихся к зеwле, 
испуганных до nолусмерти. 

Наконец Мерри шевельнулся и тихо nрошептал: 
- Ну ладно, зто вышло, а теnерь же что? 
Ответа ждать не nришлось. Орки услышали nред­

смертные воnли Грышнака. На холме раздались еще и 
не такие воnли: обнаружилось, что хоббиты исчезли, и 
Углук, должно быть, оттяпал виновНЬIМ одиу-друrую баш­
ку. Ответные крики орков ВАJ>УГ nослышались справа, за 
сторожевьоm кострами, со стороны леса и гор. Явился, 
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верно, долrожданный :Маухур и с ходу кинулся на конни­
ков. Пронесся топот коней. Ристанийцы стянули кольцо 
вокруr холма, подставившись под стрелы орков, лишь бы 

никто из них не ушел; кое-коrо отрядили разобрать­
ся с новоприбывшими. Мерри и Пии оказались за 

пределами битвы: путь к беrству никто им не нреrраж­

дал. 

- Ишь ты,-сказал Мерри,-будь у нас руки и ноrи 
свободны, мы бы, пожалуй что, и спаслись. Но я до узлов 
не дотянусь, их не переrрызу. 

- Была нужда их rрызть,- возразил Пии.-Зачем бы 
это? Я же тебе начал rоворить: руки-то у меня свободны. 
·Связаны так, для виду. Ты не болтай зря, а поешь-ка вот 
путлибов. 

Он высвободил кисти и залез в карман. Путлибы 

раскрошились, конечно, однако никуда не делись, оберну­
тые листами. Хоббиты съели по две, если не по три 

раскрошенные rалеты. Вкус их был давний и вызвал на 
память милые светлые лица, веселый смех и вкусную, 

полузабытую еду. Они сидели и вкушали, медленно и 
задумчиво, не обращая внимания на крики и лязrи битвы, 
происходившей рядом. Первым опомнился от забытья 
Пии. 

- Бежать надо,-сказал он.-Поrоди-ка! 
Ятаrан Грышнака лежал рядом, но он был тяжелый и 

неудобный; пришлось проползти к трупу rоблина, нащу­
пать и вытащить длинный острый нож. Этим ножом он 

миrом разрезал все их путы. 

- Поехали!-сказал он.-Вот малость разоrреемся, 
тоrда уж можно и на ноrи, а дальше своим ходом. Только 

знаешь, для начала лучше все-таки ползком. 

И они поползли. Земля была сырая и мяrкая, ползти 

было леrко, только ползлось медленно. Они сильно приня­
ли в сторону от сторожевоrо костра и продвиrались совсем 

потихонечку, пока не добрались до речноrо береrа: 

внизу, под кручей, клокотала вода. Хоббиты оберну­
лись. 

Шум битвы стих. Наверно, Маухура с ero «ребятами• 
искрошили или проrнали. Конники возобновили свою 

безмолвную зловещую стражу. Недолrо им оставалось 
нести ее. Ночь уходила. На востоке, по-прежнему безоб­
лачном, побледнели небеса. 
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- Надо нам ку,4а-нибудь спрятаться,-сказал Пин,-а 
то ведь, чего доброго, заметят. Или стопчут нас конники, а 

потом увидят, что мы не орки,-утешительно, конечно ... -
Он встал и потопал ногой.-Ну и веревки, почище 
проволоки-но у меня ноги понемногу оживают. Поковы­

ляем, что ли. Ты как, Меррн? 

Мерри поднялся на ноги. 

- Да,-сказал он,-пожалуй, попробуем. Ай АЗ. путли­
бы-не то что это оркское снадобье. Из чего, интересно, 
они его делают. Хотя вообще-то лучше не знать из 

чего. Давай-ка глотнем водички, чтобы отбить его 
вкус! 

Нет, здесь к речке не спустишься, берег уж боль­
но крутой,-возразил Пин.-Пойдем к лесу, там посмот­

рим. 

Бок о бок побрели они вдоль берега. За спиной у них 
светлел восток. Они беседовали и перешучивались, как 
истые, хоббиты, сопоставляя впечатления последних дней. 
Никто со стороны и вдомек бы не взял, что они еле 
держатся на ногах, чудом избавились от неминуемой 
пытки и смерти, а теперь очутились одни в дальнем, 

диком краю, и надеяться им было не на что и не на 

кого. 

- Ну, суАЭ.рЬ мой Крол, вы лицом в грязь не удари­
ли,-подытожил Мерри.-В книге Бильбо тебе причитает­
ся чуть ли не целая глава: уж я ему тебя при случае 
распишу. Молодец, нечего сказать, здорово ты раскусил 

этого волосатого бандюгу и ловко ему подыграл. Хотел бы 
я знать, найдет ли кто-нибудь твой след и сыщется ли твоя 
брошь. Я-то свою буду беречь пуще глаза, а ты, пожалуй 

что, пиши пропало. Да, надо мне подсуетиться, чтоб ты 
нос не задирал. Настал черед братана Бренднзайка, а он, 
глядите, уж тут как тут. Ты вот небось туго смекаешь, куда 
это нас занесло: скажи спасибо, что я в Раздоле чуть 

поменьше твоего ворон насчитал. Идем мы вдоль Он­
тавы. Вон южные отроги Мглистых Гор, а это-Фан­

горн. 

И точно: впереди зачернела мрачная широкая опушка. 
Казалось, ночь отползает и прячется от рассветных лучей в 

непроглядную лесную глубь. 

- Вперед, бесстрашный Бренднзайк! -предложил 
Пин.-А может, все-таки назад? Вообще-то в Фангорн нам 
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не велено соваться. Это из твоей ученой головы не 

вылетело? 
-Не вылетело,-отвечал Мерри,-но лучше уж в 

чащу леса, чем в rущу битвы. 

Он первым всrупил под сень обомшелых многовековых 

деревьев, под низко склоненные гиrантские ветви; до 

земли свисали с них сеДЬiе бороАЫ лишайника, чуть 
колыхаясь от предутреннего ветерка. Хоббиты робко 

выг ЛЯДЬiвали из лесного сумрака: две крохотные фиrурки в 

полусвете были точь-в-точь малютки эльфы, изумленно 

глазевшие с опушки Диколесья на первые рассветы миро­

здания. 

За Великой Рекой, за Бурыми Равнинами альrм пламе­
нем вспыхнула денница, озаряя степные просторы. Звуч­
ной и дружной перекличкой приветствовали ее охотничьи 

рога. Конники Ристанин воспрянули к бою. 
Мерри и Пии слышали, как звонко разнеслось в 

холодном воздухе ржание боевых коней и многоголосое 
пение. Огненный солнечный край возник над землей. И с 

громким кличем ринулись конники с востока; кровавым 

блеском отливали их панцири и копья. Орки завопили и 
выпустили навстречу им тучу стрел, опустошив колчаны. 

Хоббиты видели, как несколько всадников грянулись 
оземь; но строй сомкнулся, лавина промчалась по холму, 
развернулась и помчалась обратно. Уцелевшие орки разбе­
гзлись кто куда; их настигали и брали на копья. Одна­
ко небольшой отряд, сбившись черным клином, упорно 
и успешно продвигался к лесу. Им оставалось одо­

леть с полсотни саженей, и ясно было, что они их одо­

леют, они сшибли трех всадников, преградивших им 
путь. 

Что-то мы с тобой загляделись,-сказал Мерри.­

Смотри, Углук! Как бы нам с ним опять не встретить­

ся! 

Хоббиты повернулись и бросились без оглядки подаль-
ше в лес. 

Поэтому и не видели они, чем кончилась битва, как 

Углука и его свору нагнали и окружили возле самой 

опушки Фангорна, как, спешившись, бился с Углуком на 
мечах и зарубил его Эомер, Третий Сенешаль Мустангри-
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ма. А на равнине зоркие конники догоняли и прикалывали 

nоследних беглецов. 
Они предали погребению павших друзей и спели над 

могильным курганом похвальную песнь их доблести. По­

том спалили вражеские трупы и рассеяли пепел. Тем и 
кончился набег орков, и ни в Мордоре, ни в Изенгарде 
вестей о нем не получили; но дым от кострища вознесся к 

небесам, и не одно недреманное око заметило его. 
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ежду тем хоббиты поспешно 
и бестолково пробирались на­

прямик темной лесной чащобой 
близ тихоструйной речки к за­

падным горным склонам, все 

дальше и дальше уходя в глу­

хую глубину Фангорна. Стано­
вилось не так страшно, и спе­

шить вроде было уже незачем. 

Однако же задышка не прохо­

дила, а усиливалась, точно не 

хватало воздуха или воздух сде­

лался таким, что его не 

хватало. 

В конце концов Мерри по­

терял всякую прыть. 

- Все, больше сил нет,­

выговорил он непослушным 

ртом.- Г лоток бы воздуха! 
- Г лотнем хотя бы воды,­

сказал Пин.-А то у меня глот­
ка совсем пересохла. 

Он спустился к воде по из­
вилистому толстому корню, 

присел и зачерпнул пригор­

шню. Вода струилась чистая и 
студеная, он никак не мог на­

хлебаться. Мерри рядом с 
ним-тоже. Питье освежило 
их, и на сердце полегчало; они 
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посидели на берегу, омывая речной водой измученные 
ноги и поглядывая на молчаливые деревья, ряд за рядом 

возвышавшиеся над ними, тонувшие в сером сумраке. 

- Заблудиться-то пока не успел?-спросил Пии, при­
слонившись спиной к могучему стволу.-А то смотри, 

пойдем обратно по течению и выйдем, где вошли. 

-Оно бы можно,-сказал Мерри,-да на ноги плоха 

надежда, а тут еще и дышать нечем. 

- Да, тускловато здесь и малость затхловато,­
подтвердил Пии.- Мне, знаешь, припоминаются забро­

шенные палаты Старинной норы Кролов-ну, в смиалах. 

Дворец дворцом, запущенный только, мебель там отродясь 
не двигали, как стояла, так и стоит. Говорят, будто жил 

там сам Старый Крол, жил и жил, дряхлел вместе с 

палатами, а потом умер-и никто туда ни ногой вот уже 

лет сто. Старик мне доводится прапрадедушкой; дела, сам 
понимаешь,.давние. Но с этим лесом сравнить-так вчера 
это было! Ты только посмотри на лишайник: всюду вырос, 
все оплел, висит-качается, точно бородой трясет. Деревья 
тоже, глянь, в сухой листве: листопадов для них словно и 

не бывало! Неприбрано, в общем. Вот уж не знаю, какая 

здесь может быть весна, а тем более весенняя уборка. 
- Однако же солнце сюда порой заглядывает,­

заметил Мерри.- Помнишь, Бильбо расписывал Лихо­
лесье-так здесь вовсе, совсем даже не то. Там все черно и 

гадко, там всякая мразь ютится. А здесь тускло, глухо, и 
одни деревья. Зверья никакого нет, зверье здесь жить не 

станет, им здесь не житье. 

- И хоббитам не житье,-согласился Пин.-Взять 

хоть меня,- мне и идти через Фангорн ох как неохота. 
Идти миль сто, а есть нечего. Запас у нас как, имеется? 

- Имеется, только пустяковый,-сказал Мерри.­

Побежали-то мы как дураки, с пачкой-другой путлибов в 
карманах. Остальной припас в лодках остался. 

Они проверили, сколько у них было эльфийских галет: 
крошево, дней на пять, да и то впроголодь. 

- И ни тебе одеяльца,-вздохнул Мерри.-Ох и озяб­
нем мы нынче ночью, куда бы нас ни понесло. 

- Впору подумать, куда нас понесет,-заявил Пин.­

Утро уж, поди, разгорается. 
Лес впереди вдруг просиял золотистым светом: где-то, 

должно быть, лучи просквозили древесный шатер. 
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- Ишь ты!-сказал Мерри.-Пока мы тут с тобой 
торчали, солнце, наверно,. пряталось за облаком, а теперь 

вот выглянуло. А может, взошло так высоко, что ему 

листва и ветки не помеха. Вот оно где сквозит-пойдем-ка 

погляднм! 

Неблизко оно сквозило, пришлось попотеть: склон стал 
чуть ли не круче прежнего и уж куда каменистей. А свет 

разливался, и вскоре навис над ними скалистый откос: то 
ли обрез холма, то ли скос длинного отрога дальних гор. 
Он был голый- ни деревца,-и солнце вовсю искрилось 
на каменном сломе. Лес у подножия распростер ветви, 
точно согреваясь. Только что все казалось серым и 

тусклым, а тут проблеснуло густо-коричневое, и чернопят­
нистые стволы засверкали, залоснились, словно зверьи 

шкуры. Понизу они отливали зеленью под цвет юной 

травы: ранняя весна, не во сне ли увиденная, оставила им 

свой блеск. 
Откос, однако, был вроде лестницы, грубой и нерон­

ной, образовавшейся, должно быть, по милости погоды, 
услужливо выветривавшей камень. Высоко-высоко, почти 

вровень с древесными вершинами, тянулся широкий уступ, 

по краям обросший жесткими травами, а на нем стояло 
одинокое дерево-обрубок с двумя склоненными ветвями, 

ни дать ни взять какой-то корявый человечище: выбрался 
и стоит, греется на солнышке. 

- А ну-ка, наверх!-воскликнул Мерри.-Глотнем 
воздуху, а заодно н оглядимся! 

Оскользаясь, ка рабкались они по скалистому склону. 
Если и правда здесь проложили лестницу, то уж точно не 
для них: чьи-то ноги были побольше и шагали пошире. 

Они очень спешили и поэтому не заметили, что их раны и 
порезы, ссадины и ушибы сами собой зажили и сил против 
прежнего прибавилось. Наконец они добрались до уступа 

возле того самого высокого обрубка; вскочили и оберну­
лись спиной к взгорью, передохнули немного и поглядели 
на восток. Стало видно, что они прошли по лесу всего 

лишь три или четыре мили: судя по верхушкам деревьев, 

никак не больше. От опушки вздымался черный дым, 
крутясь и стремясь вслед за ними. 
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- Переменился ветер,-сказал Меррн.-Снова дует с 
востока. Холодно здесь. 

- Да, холодно,-сказал Пни.-И вообще: вот погаснет 
солнце, и все снова станет серое-серое. Жалость какая! Лес 
прямо засверкал под солнцем в своих ветхих обносках. 

Мне уж даже показалось, что он мне нравится. 
- Даже показалось, что Лес ему нравится, ах ты, 

скажите на милость!-произнес чей-то неведомый голос.­
Н у-ка, ну-ка, обернитесь, дайте я на вас спереди посмотрю, 
а то вот вы мне прямо-таки совсем не нравитесь, сейчас не 

торопясь порассудим да смекнем, как с вами быть. Давай­

те, давайте обернемся-ка! 
На плечи хоббитам легли долгопалые корявые ручищи, 

бережно и властно повернули их кругом и подняли к 

глазам четырнадцатифутового человека, если не тролля . 

Длинная его голова плотно вросла в кряжистый торс. То 
ли его серо-зеленое облачение было под цвет древесной 
коры, то ли это кора и была-трудно сказать, однако на 
руках ни складок, ни морщин, гладкая коричневая кожа. 

На ногах по семь пальцев. А лицо необыкновеннейшее, в 

длинной окладистой бороде, у подбородка чуть не ветвив­
шейся, книзу мохнатой и пышной. 

Но покачалу хоббиты приметили одни лишь глаза, 
оглядывавшие их медленно, степенно и очень проница­

тельно. Огромные глаза, карие с прозеленью. Пии потом 

часто пытался припомнить их въяве: ·Вроде как заглянул 
в бездонный колодезь, переполненный памятью несчетных 
веков и долгим, медленным, спокойным раздумьем, а 
поверху искристый блеск, будто солнце золотит густую 
листву или мелкую рябь глубокого озера. Ну вот как бы 
сказать, точно земля проросла древесным порожденьем и 

оно до поры дремало или мыслило сверху донизу, не 

упуская из виду ни корешочка, ни лепестка, и вдруг 

пробудилось и осматривает тебя так же тихо и неспешно, 
как издревле растило самого себя». 

- Хррум, хуум,- прогудел голос, густой и низкий, 

словно контрабас.- ЧуднЫе, чуднЫе дела! Торопиться не 
будем, спешка нам ни к чему. Но если бы я вас увидел 
прежде, чем услышал-а голосочки у вас ничего, милые 

голосочки, что-то мне даже как будто напоминают из 

незапамятных времен,-я бы вас попросту раздавил, поду­
мал бы, что вы из мелких орков, а уж потом бы, наверно, 
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огорчался. Да-а, чуднЫе, чуднЫе вы малыши. Прямо скажу, 
корни-веточки, очень вы чуднЫе. 

По-прежнему изумленный Пии бояться вдруг перестал. 
Любопытно было глядеть в эти г лаза, но вовсе не страшно. 

- А можно спросить,- сказал он,- а кто ты такой и 

как тебя зовут? 
Глубокие глаза словно заволокло, они проблеснули 

хитроватой искринкой. 

- Хррум, ну и ну,-пробасил голос,-так тебе сразу и 
скажи, кто я. Ладно уж, я-онт, так меня называют. Так 

вот и называют-онт. По-вашему если говорить, то даже 
не онт, а Главный Онт. У одних мое имя-Фангорн, у 

других-Древень. Пусть будет Древень. 
- Онт?-удивился Мерри.-А что это значит? Сам ты 

как себя называешь? Как твое настоящее имя? 
- У-у-у, ишь вы чего захотели!-насмешливо прогудел 

Древень.-Много знать будете-скоро состаритесь. Нет 

уж, с этим не надо спешить. И погодите спрашивать­
спрашиваю-то я. Вы ко мне забрели, не я к вам. Вы кто 
такие? Прямо сказать, ума не приложу, не упомню вас в 

том древнем перечне, который заучил наизусть молодым. 

Но это было давным-давно, может статься, с тех пор и 
новый перечень составили. Погодите-ка! Погодите! Как 
бишь там, а? 

Слух преклони к изначальному Перечию Сущих! 
Прежде поименуем четыре свободных народа: 
Эльфы, дети эфира, встречали зарю мироэданья; 
Горные гномы затем очнулись в гранитных пещерах; 
Онты-опекуны явились к древесным отарам; 

Люди, лошадники смелые, смертный удел обрели. 

Хм, хм, хм-м-м ... 
Бобр-бодрый строитель, баран быстроног и брыклив, 
Вепрь-свирепый воитель, медведь -сластена-мохнач, 
Волк вечно с голоду воет, заяц-затейник пуглив ... 

Хм, хм-м-м ... 
Орлы-обитатели высей, буйволы бродят в лугах, 

Ворон-ведун чернокрылый, олень осенен венцом, 
Лебедь, как лилия, бел, и, как лед, холоден змей ... 

Н-да, хм-хм, хм-хм-хм, как же там дальше? Там-тарарам­
татам и татам-тарарам-там-там. Неважно, как дальше, вас 
все равно там нет, хотя список и длинный. 
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- Вот так и всегда нас выбрасывали из списков и 

выкидывали из древних леrенд,-пожаловался Мерри.­

А мы ведь не первый день живем на белом свете. 
Мы-хоббиты. 

- Да просто надо вставить!-предложил Пин. 

Хоббит хоть невелик, но хозяин хорошей норы-

ну, в этом роде. Рядом с первой четверкой, возле людей, 

Громадин то есть,--'- и дело с концом. 
- Хм! А что, неплохо придумано, совсем неплохоl­

одобрил Д ревень.- Пожалуй, так и будем соображать. Вы, 
значит, в норках живете? Хорошее, хорошее дело. М-да, а 
кто же это вас называет хоббитами? Звучит, знаете ли, не 

по-эльфийски, а все старинные имена придумали эльфы: с 
них и началось такое обыкновение. 

- Никто нас хоббитами не называет, мы сами так себя 
зовем,-сказал Пин. 

- У-гу-гу, а-га-га! Ну и ну! Вот заторопились! Вы себя 
сами так называете? Ну и держали бы это про себя, а то 
что же-вот так бряк первому встречному. Эдак вы 
невзначай и свои имена назовете. 

- А чего тут скрывать?-засмеялся Мерри.-Если уж 
на то пошло, так меня зовут Брендизайк, Мернадок 
Брендизайк, хотя вообще-то называют меня просто Мерри. 

- А я-Крол, Перегрин Крол, и зовут меня Пии, 
короче уж просто некуда. 

- Эге-ге, да вы и впрямь, как я погляжу, сущие 
торопыги,-заметил Древень.- Что вы мне доверяете, за 

это спасибо, но вы бы лучше поосторожнее. Разные, 

знаете, бывают онты; а вернее сказать, онты онтам рознь, 
со всеми всякое бывает, иные, может, вовсе и не онты, 
хотя, по правде сказать, похожи, да, очень похожи. Я буду, 

если позволите, звать вас Мерри и Пин-хорошие имена. 

Но свое-то имя я пока что вам не скажу-до поры до 
времени незачем.-И зеленый проблеск насмешки или 
всеведения мелькнул в его г лазах.- Начать с того, что и 

говорить-то долговато: имя мое росло с каждым днем, а я 

прожил многие тыс.ячи лет, и длинный пол учился бы 

рассказ. На моем языке, по-вашему, ну скажем, древнеонт­
ском, подлинные имена рассказывают, долго-долго. Очень 

хороший, прекрасный язык, однако разговаривать на нем 

трудно, и долго надобно разговаривать, если стоит погово­
рить и поел ушать. 
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Ну а если нет,-тут его глаза блеснули здешним 
блеском и как бы немножно сузились, проницая,-тоrда 

скажите по-вашему, что у вас нынче творится? И вы тут 
при чем? Мне отсюда кое-что и видно, и слышно (бывает, 

и унюхаешь тоже)-ну отсюда, с этой, как ее, с этой, 
прямо скажу, а-л.аJ&.J&а-л.ал.ла-Jrум6а-каман.Оа-линд-ор-6уруме. Уж 
не взыщите: это малая часть нашего названья, а я позабыл, 

как ее называют на других языках,-словом, где мы сейчас, 
где я стою погожими утрами, думаю, как греет солнце, как 

растет ·трава вокруг леса, про лошадей думаю, про облака 
и про то, как происходит жизнь. Ну так как же? При чем 
тут Гэндальф? Или эти- бурарум,-точно лопнула контра­

басная струна,- эти орки, что ли, и молодой Сарумаи в 

Изенгарде? Новости я люблю. Только без всякой спешки. 
- Большие дела творятся,-сказал Мерри.-И как ни 

крути, а долгонько придется нам тебе о них докладывать. 
Ты вот нас оросишь не спешить-так что, может, и 

правда спешить не будем? Не сочти за грубость, только 
надо бы тебя сперва спросить, как думаешь с нами 
обойтись, на чьей ты вообще-то стороне? Ты что, знаешь 

Гэидальфа? 

- А как же, знаю, конечно: вот это маг так маг-один, 

который по-настоящему о деревьях заботится. А вы его 

тоже знаете? 
- Очень даже знали,- печально выговорил Пии.-Он 

и друг наш был, и вожатый. 

- Тогда отвечу и на другие ваши вопросы,-сказал 
Д ревень.- .. обходиться• я с вами никак не собираюсь: 
обижать вас, что ли? Нет, зачем же. Может, у нас вместе с 

вами что-нибудь да получится. А насчет «Сторон•, прости­

те, даже и в толк не возьму. У меня своя, ничья сторона: 
хорошо, коли нам с вами окажется по дороге. Да, ·а про 

Гэидальфа вы почему так говорили, будто его уж и в 

живых нет? 
- Нет его в живых,-угрюмо сказал Пин.-Вроде бы 

и надо жить дальше, а Гэидальфа с нами уж нет. 

- Ого-го, ничего себе,-сказал Древень.-Хум, хм, вот 

тебе и на.-Он примолк и поглядел на хоббитов.-Н-да, 
ну извините, не знаю, что и сказать. Дела, дела! 

- Захочешь подробнее, мы тебе и подробнее расска­

жем,-пообещал Мерри.-Только это много времени зай­
мет. Ты опусти-ка нас на землю, а? Посидим, погреемся 
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на солнышке, пока оно не спряталось. Устал, поди, 

держать-то нас. 

- Хм, устал, говоришь? Нет, я не устал. Со мной 
такого почти что не бывает. И сидеть я не охотник. Я, как 
бы сказать, сгибаться не люблю. Но солнце и правда 
норовит спрятаться. Давайте-ка уйдем с этой-как вы ее 
называете? 

-С горы, что ли?-предположнл Пии. 
- С уступа, с лестницы?-не отстал Мерри. 
Древень медленно и задумчиво взвесил предложенные 

слова. 

- Ну да, с гofrьt. Вот-вот. Слово-то какое коротенькое, 
а она ведь эдесь стоит спокон веков. Ну ладно, ежели вам 
так понятней. Тогда пошли, уйдем отсюда. 

- Куда уйдем-то?-спроснл Мерри. 
- Ко мне домой, домов у меня хватает,-отвечал 

Д ревень. 
А далеко это? 

Вот уж не знаю. По-вашему, может, и далеко. А 
какая разница? 

Видишь ли, мы ведь чуть не нагишом остались,­
извиннлся Мерри.-Еды и той почти что нет. 
-А! Хм! Ну, это пустяки,-сказал Древень.-Я вас 

так накормлю-напою, что вам только расти да зеленеть. А 

если наши пути разойдутся, я вас доставлю куда захотите, 

на любую свою окраину. Пошли, пошли! 

Бережно и плотно примостив хоббитов на предплечьях, 

Древень переступил огромными ногами и оказался у 

края уступа. Пальцы ног его впивались в камень, точно 
корни. Осторожно и чинно прошел он по ступеням и 

углубился в лес. 
Широкими, ровными шагами шествовал он напрямик 

сквозь чащу, не отдаляясь от реки, все выше по лесистому 

склону. Из деревьев многие словно дремали, не замечая 
его: ступай, мол, своей дорогой; но были и такие, что с 
радостным трепетом вздымали перед ним ветви. Он шел и 
разговаривал сам с собой, и долгий, мелодичный поток 

странных звуков струился и струился мимо ушей. 

Хоббиты помалкивали. Им почему-то казалось, что 
пока все более или менее в порядке, и надо поразмыслить, 
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nрикинуть на будущее. Пин наконец решился и заговорил. 
- Древень, а Древень,-сказал он,-можно немного 

поспрашивать? Вот почему Келеборн не велел к тебе в 
Лес соваться? Он сказал нам, мол, берегитесь, а то мало ли. 

- Н-да-а, вот что он вам сказал?-nрогудел Дре­
вень.-Ну и я бы вам то же самое сказал, иди вы от нас 

обратно. Да, сказал бы я, вы nоменьше nлутайте, а 

главное-держитесь nодальше от кущей Лаурелиндорена­
на! Так его встарь называли эльфы; нынче-то называют 
короче, Кветлориэн нынче они его называют. Так-то вот: 

звался Золотозвончатой Долиной, а теnерь всего лишь 
Дрем·~JЦвет, если nримерно nо-вашему. И недаром, должно 
быть: ихнему бы краю цвести да разрастаться, а он, 
гляди-ка, чахнет, он все меньше и меньше. Ну, словом, 

неверные те места, и не след туда забредать, вовсе даже 

незачем, ни вам, ни кому другому. Вы оттуда выбрались, а 
зачем туда забрались, nока не знаю, и такого что-то ни с 
кем, сколько помню, не бывало. Да, неверный край. 

Наши места тоже, конечно, хороши. Худые здесь 
случались дела со странниками, ох, худые, иначе не 

скажешь. М-да, от нас не выберешься: Лауреликдоренан 
ликдолорендор м.алинорнелион орнем.алин,- как бы нехотя nро­
изнес он.-За Кветлориэном они, nохоже, уж и света 
белого не видят. Келеборн застрял в своей юности, а с 
тех пор что у нас, что вообще за оnушками Златолесья 
много чего nеременилось. Но все же верно, что 
. Таурелшом.еа-тум.балем.орна Тумбалетауреа Ломеанор, 
это да, это как и nрежде. Да-да, многое nеременилось, 
однако же это nо-прежнему, хоть и не везде. 

- Ты это о чем?-сnросил его Пин.- Что не везде? 
-Деревья с онтами, онты и деревья,-ответствовал 

Древень.-Сам-то я не очень nонимаю, что nроисходит, и 
не смогу, наверно, толком объяснить. Однако nоnробую: 
вот некоторые из нас как. были онты, так и есть, и живут 

nо-nоложенному; а другие nризаснули, вроде бы одереве­
нели, что ли. Деревья-наоборот, они все больше деревья 

как деревья, а некоторые, и очень таких многовато, 

nробуждаются. Иные даже и совсем nробудились: из этих 
кое-какие ни дать ни взять онты, хотя куда им до онтов. 

Да, дела, что ни говори. 

Вот тебе дерево: растет-зеленеет как ни в чем не 
бывало, а сердцевина-то у него гнилая. Древесина-нет, 
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древесина добротная, я не о том. Да взять те же древние 
ивы у нижнего тока Онтавы: их уж нет теnерь, только в 

моей nамяти навечно остались. Совсем они nрогнили 
изнутри, держались еле-еле, а были тихие и nростые, 
мягкие и легкие, что твой весенний листочек. И есть, 

наоборот, деревья в nредгорьях-ядреные, как орех, а на 
nоверку-дрянь дрянью. Сущая это зараза. Нет, nравда, 

nожалуй что, очень оnасно к нам зазря забредать. Есть у 
нас черные, угрюмые лощины, как были, так и есть. 

- Вроде как там на севере, в Вековечном Лесу?­

робко осведомился Мерри. 

- Ну да, ну да, вроде как там, только гораздо хуже, 
чернее. Оно конечно, Великая Тьма и там, на севере, 

обрушилась, и там у вас тоже дурной nамяти хватает. 
Только у нас кое-где Тьма иэначально как лежала, так и 

лежит, а деревья-то иной раз nостарше меня. Ну, мы, 
конечно, делаем, что можем. Отгоняем чужаков, не nодnу­

скаем кого не надо, учим и умудряем, выхаживаем и 

ухаживаем. 

Мы, онты, издревле назначены древоnасами. Теnерь 
нас маловато осталось. Говорят, nастух и овца nреnодобны 

с лица, но и это вовсе не сразу, а жизнь им отмерена 

короткая. Зато онты с деревьями-живое nодобие друг 

друга: века они обвыкают рядом. Ведь онты, они вроде 
эльфов: сами себе не слишком-то и любоnытны, не то что 
люди, и уж куда лучше людей умеют вникать в чужие дела. 
И однако же люди нам, может, и больше сродни: мы, как 

бы сказать, nеременчивей эльфов, видим снаружи, не 

ТОЛЬКО изнутри. Вообще-ТО ЧТО ЭЛЬфЫ, ЧТО ЛЮДИ НаМ не 
чета: онты тверже ходят и дальше смотрят. 

Кое-кто из моей близкой родни совсем уж одеревенел, 
им хоть в ухо труби, а сами только шеnотом и разговари­

вают. Но есть и деревья, которые раэогнулись, и с ними у 
нас идет разговор. Разговор, конечно, эльфы завели: они, 
бывало, будили деревья, учили их своему языку и учились 

nо-ихнему. Древние эльфы, они были такие, им лишь бы 
разговоры выдумывать-ну со всеми обо всем говорили. А 
nотом nала Великая Тьма, и они уnлыли за Море или 
обрели nриют в дальних краях, там сложили свои nесни о 

веках невозвратных. Да, о невозвратных веках. В те давние 
времена отсюда до Лунных гор тянулся сnлошной лес, а это 

была всего лишь его восточная оnушка. 
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То-то было времечко/ Я расnевал и расхаживал день за 
днем наnролет, гулким эхом вторили моему nению леси­

стые долы. Тогдашний лес nоходил на Кветлориэн, однако 
ж был гуще, мощнее, юнее. А какой духовитый был воздух/ 

Я, nомню, стоял неделями и надышаться не мог. 
Древень nримолк, вышагивая размашисто и бесшумно, 

nотом ·снова забормотал, бормотание стало наnевом, в нем 

зазвучали слова, и хоббиты наконец расслышали обращен­
ное к ним nесноnение: 

У ивняков Таеарниена бродил 11 весенней порой. 
О пр11ная свежесть весны, захлестнувшей Нантасарион! 
И было мне хорошо. 
К вязам Осеприаида на лето 11 уходил. 

О светлый простор Семиречья, о звонкоголосица вод! 

И радостней мне не бывало. 
А осенью я гостил в березняках Нелдорета. 
О Таур-на-Нелдор в осеннем, златобагряном уборе! 

Я не видел прекрасней тебя. 
На взгорьях Дортониона 11 встречал холода. 
О ветер, о белоснежье, о зимний Ород-на-Тхон! 

И 11 возвысил голос и восславил творенье. 
А теперь эти древние земли сокрылись на АНе морском, 
Остались мне Амбарон, Тауреморне и Аладоломэ, 
Брожу по своим краям и обхожу свой Фангорн, 
Г де корни впились глубоко-глубоко, 

Г де годы слежались, ~ груды палой листвы, 

У меня, в Тауреморналомэ. 

Отзвучали медленные слова; Древень шествовал молча, 
а кругом стояла непроницаемая тишь. 

День nомерк, и дымкой окутывались деревья у корней. 

В вышине возникли из полусвета и надвинулись темные 
взлобья: они подошли к южной оконечности Мглистых 
гор, к зеленым подножиям великана Метхедраса. От 
высокогорных истоков неслась по уступам и прыгала с 

круч шумливая, резвая Онтава. По nравую руку тянулся 
отлогий, сумеречно-серый травянистый склон. Ни деревца 
на нем, сливавшемся с облачными небесами; уже мерцали 

из бездонных nромоин ранние звезды. 
Древень пошел вверх no склону, почти не сбавляя 

шага. Внезаnно, хоббитам на изумление, гора расстуnилась. 
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Два высоких дерева явились по сторонам прохода, точно 
неподвижные привратники, но никаких ворот не было, 

вход преграждали лишь переплетенные ветви. Перед 
старым онтом ветви разомкнулись и поднялись, привет­

ственно всплеснув листвою. темной, крупной, вечнозеле­

ной; она лоснилась в тусклом сумраке. Открылась широкая 
травяная г ладь-пол горного чертога с наклонными стена­

ми-скалами высотою до полусотни футов; вдоль стен, 

крона за кроной, выстроились густолиственные стражи. 
Дальней стеной чертога служила отвесная скала, проре­

занная сквозной аркой-входом в сводчатый внутренний 

покой; остальной чертог от небосвода заслоняли одни 

воздетые ветви, и деревья так столпились возле арки, что 

видна была только широкая входная тропа. От реки 
оторвался ручеек и, угодив на отвесную скалу над аркой, 

расструился, затенькал, сделался серебристой занавесью. 
Внизу вода стекалась в каменный водоем, осененный 
деревьями, и, переполняя его, бежала к откосу, а там опять 
становилась ручьем, и мчалась вниз, и догоняла Онтаву в 
лесистых предгорьях. 

- Кгм! Ну вот и пришли!-промолвил Древень, пре­
рывая долгое молчание.-Отмерили мы с вами тысяч эдак 
семьдесят моих, онтских шагов, а сколько это будет вашим 

счетом, того не ведаю. Словом сказать, мы у гранитных 

корневищ Последней горы. Как это место называется? Ну, 
если маленький кусочек его названия перевести на ваш 

язык, то оно, пожалуй что, называется Ключищи. Я здесь 

люблю бывать. Здесь и переночуем. 
Он опустил хоббитов на травяной ковер, и они 

побежали вслед за ним к дальней арке. Снизу им стало 
видно, как он шагает, почти не сгибая колен, впиваясь в 
землю широкими пальцами, а потом уж опускаясь на всю 

ступню. 

Древень постоял под струистой завесой, глубоко­
глубоко вздохнул, рассмеялся и вошел в покой. Там стоял 
большой каменный стол, но никаких сидений возле него не 
было. Из углов ползла темнота. Древень поставил на стол 

две каменные чаши, должно быть с водой, повел над ними 
ладонями, и одна засветилась золотым, другая-темно­

зеленым светом. Покой озарился, по стенам и своду 
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забегали зелено-золотые блики, точно лучистое летнее 
солнце пронизывало молодую листву. Хоббиты огляделись 
и увидели, что стали светиться деревья во всем чертоге, 

сначала чуть-Ч)7Ь, а потом все ярче, и наконец всякий лист 
оделся ореолом-зеленым, золотым, медно-красным, а ство­

лы казались колоннами, изваянными из прозрачного камня. 

-Ладно, теперь и поговорим,-сказал Древень.­
Только вам ведь, наверно, пить хочется. А может, вы, чего 
доброго, и устали. Ничего, сейчас освежитесьl 

Он отошел в угол, в цветной полумрак: там обиаружи­

лись высокие корчаги с массивными крышками. Древень 

поднял и отложил крышку, запустил в корчагу черпак и 

наполнил три кубка, один огромный и два маленьких. 

- В ·домах у онтов,-сказал он,-сидений не бывает. 
Так что вы давайте садитесь пока что на стол. 

Он разом поднял обоих хоббитов и посадил их на 
гранитную плиту футах в шести над землей; они сидели, 
болтали ногами и прихлебывали из кубков. 

В куб«ах была вода, на вкус вроде такая же, как из 
Онтавы близ · опушки, но был в ней другой, какой-то 
несказанный привкус н запах, точно вдруг повеял свежий 

ночной ветерqк и пахнуло дальним лесом. От пальцев ног 
свежая, бодрiщая струя разлилась по всему телу, аж до 
корней волос. Да и волосы взаправду шевельнулись, стали 

расти, виться, курчавиться. А Древень пошел за арку к 
водоему и подержал ноги в воде, потом вернулся, взял 

наконец свой кубок и опорожнил его одним долгим, 
прямо-таки нескончаемым г лотком. 

И поставил на стол пустой кубок. 
- У -ух, а-ах,- выдохнул он.- Гм, кгм, мда-а, погово­

рим. Слезайте, садитесь на пол, а я прилягу, чтоб мне 
питье-то в голову не бросилось, не заснуть бы. 

У правой стены была большая кровать фута два 

вышиной, застланная сеном и хворостом. Древень медлен­
но опустился на нее, чуть-чуть прогнувшись посредине, и 

улегся в свое удовольствие, заложив руки за голову и 

глядя в потолок, на цветные зайчики. Мерри с Пином 

пристроились возле него на пышных копнах. 

-· Давайте рассказывайте, только без спешкиl­
приказал Древень. 
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И хоббиты принялись рассказывать с самого начала, с 
тех самых пор, как они покинули Норгорд. В рассказе их 
не было порядка, они все время перебивали друг друга, да 
и Древень то и дело останавливал рассказчика вопросами 
о том, что было раньше и что случилось после. Про 
Кольцо они ни слова не сказали, не сказали и о том, зачем 
они пустились в путь и куда направлялись. 

А он ужас как любопытствовал обо всем: выспрашивал 
и про Черных Всадников, и про Элронда, и про Раздол, 
про Вековечный Лес, Тома Бомбадила, копи Морин, про 

Кветлориэн и про Владычицу Галадриэль. Хоббитанию, 
Норгорд и вообще свои места им пришлось описать не 

один раз. Древень слушал-слушал, а потом вдруг спро­
сил: 

- Вы там у себя не видели, кгм, онтов, нет? Онтов-то 
нет, я не о том, онтицы вам не встречались? 

- Онтицы?-удивился Пин.-Они какие, вроде тебя? 

- Ну да, вроде меня, хотя, кгм, нет, не вроде. 

Пожалуй что, уж и не помню, какие они,-задумчиво 
проговорил Д ревень.- Но им бы ваши края понравились, 
я потому и спросил. 

Особенно же он любопытствовал насчет Гэндальфа и 

еще того пуще-про Сарумама и про все его дела. 

Хоббиты перег лядывались и огорчались, что так мало об 
этом знают: только со слов Сэма, что говорилось на 

Большом Совете, что Гэндальф сказал. Одно они знали 
точно: Углук со всей его сворой-изенгардцы, и хозяин 

их-Саруман. 
- Гм, кгм! -сказал Древень, когда их рассказ кое-как 

подошел к концу и они наперебой повествовали о битве 

орков с ристанийскими конниками.- Н-да, нечего сказать, 
целая груда у вас новостей. Рассказали вы мне, конечно, не 

все, чего там, очень много пропустили, это сразу видно, 

н-да. Ну, Гэндальф вам, наверно, так бы и велел. У вас там, 
видать, большие дела творятся, большие, н-да, а что за 

дела, узнается в свое время, лишь бы не позже. Ах ты, 

корни-веточки, вот ведь штука: откуда ни возьмись, явился 

народец, даже и в перечень не занесенный, и вот поди ж 
ты! Про Девятерых все давно уж и позабыли, кто они 
такие, а ониобъявилисьи гонятся за малышами; Гэндальф 

зачем-то берет малышей с собой в дальний путь, Галадри­

эль дает им приют в Карас-Галадхэне, орки гоняются за 
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ними по голой степи- н-да, попали детки в большую 
переделку. Теперь только держись! 

- А ты-то с кем?-рискнул спросить Мерри. 
- Кгм, гм, мне дела нет до ваших Великих Войн,-

отвечал Д ревень.- Пусть их люди с эльфами разбираются, 
как умеют. Туда же и маги: чародействуют, хлопочут, о 
будущем пекутся. Меня будущее не касается. И я-ни с 

кем, со мной-то ведь, соображайте, никого нет, верно? Моя 
забота-Лес, а нынче кто о Лесе заботится? Бывало, 
эльфы заботились, да эльфы давно уж не те. Все же если с 

кем бы то ни было, так, пожалуй, с эльфами: они ведь нас 
когда-то излечили от немоты, а такое не забывается, хоть и 

выпали нам разные пути. Н-да, и уж само собой, не по 
пути мне со всякой мразью, вроде этих, эти-то враги 

всегдашние- ( «бураtrум•,-сердито пророкотал он на своем 
языке)-орки-то эти, и их хозяева тоже. 

Когда они захватили Лихолесье, я встревожился, а 
потом они убрались в Мордор, и я думать о них забыл. 
Мордор-вон он где, далеко Мордор. Конечно, ежели 
повеет страшным ветром с востока, то и от лесов ничего 

не останется. Что тут делать старому онту? Погибай, либо 
уж как-нибудь. 

Одиако же вот Саруман! Саруман-наш сосед. Это так 

оставить нельзя. Надо, наверно, что-то делать. Я уж и то 
все время думал: как бьггь с Саруманом? 
-А Саруман, он-кто?-спросил Пин.-Ты про него­

то много ли знаешь? 

- Саруман, он-маг,-объяснил Древень.-Маг, да и 
все тут. Мало я про них знаю, про магов. Маги эти 

объявились, когда из-за Моря приплыли большие корабли: 
может, на кораблях они к нам приехали, а может, и нет, 

дело неясное. Саруман, помнится, был у них в большом 

почете. Попачалу он все разгуливал там да сям и совался 
не в свои дела, в людские и в эльфийские, а потом 

перестал соваться-давным-давно перестал, вам и не 

объяснить когда,-и облюбовал крепость Ан греност, по­
ристанийски Изенгард. Держал себя тише тихого, а про­
славился на все Средиземье. Его, говорят, выбрали главою 
Светлого Совета, ну и, наверно, зря выбрали. Я уж 
теперь думаю, не тог да ли он стал склоняться ко злу. 

Однако соседей он до поры до времени никак не задевал. 

Любил со мной потолковать, по нашим местам гуляючи. 

83 



Он прежде был учтивый, на все у меня позволения 
спрашивал, ежели мы встречались, и слушал в оба уха. 

Много я ему тог да порассказал такого, что сам бы он в 
жизни не выведал; а он держал язык на привязи. Ни разу 
не разговорился. Дальше-больше: и глаза-то его, как мне 
помнится (а давненько же я его не видел}, стали ни дать 
ни взять окна в каменной стене, да-да, занавешенные окна. 

Теперь-то мне, пожалуй, и понятно, чего ему надо. 
Власти ему надо, всемогущества. В голове у него одни 
колесики да винтики, а живое-глядишь, на что и сгодит­

ся, а нет-пропадай. Понятно, понятно; предатель он, не 

иначе. Это ж надо, с орками связался, всякая дрянь у него 
под началом. Бр-р-р, кгм! Да нет, еще того хуже, он и с 
ними как-то там чародействует, черные дела творит. 

Изенгардцы по вашим рассказам выходят не просто орки, 

а злодеи на людскую стать. Злыдням и нежити, отродью 
Великой Тьмы, дневной свет невмоготу; а Сарумановы 
новоявленные орки хоть и злобствуют, да терпят. Что же 

это такое он там намудрил? Людей, что ли, испортил или 
орков обчеловечил? Хуже мерзости не придумаешь! 

Древень бурчал и рокотал, точно про себя предавал 
Сарумаи а неизбывному, земляному, онтскому проклятию. 

- Т о-то я в толк не возьму, с чего это орки так 
осмелели и средь бела дня шляются у меня по Лесу. 
Давеча только я додумался, что виною тут Саруман: он 
давным-давно разведал все лесные тропинки, а я, дурак, 

раскрывал ему здешние тайны. Вот он теперь и хозяйнича­
ет со своими сворами. Деревьев на опушках порубили 
видимо-невидимо-а хорошие были деревья. Много остав­

лено бревен- пусть, мол, гниют сорокам на радость, а еще 
больше оттащили в Изенгард, на растопку тамошних 

печей. Нынче Изенгард все время дымится. 
Да чтоб ему сгинуть от корня до последней веточки! Я 

с этими порубленными деревьями дружил, я их многих 

помнил с малого росточка, и голоса их помню, а теперь их 

нет, как и не было. Г де была звонкая чаща, там торчат пни 
и стелется кустарник. Нет, я, видать, проморгал. Запустил 

я свои дела. Хватит! 
Древень рывком встал с постели, распрямился и ударил 

кулаком по столу. Огненные чаши вздрогнули и выплесну­

ли цветное пламя. Глаза его тоже сверкнули зеленым 
огнем, и борода вздыбилась пышной метлою. 
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- Нет уж, хватит!- загудел он.-И вы со мной пойде­
те. Глядишь, чем и поможете. Не мне, а своим друзьям: 
им-то, • в Ристанин и Гондоре, каково, ежели враг и 
спереди, и с тыла. Пока пойдем вместе-на Изенгард! 

-Да, мы пойдем с тобой,-согласился Мерри.-И 

попробуем быть тебе не в тягость. 
- Непременно пойдем!-подхватил Пии.-И с ихней 

Белой Дланью обязательно разделаемся. На что другое, а 
на это я погляжу, пусть от меня и не будет толку. Углука я 
не забуду, и как мы бежали-тоже. 

- Вот и ладно, и не забывай! -сказал Д ревень.- Но 
слова мои были поспешные, а торопиться не надо. Раз­
горячился я. Надо успокоиться и подумать, а то ведь 

легко сказать «Хватит,.! Кому хватит, а кому и нет. Разбе­
ремся! 

Он пошел под арку и постоял под струйчатой зана­
весью. Потом рассмеялся и встряхнулся, разбрызгивая 
зеленые и алые капли. Подумал, возвратился, лег на 

постель и лежал молча. 

Вскоре хоббиты услышали, как он забормотал. И вроде 
бы считал на пальцах. 

- Фангорн, Финглас, Фладриф, ага, всего-то,­

вздохнул он.- Н-да, маловато нас осталось, вот в чем 
печаль.-И обратился к слушателям:-Только трое оста­

лось из тех, что бродили, пока не обрушилась Великая 
Тьма, ну да, трое: я , Фангорн, а еще Финглас и Фладриф­
это их эльфийские имена; можете называть их Листвень и 

Вскорень, если вам так больше нравится. И вот из нас-то 

из троих Листвень и Вскорень уже никуда не годятся. 
Листвень заспался, совсем, можно сказать, одеревенел: все 

лето стоит и дремлет, травой оброс по колено. И весь в 
листьях, лица не видать. Зимой он, бывало, встрепенется, 
да теперь уж и зимой шелохнуться лень. А Вскорень 
облюбовал горные склоны к западу от Изенгарда-самые, 

надо сказать, ненадежные места. Орки его ранили, роди­
чей перебили, от любимых деревьев и пней не осталось. И 
ушел он наверх, к своим милым березам; теперь там и 

живет, и оттуда его не выманить. А все ж таки, сдается мне, 

молодых-то я, может, и наберу-вот только объяснить бы 
им, чтобы поняли, поддеть бы их как-нибудь, а то ведь мы ох 
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как тяжелы на подъем. Экая жалость, что нам счет чуть ли не 
по пальцам! 

- А почему по пальцам, вы же здесь старожилы?­
удивился Пин.-Умерли, что ли, многие? 

-Да нетl-сказал Древень.-Как бы это вам сказать: 
сам по себе никто из нас не умер. Ну, бывали, конечно, 

несчастья, за столько-то лет, а больше одеревенели. Нас и 
так-то было немного, а поросли никакой. Онтят не 
было-ну, детишек, по-вашему,-давным-давно, с незапа­
мятных лет. Онтицы-то ведь у нас сгинули. 

-Ой, прости, пожалуйстаl-сказал Пин.-Прямо все 

до одной перемерли? 
- Не перемерли они!-чуть не рассердился Дре­

вень.-Я же не сказал «перемерли», я сказал .. сгинули». 
Запропастились невесть куда, никак не отыщутся.-Он 

вздохнул.-Я думал, все об этом знают, сколько песен про 
это: и эльфы их пели, и люди, от Лихолесья до Гондора,­

как онты ищут онтиц. Надо же, совсем уж все поза­
были. 

- Вовсе мы ничего не забыли,- возразил Мерри.­

Просто к нам, в Хоббитанию, песни из-за гор не дошли. 
Ты вот возьми да расскажи поподробнее, как было дело, а 
заодно и песню бы спел, какая лучше помнится. Расска­
жи, а? 

- Ладно уж, расскажу и даже, так и быть, спою,­

согласился явно польщенный Д ревень.- Поподробнее-то 

рассказывать некогда, придется покороче: время позднее, 

а завтра надо совет держать, заводить большой разговор, 
да, глядишь, и в путь собираться. 

- Чудно об этом вспоминать и грустно рассказы­
вать,- вымолвил он, призадумавшись.-В ту изначальную 

пору, когда повсюду шумел и шелестел дремучий Лес без 

конца и края, жили да были онты и онтицы, онтики и 
онтинки, и тогда, в дни и годы нашей давней-предавней 

юности, не было краше моей Фимбретили, легконогой 
Приветочки,-где-то она, ах, да! Да! Так вот, онты н 
онтицы вместе ходили-расхаживали, вместе ладили жилье. 

Однако же сердца их бились вразлад: онты полюбили 

сущее в мире, а онтицы возжелали иного; онтам были в 
радость высокие сосны, стройные осины, густолесье и 
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горные кручи, nили они родниковую воду, а ели только 

nаданцы. Эльфы стали их наставниками, и на эльфийский 

.\ад завели они беседы с деревьями. А у онтиц nод оnекой 
были деревья малые, и радовали их залитые солнцем 

луговины у лесных nодножий; лиловый терновник nрогля­
дывал в зарослях, брезжил по весне вишневый и яблоне­
вый цвет, летом колыхались nышные заливные луга, и 

клонились nотом осенние травы, рассеивая семена. Беседо­
вать с ними у онтиц нужды не бывало: те лишь бы 
слышали, что им велят, и делали, что велено. Онтицы-то и 

велели им расти как надо, nлодоносить как следует; им, 

онтицам, нужен был nорядок, nокой и изобилие (ну, то 
есть нужно было, чтобы все делалось nо-nоложенному). И 

онтицы устроили роскошные сады. А мы, онты, по­

прежнему расхаживали да скитались и только и ног да, 

редко навещали ихние сады. Потом Тьма заполонила 
север, и онтицы ушли за Великую Реку, разбили там новые 
сады, расnахали новые nоля, и совсем уж редко мы стали 

видеться. Тьму одолели, и тогда еще пышнее расцвела 

земля у наших подруг, и не бывало изобильнее их 
урожаев. Разноплеменные люди nеремяли их уменья, и 

онтицы были у них в большом почете; а мы словно бы 
исчезли, ушли в nолузабытую сказку, стали темной лесной 
тайной. Однако же мы вот они, а от садов наших онтиц и 

следа не осталось. Люди называют тамошние места Буры­
ми Равнинами, Бурятьем. 

И вот еще помню, как сейчас, а сколько времени 

прошло-когда Заморские Рыцари взяли в nлен Саурона, 
очень мне захотелось повидать Фимбретиль. Я ее помнил 
все такой же красавицей, хотя в nоследний раз она была 

вовсе не та, что в былые времена. И немудрено: они ведь 
трудились не покладая рук, стали сутулыми и смуглыми, 

волосы у них выцвели nод солнцем, а щеки задубели 
яблочным румянцем. Но все же глаза у них наши-наши, 

зеленые глаза. Мы пересекли Андуин, мы явились в 
тамошний край и увидели пустыню, изувеченную nромчав­
шейся войной. И не было там наших онтиц. Мы их звали, 
мы их долго искали и сnрашивали всех, кто нам ни 

попадался. Одни говорили, что не видали, другие-что 
видели, как они уходили на запад, на восток, а может, и на 

юг. Туда и сюда мы ходили: не было их нигде. Очень нам 

стало горько. Но Лес позвал нас обратно, и мы вернулись 
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в любимое густолесье. Год за годом выходили мы из Леса и 
звали наших подруг, выкликали их милые, незабвенные 
имена. А потом выходили все реже, и выходили недалеко. 

Теперь наших онтиц как и не было, только и остались, что 
у нас в памяти, и отросли у нас длинные седые бороды. 
Много песен сложили эльфы про то, как мы искали наших 
подруг; потом и люди переиначили эльфийские песни. Мы 

об этом песен не слагали, мы про них помнили и напевали 
их древние имена. Наверно, мы с ними все-таки встре­
тимся, и, может быть, еще отыщется край, где мы заживем 

вместе. Однако же предсказано другое, что мы воссоеди­
нимся, потерявши все, что есть у нас теперь. Нынче, 

кажется, к тому и дело идет. Тот Саурон, прежний, 

выжигал сады, а нынешний Враг, похоже, все леса норовит 
извести под корень. 

Н-да, и вот эльфы давным-давно сложили про все про 
это одну такую песню. Пели ее всюду по берегам Великой 

Реки. Эльфийская это песня: мы бы не так пели, наша была 
бы очень длинная, чересчур даже длинная, пожалуй. Но 
эту-то, эльфийскую, мы все помним наизусть. По-вашему 
вот она как будет: 

он т. Березы оделись прозрачной листвой и вешним 

соком полны, 

Резвится и блещет лесной поток, прыгая 
с крутизны, 

Шагается вольно, ветер свеж, рокочет эхо 
в горах­

Скорей, скорей возвращайся ко мне, в веселый 
весенний край ! 

ОНТИЦА. Весна залила поля и луга, расплеснулась зеленой 
волной, 

В цвету, как в снегу, блистают сады серебряной 
белизной, 

Брызжет солнце и плещут дожди, чтоб жажду земли 

утолить. 

онт. 

Зачем же я возвращусь к тебе из своих цветущих 
долин? 

Простерся и млеет летний покой, золотистый, 
знойный, дневной, 

Под лиственным кровом лесные сны бредут чудной 
чередой, 

В прохладных чертогах зеленая тишь, и западный 
веет ветер-
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Приди же ко мне! Возвратись ко мне! 
Здесь лучше всего на свете! 

ОНТИЦА. Вызревают в летнем тепле плоды, и ягоды все 
смуглей, 

Золотые снопы и жемчуг зерна вот-вот повезут 
с полей, 

Наливаются яблоки, соты в меду, и пусть веет 
западный ветер­

Я к тебе не вернусь ни за что: у меня лучше 
всего на свете! 

ОНТ. Но грянет сумрачная зима, и мертвенной станет 
тень, 

В древесном треске беззвездиая ночь пог лотит 
""' бессолнечный день, 

Ветер с востока все омертвит, обрушится черный 
дождь, 

И сам я тог да разыщу тебя, если ты сама 
не придешь! 

ОНТИЦА. Небывалой зимой обомрут поля, кладбищами ляrут 
сады, 

Заглохнут песни, и смех отзвучит, и сгинут наши 

труды. 

ОБА. 

Тогда былое явится вновь, и мы друг друга найдем 

И вместе пойдем в подзакатный край 

под черным, злобным дождем! 
Мы вместе пойдем заповедным путем за дальние 

рубежи, 
И нам откроется новый край, и снова заблещет 

жизнь. 

Древень допел и примолк. 
- Да, вот такая песня,-сказал он погоДR .­

Эльфийская, это само собой: траля-ля-ля, словцо за слов­

цом, раз-два, и дело с концом. Однако же неплохо 
сочинили, ничего не скажешь. Только онтов малость 

обидели: очень уж коротко они говорят. Н-да, ну ладно, я, 
пожалуй, постою да посплю. А вы где встанете спать? 

- Мы обычно спать не встаем, а ложимся,-сказал 
Мерри.-Мы бы, если можно, прямо здесь, на ложе, и 
поспали бы. 

- Как то есть ложнтесь спать?-уднвился Древень.­
Ах, ну да, конечно! Гм, кгм, спутался я: пришли мне на 
память древние времена и показалось, будто я говорю с 

онтятами, вот ведь как, ишь ты! Что ж, тогда ложитесь и 
спите. А я постою под ручеечком. Покойной ночи! 
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Хоббиты пристроились на постели, с головой зарыв­

шись в душистое сено, свежее, мягкое, теплое. Мало­
помал у угасли светильники и померкли разноцветные 

деревья; но все равно было видно, как Древень неподвиж­

но стоит под аркой, закинув руки за голову. Вызвездило, и 
замерцали струи, тихо стекавшие к его ногам, и тенькали, 

тенькали, тенькали сотни серебряных звездных капель. 
Под этот капельный перезвон Мерри с Пином крепко­
крепко уснули. 

Когда они проснулись, пышнозеленый чертог освещало 

лучистое утреннее солнце, проникая в укромный покой. 

Высоко в небесах порывистый восточный ветер рассеивал 
облачные клочья. Древень куда-то подевался, и Мерри с 
Пином пока что пошли купаться в бассейне за аркой-и 
заслышали его гуденье и пенье, а потом и сам он появился 

на широкой тропе меж деревьев. 

- Кгм, кха/ Ну, доброе утро, Мерри и Пин,-прогудел 
он при виде хоббитов.-Вы, однако, поспать горазды/ А я 
уж нынче отшагал шагов под тысячу. Сейчас вот попьем 

водички и отправимся на Онтомолвище/ 
Он нацедил им по полному кубку из каменной корчаги, 

но не из вчерашней, из другой. И вкус у воды был не тот, 
что вечером: она была гуще и сытнее, вроде и не питье 
вовсе, а прямо-таки еда. Хоббиты прихлебывали, сидя на 

краю высокого ложа, и закусывали эльфийскими хлебцами­
путлибами (они были вовсе не голодные, но как-никак 
завтрак, жевать что-то полагается), а Древень стоял 

дожидался их, напевая то ли на онтском, то ли на 

эльфийском, то ли еще на каком языке и поглядывая на 
небо. 

- А где оно, ваше Онтомолвище?-отважился нако­
нец спросить Пии. 

- Кгм, как? Онтомолвище-то где?-переспросил Дре­
вень, обернувшись.-Это не место, Онтомолвище, это 
собрание онтов, нынче такие собрания созываются очень­
очень редко. Ну, сейчас-то многие, н-да, многие мне 
накрепко обещали быть. А соберемся мы, г де и всег­
да: людское название этому месту-Тайнодол. Отсюда 

малость на юг. Надо нам подойти туда к полудню, не 

позже. 
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Вскоре они тронулись в путь. Древень, как накануне, 
усадил хоббитои на предплечьях. Выйдя из чертога, он 

свернул вправо, шутя перешагнул через бурливый ручей и 
пошел на юг возле безлесных подножий высоких обрыви­
стых склонов. За каменистыми осыпями виднелись берез­

няк и рябинник, а выше-темное густое краснолесье. 
Потом Древень отошел от предгорий и подалея в Лес, где 

деревья были такие высокие, раскидистые и толстые, 
каких хоббиты в жизни не видывали. Лоначалу их, почти 
как на опушке Фангорна, прихватило удушье, но очень 

скоро дыханье наладилось. Древень с ними не заговари­

вал. Он раздумчиво бухтел себе под нос, и слышалось 
только ·•бум-бум, рум-бум, бух-трах, бум-бум, трах-бах, 

бум-бум, та-ра-рах-бум• или вроде того-то угрюмей, то 

радостней, то глуше, то rулче. Иногда хоббитам чудился 
ответный гул, трепет или звук, не то из-под земли, не то 

над головой, а может бьrrь, гудели стволы; но Древень 

знай себе вышагивал, не глядя по сторонам. 

Пии принялся было считать мерные •онтские шаги,., но 

сбился со счету на третьей тысяче, а тут и Древень пошел 

чуть помедленнее. Внезапно остановившись, он опустил 
хоббитои на траву, раструбом приложил ладони ко рту и, 
словно из гулкого рога, огласил лес протяжным кличем . 
.. rу-у-гу-у-гу-умм!•-раскатилось окрест, и деревья яв­

ственно вторили зову. Потом со всех сторон издалека 
донеслось: «Гу-у-гу-у-гу-у-гу-у-гумм!,.- и это был уже не 
отзвук, а отклик. 

Древень примостил хоббитои H<.l плечи и опять заша­
гал, время от времени повторяя громогласный призыв. 

Отклики слышались все ближе. Так они шли да шли-и 

наконец уперлись в глухую стену вечнозеленых деревьев 

неведомой хоббитам разновидности : они ветвились от 
самых корней, густой темноглянцевитой листвой походили 

на падуб и были усыпаны крупными, налитыми оливковы­

ми бутонами. 
Древень свернул налево, и через несколько шагов 

живая преграда вдруг разомкнулась: утоптанная тропа 

ныряла в узкий проход и вела вниз по крутому склону в 

просторную чашеобразную долину, обнесенную поверху 
вечнозеленой изгородью. На округлой травянистой глади 
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не было ни деревца, лишь посреди долины высились три 
белоснежные красавицы березы. По откосам сбегали еще 
две тропы, с запада и с востока. 

Одни онты уже пришли, другие шествовали вдали по 
тропам, третьи вереницей спускались за Древнем. Пни и 
Меррн озирались и изу:млялись: они-то ожидали, что онты 

все похожи на Древня, как хоббиты друг на друга (если, 
конечно, глядеть посторонним глазом), а оказалось­

ничего подобного. Они были разные, как деревья: как 
деревья одной породы, но разного возраста и по-разному 

возросшие; или совсем уж несхожие, как бук и береза, дуб 
и ель. Были старые онты, бородатые и заскорузлые, точно 
могучие многовековые деревья (и все же по виду намного 

моложе Древня), были статные и благообразные пожилые 
ИСПОЛИНЫ, НО НИ ОДНОГО МОЛОДОГО, НИКаКОЙ поросли. 

Десятка два их сошлось у берез; с разных сторон брели 
еще двадцать или около того. 

Сперва у хоббитов г лаза разбежались от несхожести их 
фигур и окраски, обхвата и роста-и руки-ноги разной 
длины, и пальцев на них неодннаково (не меньше трех, не 

больше девяти). С подобиями дубов и буков Древень все 

же мог бы, наверно, посчитаться родней, но многие онты 
вовсе на него не походили. Иные были вроде каштанов: 

кожа коричневая, разлапистые ручищи, короткие толстые 

ноги. Иные-вроде ясеней: рослые серокожие онты, 

многопалые и длинноногие. Были еще пастыри сосен и 

елей (эти самые высокие), пестуны берез, рябин и лип. Но 
когда все онты столпились возле Древня, чинно кланяясь 
и учтиво приветствуя его благозвучными голосами, разгля­
дывая чужестранцев неспеш но и пристально, тут хоббитам 

сразу стало яснее ясного, до чего они друг на друга 

похожи: глаза-то у всех такие же-ну, не такие, конечно, 

бездонные, как у Древня, но спокойные, задумчивые, 
внимательные, с зеленым мерцанием. 

Подоспели последние; онты обступили Древня широ­

ким кругом и завели прелюбопытный и загадочный разго­
вор. Полилась плавная молвь: каждый вступал в свой 
черед, и общий медленный распев притихал по одну 
сторону круга и гулко гудел по другую. Хотя Пин не 

различал и не понимал слов-по-онтски все ж таки 

разговаривали онты,-однако попачалу ему очень попра­

вилось их слушать, пока не надоело. Он слушал и слушал 
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(а они все говорили и пели) и наконец начал думать, что 

онтский язык слишком уж медленный, интересно, сказа­

ли они или нет друг другу «доброе утро», а коли Дре­
вень делает перекличку, то когда они доскажут ему свои 

имена. 

«Хотел бы я знать, как по-онтски да или иеm .. ,-подумал 
он и зевнул. 

Древень мгновенно все учуял. 
- Кгм, кха-кха, ты вот что, друг мой Пин,-сказал он, 

и звучный хоровод онтов вдруг примолк.-Я и забыл, что 

вы такие несусветные торопыги. Но и то правда, скучнова­
то слушать разговор на непонятном языке. Подите-ка 
погуляйте. Имена ваши на Онтомолвище названы, все вас 
разглядели и все согласны, что вы не орки и что нужно 

добавить строку-другую в древний перечень. На этом мы 
пока что и порешили, и очень, я вам скажу, быстро 
порешили, едва ли не чересчур. Вы с Мерри побродите 
пока по долине, чем вам плохо. Пить захотите-там есть 

на северном склоне, повыше, очень вкусный источник. А 
тут еще надо изрядно поговорить, чтобы устроилось 
настоящее Онтомолвище. Я потом приду вас проведать, 

тог да расскажу, как у нас чего. 

Он опустил Пина и Мерри наземь, а они, не сговарива­
ясь, оба враз сообразили низко и благодарственно покло­
ниться. Онтов это очень позабавило: они о чем-то пере­
молвились, и зеленые искры замелькали в их взорах. Но 

вообще-то им, видимо, было уже не до хоббитов. А те 
побежали наверх западной тропой: надо же поглядеть, что 
там, за оградой, с этой стороны Тайнодола. Там громозди­
лись лесистые откосы, и за высокогорным ельником свер­

кал сахарно-белый пик. Слева, на юге, тоже виднелся лес, 

лес и лес, уходивший в серую расплывчатую даль с 
бледной прозеленью. «Наверно, ристанийская равнина• ,­
догадался Мерри. 

- А где, интересно, Изенгард?-спросил Пии. 
- Знал бы я, куда хоть нас занесло,-отозвался Мер-

ри.-Ну, если это вот вершина Метхедраса, то у подножия 
его, помнится, как раз и есть Изенгард, крепость в 

глубоком ущелье. Небось вон там, слева за хребтиной. 
Видишь, не то дым сочится, не то туман? 
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- Изенгард, он какой?-выспрашивал дальше любо­
пытный Пин.-Он ведь онтам, поди, не по зубам. 

-Да и я тоже думаю-куда им,-согласился Мерри.­
Изенгард-это скалистое кольцо, внутри каменная гладь, 
а посредине торчит высоченная гранитная башня, называ­

ется Ортханк. Там и живет Саруман, гранит на граните, на 

возвышении. Кругом скалы, во сто раз толще любых стен, 

ворот не помню сколько, может и не одни, и в каменном 

русле бежит горная речка, которая пересекает Врата 
Ристании. Да, онтам вроде бы там делать нечего. Но про 

онтов, понимаешь, как-то мне странно думается: не такие 

они смирные, не такие смешные. С ВИА}'-ТО, оно конечно,­
чудаковатые тихони, терпеливые, опечаленные, обижен­
ные, обойденные жизнью; но, если их обидишь, тогда 

хватайся за голову и смазывай салом пятки. 

- Ага, ага,-подтвердил Пин.-Сидит себе старая 
корова и жует свою жвачку; и глазом не успеешь моргнуть, 

как это не корова, а бык, и не сидит он, а вскачь несется 

на тебя. Да, хорошо бы старик Древень их расшевелил. 
Затем, видать, и собрал, только трудное это дело. Вчера, 
помнишь, как он сам собой разошелся, а потом пых-пых­
и выкипел. 

Хоббиты вернулись в долину. Онтомолвище продолжа­

лось вовсю: то глуше, то громче звучала напевная неспеш­

ная беседа. Солнце поднялось над оградой, брызнули 
серебром ·кроны срединных берез, и желтоватым светом 

озарился северный склон. Блеснул незаметный родник. 

Хоббиты пошли закраиной круглой долины, возле вечнозе­
леной изгороди-так отрадно было не спеша брести по 

свежей мягкой траве,- и напрямик спустились к искристо­
му фонтанчику. От кристальной студеной воды щемило 

зубы; они уселись на обомшелый валун и смотрели, как 
бегают по траве солнечные блики и проплывают тени 
облаков. Онтомолвище не смолкало. Какие-то все ж таки 

непонятные, совсем уж чужедальние это были места, точно 
все былое осталось в другой жизни. И чуть не до слез 
захотелось увидеть лица и услышать голоса друзей­

особенно Фродо, особенно Сэма и особенно Бродяжника. 
Вдруг стихли голоса онтов, и невдалеке появился 

Древень, да не один, а со спутником. 
- Кrум, кrу-гум, вот и я,-сказал Древень.-А вы тут, 

поди, притомились, всякое терпенье у вас кончается, кrмм, 
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а что, разве не так? Нет уж, терпеньем вы запаситесь как 
следует. На первый случай мы все проговорили, это да; 

однако еще надо много чего растолковать .и разжевать, 

довести до ума тех наших, кто живет далеко-далеко от 

Изенгарда, и еще тех, кого я не застал дома, когда утром 

приглашал на разговор; потом уж будем сообща решать, 
что нам делать. Ну, правда, онты не слишком долго 

решают, что им делать, ежели перед тем все как есть 

обговорено и разобрано до последнего листочка-корешка. 
Но толком-то если, еще поговорить надо: день-другой, не 

меньше. Так вот, я вам пока что товарища привел. Он 

здесь живет неподалеку. По-эАЬфийски зовут его Брегалад. 
Он говорит, решенье, мол, у него готово, на Онтомолвище 

ему, дескать, делать нечего. Гм, гм, таких торопливых 

онтов прямо-таки свет не .видывал. Вы с ним поладите. 

Вот и до свидания!-И Древень удалился. 
Брегалад стоял замерши, пристально разглядывая хоб­

битов; а те сидели в ожидании, когда-то он заторопится. 
Высокий, стройный и гибкий, он, наверно, считался у 
онтов молодым: гладкая, блескучая кора обтягивала его 
руки и ноги; у него были темно-алые губы и пышные 

серо-зеленые волосы. Наконец Брегалад заговорил, и 
звучный, как у Древня, голос был, однако же, тоньше и 

звонче. 

- Кха-ха, эге-гей, ребятки, пойдемте-ка погуляем!­

пригласил он.-Меня, как сказано было, зовут Брегалад, 
по-вашему-Скоростень. Но это, конечно, не имя, а 

всего-то навсего кличка. Так меня прозвали с тех пор, как 

один наш старец едва-едва напыжился задать мне важный 

вопрос, а я ему ответил: «Да, конечно,.. Опять же и пью я 

слишком быстро: добрые онты только-только бороды замо­
чили, а я уж губы утираю. Словом, идемте со мной, не 

пожалеете! 
Он протянул им руки-очень красивые, длинные, 

долгопалые. Весь день пробродили они втроем по лесу­
хором пели песни, дружно смеялись. А смеялся Скоростень 

часто, и смеялся всегда радостно. Смеялся он, когда солнце 

являлось из-за облаков, смеялся при виде родника или 
ручья; смеясь, останавливался и кропил водой ноги и 

голову. Слышал трепет или шепоток деревьев-и тоже 
заливалея смехом. А завидев рябину, стоял, раскинув руки, 

стоял и пел, гибкий, точно юное деревце. 
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Под вечер он привел их к себе домой: впрочем, 
дома-то никакого у него не было, а был мшистый камень в 
уютной зеленой лощинке. Рябины осеняли ее, и журчал 
ручей, как в любом жилище онта: этот, звеня, бежал 
сверху. Они разговаривали, пока не стемнело, а в темноте 

где-то неподалеку гудело Онтомолвище, басовитое, гулкое 

и по-новому беспокойное; время от времени чей-нибудь 

голос звучал громче и тревожнее других, и общий гомон 
смолкал. Но их слух заполняла тихая речь Брегалада, и 
шелестели знакомые, понятные слова: он вел рассказ о 

том, как разорили его древний край, где старейшиной был 
Вскорень. «Вот оно что,-подумали хоббиты,-с орками у 
него, стало быть, особые счеты, то-то он долго и не 

раздумывал». 

- Рябинник обступал мой дом,-печально повествовал 
Брегалад,-и рябины эти взрастали вместе со мною в 
тишине и покое незапамятных лет. Иные из них, самые 

старинные, были посажены еще ради онтиц, но те лишь 
взглянули на них и с усмешкой покачали головами: в 

наших, мол, землях у рябин и цветы белей, и ягоды 

крупнее. А по мне, так не бывало и быть не могло 
деревьев прекраснее и благороднее этих. Они росли и 
росли, раскидывая тенистую густолиственную сень и разве­

шивай по осени тяжкие, ярко-багряные, дивные ягодн..ые 

гроздья, и птицы слетались стаями на роскошный рябино­

вый пир. Я люблю птиц, хоть они и болтушки, и чего-чего, 
а уж ягод им хватало с избытком. Однако птицы почему-то 
стали грубые, злые и жадные, они терзали деревья, 

отклевывали грозди и разбрасывали никому не нужные 
ягоды. Явились орки с топорами и срубили мои рябины. Я 

приходил потом и звал их по именам, незабвенным и 
нескончаемым, но они даже не встрепенулись, они не 

слышали меня и отозваться не могли, они лежали за­

мертво. 

О Орофарнэ, Лассемисте, Карнимириэ! 
Рябины мои нарядные, горделивые дерева! 

Рябины мои ненаглядные, о, как мне дозваться вас? 
Серебряным покрывалом вас окутывал вешний цвет, 

В ярко-зеленых уборах встречали вы летний рассвет, 
Я слышал ваши приветные, ласковые голоса, 

Венчалась червонными гроздями рябиновая краса. 
Но рассыпаны ваши кроны ворохами тусклых седин, 
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Голоса ваши смолкли навеки, и 11 остался ОАНН. 
О Орофарнэ, Лассемисrе, Карнимириэ! 

И хоббиты мирно уснули, внимая горестным песнопе­
ниям Брегалада, оплакивавшего на разных языках гибель 
своих возлюбленных, несравненных деревьев. 

Наутро они снова пошли гулять втроем и провели весь 
день невдалеке от его жилища. Ходили они мало, больше 
сидели под зеленой закраиной; ветер стал холоднее, 

солнце редко пробивалось сквозь нависшие серые облака; 
и немолчные голоса онтов звучали то гулко и раскатисто, 

то глухо и печально; то почти наперебой, то медленно и 
скорбно, как погребальный плач. Настала вторая ночь, а 
совещанье все длилось; в разрывах мчащихся туч мутно 

мерцали звезды. 

Забрезжил третий рассвет, ветреный и угрюмый. Онто­
молвище загремело и снова притихло. П рояенилось утро, 

ветер улегся, и неподвижный воздух точно отяжелел в 
ожидании. Хоббиты заметили, что теперь-то Брегалад 
прислушивался в оба уха, хотя до их лощинки вроде бы 

ДОНОСИЛСЯ ЛИШЬ СМУТНЫЙ гул. 
Близился вечер, солнце клонилось к западу, за мг ли­

стые вершины, и длинные желтые лучи пронизывали 

облака. Стало как-то уж очень тихо, кругом ни звука, ни 
шороха. Ну вот, значит, кончилось Онтомолвище. Чем же 
оно кончилось? Брегалад напряженно замер, глядя на 
север, в сторону Тайнодола. 

Вдруг по лесу раскатился зычный и дружный возглас: 
.. Тррам-тарарам-тарамl• Деревья затрепетали и пригну­
лись, словно под могучим порывом ветра. Снова все 
смолкло, а потом донесся мерный, как будто барабанный 

рокот, его перекрывало грозное многог ласие: 

- Идем под барабанный гром: трамбам-барам-барам­
бам-бом! 

Онты приближались, и все оглушительнее гремел их 
ПОХОДИЫЙ напев: 

- Идем-грядем, на суд зовем: трумбум-бурум-бурум­
бум-бом! 

Брегалад подхватил хоббитов и поспешно выбрался из 
лощины. 

97 
4-252 



Навстречу им шагали nятьдесят с лишним онтов; 

широкими, ровными шагами спускзлись они колонною по 

двое. Во главе их шествовал Древень, они отбивали такт 
ладонями по бедрам. Вблизи стало видно, что глаза их 
полыхают зеленым светом. 

- Кхум, кхамl Вот и мы, идем-гремим, не так уж и 

долго пришлось нас ждатьl-возгласил Древень, завидев 

Брегалада с хоббитами.-Давайте становитесь в строй! Мы 
выступили в поход. В поход на Изенгардl 

- На Изенгардl-подхватила дружина, и грянуло в 

один голос:-На Изенгард! 

На Изенrард! Пусть грозен он, 

стеной гранитной огражден, 

Пусть щерит черепной оскал 

за неприступной крепью скал,­
Но мы идеи крушить гранит, 

и Изенгард не устоит! 
Горит кора, обуглен ствол, 

бушует лес и мрачен дол­
Обрушим своды и столбы 

стопой разгневанной судьбы! 
Идем под барабанный гром, 
Идем-грядем, судьбу несем! 

Так пели онты, шагая на юг. 

Брегалад с сияющими глазами пристроился к колонне 

возле Древня. Тот пересадил хоббитов к себе на плечи, 

они торжествующе оглядывали шагавшую вслед за ними 

онтскую дружину н приелушивались к суровому, монотон­

ному напеву. Они хоть и надеялись, что в конце кон­
цов что-нибудь да случится, но такой разительной пе­
ремены вовсе не ожидали-точно потоком прорвало пло­

тину. 

-А ведь быстро рассудили онты, правда же?­

радостно задыхаясь от собственной смелости, спросил Пии, 
когда онты перестали петь и слышалась лишь тяжкая 

поступь да гулкое прихлопывание. 

- Быстро, говоришь?-отозвался Древень.-Хм! Да, 
пожалуй что, и быстро. Быстрее, чем я думал. Уж и не 

припомню, когда мы в последний раз так сердились: 
много-много веков назад. Мы, онты, сердиться-то не 
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любим и очень редко сердимся, только если почуем, что 
нашим деревьям и нам самим · чуть ли не гибель грозит. 

Такого в нашем краю не бывало со времен войны Саурона 
и Заморских Витязей. А всё эти орки, древорубы трекля­
тые-fюfJ'ум/-ишь, размахалась топорами, ладно бы уж на 

дрова рубили, мерзавцы, еще куда бы ни шло, на дрова 
много не надо,-так ведь нет, для одного изуверства. Тут 

от соседа впору помощи ждать, а он, смотрите пожалуйста, 
заодно с ними. Нет, уж коли ты маг, с тебя и спрос особый; 

н то сказать, другие маги все ж таки не ему чета. Ни на 
эльфийском, ни на онтском, ни на людских языках и 

проклятья-то ему подходящего никак не сыщу. Долой 

Сарумана, да и только! 

- А вы что, взаправду собрались сокрушить изенгард­
скне стены?-осторожно поинтересовался Мерри. 

- Ха, хм-м, да как тебе сказать, а почему бы и нет! Вам 
ведь небось и невдомек, какие мы сильные? Про троллей 
когда-нибудь слышали? Они очень сильные, тролли. Но 

они, тролли, не сами собой на свет появились, их вывел 

Предвечный Враг под покровом Великой Тьмы: вывел в 
насмешку над онтами, вроде как орков-над эльфами. Так 
вот мы гораздо сильнее троллей. Мы-кость от кости 

самой земли. Как древесные корни впиваются в камень, 
знаете? Только они впиваются веками, а мы-сразу, ну 

если, конечно, рассердимся. Изрубить-то нас, сильно поста­
равшись, можно, сжечь или чародейством каким одолеть­

тоже не очень, но все-таки можно, а мы зато, коли 

захотим, и Изенгард вдребезги разнесем, и от стен его 
одно крошево оставим, понятно? 

- Но Саруман-то не будет смотреть на вас, сложа 
руки? 

- Кгм, да, нет, он не будет, это верно, и я об этом не 

забыл. По правде сказать, я как раз об этом все время и 
думаю. Но я из нас самый старый, многие онты куда 

помоложе, на сотни древесных веков. Сейчас они осерчали 

и у них одно на уме-сокрушить Изенгард. А потом 
немного поодумаются, поостынут, выпьют водички на 

ночь-и начнут успокаиваться. Ох, изрядно водички мы 
выпьем на ужин! Ну а пока пусть их топают и поют! Идти 

нам еще далеко, пораэмыслить времени хватит. Лиха беда 
начало. 

И Древень подхватил общий напев, раздававшийся с 
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прежней силой. Одиако мало-помалу голос его притих и 
смолк, а нахмуренный лоб глубоко вэбороЭАИли морщины. 
Потом он подиял глаза, и Пии заметил в них скорбь-но 
не уныние. Казалось, зеленый огонь разгорелся еще силь­
нее, но светил он как бы издали, из темной глубины его 
мыслей. 

- Оно конечно, друзья мои, может статься иначе,­

медленно промолвил он.-Может статься и так, что судьба 
против нас, что нас постигнет рок, что это-последиий 
поход онтов. Но если бы мы остались дома в блаженном 
бездействии, мы бы своей судьбы не миновали, раньше ли, 
позже ли, не все ли равно? Мы об этом давно размышля­
ем-потому и в поход двинулись. Нет, спешки тут не 
было: просто решеиье созрело. Зато, глядишь, и песни 
сложат когда-нибудь о нашем последием походе. Да,­
вздохнул он,-сами, может, и сгинем, но хоть другим 

поможем.· Жаль только, если вопреки старым песням мы 
никогда больше не встретимся с онтицами. Очень бы мне 

хотелось еще разок повидать Фимбретиль. Однако ж, 
друзья мои, песни-они ведь как деревья: плодоносят 

по-своему и в свою пору, а случается, что и безвременно 
засыхают. 

Онты шагали ровно и размашисто. Вначале путь их 
лежал на юг длинною логовиной; потом приняли вправо и 

двинулись наискосок, все выше и выше, к вздымавшимся 

за верхушками деревьев западным кряжам Метхедраса. 
Лес отступал; рассыпался купами окраинный березняк, 
а там лишь кое-г де на голом склоне торчали одинокие 

сосны. Солнце кануло за темный гребень. Стелились 

сумерки. 

Пии оглянулся. То ли онтов прибавилось, то ли-что 
за наваждение? За ними оставался пустой и тусклый откос, 
а теперь он был покрыт деревьями. И деревья. не росли, не 
стояли-они двигались! Неужели Фангорн очнулся от 
вековечной дремы и выслал на горный хребет древесное 
воинство? Он протер г лаза: может, он сам задремал или 
ему померещилось в сумерках-но нет, серые громады 

шествовали вверх по склону, разнося глухой шум, гудение 

ветра в бесчисленных ветвях. Онты всходили на гребень и 
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давно уже не nели. Воцарились темень и тишь: только 
земля треnетала от nостуnи древоnасов и nробегал шелест, 
зловещий многотысячелиственный шеnот. С вершины ста­
ла видна далеко внизу черная nроnасть, огромное ущелье 

меЖА}' nоследними отрогами Мглистых гор-Нан­
Курунир, Долина Сарумана. 

- Изенгард окутала ночь,-вымолвил Древень. 
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ВСАДНИК 

у и ну, до костей пробирает ,­
выговорил Гимли, стуча зуба­
ми, хлопая в ладоши и припля­

сывая. На ранней зорьке они 

всухомятку перекусили и те­

перь дожидались, пока рассве­

тет: вдруг да сыщутся все-таки 

хоббитские следы.- Да, а ста­

рик-то!-вспомнил он.- Вот 
чей след мне бы ох как хоте­
лось увидеть! 

- Зачем бы это?-уди­

вился Леголас. 

- Если по земле ходит, зна­

чит, он старик и старик, не 

более того,- пояснил гном. 

- Откуда тебе следы возь­
мутся, трава-то жесткая и 

высокая. 

- Это Следопыту не поме­

ха,- возразил Гимли,-Ара­
горн и примятую былинку ми­
гом заметит. Другое дело, что 

нечего ему замечать: при­

зраки следов не оставляют, а 

являлся нам Саруманов при­
зрак. Что ночью, что поутру я 

то же самое скажу. Да он и 
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сейчас небось исподтишка слеАИт за нами с той вон лесной 
кручи. 

-Очень может быть,-согласнлся Арагорн;-однако 
же вряд ли. Ты, Гимли, помнится, сказал: дескать, спугну­

ли лошадей? Леголас, а ты не расслышал-по-твоему, как 

они ржали, испуганно? 
-Ясно расслышал,-сказал Леголас.-Нет, ничуть не 

испуганно. Это мы в темноте перепугались, а они-нет, 
они ржали радостно, точно встречали старинного друга. 

- Вот и мне так показалось,-сказал Арагорн.-А что 

было на самом деле-узнаем, если они вернутся. Ладно! 
Вон уж светлым-светло. Пойдем искать, думать будем 

потом! Вкруговую от ночлега и весь склон перед опушкой. 
Ищем следы хоббитов, с ночным пришельцем отдельно 
разберемся. Если им каким-нибудь чудом удалось сбежать, 
то они прятались за деревьями-больше нег де. Не найдем 
ничего отсюда до опушки, тогда придется обыскивать поле 

битвы и рыться в пепле. Но там надеЖда плоха: ристаний­

ские конники свое дело знают. 

Они прощупывали и разглядывали каждую пядь. Пе­

чальное, поникшее над ними дерево шелестело сухими 

листьями на холодном восточном ветру. Арагорн медленно 

продвигался к груде золы от дозорного костра над рекой, 
потом заново обошел холм последней сечи. Вдруг он 

остановился и нагнулся так низко, что лицо его утонуло в 

траве. И подозвал Леголаса с Гимли-те прибежали со 
всех ног. 

- Вот наконец и новости!-объявнл Арагорн и пока­

зал им изорванный бледно-золотистый лист, немного увяд­

ший и порыжелый.-Лист лориэнского мэллорна, в нем 

крошки, и вокруг крошки рассыпаны. А еще-взгляните­
ка!- перерезанные путы. 

- Здесь же и нож, которым их перерезали!-заметнл 
Гимли и, склонившись, извлек из дериовины вдавленный в 

нее копытом короткий зубчатый клинок, затем отломанную 
рукоять.-Оркский кинжал,-прибавил он, брезгливо раз­
глядывая резной черенок с О!-fерзительной харей, косогла­

зой и ухмыляющейся. 
- Да, это всем загадкам загадка!- воскликнул Лего­

лас.-Связанный пленник сбегает от орков и ускользает от 
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бдительного ока ристанийских конников. Потом останав­
ливается посередь поля и перерезает путы оркскнм ножом. 

Не возьму в толк. Если у него были связаны ноги, то как 
он сбежал? Если руки-как орудовал ножом? Если ни 
ноги, ни руки-тогда что это за веревка, зачем разрезана? 
А каков голубчик-то: едва спасся, тут же уселся и давай 
закусывать. Сразу видно, что это хоббит, если б и листа 
мэллорна не было. Дальше, как я понимаю, руки у него 
обернулись крыльями, и он с песней улетел в лес. Полетим 
следом и запросто отыщем его: только за крыльями дело 

стало! 
- Нет, видать, без чародейства не обошлось,­

эаключил Гимли.-Недаром по лесу тот старик шастал. Ну, 

Арагорн, Леголас нам почти все растолковал, как сумел. 
Может, ты лучше сумеешь? 
-Да попробую,-усмехнулся Арагорн.-Плоховато 

вы осмотрелись, потому кой-чего и не сообразили. Верно, 
что пленник этот-хоббит и что либо руки, либо ноги ему 
еще прежде удалось высвободить. Думаю, что руки,-тогда 
все понятнее, это первое; а второе-его сюда nрuтащш 

орк. Неподалеку на земле засохшие подтеки черной крови. 
И кругом глубокие слеАЬI копыт: cyAR по всему, волокли 
тело. Орка, разумеется, убили конники, и труп его сожгли 
в общем костре. А хоббита •посередь поля• не заметили: 
темень, а он в эльфийском плаще. Перерезал кинжалом 
мертвеца ножные путы; был он голодный и изнуренный, 
решил отдохнуть и подкрепиться-что эдесь удивительно­

го? Мешка при нем наверняка не было; стало быть, 
путлибы-иэ кармана: вот это по-хоббитски, и тут есть 
чему порадоваться. Я говорю .. при нем•, хотя, по-моему, 
спаслись они оба-надеюсь, что так. Пока только надеюсь. 

- А как же, по-твоему, удалось одному из них руки 

высвободить?-спросил Гимли. 
- Чего не знаю, того не энаю,-отвечал Арагорн.-Не 

знаю и того, зачем орк их утащил. Едва ли он помогал им 

сбежать... Погодите, погодите-ка: я как будто разрешил 

один вопрос, который донимал меня с самого начала. 
Кажется, я начинаю понимать, почему орки, одолев Бора­
мира, схватили Мерри с Пином и бросились наутек. 

/ 
Остальных они не искали, скарб наш не разграбили, а 
припустились прямым путем к Иэенгарду. Может, решили, 
что им в когти попал Хранитель Кольца со своим верным 
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Аругом:? Нет, не так. Не рискнули бы хозяева орков 
АОверить им: столь важную тайну, если б АЗЖе сами ее 
провеАЗди. Нельзя с оркам:и в открытую говорить о 
Кольце: ненцежные они рабы. Им:, АОЛЖно быть, просто 
велели любой ценой захватить в плен хо66uтов-и АОСТа­
вить их живьем:. А переА решающей битвой кто-то 
попытался улизнуть с Арагоценным:и узниками. Пахнет 

преАЗтельством, но это у них в завоАе; какой-нибуАЬ 
ражий и лихой орк решил Аать тягу с живой Аобычей и 
отличиться в ОАИНочку. Вот вам: моя разгцка, можете 

разгЗАЬJвать иначе. Ясно только, что хотя бы ОАИН из 
наших Арузей спасся, и нцо его найти и выручить: без 
этого нет нам: пути в Ристанию. Раз суАЬба занесла его в 
Фангорн, прИАется слеАовать за ним, отринув страхи и 
опасения. 

- Я уж и не знаю, что меня больше пугает: Фангорн 
или пеший путь в Ристанию,-проворчал Гим:ли. 

- ТогАЗ пошли в Лес,-сказал Арагорн. 

Вскоре отыскались новые, опять-таки еле заметные 
хоббитские слеАЬJ: возле берега Октавы и ПОА раскИАИсты­
м:и ветвями огромного Аерева на самой опушке-земля 
там: была голая и сухая. 

- Уж ОАИН-то хоббит точно стоял ЗАесь и озирался, а 
потом: побежал в Лес,-сказал Арагорн . 

- Значит, и нам: Леса не м:иновать,-вЗАохнул Гим:­

ли.-Ох не по нутру мне этот Фангорн; и веАЬ сказано 
было-нам в него не забираться! За ними, так за ними, 

только бы не сюАа. 
- А я не Аум:аю, что это злокозненный Лес, не 

внушает он мне опаски,-зцум:чиво произнес Леголас. Он 
стоял у лесного порога, ПОАавшись впереА. вслушиваясь и 

вгляАЬJваясь в тусклую чащобу.- Кознями ЗАесь и не 

пахнет; я, правАа, чую слабое и АЗдьнее зловещее эхо­

наверно, ГАе-нибуАЬ в темной глуши Аеревья с гнилой 
серАцевиной таят неАобрые замыслы. Но поблизости нет 
никакого лихоАейства: просто Лес встревожен и рассер­
жен. 

- На меня-то за что ему серАиться?1буркнул Гим­
ли.-Я ему хуАа не САелал. 

Не САелал,- поАтверАил Леголас.-Но он и без тебя 
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натерпелся. И еще-что-то такое в этом Лесу то ли 
творится, то ли готовится. Чувствуешь, как замерло все 

кругом? Дыханье перехватывает . 
• -Да, душновато,-согласился гном.-Лнхолесье-то 

ваше куда погуще будет, и дух там спертый, но не такой 

затхлый, и деревья не такие ветхие. 
- Древний Лес, очень древний,-проговорил эльф.­

Я даже словно бы помолодел, а то с вами, детишками, я 
сущий дед-лесовик. Древний Лес, хранилище памяти. Мне 
бы здесь гулять да радоваться, кабы не война. 

- Тебе-то конечно,-хмыкнул Гимли.-Ты как-никак 
лесной эльф, хотя все вы, эльфы, и лесные, и прочие, 

народ чудной. Однако ты меня приободрил. Что ж, куда 
ты, туда и я. Ты держи лук наготове, а я приготовлю 

секиру. Только пусть деревья не сердятся,-поспешно 

добавил он, покосившись на могучий дуб, под которым они 
стояли,-я их пальцем не трону. Просто не хочу, чтобы 

тот старик, чего доброго, застал нас врасплох, вот и все. 
Пойдемте! 

Леголас и Гимли не отставали от Арагорна, а тот шел 

чутьем по грудам сухой листвы, меж ворохами валежника. 
«Беглецов,-рассудил он,-наверняка потянет к воде .. ,-и 
держался близ берега Онтавы. Так они и вышли к тому 

месту, г де Мерри и Пии напились, вымыли ноги и 

оставили две пары отчетливых следов-побольше и по­

меньше. 

- Добрая весточка,-сказал Арагорн.-Следы, правда, 
третьегодняшние, и похоже, что затем хоббиты пошли 

прочь от реки. 

- Ну и как же нам бьrrь?-спросил Гимли.­

Прочесывать, что ли, весь Фангорн? Припасов у нас 
маловато. Хороши мы будем, ежели хоббиты найдутся 

через неделю-другую: усядемся рядком и для пущего 

дружества вместе ноги протянем. 

- Хоть ноги вместе протянем, тоже неплохо,-сказал 

Арагорн.-В путь! 
В свой черед они подошли к отвесу Древенной горы 

и, запрокинув головы, разглядывали щербленые ступени, 

ведущие на уступ. Сквозь быстрые рваные облака пробива­

лось солнце, оживляя и расцвечивая унылый серый лес. 
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- Взберемся наверх, оглядеться бы надо!-пред.ложил 
Леголас.-Трудно все-таки дышится, а там воздух посве­

жее. 

Арагорн пропустил друзей вперед и медленно под­
нимался следом, тщательно осматривая сгупени и вы­

ступы. 

- Почти уверен, что хоббиты здесь побывали,-сказал 
он.-Но следов их незаметно, а чьи тут небывалые 
следы-ума не приложу. Ладно, оглядимся, может, что и 

высмотрим. 

Он выпрямился во весь рост и без особой надежды 

окинул взглядом окрестность. Уступ был обращен на 
юго-восток, с хорошим восточным обзором. Но виднелись 

только верхушки деревьев, серо-зеленой лавиной напол­

завших на степь. 

- Изрядного мы крюка дали,-заметил Леголас.­
Свернули бы на второй или третий день к западу от 
Великой Реки-и давным-давно все как один добрались 

бы досюда. Так ведь почем знать, куда тебе надо, пока не 
придешь. 

- Нам вовсе и не надо было в Фан горн,- возразил 
Гимли. 

- А попали мы ~юда, как птички в силок,-сказал 

Леголас.-Посмотри! 
Куда смотреть-то? 

- Вон туда, в чащу. 

- Н у и что ты там углядел своими эльфийскими 
глазами? 

.:_ Тише ты разговаривай! Смотри, смотри,-показал 
Леголас.-В лесу, на тропе, которой мы шли. Это он: 

видишь, пробирается между деревьями. 
- Ага, теперь вижу!-зашептал Гимли.-Гляди, Ара­

горн! Говорил я тебе? Старик, он самый, в грязном сером 
балахоне, потому я его сначала и не заметил. 

Арагорн присматривался к согбенному путнику: тот 

уже вышел из лесу у склона горы. С виду старый нищий, 
брел он еле-еле, подпираясь суковатым посохом; брел, 

устало понурив голову, не глядя по сторонам. В других 
землях они бы окликнули его, обратились с приветливым 
словом, а сейчас стояли молча, напрягшись в непонятном 

ожидании, чуя смутную и властную угрозу. 

Гимли глядел во все глаза, как согбенный старец шаг за 
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шагом приближался, и наконец не вытерпел, крикнул 
сдавленным шепотом: 

- Бери лук, Леголас! Целься! Это Саруман. Не давай 
ему рта раскрыть, а то околдует! Стреляй сразу! 

Леголас нацепил тетиву-медленно, будто вопреки 
чьей-то воле-и нехотя извлек стрелу из колчана, но к 

тетиве ее не приладил. 

- Чего ты дожидаешься? Что это с тобой?-яростно 
прошептал Гимли. 

- Леголас прав,-спокойно молвил Арагорн.- Нельзя 
беспричинно и безрассудно убивать немощного старика, 
чего бы мы ни опасались, что бы ни подозревали. 
Подождем, посмотрим! 

Между тем старец вдруг ускорил шаг, мигом оказался у 
подножия каменной лестницы, поднял голову и увидел 

безмолвных наблюдателей на уступе, но не издал ни звука. 
Лицо его скрывала накидка и нахлобученная поверх 

нее широкополая шляпа: виднелся лишь кончик носа да 

седая борода. Однако Арагорну показалось, что из-под 

невидимых бровей сверкнули острым блеском произитель­
ные глаза. Наконец старик нарушил молчание. 

- С добрым утром, друзья!-негромко проговорил 
он.-Я не прочь с вами потолковать. Может, вы спуститесь 
или я поднимусь к вам? 

Не дожидаясь ответа, он двинулся по ступеням. 
-Ну же!-вскрикнул Гимли.-Стреляй в него, 

Леголас! 
- Сказал же я, что не прочь потолковать с вами,­

настойчиво повторил старик.-Оставь в покое лук, сударь 
мой эльфl 

Лук и стрела выпали из рук Леголаса, и плечи его 

опустились. 

- А ты, сударь мой гном, сделай милость, не хватайся 
за секиру! Она тебе пока не понадобится. 

Гимли вздрогнул и замер, как изваянье, а старик 

горным козлом взлетел по ступеням: немощь его как рукой 
сняло. Он шагнул на уступ, сверкнув мгновенной белиз­
ной, точно белым одеяньем из-под засаленной ветоши. В 

тишине было слышно, как Гимли с присвистом втянул 
воздух сквозь зубы. 
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- Я повторяю, с добрым утром! -сказал старик, под­
ходя к ним. За несколько футов он остановился, тяжело 
опершись на посох, вытянув шею и, должно быть, огляды­
вая всех троих таящимися под накидкой глазами.- Что 
привело вас в здешние края? Эльф, человек и гном-и все 

одеты по-эльфийскиl Наверно, вам есть о чем порасска­
зать: здесь такое не часто увидишь. 

- Судя по твоим речам, ты хорошо знаешь Фан­
горн?-спросил в ответ Арагорн. 

- Какое тамl-отозвался старик.-На это ста жизней 
не хватит. Но я сюда иной раз захаживаю. 

- Может быть, ты назовешься, и мы выслушаем те­
бя?-предложил Арагорн.-Утро на исходе, а мы торо­
пимся. 

- Меня вы уже выслушали: я спросил, что вы здесь 
делаете и что вас сюда привело. А имя мое! .. 

Старик залился тихим протяжным смехом. Холод про­
бежал по жилам Арагорна, и он встрепенулся, но это был 
не холодный трепет ужаса: он точно глотнул бодрящего 
морозного воздуха, ему точно брызнуло свежим дождем в 
лицо, прерывая тяжкий сон. 

- Мое имяl-повторил старик, отсмеявшись.-А вы 
разве еще не угадали? Кажется, вам доводилось его 
слышать. Да наверняка доводилось. Лучше уж вы скажите, 
какими судьбами вас сюда занесло. 

Но никто из троих не вымолвил ни слова. 
- Можно подумать, что дела у вас неблаговидные,­

продолжал старик.- Но, по счастью, я о них кое-что знаю. 
Вы идете по следам двух юных хоббитов-так, кажется? 
Да, хоббитов. Не делайте вида, будто впервые слышите 
это слово. Вы его слышали прежде, да и я тоже. Они, 
хоббиты, стояли на этом самом месте позавчера и здесь 
повстречались... скажем так, неведомо с кем. Любопытно 
вам это слышать? Или вы вдобавок захотите узнать, куда 

они после этого делись? Ладно уж, расскажу, что знаю. 
Однако почему мы стоим? Не так уж вы торопитесь, как 

вам каЖется. Давайте-ка правда посидим, потолкуем. 
Старик повернулся и отошел к россыпи валунов и 

высокой скале у отвесной кручи. И сразу же, словно 

рассеялось волшебство, все трое воспрянули. Гимли схва­

тился за рукоять секиры, Арагорн обнажил меч, Леголас 
поднял свой лук. 
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Ничего этого как бы не замечая, старик nрисел на 
низкий и nлоский обломок; его ветхий балахон распахнул­
ся-да, он был весь в белом. 

- Саруман!-крикнул Гимли, nодскочив к нему с 
занесенной секирой.-Говори! Говори, куда уnрятал на­
ших друзей! Что ты с ними сделал? Говори живей, 
колдовством не сnасешься, .я надвое раскрою тебе череп 

вместе со шляnой! 

Но старик оnередил его. Он вскочил на ноги, одним 

махом всnрыгнул на скалу и внезаnно вырос, как слеnящий 

столn, сбросив накидку вместе с балахоном. Сверкало его 
белое одеяние. Он воздел посох, и секира Гимли бессильно 
звякнула о камни. Меч Арагорна заnламенел в его недраг­

нувшей руке. Леюлас громко вскрикнул, и стрела его, 
nолыхнув молнией, nрянула в небеса. 

- Митрандир!,-возгласил он затем.-Это Митрандир! 

- Повторяю ':r~e: с добрым утром, Леголас! --:. 
nромолвил старец. , 

Пышные волосы его блистали, как горный снег, сияло 
белоснежное облаченье, .ярко светились глаза· из-nод косма­
тых бровей, и мощь была в его nодъятой руке. От 
изумлень.я, ужаса и восторга все трое приросли к земле и 

утратили дар речи. 

Наконец Арагорн обрел .язык. 

- Гэндальф!-воскликнул он.-Ты ли это возвратился 
в час нашего отчаяния! Как мог .я тебя не узнать, о 

Гэндальф! 
Гимли молча уnал на колени, закрыв руками лицо. 

- Гэндальф,-nовторил старец, как бы nриnоминая 
давно забытое им.я.-Да, так меня звали. Я был Гэндаль­

фом. 

Он сошел со скалы, nоднял сброшенную серую хламиду 
и снова облачился в нее-будто просиявшее солнце 

утонуло в туче. 

- Да, можете nо-nрежнему называть меня Гэндаль­

фом,-сказал он, и голос его зазвучал, как nрежде, стал 

голосом старого друга и наставника.- Встань, мой добрый 

Гимли! Нет за тобой вины, и вреда ты мне не нанес. Да по 

nравде говоря, и не мог: .я неу.язвим дл.я вашего оружия. 

Приободритесь же! Вот мы и встретились снова, на гребне 
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вскипевшей волны. Грядет великая буря, но эта волна 
спадает. 

Он возложил руку на круглую голову Гимли; гном 
поднял глаза и внезапно рассмеялся. 

- Точно, Гэндальф!-признал он.-Но почему ты в 
белом? 

- Теперь мне пристало белое одеяние,-отвечал Гэн­

дальф.- Можно даже сказать, что я теперь Сарумаи­
такой, каким ему надлежало быть. Но это потом, расскажи­
те-ка о себе! Я не тот, кого вы знали! Я сгорел в черном 

пламени, захлебнулся в ледяных подземных водах. Забы­

лось многое из того, что было мне ведомо прежде, и 

многое ведомо заново-из того, что было забыто. Я 
отчетливо вижу дали, а вблизи все как в тумане. Рассказы­

вайте о себе! 

- Что ты хочешь узнать?-спросил его Арагорн.­

Столько всякого приключилось с тех пор, как мы вышли 
из Мории; это долгая повесть. Скажи нам сперва про 

хоббитов-ты нашел их, они целы и невредимы? 
- Нет, я их не нашел и не искал,- покачал головой 

Гэндальф.-Долины Привражья были покрыты мглой, и я 
не знал, что их захватили в плен, пока орел не сказал мне 

об этом. 

- Орел!-воскликнул Леголас.-Я видел орла в даль­

ней выси: последний раз над Привражьем, четвертого дня. 
- Да,-подтвердил Гэндальф,- это был Гваигир Вет­

робой, тот, что вызволил меня из Ортханка. Я послал его в 

дозор, следить за Великой Рекой и разведать новости. 

Немало, однако, укрылось от его орлиного г лаза в лесах и 
лощинах,. и то, чего он не увидел, потом разузнал я сам. 

Хранитель Кольца ушел далеко, и подмоги ему не будет ни 
от меня, ни от вас. Черный Властелин едва не отыскал 

свое орудие всевластья; но этого не случилось, отчасти и 

потому, что я из заоблачных высей противился его 

непреклонной воле и отвел ее от Кольца: Тень пронеслась 
мимо. Но я тог да обессилел, совсем обессилел-и долго 
потом блуждал· во мраке забвенья. 

- Значит·, про Фродо ты все знаешь!-обрадовался 
Гимли.-Где он, что с ним? 

-Этого я не знаю. Он избегнул страшной опасности; 
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но впереди его ждут другие, еще пострашнее. Он решился 
один-одинешенек идти в Мордор и отправился в путь­
вот все, что мне известно. 

-Не одинешенек,-скаэал Леголас.-Похоже, Сэм 
увязалея за ним. 

-Вот какi-ГэНАЗЛьф улыбнулся, и глаза его блесну­
ли.-Увяэался, значит? Э.то для меня новость, впрочем 
предвиденная. Хорошо! Хорошо, что это сбылосьl Мне 
стало легче на сердце. Присядьте и расскажите подробнее 
о своих злоключениях. 

Друзья уселись у его ног, и Арагорн повел рассказ. 
ГэНАЗЛьф долго слушал молча, прикрыв глаза и положив 
руки на ·колени, и вопросов не задавал. И лишь когда 

Арагорн поведал о гибели Боромира и о скорбном 
отплытии его праха по Великой Реке, старик вздохнул. 
-Ты сказал не все, что знаешь или о чем догадался, 

друг мой Арагорн,-мягко заметил он.-Бедняга Боромирl 
А я-то недоумевал, что с ним приключилось. Трудное 

выпало испытание ему, прирожденному витязю и воена­

чальнику. Галадриэль говорила мне, что с ним неладно. Но 

он победил себя-честь ему и хвала. Значит, недаром мы 
взяли с собой юных хоббитов-даже если только ради 
Боромира. На самом же деле-не только ради него. Орки, 
на свою беду, дотащили их до Фан горна... да, мелкие 
камушки обрушивают горный обвал. Далекий гул его 
слышен уже сейчас-и горе Саруману, если он не успеет 
укрыться от лавины за крепостными стенами! 

- В одном ты вовсе не изменился, дорогой друг,­

скаэал ему Арагорн.-Ты по-прежнему говоришь загадка­
ми. 

-Да? Разве?-отозвался ГэНАЗЛьф.-Нет, я просто 
говорил вслух сам с собой. Стариковский обычай: избирай 

собеседником мудрейшего-молодежи слишком долго все 
объяснять. 

Он рассмеялся, но теперь и смех его был ласков, как 
теплый солнечный луч. 

- Меня молодым не назовешь, даже в сравненье с 

королями древности,-возразил Арагорн.-Ты разъясни, 

попробуй, а я постараюсь понять. 
- Как же мне вам разъяснить, чтоб всем троим было 
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понятно?-призадумался ГэНАаЛЬф.-Ладно, попробую­
вкратце и как нельзя проще. Враг, разумеется, давно уже 
выведал, что Кольцо в наших руках и что оно доверено 
хоббиту. Он знает, сколько нас отправилось в путь из 
Раздала, знает, кто мы такие, про всех и каждого. 
Покамест неведома ему лишь наша цель. Он думает, что 
все мы держим путь в Ми нас-Тирит, ибо так он поступил 

бы на нашем месте. И поступил бы мудро, подрывая и 
умаляя враждебную мощь. Сейчас он в великом страхе 
ждет внезапного появления неведомого и могучего недру­

га, который наденет Кольцо, дабы низвергнуть его былого 
Властелина и самому воцариться на черном троне. Что мы 
хотим лишь низвергнуть, а не заменить его-это превыше 

его разумения. Что мы хотим уничтожить Кольцо-это 
ему и в самом страшном сне не присннтся. Таков невер­

ный залог нашей удачи, зыбкое основанье надежды. Опере­
жая призрак, он поспешил с войной: ведь если первый 

удар-смертельный, то второго не надо. И вот по манове­
нию его зашевелились-раньше намеченного-давно и 

втайне снаряжавшиеся полчища. Мудрый глупец! Ему бы 
всеми силами охранять Мордор, чтоб туда муха не залете­
ла, и всеми средствами охотиться за Кольцом-и не было 
бы у нас никакой надежды: с помощью самого Кольца он 
быстро отыскал бы его Хранителя. Но взор его рыщет за 
пределами Мордора и вперяется в Минас-Тирит. Скоро, 
очень скоро на Гондор обрушится грозная буря. 

Ибо уже известно ему, что лазутчики, высланные 
наперехват Хранителям, сгинули без следа. Кольцо не 
отыскалось. И заложников-хоббитов ему не доставили. 
Если бы удалось хоть это, судьба наша повисла бы на 
волоске. Но не стоит бередить сердце ужасами испытаний, 
ожидавших хрупкую стойкость наших малышей в застен­

ках Черного Замка. Пока что планы Врага сорва\ись­
благодаря Саруману. 

- Так значит, Саруман-не предатель?-удивился 
Гимли. 

- Предатель, конечно,-скаэал Гэндальф.-Вдвойне 

предатель. Ну не чудеса ли? Из наших недавних горестей 
горше всего казалась нам измена Сарумана; к тому же, 
сделавшись владыкой и воеводой, он большую силу на­

брал. Он сковал угрозой Мустангрим, и отсюда не шлют 
дружины в Минас-Тирит, на защиту от нашествия с 
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востока. Но изменник всегда сам себе петлю вьет. Сарумаи 
возмечтал овладеть Кольцом или же захватить хоббитов и 

вьmытать у них всю подноготную. А удалось ему на пару с 
Сауроном всего лишь вихрем домчать Мерри и Пина к 

Фангорну, и они как раз вовремя оказались там, куда бы 
иначе нипочем не попали! 

А обоюдные подозрения путают их планы. В Мордоре 

о битве у опушки ничего не знают, спасибо ристанийским 
конникам; зато известно, что в Привражье были захваче­
ны в плен два хоббита и что их умыкнули в Изенгард 

вопреки веленью Черного Властелина. Теперь ему надо 

остерегаться Изенгарда на придачу к Минас-Тириту. И 
если Минас-Тирит падет, худо придется Саруману. 

- Как жаль, что наши друзья поневоле мешают им 

сцепиться!-заметил Гимли.-Будь Изенгард и Мордор 

соседями, дрались бы они между собой, а нам было бы 
легче разделаться с обессиленным победителем. 

- Мощь победителя возросла бы вдвое, а сомнения 

исчезли бы,-возразил Гэндальф.-Да и куда Изенгарду 

воевать с Мордорам- разве что Сарумаи прибрал бы к 
рукам Кольцо, но теперь это ему больше не грозит. Он и 
сам еще не ведает, в какую петлю угодил. Вообще ему 
многое невдомек. Он так спешил ухватить · добычу, что не 

усидел дома, вышел навстречу своим лазутчикам. Но 

опоздал: лишь куча пепла осталась от его свирепой своры. 
Недолго он здесь бродил. Его сомнения и помыслы ясны 

мне до смешного. В лесной науке он не смыслит: что ему 
Фангорн! Он решил, что конники перебили всех без 

разбора и спалили все трупы, а были с орками пленники 
или нет-это ему неизвестно. Он ничего не ведает ни о 
распре своих молодцов с посланцами Мордора, ни о 

Крылатом Супостате. 
- Какой еще Крылатый Супостат!-перебил Лего­

лас.-Я его подетрелил из лориэнского лука над Взгорным 

Перекатом; он рухнул в воду. Нагнал он на нас страху. А 
что это было за чудище? 

- Это чудище стрелой не достанешь,-сказал Гэн­
дальф.-Ты спешил всадника, добро тебе, но ОН оnять 
верхом. Это назгул, один из Девятерых, они теперь 

носятся на крылатых тварях. Скоро эти невиданные 

чудища, черной тучей затмевая небеса, нависнут над 
последними ратями Запада, и ужас оледенит сердца наших 
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воинов. Но пока что нм не велено перелетать за Великую 
Реку, и Сарумаи еще не проведал о новом обличье 
Кольценосцев. В мыслях у него одно Кольцо: а вдруг его 
нашли на поле брани? Что, если оно теперь у Теодена, 
конуига М устан грима, что, если он распознает Кольцо и 

сумеет им воспользоваться? Это страшит Сарумана больше 
всего; потому он и кинулся назад в Изенгард, чтобы 

у двоить и утроить натиск на Ристанию. А угроза таится 
вовсе не там, куда обращен его воспаленный взор. Угроза у 
него под боком: про Древня-то он и думать забыл. 

- Ты опять говоришь сам с собой,-улыбнулся Ара­

горн.-Я не знаю, кто такой Древень. О двойном преда­
тельстве Сарумана я догадался; но какой прок в том, что 

судьба забросила хоббитов в Фангорн, а мы попусту 
сбились с ног и потеряли время? 

- Погодн, погодн/-вмешался Гимли.-Я сперва хочу 
про другое спросить. Вчера-то вечером кто был на опуш­
ке-ты, Гэндальф, или же Саруман? 

- Меня там вчера вечером не было,-отвечал Гэн­
дальф,-стало быть, вы видели Сарумана. Должно быть, 
мы так схожи, что . ты недаром покушался раскроить 

надвое МОЮ шляпу. 

-Ладно, ладно/-сказал Гимли.-Я рад. что это был 
не ты. 

- Еще бы, о досточтимый гном,-опять рассмеялся 

Гэндальф.-Приятно все-таки хоть в чем-то не ошибиться. 
Мне ли, увы, этого не знать? Но ты не подумай, я на тебя 
ничуть не в обиде за приветливую встречу. Разве не я 
всегда твердил друзьям, чтобы они на всякий случай 
опасались собственной тени? Так что хвала тебе, Гимли, 

сын Г лоина/ Может быть, тебе однажды доведется увидеть 
рядом меня и Сарумана-тогда и разберешься. 

- О хоббитах речь/-напомнил Леголас.-Мы прибе­
жали сюда сломя голову их выручать, а ты, оказывается, 

знаешь, где они? Говори, где/ 
-Там же, где Древень и прочие онты,-отвечал 

Гэндальф. 

- Онты/-повторил Арагорн.-Значит, не врут ста­
рые небылицы об исполинах-древопасах из лесной глуши? 
Есть еще онты на белом свете? А я думал, это обманный 

отзвук былых дней или просто ристанийские байки. 
Ристанийские/-воскликнул Леголас.-Да любой те-
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бе зльф в Глухоманье слышал и помнит жалобные песни 
про онодрим~кое разлучение! Но даже и для нас зто 
древние были. Вот бы мне встретить живого онта, тогда 
бы я и вправду помолодел! Но •древень,.-зто же 
.. Фангорн,. на всеобщем языке, а ты ведь говорил не о 
Лесе. Кто такой Древень? 

- Ну и вопрос,-вэдохнул Гзндальф.-Я о нем совсем 

немного знаю, а начни я рассказывать, и этой незатейли­
вой повести конца не будет видно. Древень-зто и есть 
Фангорн, главный здешний лесовод, извечный обитатель 
Средиэемья. А знаешь, Леголас, возможно, ты с ним еще и 
встретишься. Вот Мерри с Пином повезло: они на него 
наткнулись прямо эдесь, где мы сидим. Третьего дня он 

унес их к себе в гости на другой конец Леса, к горным 
подножиям. Он сюда частенько захаживает, когда ему 
неспокойно-а нынешние слухи один другого тревожней. 
Я видел его четверо суток назад: он бродил по Лесу и, 
кажется, заметил меня, даже остановился-но я не стал с 

ним заговаривать; меня угнетали мрачные мысли, и я был 
изнурен поединком с Оком Мордора. Он промолчал и не 
окликнул меня. 

- Наверно, он тоже принял тебя за Сарумана,­
предположил Гимли.-Но ты о нем говоришь так, точно 
зто друг. А вроде бы Фангорна надо остерегаться? 

- Остерегаться!- усмехнулся Гзидальф.-Меня тоже 
надо остерегаться: опасней меня ты в жизни никого не 

встретишь, разве что тебя приволокут живьем к подножию 
трона Черного Владыки. И Арагорна надо остерегаться, и 
Леголаса. Поберегись, Гимли, сын Г лоина, да и тебя тоже 

пусть поберегутся! Конечно, Фангорн-Лес опасен­
особенно для тех, кто размахивает топорами; и опасен 
лесной страж Фангорн-однако же мудрости и доброты 
ему не занимать. Веками копились его обиды, чаша 
терпения переполнилась, и весь Лес напоен гневом. 

Хоббиты с их новостями расплескали чашу и обратили 
гнев на Сарумана, на изенгардских древорубов. И будет 
такое, чего не бывало со Дней Предначальных: смирные 
онты, воспрянув, познают свою непомерную силу. 

- А что они могут?-изумленно спросил Леголас. 
- Не знаю,-сказал Гэидальф.- Если бы я знал! Долж-

но быть, и сами они этого не ведают. 
Он замолчал, низко склонив голову. 
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Друзья не сводили с него глаз. Проглянувшее солнце 
озарило его руки и наполнило nригоршин светом, словно 

живую чашу. Он обратил лицо к небесам. 
- Близится nолдень,-сказал он.- Пора в nуть. 
- Пойдем туАЗ, где сейчас Древень и хоббнты?-

сnросил Араrорн. 
- Нет,-отвечал ГэНАЗЛьф.-Наш путьнетуАЗ лежит. 

Я вас обнадежил, но от надеЖАЫ до побеДЬJ как до звеэды 
небесной. Война зовет нас; все наши друзья уже сражают­
ся. Верную победу в этой войне сулит одно лишь Кольцо. 
Скорбь и тревога обуревают меня, .ибо впереди великие 
утраты, а может статься, и всеобщая гибель. Я-ГэНАЗЛЬф, 
ГэНАЗЛьф Белый, но черные силы ныне превозмогают. 

Он поднялся и устремил на восток пристальный взор 
из-под ладони, вглядываясь в непроницаемую АЗЛЬ· И 
nокачал головой. 

- Нет,-скаэал он тихо,-его уже не вернуть: пораду­
емся хотя бы этому. Кольцо nерестало быть для нас 
искушеньем. Мы nойдем навстречу отчаянию и гибели, но 
эта смертельная оnасность миновала.-Он обернулся.­
Мужайся, Арагорн, сын Араторна! В долине Привражья, в 
горестный час ты выбрал свой жребий: не сожалей о 
выборе, не называй вашу погоню тщетной. В тяжком 

сомнении ты избрал путь, указанный совестью. Ты nосту­
nил nравильно, и награда не замедлила: мы с тобой 
встретились вовремя-беАЗ, если бы раэминулись. Сnутни­
ки твои как хотят; они свое исполнили. Тебе же должно 
спешить в Эдорас, к трону Теодена, и АЗ эаблещет ярче 
всех молний меч твой Андрил, стосковавшийся по сече! 
Рнстання охвачена войной, но страшнее войны-немощь 
Теодена. 

- Значит, мы больше никог АЗ не увидим веселых 
малышей-хоббитов? -сnросил Леголас. 

- Я этого не говорил,-сказал ему Гэндальф.-Почем 

знать? Иди туАЗ, где ты нужен, наберись терпенья и не 
теряй надежды. Итак, в Эдорас! Мне с вами пока по 

пути. 

- Пешему nутнику-и старому, н молодому-долго 
отсюАЗ брести до Эдораса,-скаэал Арагорн.-Пока мы 
дойдем, все битвы уже отгремят. 

- Посмотрим, посмотрим,-сказал ГэНАЗЛьф.-Так ты 
идешь со мной? 
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-Да, ыы пойдем вместе,-ответил Арагорн.-Но ты, 
конечно, опередишь меня, если захочешь. 

Он поднялся и долгим взглядом посмотрел на Гэндаль­
фа. Они сrояли друг против друга, и в мол чанье наблюда­

ли за ними Леголас и Гимлн. Суров, как серое каменное 
изваяние, высился Араrорн, сын Араторна, держа руку на 
мече; казалось, величавый исполин явился из-за морей на 

берег своей державы. А перед ним ссутулился согбенный 
годами сrарец, весь в белом сиянье, наделенный властью 
превыше царей земных. 

- Поистине сказал я, Гэндальф,- произнес наконец 
Арагорн,-что ты всегда и везде опередишь меня, если 
захочешь. И скажу еще вот что: ты-ниспосланный нам 

предводитель. У Черного Владыки Девятеро приспешни­
ков. Но властительней, чем они все, наш Белый Всадник. 

Он прошел сквозь огонь, бездна не пог лотила его; и они 
рассеются перед ним. А мы пойдем вслед за ним, куда он 
нас поведет. 

- Втроем не отсrанем,-подтвердил Леголас.-Только 

все-таки, Гэндальф, расскажи ты нам, что выпало на твою 

долю в Мории. Неужто не расскажешь? Велико ли промед­
ленье-а на сердце у друзей как-никак полегчает! 

-Я уж и так промедлнл, а время не ждет,-сказал 
Гэндальф.-Да и рассказов тут хватит на год с лишним. 

~ На год с лишним не надо, а полчаса можно,­

попросил Гнмли.-Расскажи хотя бы, как ты разделалея с 
Барлогом. 

- Не именуй его!- Гэндальф вздрогнул, лицо его 

мертвенно посерело, и он застыл в молчании.-Падал я 

очень долго,-наконец выговорил он, припоминая как бы 

через силу.-Я очень долго падал, а тот падал вместе со 
мной и опалил меня своим огнем до костей. Потом нас 

пог лотили черные воды, и замогильный мрак оледенил мое 
сердце. 

- Бездонна пропасrь под Мостом Дарина, и несть ей 
меры,-глухо произнес Гимлн. 
-Она не бездонна, она лишь неимоверна,-сказал 

Гэндальф.-И однако ж я достиг ее дна, последней 

каменной глуби. Но он был со мной; лишившись огня, он 
сделался скользким и могучим, как огромный удав. 
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И там, в заподэемном глухом тупике, мы продолжали 

бой. Он сдавливал меня змеиной хваткой, а я разил его 
мечом, и он бежал от меня по извилистым узким проходам, 
не кирками народа Дарина прорубленным, о Гимли, сын 

Глоина. Так глубоко не забирался ни один гном; каменные 
корневища гор источены безымянными тварями, неведо­

мыми самому Са урону, ибо они древнее его. О тамошнем 
кромешном ужасе я молчу, чтоб не омрачить дневной свет. 
Выбраться оттуда я мог лишь вслед за врагом; я гнался за 
ним по пятам, и волей-неволей он вывел меня наконец к 

потайным ходам Каэад-Дума: вверх и вверх вели они, и 

мы очутились на Бесконечной Лестнице. 

- О ней уж и память изгладилась,-вздохнул Гимли.­

Одии говорят, что это-сказка, другие-что Лестницу 
давным-давно разрушили. 

- Это не сказка, и давным-давно ее не разрушили. В 
ней много тысяч ступеней, и винтом восходит она от 

каменных подземелий к Башне Дарина, вытесанной в 

остроконечной скале, вершине Зиракзигила, иначе Среб­
рога, Келебдора по-среднеэльфийски. 

Там, за одиноким окном, прорезью в оснеженном льду, 

был узкий выступ, точно орлиное гнездовье над мглистым 

покровом гор. Сверху ярилось солнце, внизу залегли 
облака. Я выпрыгнул наружу вслед за ним, а он вспыхнул 
огненной головней. Ничьи глаза не видели этого Поедин­

ка на Вершине Вершин, а то бы песни о нем, может 

статься, пережили века.-И Гэндальф вдруг рассмеялся.­
Но о чем тут слагать песни? Издали заметили только 
страшную грозу на вершине Келебдора: грохотал, говорят, 

гром, и молния за молнией разрывались лоскутьями 

пламени. Может, для песен и этого хватит? Дым стоял над 

нами столбом, клубился смрадный пар, сыпалось ледяное 
крошево. Я одолел врага; он низвергся с заоблачных 
высот, в паденье обрушивая горные кручи. Но тьма объяла 

меня, и я блуждал в безначальном безвременье, путями, 

тайна которых пребудет нерушима. 
Нагим меня возвратили в мир-ненадолго, до истече­

ния сроков. И очнулся я на вершине горы. Ни окна, ни 
самой Башни не было; Лестницу загромоздили груды 

обожженных каменьев. Я лежал один, не чая спасенья и 
nомощи ниоткуда, на кремнистой крыше мира. Надо 

мною вершился звездный круговорот, и дни казались мне 
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веками. Я внимал смутному, слитному ропоту земного 
бытия: предсмертным крикам и воплям рожениц, застоль­
ным песням и погребальному плачу и медленным, тяжким 
стонам утомленного камня. И прилетел Гваигир Ветробой; 
он меня поднял и понес неведомо куда . 

.. ты поистине друг в беде, а я-твое вечное бремя•,­
сказал я ему . 

.. Был ты когда-то бременем,-проклекотал он,-но 
нынче ты не таков. Лебединое перышко несу я в своих 
когтях. Солнечные лучи пронизывают тебя. И я тебе 

больше не нужен: отпущу-и ты поплывешь с потоками 

ветра• . 
.. не надо, не отпускайl-попросил я, понемногу воз­

вращаясь к жизни.-Отнеси меня лучше в КветлориэнJ,. 
«Так мне и повелела Владычица Галадриэль, высылая 

меня за тобою»,-отвечал он. 
И принес он меня в Галадхэн, откуда вы недавно перед 

тем отплыли. Вы знаете, время там не старит, а целит, и я 
исцелился. Меня облачили в белые одежды. Я был советчи­
ком и принимал советы. Необычной дорогой пришел я 
оттуда и принес вам устные посланья. Арагорну сказано 

так: 

На сумеречном Севере блесни, Эльфийский Берилл! 
Друзей призови к оружию и родичей собери. 
Они увИАЯТ, услышат-и откликнутся все, кто жив,­

И Серая выйдет Дружина на южные рубежи. 
Тебе же сужден одинокий и непомерный труд: 
Прямую дороrу к Морю мертвые стерегут. 

А тебе, Леголас, Галадриэль передала вот что: 

Царевич из Лихолесьяl Под сенью лесной 
Жил ты себе на радость. Но потеряешь покойl 
Возr ласы быстрых чаек и рокот прибрежной волны 
Станут тебе отрадней возлюбленной тишины. 

Гэндальф замолк и прикрыл г лаза. 
- А мне, значит, ничего нет?-спросил Гимли и 

повесил голов у. 

-Темны слова ее,-сказал Леголас.-Моему уху они 
ничего не говорят. 

-Для меня это не утешение,-буркнул Гимли. 
-Тебе что, больше всех надо? Хочешь, чтобы она 

предрекла твою гибель? 
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- Да, хочу, если больше ей нечего мне передать. 
- О чем вы там?-спросил Гэндальф.-Нет, моему уху 

обращенные к вам слова кое-что говорят. Прошу про­
щенья, Гнмлн/ Я просто сызнова обдумывал эти два 

ее послания. Но есть и третье, не туманное и не скорб­
ное. 

- ·Гимли, сыну Глоина,-сказала она,-поклон от его 
Дамы. Хранитель моей пряди, мысли мои неотлучно 
следуют за тобой. Да не остынет твоя доблесть, и пусть 
рубит твоя секира лишь то, что должно рубить/• 

- В добрый час ты вернулся к нам, Гэндальфl­
возг ласил Гимли и пустился в пляс под диковатый напев 
на гномьем языке.-Ну, теперь держитесь/-кричал он, 
вертя топором над головой.-С Гэндальфом я, конечно, 
дал маху, но Y'.l' в следующий раз рубанем кого надо на 
славу/ 

- Следующего раза недолго ждать,-пообещал Гэн­
дальф, вставая с камня.- Что ж, поговорили-и будет с 
нас на первый случай. Пора в путь/ 

Он снова завернулся в свою ветхую хламиду и пошел 
первым. Молча и быстро спустились они с горы, добрались 
до Онтавы и берегом вышли к опушке, на лужайку под 

развесистым дубом. Лошадей было по-прежнему не видать 
и не слыхать. 

- Не возвратились они,-заметил Леголас.-Пешком 
побредем. 

- Некогда мне пешком ходить,-сказал Гэндальф. Он 
задрал голову и засвистел так пронзительно-звонко, что 

все на него обернулись-неужто свист этот издал благооб­
разный старец с пышной бородой? Он просвистел трижды; 

им почудилось, будто восточный ветер донес издалека 
ржание лошадей, и они изумленно прислушались. Арагорн 

лег, приложил ухо к земле и почуял дальнее содроганье; 

вскоре оно превратилось в цокот быстрых копыт, стучав­
ших все четче и ближе. 

- Скачет не одна лошадь,-сказал Арагорн. 
- Конечно, не одна,-отозвался Гэндальф.-Одной на 

четверых маловато. 

- Их· триl-воскликнул Леголас, вглядываясь в степ­
ную даль.-Вот скачут так скачут/ Да это Хазуфел, и Арод 
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мой с ним! Но третий мчится впереди: огромный конь, я 
таких в жизни не ВИАЫВал. 

- И не увидишь,- молвил Гэндальф.-Это Светозар, 
вожак царственного табуна Б эмаров : такой конь в дико­
винку самому конуигу Теодену. Видишь-он блещет се­

ребром, а бег его плавен, точно живой ручей! Конь под 
стать Белому Всаднику, мой соратник в грядущих битвах. 

Так говорил старый маг; и пышногривый красавец 

конь на скаку появился вдали, весь в серебряных бликах. 
Хазуфел и Арод поотстали, а Светозар приблизился легкой 

рысью, стал, склонил горделивую шею и положил голову 

на плечо старика. Гэндальф ласково потрепал его по холке. 

-Далек был путь от Раздола, друг мой,-сказал 
он,-но ты не промедлил и примчался в самую пору. 

Теперь поскачем вместе и уж более не разлучимся до 
конца дней! Мы спешим в Медусельд, в тронный чертог 
вашего господина,-обратился Гэндальф к двум другим 

коням, стоявшим поодаль как бы в ожидании. Они 
понятливо склонили головы.-Время наше на исходе; 
позвольте, друзья мои, мы поедем верхом, и просим вас 

бежать со всею резвостью. Седок Хазуфела-Арагорн, 

Арода-Леголас. Гимли я посажу перед собою: надеюсь, 

Светозару будет не в тягость двойная ноша. Тронемся в 
путь немедля, только напьемся воды у Онтавы. 

-Теперь хоть я понимаю, что случилось ночью,­

сказал Леголас, взлетев на коня.-Сначала их, может быть, 

и спугнули, а потом они с радостным ржаньем понеслись 

навстречу своему вожаку Светозару. Ты знал, что он 
непоДалеку, Гэндальф? 

- Знал,-ответил маг.-Я устремил к нему мысль и 
призывал его поспешить, ибо вчера еще он был далеко на 

юге. А нынче помчится обратно-серебряной стрелой! 

Гэидальф склонился к уху Светозара, и тот прянул с 
места, оглянувшись на собратьев; круто свернул к Онтаве, 

мигом отыскал покатый береговой спуск и брод, пересек 

реку и поскакал на юг по безлесной плоской равнине, 
колыхавшей от края до края серые травяные волны. Ни 
дорог, ни тропинок не было и в помине, но Светозар 
несся, точно летел над землей. 

- Скачет напрямик на Эдорас, к подножиям Белых 

122 



гор,-объяснил ГэНАЗЛьф.-Так, конечно, быстрее. Есть 
туда и наезженная дорога, она осталась за рекой, в 

Остемнете, и сильно забирает на север, а эдесь бездорожье, 

но Светозар каждую кочку знает. 
Тянулись дневные часы, а они все ехали приречьем, 

заболоченными лугами. Высокая трава порой охлестывала 

колени всадников, и кони их словно плыли в серо-зеленом 

море. Ехали, минуя глубокие промоины и коварные топи 
среди зарослей осоки; Светозар скакал как посуху, и оба 
других коня поспешали за ним след в след. 

Солнце медленно клонилось к западу; далеко-далеко, за 

бескрайней равниной, трава во всю ширь занялась багрян­
цем и, надвинувшись, оэарились багровым отсветом скло­

ны гор. А снизу подымалось и кровянило солнечный диск 

меж горами дымное облако: закат пламенел, как пожар. 
- Это Врата Ристании.-объявил Гэндальф,-они пря­

мо к западу от нас. А вон там, севернее, Иэенгард. 

-Дым валит тучей,-пригляделся Леголас.-Там что, 

большой пожар? 
- Большая битваl-скаэал Гэндальф.-Вперед! 
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ГЛ~Е~ Vl 
КОНУНГ 
в золотом 
ЧЕРТОГЕ 

акат Аогорел, понемногу смер­

клось, потом сгустилась ночная 

тьма. Они скакали во весь 
опор; когда же наконец остано­

вились, чтоб дать отдых лоша­
АRМ, то даже Арагорн пошат­
нулся, спешившись. Гэндальф 

8 объявил короткий ночлег. Ле-

~ голас и Гнили разом уснули; 

/~ Арагорн лежал на спине, рас-
' кинув руки; лишь старый маг 

. ~/ _./ i~· ·:.."..·-'l• стоял, опершись на посох и . ~ l~ вг ЛЯАЫВаясь в темноту на запа-
Ае и на востоке. В беззвучной 

/ \ . ночи шелестела трава. Небо за-
1 

1 
\, 1 волокло, холоАНыЙ ветер гнал 

1.... и рвал нескончаемые облака, 
/!-~ ....... обнажая туманный месяц. Сно-

;} 

/ ~ ва АВИнулись в путь, и в ЖИА-
/ -"" ком лунном свете кони мчались 

{ ~~ быстро, как АНем. 
\ / 1 Больше не отдыхали; Гнили 
\ 1 клевал носом и наверняка сва-

. лился бы с коня, если б не 

·., 
/ 

Гэндальф: тот прИАерживал и 

встряхивал его. Хазуфел и 
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Арод, изнуренные н горАЫе, поспевали за своим вожаком, 
за серой еле заметной тенью. Миля за милей оставались 
поЭЗАИ; блеАНыЙ месяц скрылся на облачном запце. 

ВЬJАЗЛСЯ знобкий утренник. М рак на востоке поблек и 
засерел. Слева, из-за АаЛЬНИХ черных отрогов Привражья, 

брызнули алые ·лучи. Степь озарил яркий и чистый 
рассвет; на их пути заметалея ветер, вороша поникшую от 

холоАа траву. Внезапно Светозар стал как вкопанный и 

заржал. ГэНАаЛьф указал рукой вперед. 
- Взгляните! -крикнул он, и спутники его подняли 

усталые г лаза. Перед ними возвышался южный хребет, 
крутоверхне белые громаАЫ, избороЖАенные рытвинами. 
Зеленело холмистое угорье, и прилив степной зелени 
устремлялся в глубь могучей гряАЫ-клиньями еще объ­
ятых темнотою долин. Взорам открылась самая простормая 
и протяженная из них. Она достигала горного узла со 
снежною вершиной, а широкое устье разлога стерегла 
отдельная гора за светлым речным витком. Еще неблизкое 
ее взлобье золотилось в утренних лучах. 

- Ну, Леголас!-скаэал ГэНАаЛьф.-ПовеАай нам, что 
ты ВИАИШЬI 

Леголас заслонил г лаза от рассиявшегося солнца. 
-Я вижу, со снеговых высей, блистая, бежит поток, 

исчезает в разлоге и возникает из мглы у подошвы зеленой 

горы, близ восточной окраины дола. Гора обнесена мощ­
ной стеной, остроконечной огрцой и крепостным валом. 
У ступами ВЭАЫМаются крыши домов; венчает крепость 
круглая зеленая терраса с высоким дворцом. Кажется, он 
крыт золотом: так и сияет. И АВерные столбы золотые. У 
дверей стража в сверкающих nанцирях; во всей крепости 
никакого движенья-ВИАНО, еще спят. 

- Крепость называется Эдорас,-сказал Гэндальф,-а 
златоверхий дворец-Медусельд. Это столица Теодена, 
сына Тенгела, властителя Мустангрима. Хорошо, что мы 
подоспели к рассвету: вот она, наша дорога. А ехать нцо с 
оглядкой-время военное, и коневоды-ристанийцы не 
спят и не дремлют, мало ли что издали кажется. Не 
прикасаться к оружию и держать языки на привязи-это я 

всем говорю, Аа и себе напоминаю. Нцо, чтобы нас 
добром пропустили к Теодену. 
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Стояло хрустальное утро, и птицы распевали вовсю, 
когда они подъехали к реке. Она шумно изливалась в 

низину, широким извивом пересекая их путь и унося свои 

струи на восток, к камышовым завОАЯМ Онтавы. Сырые 
пышные луговины и травянистые берега заросли ивняком, 
и уже набухали, по-южному рано, густо-красные почки. 
Мелкий широкий брод был весь истоптан копытами. 

Путники переправились и выехали на большую колеистую 
дорогу, ведущую к крепости мимо высоких курганов у 

подошвы горы. Их зеленые склоны с западной стороны 

подернуло, точно снегом, звездчатыми цветочками. 

- Смотрите,-сказал Гэндальф,-как ярко они белеют! 
Называются поминальники, по-здешнему симбаъмейны, 

кладбищенские цветы, и цветут они круглый год. Да-да, 
это все могильники предков Теодена. 

- Семь курганов слева, девять-сnрава,-nодсчитал 
Арагорн.-Много утекло жизней с тех пор, как был 

воздвигнут золотой чертог. 

- У нас в Лихолесье за это время пять сотен раз 
осыпались красные листья,-сказал Леголас,-но, по­

нашему, это не срок. 

- Это по-вашему, а у мустангримцев другой счет 

времени,- возразил Арагорн.-Лишь в песнях осталась 
nамять о том, как построили дворец, а что было раньше, 
уж и вовсе не помнят. Здешний край они называют своей 

землей, и речь их стала невнятна для северных сородичей. 

Он завел тихую песню на медлительном языке, неведо­

мом ин эльфу, ни гному, но им обоим понравился ее 

протяжный напев. 

- Послушать, так ристанийское наречие,-сказал Ле­

голас,-и правда звучит по-здешнему, то красно и раздоль­
но, то жестко и сурово: степь и горы. Но я, конечно, 

ничего не понял. Слышится в песне печаль о смертном 

уделе. 

- На всеобщий язык,-сказал Арагорн,-это можно 

перевести примерно так: 

Г де ныне конь н конный? Г де рог его громкозвучащий? 
Г де его шлем и кольчуга, где лик его горделивый? 

Г де сладкозвучная арфа и костер, высоко горящий? 

Г де весна, и зрелое лето, и золотистая нива? 

Отгремели горной грозою, отшумели степными ветрами, 

Сгинули дни былые в закатной тени за холмами. 
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С огнем отПЛRсала радость, и с дымом умчалось горе, 
И невозвратное время не вернется к нам из-за Моря. 

Такое поминанье сочинил давно забытый ристанийский 
песенник в честь Отрока Эорла, витязя из витязей: он 
примчался сюда с севера, и крылья росли возле копыт его 

скакуна Феларофа, прародителя нынешних лошадей Му­
стангрима. Вечерами, у костров, эту песню поют и поныне. 

За безмолвными курганами дорога вкруговую устреми­
лась вверх по зеленому склону и наконец привела их к 

прочным обветренным стенам н крепостным воротам 

Эдораса. 
Возле них сидели стражи, числом более десятка; они 

тотчас повскакивали и преградили путь скрещенными 

копьями. 

- Ни с места, неведомые чужестранцы!-крикнули 
они по-ристанийски и потребовали затем назвать себя и 

изъяснить свое дело. Изумленье было в их взорах и ни 

следа дружелюбия; на Гэндальфа они глядели враждебно. 
-Добро вам, что я понимаю ваш язык,-отозвался тот 

на их наречии,-но странники знать его не обязаны. 
Почему вы не обращаетесь на всеобщем языке, как 

принято в западных землях? 
- Конунг Теоден повелел пропускать лишь тех, кто 

знает по-нашему и с нами в дружбе,-отвечал самый 

видный из стражей.-В дни войны к нам нет входа 
никому, кроме мустангримцев и гондорцев, посланцев 

Мундбурга. Кто вы такие, что безмятежно едете в дико­

винном облаченье по нашей равнине верхом на конях, как 
две капли воды схожих с нашими? Мы стоим на часах всю 

ночь и заметили вас издалека. В жизни не видели мы 

народа чуднее вас и коня благородней того, на котором вы 

сидите вдвоем. Он из табуна Бэмаров, или же глаза наши 

обмануты колдовским обличьем. Ответствуй, не ведьмак ли 
ты, не лазутчик ли Сарумана, а может, ты чародейный 
призрак? Говори, ответствуй немедля! 

- Мы не призраки,-отвечал за Гэндальфа Арагорн,­

и глазам своим можете верить. Что кони это ваши-знаете 
сами, нечего и спрашивать зря. Однако же редкий коно­
крад пригоняет коня хозяевам. Это вот-Хазуфел и Арод: 

Эомер, Третий Сенешаль Мустангрима, одолжил их нам 

двое суток назад. Мы их доставили в срок. Разве Эомер не 

вернулся и вас не предупредил? 
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Страж, как видно, смутился. 
- Об Эомере у нас речи не будет,-молвил он, отводя 

глаза.-Если вы говорите nравду, то конунга, без сомне­
ния, надо оnовестить. Пожалуй, вас, и то сказать, nоджида­
ют. Как раз две ночи назад к нам сnускалея Гнилоуст: 
именем Теодена он не велел nроnускать ни единого 

чужестранца. 

- Гнилоуст?-сказал ГэИАальф, смерив его строгим 
взглядом.-Тог да больше ни слова! До Гнилоуста мне 
дела нет, дела мои-с nовелителем Мустангрима. И дела 

эти сnешные. Пойдешь ты или nошлешь объявить о нашем 
nрибытии? 

Глаза его сверкнули из-nод косматых бровей; он сурово 

нахмурился. 

- Пойду,-угрюмо вымолвил страж.-Но о ком объяв­
лять? И как доложить о тебе? С виду ты стар и немощен, а 
сила в тебе, nо-моему, страшная. 

- Верно ты углядел и nравильно говоришь,-сказал 
маг.-Ибо я-ГэНАЗЛьф. Я возвратился. И, как видишь, 
тоже nривел коня, Светозара Серебряного, неnодвластно­

го ничьей руке. Рядом со мной Арагорн, сын Араторна, 
наследник славы древних князей, в МуИАбург лежит его 
дорога. А это-эльф Леголас и гном Гимли, исnытанные 
наши друзья. Стуnай же скажи своему nодлинному госnо­
дину, что мы стоим у ворот и хотим говорить с ним, если 

он доnустит нас в свой чертог. 

- Чудеса, да и только! -nожал nлечами страж.­
Ладно, будь nо-твоему, я доложу о вас конунгу, а там воля 
его. Погодите немного, я скоро вернусь с ответом. Очень­

то не надейтесь, время нынче недоброе. 

И страж удалился быстрыми шагами, nреnоручив чуже­
странцев надзору своих сотоварищей. Вернулся ·он и 

взаnравду скоро. 

- Следуйте за мною! -сказал он.-Теоден доnускает 
вас к трону; но всякое оружие, будь то даже посох, вам 

nридется сложить у дверей. За ним nриглядит охрана. 

Негостеnриимные ворота nриоткрылись, и nутники 
вошли no одному вслед за своим вожатым. В гору 

nоднималась извилистая брусчатая улица: то nлавные 
изгибы, то короткие лестницы, выложенные узорными 

128 



плитами. Они шли мимо бревенчатых домов, глухих 
изгородей, запертых дверей, возле переливчатого полно­

водного ручья, весело журчавшего в просторном каменном 

желобе. Выйдя к вершине горы, они увидели, что над 

зеленой террасой возвышается каменный настил, из него 
торчала искусного ваяния лошадиная голова, извергавшая 

прозрачный водопад в огромную чашу; оттуда и струился 

ручей. Длинная и широкая мраморная лестница вела ко 
входу в золотой чертог; по обе стороны дверей были 
каменные скамьи для телохранителей конунга: они сидели 
с обнаженными мечами на коленях. Золотистые волосы, 
перехваченные тесьмой, ниспадали им на плечи; зеленые 
щиты украшал солнцевидный герб; их длинные панцири 

сверкали зеркальным блеском; они поднялись во весь рост 
и казались на голову выше простых смертных. 

-Вам туда,-сказал вожатый.-А мне-обратно, к 

воротам. Прощайте! Да будет милостив к вам повелитель 
М устан грима! 

Он повернулся и, точно сбросив бремя, легко зашагал 
вниз. Путники взошли по длинной лестнице под взглядами 

молчаливых великанов-часовых и остановились у верхней 

площадRи; Гэндальф первым ступил на мозаичный пол, и 
сразу же звонко прозвучало учтивое приветствие по­

ристанийски. 

- Мир вам, пришельцы издалека!-промолвили стра­
жи и обратили мечи рукоятью вперед. Блеснули зеленые 
самоцветы. Потом один из часовых выступил вперед и 
заговорил на всеобщем языке: 
-Я Гайма, главный телохранитель Теодена. Прошу 

вас сложить все оружие здесь у стены. 

Леголас вручил ему свой кинжал с серебряным черен­
ком, колчан и лук. 

- Побереги мое снаряжение,-сказал он.-Оно из 
Золотого Леса, подарок Владычицы Кветлориэна. 

Гайма изумленно вскинул глаза и поспешно, с видимой 

опаской сложил снаряжение возле стены. 

- Можешь быть спокоен, никто его пальцем не коснет­
ся,-пообещал он. 

Арагорн медлил и колебался. 
- Нет на то моей воли,-сказал он,-чтобы расста­

ваться с мечом и отдавать Андрил в чужие руки. 
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- На то есть волл Теодена,-сказал Гайма. 
- Вряд ли волл Теодена, сына Тенгела, хоть он и 

повелитель Мустангрима, указ АЛЛ Арагорна, сына Аратор­
на, потомка Элеидила и законного государя Гондора. 

- В этом дворце хозяин Теоден, а не Арагорн, даже 
если б он и сменил Денэтора на гондореком троне,­

возразил Гайма, преграднв путь к дверям. Меч в его руке 

был теперь обращен острием к чужеземцам. 
- Пустые перекоры,-сказал Гзндальф.-Веленье Те­

одена неразумно, однако же спорить тут не о чем. Конунг 

у себя во дворце волен в своем неразумии. 
- Поистине так,-согласился Арагорн .-И я покорил­

ся бы воле хозяина дома, будь то даже хижина дровосека, 
если бы меч мой был не Андрил. 

- Как бы он ни именовался,-сказал Гайма,-но ты 
положишь его здесь или будешь сражаться один со всеми 
воинами Эдораса. 

- Почему же однн?-проговорил Гимли, поглаживая 

пальцем лезвие своей секиры и мрачно пог ллдывая на 
телохранителл конунга, точно примеряясь рубить молодое 

деревце.-Не один! 

- Спокойствие!-повелительно молвил Гзндальф.­

Мы-ваши друзья и соратники, и всякая распря между 
нами на руку только Мордору-он отзовется злорадным 

хохотом. Время дорого. Прими мой меч, доблестный 
Гайма. Его тоже побереги: имя ему Яррист, и откован он 
эльфами много тысяч лет назад. Меня теперь можешь 

пропустить. А ты, Арагорн, образумься! 
Арагорн медленно отстегнул пояс и сам поставил меч 

стоймя у стены. 

- Здесь я его оставлю,-сказал он,-и повелеваю тебе 
не прикасаться к нему, и да не коснется его никто другой. 

Эти зльфийские ножны хранят Сломанный Клинок, пере­
кованный заново. Впервые выковал его Тельчар-во 

времена незапамятные. Смерть ждет всякого, кто обнажит 
меч Элендила, кроме его прямых потомков. 

Страж попятился и с изумлением взгллнул на Арагор­

на. 

- Вы словно явились по зову песни из дней давно 

забытых,-проговорил он.-Будет исполнено, господин, 
как ты велишь. 

- Ну, тогда ладно,-сказал Гимли.-Рядом с Андри-
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лом и моей секире не зазорно полежать отдохнуть.-И он 
с лязгом положил ее на мозаичный пол.-Теперь все тебя 
послушались, давай веди нас к своему конунгу. 

Но страж мешкал. 

Еще твой посох,-скаэал он Гэндальфу.-Простн 

меня, но и его надлежит оставить у дверей. 
-Вот уж нетl-сказал Гэндальф.-Одио дело­

предосторожность, даже излишняя, другое-неучтивость. 

Я-старик. Если ты не пустишь меня с палкой, то 11 сяду 
здесь и буду сидеть, пока Теодену самому не заблагорассу­
дится приковылять ко мне на крыльцо. 

Арагорн рассмеялся. 
- Кто о чем, а старик о своей палке,-сказал он.-Что 

ж ты,-укоризненно обратился он к Гайме,-неужели и 

вправду станешь отнимать палку у старика? А без этого не 

nропустишь? 
- Посох в руке волшебника может оказаться не 

подпоркой, а жезлом,-скаэал Гайма, пристально поглядев 
на ясеневую палку Гэндальфа.-Одиако ж в сомнении 

мудрость велит слушаться внутреннего голоса. Я верю, что 
вы друзья и что такие, как вы, не могут умышлять 

лиходейства. Добро пожаловать! 

Загремели засовы, тягучим скрежетом отозвались кова­

ные петли, и громоздкие створки медленно разошлнсь. 

Пахнуло теплом, почти затхлым после свежего и чистого 

горного воздуха. В многоколонном чертоге повсюду та­
илнсь тени и властвовал полусвет; лишь из восточных 

окон под возвышеиным сводом падали искристые солнеч­

ные снопы. В проеме кровли, служившем дымоходом, за 
слоистой пеленой видпелось бледно-голубое небо. Глаза их 

пообвыкли, и на мозаичном полу обозначилась затейливая 
руническая вязь. Резные колонны отливали тусклым золо­

том и сеяли цветные блики. Стены были увешаны необъ.я:т­
ными выцветшими гобеленами; смутные образы преданий 
терялись в сумраке. Но один из ковров вдруг светло 

озарился: юноша на белом коне трубил в большой рог, и 
желтые волосы его развевались по ветру. Конь ржал в 

предвкушении битвы, задрав голову, раздувая красные 
ноздри. У колен его бурлил, плеща зеленоватой пеной, 
речной поток. 
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-Вот он, Оrрок Эорл!-сказал Арагорн.-Таким он 
был, когда примчался с севера и ринулся в битву на 
Келебранте. 

Посредине чертога ровно и ясно пламенел гигантский 
очаг. За очагом, в дальнем конце зала, было возвьпuение: 
трехступенчатый помост золоченого трона. На троне вос­
седал скрюченный старец, казавшийся гномом; его густые 

седины струились пышной волной нз-под тонкого золотого 
обруча с крупным бриллиантом. Белоснежная борода 
устилала его колени, и угрюмо сверкали г лаза навстречу 

незваным гостям. За его спиною стояла девушка в белом 
одеянии, а на ступеньках у ног примостился иссохший 

человечек, длинноголовый, мертвенно-бледный; он смежил 
тяжелые веки. 

Молча и неподвижно взирал на пришельцев с трона 
венценосный старик. Заговорил Гэндальф: 

- Здравствуй, Теоден, сын Тенгела! Видишь, я снова 
явился к тебе, ибо надвигается буря и в этот грозный час 
все друзья должны соединить оружие, дабы не истребили 

нас порознь. 

Старик медленно подиялея на ноги, подпираясь корот­
ким черным жезлом со светлым костяным набалдашником; 
тяжко лежало на конуиге бремя лет, но, видно, старческо­
му телу памятна еще была прежняя осанка могучего, 
рослого витязя. 

- Здравствуй и ты, чародей Гэндальф,-отвечал он.­
Но если ты ждешь от меня слова привета, то ждешь 
напрасно: по чести, ты его не заслужил. Ты всегда был 
дурным вестником. Напасти слетаются вслед за тобой, как 
вороны, и все чернее их злобная стая. Скажу не солгу: 
когда я усльпuал, что Светозар вернулся, потеряв седока, я 

рад был возвращению коня, но еще больше рад избавле­
нию от тебя; и не печалился я, когда Эомер привез весть о 
том, что ты наконец обрел вечный покой. Увы, дальнее эхо 
обычно обманчиво: ты не замедЛил явиться вновь! А за 
тобою, как всегда, беды страшнее прежних. И ты, Гэн­

дальф Зловещий Ворон, ждешь от меня милостивых речей? 
Не дождешься! 

И он опустился на свой золоченый трон. 
-Справедливы слова твои, государь,-скаэал бледный 

человечек на ступеньках.-И пяти дней не прошло, как 
принесли нам скорбную весть о гибели сына твоего 
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Теодреда в заnадных nределах: ты лишился nравой руки, 
Второго Сенешаля Мустангрима. На Эомера надежда 
nлоха: ему только дай волю, и он оставит дворец твой безо 
всякой охраны. А из Гондора между тем извещают, что 

Черный Властелии грозит нашествием. В лихую годину 
nожаловал вновь этот бродячий кознодей! Взаnравду, о 
Зловещий Ворон, неужели радоваться нам твоему nриле­

ту? Латстм нареку я тебя, Горевестник-а по вестям и 
гонца встречают. 

Он издал сухой смешок, nриnодняв набрякшие веки и 

злобно оглядывая nришельцев. 
-Ты слывешь мудрецом, nриятель Гнилоуст, и на 

диво надежной оnорой служишь ты своему госnоднну,­
сnокойно заметил Гэндальф.-Знай же, что не одни козмо­
ден являются в горестный час. Бывает, что рука об ру­
ку с худыми вестями сnешит подмога, прежде ненадоб-
ная. 

- Бывает,-ехидно согласился Гнилоуст,-но бывают 
еще и такие костог лоды, охочие до чужих бед, стервятни­
ки-труnоеды. Бывала ли от тебя когда-нибудь nодмога, 

Зловещий Ворон? И с какой подмогой сnешил ты сейчас? 
Прошлый раз ты, nомнится, сам явился за nодмогой. 
Конунг оказал тебе милость, дозволил выбрать коня, и, 
всем на изумленье, ты дерзостно выбрал Светозара. Госу­
дарь мой был оnечален; но иным даже эта великая цена не 

показалась чересчур дорогой, лишь бы ты nоскорее убрал­
ся восвояси. И нынче ты оnять наверняка явился не с 

подмогой, а за nодмогой. Ты что, nривел дружину? 
Конников, меченосцев, коnейщиков? Вот это была бы 
nодмога, надобная нам теnерь. А ты-кого ты nривел? 
Троих грязных голодранцев, а самому только нищенской 
сумы недостает! 

- Неучтиво стали встречать странников во дворце 
твоем, о Теоден, сын Тенгела,-nокачал головой Гэн­

дальф.- Разве nривратник не поведал тебе имен моих 
сnутников? Таких nочетных гостей в этом чертоге еще не 
бывало, и у дверей твоих они сложили оружие, достойное 
величайших витязей. Серое облачение подарили им эльфы 
Квет лориэна: оно уберегло их от многих оnасностей на 
трудном nути в твою столицу. 

- Так, стало быть, верно сказал Эомер, что вас 
nривечала колдунья ЗолотоГо Леса?-nроцедил Гнило-
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уст.-Оно и неыудрено: от века плетутся в Двиморнс:Ае 
коварные тенета. 

Гимли шагнул вперед, но рука Гэ~ЦаЛьфа легла ему на 
плечо, и он замер. 

О ДвиморнеА, Кветлоризн, 
ГАе смертных АНеЙ не властен тлен! 
Укрьrr ВА3ЛИ от смертных глаз, 
Т от край сИJiет, как алмаз. 
·Галцризльl Галцризльl•-
Поет немолчнаR свирель, 

И ПОАПевает ей ВОАа, 
И блещет белая зве:ца. 
Кветлоризн, о ДвиморнеА, 
Прозрачный мир, ГАе тлена нет! 

Так пропел ГэНАаЛЬф, и вмиг его облик волшебно 
изменился. Он сбросил ХЛЗМИА)', выпрямился, сжимая 
посох в руке, н nроизнес сурово и звучно: 

- Мудрые не кичатся невежеством, о Грима, сын 
Галмода. Но без остатка сгнило твое нутро. Замкни же 
смрадные уста! Я не затем вЬIШел из огненного горнила 
смерти, чтоб препиратЬСR с презренным холуем! 

Он воздел посох, и грянул гром. Солнечные окна 

задернуло черным пологом, чертог об'ЬЯ.Ла густая тьма. 
Огонь исчез в груде тускнеющих угольев. Виден был один 
лишь Гэ~ЦаЛьф: высокая белая фигура у мрачного очага. 

В темноте послышалось яростное шипенье Гнилоуста: 
- Я же говорил, государь, надо было отнять у него 

посох! Болван и предатель Гайма поrубил нас! 
Проблистала ветвистая молния; казалось, свод раско­

лолся. Потом все смолкло. Гнилоуст простерся ничком. 

- Выслушай же меня, Теоден, сын Тенгелаl-молвил 
ГэНАаЛЬф.-Ты искал помощи в годину бедствий?-Он 
указал посохом на высокое окно: в разрыве туч открылась 

глубокая небесная лаэурь.-Еще не всевластен мрак в 

Средиэемье. Мужайся, повелитель Мустангримаl- вот те­
бе самая верная подмога. Отчаянье к советам глухо; 
отринь его, и я готов быть твоим советчиком, но лишь с 

глазу на глаз. А nрежде выйди на свое крыльцо, погляди 

вокруг. Засиделся ты взаперти, внимая кривдам и криво­
толкам. 
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Еще меменней прежнего ПОАНЯЛСJI с трона Теоден. В 
черrоге стало светлее. Девушка поддерживала дряхлого 
конунrа; старец неверными шаrамн сошел по ступеням 

помоста и, волоча ноги, поплелся через огромную палату. 

Гнилоуст остался лежать, где лежал. Наконец они подошли 
к дверям, и Гэн.дальф гулко ударил в них посохом. 

- Оrворите!-крикнул он.-Оrворите повелителю 

Мустангрима! 
Двери распахнулись, и свежий воздух с шумом хлынул 

в черrог. Горный ветер засвистал в ушах. 

- Оrошли телохранителей к подножию лестницы,­
сказал Гэн.дальф.-И ты оставь его, дева, на мое попече­

ние. 

- ИАН, Эовин, сестрина дочь!-повелел конунг.­

Время страхов миновало. 
Девушка отправилась назад, но в дверях обернулась. 

Суров и задумчив был ее взор; на конуига она глянула с 
безнадежной грустью. Лицо ее сияло красотой; золотистая 
коса спускалась до пояса; стройнее березки была она, в 

белом платье с серебряной опояской; нежнее лилии и 
тверже стального клинка: кровь конунrов текла в ее 

жилах. 

Так Арагорну впервые предстала при свете дня Эовин, 
ристанийская принцесса, во всей ее холОАНОЙ, еще не 
женственной прелести, ясная и строгая, как вешнее утро в 

морозной дымке. А она пог лядела на высокого странника в 

серых отрепьях и увидела властителя и воина, величавого 

и доблестного, умудренного долголетними многотруАНыми 
испытаниями. На миг она застыла, не сводя с него глаз, 

потом повернулась и исчезла. 

- Государь,-сказал Гэидальф,-взгляни на свою стра­
ну! Вздохни полной грудью! 

С крыльца на вершине высокой террасы, далеко за 
бурливой рекой виднелась зеленая степная ширь в туман­
ном окоеме. Ее застилали косые дождевые полотна. Грозо­
вые тучи еще клубилнсь над головой и омрачали запЗАНыЙ 

край небосвода: там, среАН невидимых вершин, вспыхива­
ли дальние молнии. Но все упорнее задувал северный 
ветер, и гроза, налетевшая с востока, отступала на юг, к 

морю. Внезапно тучи вспорол яркий солнечный луч, и 
засеребрились ливни, а река словно остекленела. 

- Не так уж темно на белом свете,-молвил Теоден. 
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-Темно, да не совсем,-подrверАНЛ Гэндальф.-И 
годы твои не так уж гнетут тебя, как тебе нашептали. 
Огбрось клюку! 

Черный жезл конуига со стуком откатился. А конунг 
выпрямился устало и меАЛительно, точно разгибаясь из­
под ярма. И стоял, стройный и высокий, а г лаза его 

просияли небесной голубизной. 

-Смутные, черные сны одолевали меня,-скаэал он,­
но я, кажется, пробудился. Да, Гэндальф, пожалуй, надо 
было тебе явиться пораньше. Боюсь, ты запоздал и 

подоспел лишь затем, чтоб увидеть крушение Мустангри­
ма, мои последние дни в высоком чертоге, который 

построил некогда Брего, сын Эорла. Пепелище останет­
ся на месте древней столицы. И все же как быть, по-тво­

ему? 
- Сперва,-отвечал Гэндальф,- вели послать за Эоме­

ром. Ты ведь заточил его в темницу по совету Гримы, 
которого все, кроме тебя, называют Гнилоустом? 
-Да, это так,-подтвердил Теоден.-Он ослушалея 

меня и вдобавок угрожал Гриме смертью у подножия 

моего трона. 

- Твой верноподданный вправе ненавидеть Гнилоуста 
и презирать его советы,- возразил Гзндальф. 

- Может быть, может быть. Пусть свершится по 
просьбе твоей. Кликни Гайму. Телохранитель он ненадеж­
ный, посмотрим, каков на посылках. Обе провиниости 
рассудим заодно,-скаэал Теоден, и голос его был суров, 
но он встретил взгляд Гэндальфа улыбкой, и многие 
морщины на челе его изг ладились бесследно. 

Гайму призвали и отправили с порученьем в темницу, а 
Гзндальф указал Теодену на каменную скамью и сел у ног 
его на верхней ступени лестницы. Арагорн, Леголас и 
Гимли стояли неподалеку. 

- Нет времени на долгие рассказы,-скаэал Гзн­

дальф.-А между тем многое не мешало бы тебе знать. 
Впрочем, должно быть, вскоре выпадет нам с тобой случай 
потолковать как следует. А пока открою тебе, что бедствия 
подлинные не в пример грознее тех, которыми пугал тебя 
Гнилоуст. Однако же явь-не морок, а ты теперь ожил 
в-ьяве. Не только Гондор и Мустангрим противостоят 
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Всеобi~му Врагу. Полчища его несметны, но нас осеняет 
надежда, неведомая ему. 

Быстрой стала речь Гэндальфа, тихий его голос был 
слышен одному конунгу, и глаза Теодена разrорались все 
ярче. Наконец он встал со скамьи и выпрямился во весь 
рост. Гэндальф стоял рядом, и оба г лядели на восток с 
горной высоты. 

- Поистине так,- произнес Гэндальф громко, звонко 
и раздельно.-Спасение наше там, откуда грозит нам 
гибель. Судьба наша висит на волоске. Однако надежда 

есть; лишь бы удалось до поры до времени выстоять. 
Трое спутников Гэндальфа тоже обратили взоры к 

востоку. Неоглядная даль тонула во мгле; но они уноси­
лись мыслью за горные преграАЫ, в край, окованный 

холодным мраком. Г де-то там Хранитель Кольца? Тонок 
же тот волосок, на котором повисла общая судьба! Зорко­
муЛеголасу почудилась точно бы светлая вспышка: долж­

но быть, солнце блеснуло на шпиле гондорекой Стороже­
вой Башни; и в запредельном сумраке зажегся ответный, 
крохотный и зловещий багровый огонек. 

Теоден опустился на скамью: старческая немощь снова 

обессилила его вопреки воле Гэндальфа. Он обернулся и 
поглядел на свой дворец. 

- Увыl-сказал он.-Увы мне, под старость мою на­
грянули скорбные дни, а я-то надеялся окончить жизнь в 
мире, заслуженном и благодатном. Доблестный Боромир 
убит! Увы, молодые гибнут смертью храбрых, а мы, 
старики, догниваем, кое-как доживаем свой век. 

-Длань твоя вспомнит былую мощь, если возьмется за 

рукоять меча,-сказал Гэндальф. 
Теоден встал, рука его попусту обшаривала бедро: не 

было меча у него на поясе. 
- Куда его спрятал Грима?-пробормотал он. 
- Возьми, государь!- раздался чей-то звонкий го-

лос.-Лишь в твою честь обнажался этот клинок, ты-его 
хозяин. 

Два воина приблизились незаметно и остановились за 
несколько ступеней. Один из них был Эомер, без шлема и 
панциря; он держал за острие обнаженный меч и протяги­
вал его конунгу. 

- Это что еще такое?-сурово спросил Теоден. Он 
повернулся к Эомеру, статный и величавый: куда подевал-
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ся скрюченный гном на троне, немощный сrарец с клю­
кой? 

- Моя вина, rосударь,-с трепетом признался Гай­
ма.-По моему разумению, ты простил и освободил Эоме­
ра, и я так возрадовался, что не взыщи за ошибку. 

Освобожденный Сенешаль Мустангрима потребовал меч, и 
я ему не отказал. 

- Лишь затем, чтобы положить его к твоим ногам, 
государь,-сказал Эомер. 

Теоден молча глядел на преклонившего колени Эоме­

ра. Все стояли неподвижно. 

- Меч-то, может, возьмешь?-посоветовал Гэндальф. 
Теоден потянулся за мечом, взялся за рукоять-и рука 

его на глазах обрела богатырскую силу и сноровку. Меч со 

свистом описал в воздухе сверкающий круг. Конунг издал 
клич на родном языке, призыв к оружию, горАЫЙ и 
зычный: 

Конники Теодена, конунг зовет на брань! 
На кровавую сечу, в непрогNiдную тьму. 

Снаряжайте коней, и пусть затрубят рога! 
Эор.линrи, вперед! 

Взбежав по лестнице, телохранители с изумленьем и 
восторгом поглядели на своего государя-и сложили мечи 

у его ног. 

- Повелевай!- в один голос молвили они. 

-Весту Теоден хм/-воскликнул Эомер.-Великая ра-
дость выпала нам-узреть возрожденное величье. Уж не 
скажут более про тебя, Гэндальф, будто приносишь ты 
одни горести 1 

- Возьми свой меч, Эомер, сестрин сынl-сказал 

конунг.-Гайма, пойди за моим мечом : он хранится у 
Гримы. И Гриму приведи. Ты сказал, Гэндальф, что готов 
€iьггь моим советчиком, но советов твоих я пока не 

слышал. 

- Ты их уже принял,-отозвался Гэндальф.-До­

верься Эомеру вопреки подлым наветам. Огбрось стра­
хи и сожаленья. Ничего не отКЛаАЫвай. Всех годных к 
ратному дел у немедля конным строем на запад, как и 

советовал тебе Эомер: надо, пока не поздно, расправиться 
с Саруманом. Не сумеем-все пропало. Сумеем-там 
будет видно. Женщины, дети и старики пусть перебирают-
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си из ЭАораса в горные убежища-на этот случай они и 
уготованы. И как можно скорей: побольше припасов, 
поменьше скарба; лишь бы сами успели спастись. 

- Да ты советчик хоть куАа,-скаэал ТеоАеН.-'­
Снарижатьси и собиратьсиl Но хороши иы хоэиеваl Верно 
сказал ты, Гэ~ЦаЛьф, неучтиво стали встречать у нас 

странников. Вы скакали ночь напролет, вот уж и помень; 
вам нцо поесть и выспатьси. Сейчас приготовит покои : 
отоспитесь после трапезы. 

- Нет, госуАарь,-сказал Арагорн.-Не буАет нынче 
отАЫХа усталым. СегоАНИ же выступит в похоА копейщики 
Мустангрима, и мы с ними-секира, меч и лук. Не АОЛЖно 
оружию нашему эа.леживатьси у твоих АВерей. Я обещал 
Эомеру, что клинки наши эаблещут вместе. 

- И побеАа буАет за намиl-воскликнул Эомер. 

- Посмотрим, посмотрим,-сказал Гэ~ЦаЛьф.-Иэен-
гарА-страшный противник, но во сто крат гибельнее 
гриАУщие напасти. Мы отправимси им навстречу, а ты, 
ТеоАеН, поскорее увоАН оставшихси всех АО еАННого в 
Д унхергскую теснину. 

-Нет, ГэНАаЛьфl-воэраэил конунг.-Ты сам еще не 
знаешь, каков ты лекарь. Я повеАу ристанийское ополче­
ние и раэАелю общую участь на поле брани. Иначе не 

буАет мне покоя. 
- Что ж, ТОГАа и поражение Мустангрима воспоют как 

побеАу,-скаэал Арагорн, и pRAOM стоившие воины, бря­
цая оружием, возгласили: 

-Да ЭАравствует воЖАЬ ТеоАен! ВпереА, эорлингиl 
- ОАНако и ЭАесЬ нелЬЭR оставить безоружный ЛЮА без 

преАВОАНТелR,-сказал ГэНАаЛьф.- Кого ты назначишь 
своим наместником? 

- Решеине за мной, и и повременю,-отвечал Те­
ОАен.-А вот, кстати, и мой тайный советник. 

Гайма показался в АВерих чертога. За ним, меЖАf АВух 
стражей, втянув голову в плечи, СЛеАОВал Грима Гнилоуст. 
Лицо его было мучнистое, непривычные к солнцу глаза 
часто моргали. Гайма преклонил колени и вручил ТеоАену 

АЛИННЫЙ меч в златокованых ножнах, усыпанных смарагАа­

ми. 

- Вот, госуАарь, твой старинный клинок Геругрим,-
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сказал он.-Нашелся у него в сундуке, который он никак 
не хотел отпирать. Там прнпрятано много пропавших 
вещей. 

-Ты лжешь,-прошипел Гнилоуст.-А меч свой госу­
дарь сам отдал мне на хранение. 

- И теперь нцлежнт возвратить его владельцу,­

скаэал Теоден.-Тебе это не по нутру? 
- На все твоя воля, государь,-ответствовал тот.-Я 

лишь смиренно пекусь о тебе и твоем достоянии. Но 
побереги свои силы, повелитель, они ведь уж не те, что 
прежде. Препоручи другим назойливых гостей. Трапеза 
твоя готова. Не пожалуешь ли к столу? 

- Пожалую,-скаэал Теоден.-И позаботься о трапезе 
для моих гостей, мы сядем за стол вместе. Ополчение 

выступает сегодня. Разошли глашатаев по столице и 
ближним весям. Мужам и юношам-всем, кому по силам 
оружие и у кого есть кони,-построиться у ворот во 

втором часу пополудни/ 

- Ох, государь/-воскликнул Гнилоуст.-Этого-то я и 
страшился: чародей околдовал тебя. И ты оставишь без 

охраны золотой чертог своих предков и свою казну? Без 
охраны останется повелитель нашего края? 

- Околдовал, говоришь?-переспросил Теоден.-По 
мне, такие чары лучше твоих пошептов. Твоими заботами 

мне бы давно уж впору ползать на четвереньках. Нет, в 
Эдорасе не останется никого; даже тайный советник Грима 
сядет на коня. Ступай/ У тебя еще есть время счистить с 
меча ржавчину. 

- Смилостивись, государь/-эавопил Гнилоуст, изви­
ваясь у ног конунга.-Сжалься над стариком, одряхлевшим 
в неусыпных заботах о тебе/ Не отсылай меня прочь/ Я и в 
одиночку сумею охранить твою царственную особу. Не 
отсылай своего верного Гриму/ 

- Сжалюсь,-скаэал Теоден.-Сжалюсь и не отошлю. 

Я поведу войско; сражаясь рядом со мной, ты сможешь 
доказать свою верность. 

Гнилоуст обвел враждебные лица взглядом затравлен­
ного зверя, судорожно изыскивающего сnасительную улов­

ку. Он облизнул губы длинным бледно-розовым языком. 
- Подобная решимость к лицу конуигу из рода Эорла, 

как бы он ни был стар,-сказал он.- Конечно, преданный 
слуга умолил бы его пощадить свои преклонные лета. Но я 
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вижу, что запоздал и госуАарь мой ВИJIЛ речам тех, кто не 
станет оплакивать его преждевременную кончину. Тут уж 
я ничем не могу помочь; но выслушай мой послеАНИЙ 
совет, о госуАарьl Оставь наместником того, кто веАает 
твои сокровенные мысли и свято чтит твои веления! 
Поручи преАаНному и многоопытному советнику Гриме 
блюсти ЭАорас АО твоего возвращения-увы, столь несбы­
точного. 

Эомер расхохотался. 
- А если в этом тебе буАет отказано, о заботливый 

Гнилоуст, ты, может, согласишься и на меньшее, лишь бы 
не ехать на войну? Согласишься тащить в горы куль 
муки-хотя кто его тебе АОВерит? 

- Нет, Эомер, не понимаешь ты умысла почтенного 
советника,- возразил ГзНАаЛЬф, обратив на Гнилоуста 
произительный взг ЛЯА.-Он веАет хитрую, рискованную 
игру-и близок к выигрышу АаЖе и сейчас. А сколько он 
уже отыграл у меня Арагоценного времени! Лежать, 
ГаАНнаl-крикнул он устрашающим голосом.-Лежи, пол­

зай на брюхе! Давно ты проАаАся Саруману? И что тебе было 
обещано? КогАа все воины полягут в бою, ты получишь 
свое-Аолю сокровищ и вожделенную женщину? Ты уж не 
первЫЙ ГОА ИСПОАТИШка, ПОХОТЛНВО И неотступно СЛеАИШЬ за 
нею. 

Эомер схватился за меч. 
-Это я знал и раньше,-проговорил он.-И за ОАНО 

это я готов был зарубить его в чертоге, на г лазах у 
конунга, преетупив Аревний закон. Так, стало быть, он еще 
и изменник?-И он шагнул впереА, но ГзНАаАЬф уАержал 

его. 

- Эовин теперь в безопасности,-сказал 01;1.-А ты, 
Гнилоуст,-что ж, АЛЯ своего поминкого хозяина ты 
САелал все, что мог, и он у тебя в Аолгу. Но Сарумаи 
забывчив и АОЛГИ платить неохоч: поезжай-ка скорей к 
нему, напомни о своих заслугах, а то останешься ни при 

чем. 

-Ты лжешь,-прогнусил Гнилоуст. 
- НеАаром зто слово не СХОАИТ у тебя с языка,-сказал 

ГзНАаЛЬф.-Нет, я не лгу. Смотри, ТеоАеН, вот змея 
ПОАКОЛОАИаяl Опасно Аержать его при себе, и ЗАесь тоже 
не оставишь. Казнить бы его-и Аело с концом, но ВеАЬ 
много лет он служил тебе верой н правАой, служил, как 
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умел. Дай ему коня и отпусrи на все четыре стороны. 
Выбор его будет ему приговором. 

-Слышишь, Гнилоусr?-сказал Теоден.-Выбирай: 
либо рядом со мною, в битве, докажешь свою преданность 
мечом, либо отправляйся, куда знаешь. Только, если мы 
снова всrретимся, милосердия не жди. 

Гнилоусr медленно всrал, повел глазами исподлобья, 

взглянул на Теодена и открыл было рот, но вдруг 
разогнулся и выпрямился. Скрюченные пальцы его дрожа­
ли; взор зажегся такой нещадной злобой, что перед ним 

расступились, а он ощерился, с присвисrом сплюнул под 

ноги конунгу, отскочил и кинулся вниз по лестнице. 

-За ним!-распорядился Теоден.-Приглядите, чтоб 
он чего не учинил, но его не трогать и не задерживать. 

Если ему нужен конь, дайте ему коня. 
- Еще не всякий конь согласится на такого седока,­

сказал Эомер. 

Один из телохранителей побежал вниз. Другой принес 
в шлеме родниковой воды и омыл камни, оскверненные 

плевком Гнилоусrа. 

- Теперь воисrину добро пожаловать! -сказал Те­
оден.-Пойдемте побеседуем за нашей недолгой трапезой. 

Они вернулись во дворец. Снизу, из города, слышались 

крики глашатаев и пенье боевых рогов: объявляли приказ 
конуига и уже трубили сбор. 

За столом у Теодена сидели Эомер и четверо гостей. 
Конуигу прислуживала Эовин. Ели и пили быстро и молча; 
лишь хозяин расспрашивал Гэндальфа про Сарумаиа. 

- С каких пор он сrал предателем, этого мне знать не 
дано,-сказал Гэндальф.-Зло овладевало им постепенно; 
некогда он, я уверен, был вашим искренним другом, и, 

даже когда черные замыслы его созрели и сердце ожесто­

чилось, Мусrангрим попачалу ему не мешал, а мог быrь и 
полезен. Но это было давно, и давно уже он задумал вас 

погубить, собираясь для этого с склами и скрывая козни 
под личиной добрососедства. В те годы Гнилоусr просто­
напросто сразу оповещал Изенгард обо всех твоих делах и 
намерениях. Это было ему нетрудно: чужаки<оглядатаи 
сновали туда<юда, но Ристания-край открытый, и никто 

их не замечал. А он вдобавок советовал да наушничал, 
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отравляя твои мысли, оледеняя сердце, расслабляя волю; 

поманные твои зто ВИАели, но ничего не могли поделать, 

ибо ты стал его безвольным подголоском. 
Но когда я спасся из Ортханка и предостерег тебя, 

когда личина была сорвана-тут уж тайное сделалось 
явным, и Гнилоуст принялся опасно хитрить. Он ВЫА}'ИЫ­

вал препоны, отводнл удары, расПЬIЛ.Ял войска. А изворот­

лив он был на АИВо: то СТЫАИЛ за оглядку, то стращал 
колдовством. Помнишь, как по его наущению все войска 
впустую услали на север, когда они нужны были на западе? 
Твоими устами он запретил Эомеру погоню за сворой 
орков, н если бы Эоиер не ослушалея твоего, а вернее, 

Гнилоустова злокозненного запрета, то орки сейчас доста­
вили бы в Иэеигард бесценную добычу. Не ту, о которой 
пуще всего мечтает Саруиан, нет,-но двоих из нашего 

Отряда, сопричастных тайной надежде: о ней я даже с 
тобой, государь, пока не смею говорить открыто. Подумай 
только, что бы им довелось претерпеть и что Сарумаи 

проведал бы на паrубу нам? 
-Я многим обязан Эоиеру,-скаэал Теоден.-Го­

ворят: словом дерзок, да сердцем предан. 

-Скажи лучше: кривой суд всегда правое скривит,­
посоветовал Гзндальф. 

-Да, суднл я вкривь,-подтверднл Теоден.-А тебе 

обязан проэрениеи. Ты опять явился вовремя. Позволь 
одарить тебя по твоему выбору: что ни захочешь-все 
твое. Лишь меч мой оставь мне! 

- Вовремя явился я или нет, зто мы увИАим,-скаэал 
Гзндальф.-А дар от тебя охотно приму, и выбор мой уже 
сделан. Подари мне Светозара! Ведь ты его лишь одол­
жил-таков был уговор. Но теперь я помчусь на нем 
навстречу неиэведанным ужасам: ОАИН серебряный конь 

против девяти вороных. Чужим конем рисковать не след; 
правда, МЫ С НИМ уже сроАИИЛИСЬ. 

-Достойный выбор,-скаэал Теоден,-и нынче я с 
радостью отдаю тебе лучшего коня из моих табунов, ибо 

нет среАИ них подобных Светозару и, боюсь, не будет. В 
нем ОАИОМ нежданно воэроднлась могучая порода древно­

сти. А вы, гости мои, подыщите себе дары у меня в 

оружейной. Мечи вам не надобны, но там есть шлеиы и 
кольчуги отменной работы мастеров ГоИАора. Подберите, 
что прИАется по душе, и да послужат они вам в бою! 
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Из оружейной нанесли груды: доспехов, н вскоре 

Арагорн с Леголасом облачилнсь в сверкающие панцири, 
выбрали себе шлемы и круглые щиты с золотой насечкой, 
изукрашенные по навершью смарагдами, рубинами и жем­
чугом. Гэндальфу доспех был не нужен, а Гимли не 
требовалась кольчуга, если бы даже и нашлась подходя­
щая, ибо среди сокровищ Эдораса не было панциря 
прочнее, чем его собственный, выкованный гномами Под­
горного Царства. Но он взял себе стальную шапку с 
кожаным подбоем-на его круглой голове она сидела как 
влитая; взял и маленький щит с белым скакуном на 
зеленом поле, гербом Дома Эорла. 

- Да сохранит он тебя от стрел, мечей и копийl­
сказал Теоден.- Его изготовили для меня еще во дни 
Тенгела, когда я был мальчиком. 

Гимли поклонился. 

- Я не посрамлю твоего герба, Повелитель Риста­
нии,-сказал он.-Да мне и сподручней носить щит с 
лошадью, чем носиться на лошади. Свои ноги-они как-то 
надежнее. Вот отвезут меня куда надо, опустят на твердую 
землю-а там уж я себя покажу. 

- Увидим,-сказал Теоден. 
Кону~г встал, и Эовин поднесла ему кубок вина. 
- Ф~у Теоден хм/-промолвила она.-Прими этот 

кубок и почни его в нынешний добрый час. Да окрылит 
тебя удача, возвращайся с победой! 

Теоден отпил из кубка, и она обнесла им гостей. Перед 
Арагорном она помедлила, устремив на него лучистые очи. 
Он с улыбкой взглянул на ее прекрасное лицо н, принимая 
кубок, невзначай коснулся затрепетавшей руки. 

-Привет тебе, Арагорн, сын Араторнаl-сказала она. 
- Привет и тебе, Дева Ристании,-отвечал он, по-

мрачнев и больше не улыбаясь. 
Когда круговой кубок был допит, конунг вьппел из 

АВереЙ чертога. Там его поджидала АВорцовая стража, 
сrояли глашатаи с трубами и собрался знатный люд из 
Эдораса и окрестных селений. 

- Я отправляюсь в поход, может статься, последний на 
своем веку,-сказал Теоден.-Мой сын Теодред погиб, и 
нет прямых наследников трона. Наследует мне сестрин 
сын Эомер. Если и он не вернется, сами изберите себе 
государя. Однако же надо назначить правителя Эдораса 
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на время войны. К то из вас останется моим наместни­
ком? 

Ни ОДИН не отозвался. 
- Что ж, никого не назовете? Кому доверяет мой 

народ? 
- Дому Эорла,-ответствовал за всех Гайма. 
- Но Эомера я оставить не могу, да он и не остаиет-

ся,-сказал конунг.-А он-последний в нашем роду. 

- Я не называл Эомера,-возразил Гайма.-И он в 
роду не последний. У него есть сестра-Эовин, дочь 
Эомунда; Она чиста сердцем и не ведает страха. Любезная 
Эорлингам, пусть примет она бразды правления; она их 
удержит. 

-Да будет так,-скрепил Теоден.-Глашатаи, опове­
стите народ о моей наместнице! 

И конунг опустился на скамью у дверей и вручил 
коленопреклоненной Эовин меч и драгоценный доспех. 

- Прощай, сестрина дочь!-молвил он.-В трудный 
час расстаемся мы, HQ, может, еще и свидимся в золотом 
чертоге. Если же нет, если нас разобьют, уцелевшие 
ратники стекутся в теснину Дунхерга: там вы еще долго 
продержитесь. 

- Напрасны эти слова,-сказала она.-Но до вашего 
возвращенья мне день покажется с год. 

И, говоря так, взглянула на Арагорна, стоявшего 
рядом. 

- Конунг вернется,-сказал тот.-Не тревожься! Не 
на западе-на востоке ждет нас роковая битва! 

Теоден и Гэндальф возглавляли молчаливое шествие, 
растянувшееся по длинной извилистой лестнице. Возле 
крепостных ворот Арагорн обернулся. С возвышенного 
крыльца, от дверей золотого чертога смотрела им вслед 

Эовин, опершись на меч обеими руками. Ее шлем и броня 
блистали в солнечных лучах. 

Гимли шел рядом с ЛегQласQм, держа секиру на плече. 
- Ну, наконец-то раскачались! -сказал он.-Ох и 

народ эти люди-за все про все у них разговор. А у меня 
уж руки чешутся, охота секирой помахать. Хотя ристаиий­
цы-то небось тоже рубаки отчаянные. А все ж таки не по 
мне такая война: поле боя невесть где, как хочешь, так и 
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Аобирайся. Лцно бы пешком, а то трясись, мешок меш­
ком, на луке у ГэНАЭЛЬфа. 

- ЗавНАПое местечко,-сказал Леголас.-Да ты не 
волнуйся, ГэНАЭЛЬф тебя, чуть что, живенько на землю 
спустит, а Светозар ему за это спасибо скажет. Верхом-то 

секирой не помашешь. 

- А гномы верхом и не воюют. С лошЭАИ уАобно разве 

что ЛЮАЯм затЫАКи брить, а не оркаw рубить rоловы,­
сказал Гимли, поглаживая топорище. 

У ворот выстроилось ополчение: и стар, и МАаА-все 

уже в СеАЛЭХ и в полном АОСПехе. Собралось больше 
тысячи; колыхался лес копий. ТеоАена встретили громким, 

раАостным кличем и ПОАВелн его коня, именем Белогрив. 
Наготове стояли кони Арагорна и Леголаса. Покинутыii 

Гнили только было насупился, как к нему ПОАоmел Эомер с 
конем в повоАУ. 

-Привет тебе, Гнили, сын Глоинаl-сказал он.-Вот 
ВИАИШЬ, все неАосуг поучиться у тебя учтивости. Но, 
может, мы пока не буАем квитаться? Обещаю, что более ни 
словом не ЗЭАену ВдаАЫчицу Золотого Леса. 
-Я готов отложить наш расчет, Эомер, сын Эомун­

АЭ,-важно отозвался Гимли.-Но если тебе выпмет 
случай воочию увцеть царицу ГадаАриэль, ты либо при­
знаешь ее прекраснейшей на свете, либо выifАешь со мной на 

П<>еАННОК. 

-Да буАет такl-сказал Эомер.-До тех пор, ОАИако, 
прости мои необАУманные слова и в знак прощения 
изъяви, если можно, согласие быть моим спутником. 

ГэНАЭЛЬф поеАет впереАИ, вместе с конунгом; а мой конь 
Огненог, с твоего позволения, охотно свезет нас АВОИХ. 

- Согласен и благоАЭрен,-ответил польщенный веж­
ливой речью Гнили.-Только пусть мой Аруг Леголас еАет 
рцом с нами. 

- Решеноl-сказал Эомер.-Слева поеАет Леголас, 
справа-Арагорн; кто устоит против нас четверых? 

- А ГАе Светозар?-спросил ГэНАадьф. 

- Пасется у реки,-сказали ему.-И никого к себе 
близко не поАQускает. Вон он, там, близ переправы, легкой 
тенью мелькает в ивняке. 

ГэНАЭЛЬф свистнул и громко кликнул коня; Светозар 
переливисто заржал в ответ и примчался в мгновение ока . 

.:..._ ЗапЭАИЫЙ ветер во плоти, АЭ и только,-сказал 
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Эомер, любуясь статью и норовом благородиого скакуна. 

- Как тут не подарить,-заметил Теоден.-Впро­
чем,-повысил он голос,-слушайте все! Да будет ведомый 

всем вам Гэндальф Серая Хламида, муж совета и бра­
ни, отныне и присно желанным гостем нашим, сановни­

ком Ристанин и предводителем Эорлингов; и да будет 
слово мое нерушимо, пока не померкнет слава Эорлаl 
Дарю ему-слышите?-Светозара, коня из коней Мустан­
гримаl 

- Спасибо тебе, конунг Теоден,-молвил Гэндальф. 
Он скинул свой ветхий плащ и отбросил широкополую 
шляпу. На нем не было ни шлема, ни брони; сиежныы 

блеском сверкнули его седины и засияло белое облачение. 

- С нами наш Белый Всадиикl-воскликнул Арагорн, 
и войско подхватило клич. 

- С нами конунг и Белый Всадиикl-пронеслось по 

рядам.-Эорлинги, вперед! 
Протяжно запели трубы. Кони ВЗАЫбились и заржали. 

Копья грянули о щиты. Конунг воздел руку, и точно 
могучий порыв ветра взметнул последнюю рать Ристании: 

громоноспая туча помчалась на запад. 

Эовин провожала взглядом дальние отблески тысячи 
копий на зеленой равнине, одиноко стоя у дверей опустев­
шего чергога. 



IJl~B~ Vll 
ХЕЛЬМОВО 
УЩЕЛЬЕ 

ог да отъезжали от ЭАораса, 
солнце уже клонилось к заnщ, 

светило в г лаза, и простертую 

справа ристанийскую равнину 
застилала золотистая АЫМка. 

Наезженная угорная АОрога ви-. 
лась то верхом, то низом, раз­

метав густые сочные травы, ис­

топтанными бродами пересекая 
быстрые мутные речонки. В 
дальнем Аадеке, на северо­

запце, возникали Мглистые го­
ры, все темнее и выше, обрисо­
ванные зарей. Вечерело. 

А войско мчалось во весь 
опор, почти что без остановок: 
боялись промеАЛить, нцеялись 
не опоздать и торопили коней. 

Резвей и выносливей их не 
бывало в СреАИземье, ОАНако 
же и путь переА ними лежал 

неблизкий: Аобрых сорок лиг 
по прямой, а Аорогою-миль 
сто сорок от ЭАораса АО Изен­
гарАской переправы, ГАе рати 
Ристанин отражали Сарумано­
вы полчища. 

НаАВинулась ночь, и войско 
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наконец остановилось; пять с лишним часов проскакали 

они, но не одолели еще и половины пути. Расположились 

на ночлег широким кругом, при свете звезд и тусклого 

месяца. На всякий случай костров не жгли; выставили 
круговое охранение и выслали дозорных, серыми тенями 

мелькавших по ложбинам. Ночь тянулась медленно и 

бестревожно. Наутро запели рога, и дружина в одночасье 

снова тронулась в путь. 

Мутновато-безоблачное небо стояло над ними, и нава­

ливалась не по-вешнему тяжкая духота. В туманной пово­
локе вставало солнце, а за ним омрачала тусклые небеса 
черная, хищная, грозовая темень. И ей навстречу, с 

северо-запада, расползалась у подножия Мглистых гор 
подлая темнота из Колдовской логовины. 

Гэндальф придержал коня и поравнялся с Леголасом, 

ехавшим в строю возле Эомера. 
-У тебя зоркие глаза, Леголас,-сказал он.-Вы, 

эльфы, за две лиги отличаете воробья от зяблика. Скажи 
ты мне, видншь ли что-нибудь там, на пути к Изенгарду? 

- Далеко еще до Изенгарда,-отозвался Леголас, ко­

зырьком приложив ко лбу длиннопалую руку.-Темнотой 
окутан наш путь, и какие-то громадные тени колышутся во 

тьме у речных берегов, но что это за тени, сказать не могу. 

Сквозь темноту или туман я бы их разглядел, но некою 
властительной силой опущен непроницаемый занавес, и 
река теряется за ним. Точно лесной сумрак из-под бесчис­

ленных деревьев ползет и ползет с гор. 

- И вот-вот обрушится вдогон гроза из Мордора,­
проговорил Гэндальф.-Страшная будет ночь. 

Духота все сгущалась, под вечер их нагнали черные 
тучи, застлавши небеса, и уже впереди нависали лохматые 

клочья, облитые слепящим светом. Кроваво-красное 
солнце утопало в дымной мгле. Приблизилась северная 
оконечность Белых гор, солнце озарило слоистые кручи 

троеверхого Трайгирна, и закатныи огнем полыхнули 
копья ристанийского воинства. Передовые увидели чер­
ную точку, потом темное пятно: всадник вырвался к ним 

навстречу из алых отблесков заката. Они остановились в 
ОЖИАЗНИИ. 
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У стал.ый воин в изрубленном шлеме, с иссеченным 
ЩИ'I'ОМ меАЛенно спешИЛСJI, постоял, шатаясь, переводя 

дух, и наконец эаrоворил. 

- Эомер с вами?-сипло спросил он.-Прискакали 
все-таки, хоть и ПОЭАНО, только мало вас очень. ХуАо 
пошло наше Аело после гибели ТеоАреАЗ. Вчера иы 
отступили за Иэен: многие приняли смерть на переправе. 

А ночью их полку прибыло, и со свежими силами они 
штурмовали наш берег. Вся иэенгарАская нечисть, все 
эдесь, и числа им нет, а ВАобавок Сарумаи вооружил АИКИХ 
горцев и заречных кочевников из ДуилаНАЗ. Десять на 
ОАИого. Опорную стену взяли приступом. ЭркенбраНА из 
ВестфольАЗ собрал, кого мог, и затворился в крепости, в 
Хельмовом ущелье. Остальные разбежзлись кто куАЗ. 
Эоиер-то ГАе? Скажите ему: все пропало. Пусть возвраща­
ется в ЭАорас и ЖАет иэенгарАских волколаков, НеАОЛГО 
nриАетСЯ ЖАЗТЬ. 

ТеоАен молча слушал, скрытый за телохранителями; 

тут он тронул коня и выехал впереА. 

-Дай-ка погЛЯАеть на тебя, Сворлl-скаэал он.-Я 
эдесь, не в ЭАорасе. ПослеАНЯЯ рать ворлингов выступила 
в похоА и без битвы НаэаА не вернется. 

Рцостным изумлением просияло лицо воина. Он вы­
прямился-и горАеливо преклонил колено, протягивая 

конуигу зазубренный меч. 
- Повелевай, госуАЗрьl-воскликнул он.-И прости 

меня! Я-то думал ... 
-Ты думал, я коснею в МедусельАе, согбенный, как 

Аерево ПОА снежным бременем. Верно, ког АЗ ты поехал на 
брань, так оно и было. Но теперь не так: запцный ветер 
стряхнул сн~г с ветвей. Дайте ему свежего коня! Скачем на 
выручку к ЭркенбрЗНАfl 

Тем временем ГэНАЗЛьф проехал впереА; он ГЛЯАеЛ 
из-поА руки на север, на ИэенгарА, и на отуманенный 

эапц. 

- ВеАИ их, ТеоАенl-велел он, вернувшись галоnом.­
Скорей сворачивайте к Хельмову ущелью! На Изенеких 

броАЗХ вам Аелать уже нечего. А у меня Аругие, срочные 
Аела-Светозар не ПОАВеАетi-И крикнул еще Арагорну, 
Эомеру и телохранителям конунга:-Во что бы то ни 

150 



стало сберегите государя! ЖАите меня у Хельмовой Крепи! 
Прощайте! 

Он склонился к уху Светозара, и точно стрела сорва­
лась с тетивы: мелькнул серебристый блик, порхнул 
ветерок, исчезла легкая тень. Белогрив заржал и взДЬiбил­
ся, готовый мчаться следом, но и самая быстрая птица не 

угиалась. бы за Светозаром. 

-- Это как же понимать?--спросил у Гаймы один из 
телохранителей. 

-- Так и понимать, что Гэндальф Серая Хламида 

куда-то очень спешит,--ответствовал Гайма.--Нежданно­
неrаданно он, Гзндальф, появляется и пропадает. 

-- Был бы здесь Гнилоуст, он бы живенько это объяс­
нил,-заметил тот. 

--Объяснил бы,--согласился Гайма,-да только я уж 
лучше подожду Гэндальфа, авось все само объяснится. 

--Жди-жди, может, и дождешься,--послышалось в 
ответ. 

Войско круто свернуло на юг и помчалось ночной 
степью. Уже близок был горный кряж, но высокие верши­
ны Трайrирна едва виднелись в темном небе. На юге 

Вестфольдского низкодолья пролегала, уходя в rоры, об­

ширная зеленая логовина, посреди которой струилась 
река, вытекавшая из Хельмова ущелья. Река звалась 
Ущелицей, а ущелье носило имя Хельма, в честь древнего 
конунrа-ратоборца, державшего здесь долгую оборону. 
Узкое, глубокое, извилистое ущелье взрезало склон Трай­
гирна, уходя на север, и наконец утесистые громаАЬJ почти 

смыкались над ним. 

На северном отроге у горловины ущелья возвышалась 
старинная башня, обнесенная могучей стеной древней 
каменной кладки. По преданию, во времена могущества и 

славы Гондора крепость эту выстроили заморские короли 
руками титанов. Горнбург звалась она; и трубный глас с 

высоты башни стократ откликалея позади в ущелье, будто 
несметное воинство дней былых, хоронившееся в пещерах, 
спешило на выручку. 

Древние строители преградили ущелье от Горнбурга до 

151 



южных утесов; под стеною был широкий водосток, откуда 
выбегала Ущелица, огибая скалистое подножие крепости, и 

ровной ложбиной по зеленому пологому склону стекала от 
Хельмовой Крепи к Хельмовой Гати, а оттуда-в Ущель­
ный излог, к Вестфольдскому низкодолью. Ныне Горнбург 
стал оплотом Эркенбранда, правителя Вестфольда, воево­
ды западиого пограничья. В предгрозье последних лет он, 

опытный и дальновидный военачальник, отстроил стены и 
обновил укрепления. 

Войско еще мчалось низиной, приближаясь к устью 

излога, когда от передовых разъездов послышались крики 

и затрубили рога. Потом из темноты засвистали стрелы. 
Вскоре прискакал разведчик: по ущелью рыскали орки 
верхом на валколаках и большое полчище надвигалось с 
севера, от ИзенгарАской переправы, видимо, к ущелью. 

- Много там наших поодиночке перебито,- про- · 
должал разведчик.-Отрядами кое-как отбиваются-но 
мечутся без толку, собирать их некому. Что с ЭркенбраНАОМ, 
никто вроде бы не знает. До Хельмовой Крепи он едва ли 
доберется, а может, уже и убит. 

- ГэНАаАЬфа там не ВНАели?-спросил Теоден. 
- Видели, государь. То там, то сям проносился белый 

старик на серебряном коне: АfМали, это Саруман. Говорят, 
он впотьмах ус~ к ИзенгарАf. Еще говорят, буАТо 
видели Гнилоуста, правда, пораньше, этот скакал на север 

со сворой орков. 

- Не За&ИАfЮ Гнилоусту, если он подвернется Гэн­
дальфу,-сказал Теоден.-Зато я Аfрак Аfраком: сбежали 
оба советника, и прежний, и новый. ГэНАаАЬф, правда, 

посоветовал кое-что на прощанье, хоть это и без него 
ясно: надо пробиваться к Хельмовой Крепи, что бы там ни 
было с ЭркенбранАом. Полчище, говоришь, валит, а 
каково полчище, не рааузнал? 

-Огромное полчище,-сказал разведчик.-У страха, 
конечно, глаза велики, но я говорил с опытными и 

хладнокровными воинами, и, по их словам, даже головной 

отряА орков во много раз больше всей нашей рати. 
- Тогда поторопимся,-сказал Эомер.-Ту сволочь, 

которая встанет МеЖА}' нами и крепостью, перебьем с 
первого до последнего. А пещеры за Хельмовой Крепью 
забыли? Там, может статься, уже собралась не одна сотня 
воинов, и оттуда есть тайные ходы в горы. 
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- На тайные ХОАЬI нцеЖАа nлоха,-сурово осек его 
конунг.-Саруман их небось АаВным-давно разведал. 0Ана­
ко ж оборонять Крепь можно Аолго. ВпереАI 

Арагорн и Леголас, по-прежнему ряАОМ с Эомером, 
стали теперь переАовыми. Понемногу с галопа перешли на 
шаг, темень сгущалась, а Аорога вела все выше, прячась в 

сумрачных теснинах. Путь был свобоАен, своры орков 
мигом рассеивались, избегая малейшей стычки. 

- Ох, боюсь, что о прибытии конуига с ополчением 
уже Аоложено Сарумаку или Сарумаиову главарю, Аа и 
точный счет нашим воинам известен,-угрюмо заметил 

Эомер. 
А ратный грохот нарастал и нагонял их. Темнота 

полнилась многотысячег ласым сиnлым песенным ревом. 

ПосреАН излога, уже на высоте, обернувшись, они увИАели 
бесчисленные факелы, красновато-огнистый ковер, рассти­
лавшийся у горных ПОАНОЖИЙ, и прерывистые огненные 
струи, всползавшие по склонам. Там и сям вспыхивали 

мрачные зарева. 

- Большое войско ИАет за нами по пятам,-сказал 
Араrорн. 

- Оt~и несут огонь,-глухо отозвался ТеоАен,-и ПОА­
жигают все на своем пути-АОМа, рощи и стога. Богатый 
край, благословенная Аолина, селенье за селеньем. Горе 

мне И моему нapoAfl 
- При АНевном-то свете повернули бы мы коней и 

обрушились на поАЖигателей с высоты,-сказал Ара­
горн.-Не по мне зто-бежать от них. 

- Бежать осталось неАолго,- заверил Эомер.-Вот-вот 
подьеАем к Хельмовой Гати: там глубокий ров, нцежный 
вал и АО Крепи еще Аобрая миля. Развернемся и АаАИМ 
бой. 

- Нет, на оборону Гати у нас сил КеАостанет ,­
возразил ТеоАен.-ГАе нам: она АЛИннее мили и въеЗА 
очень широкий. 

- ВЫЗА все равно nрИАется оборонять, значит, нужна 
тыловая застава,-сказал Эомер. 

Ни звеЗАочки не было в безлунном небе, когАа переАо­
вые конники АОСТИГЛИ въеЗАа нц рекой по широкой 
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дороге, спускавшейся берегом от· Горнбурга к Гати. Из-за 
черного провала, со смутной высоты стены их окликнул 

часовой. 
- Властитель Ристанин ведет ополчение к Хельмовой 

Крепи,-отозвался Эомер.-Говорю я, Эомер, сын 
Эомунда. 

-Мы такого и не чаяли,-молвил часовой.-Скорей 

заезжайте! Того и гляди, нагрянут орки. 
Вскоре войско выстроилось за Гатью у реки, на 

пологом склоне. Взбодрившись, передавали из уст в уста, 

что Эркенбранд оставил в крепости изрядную дружину и 
ее немало пополнили беженцы. 

- Пожалуй, наберется и с тысячу пеших ратников,­
сказал старый Гамлинг, поставленный начальником низо­

вой охраны.- Многие, правда, в чересчур уж почтенных 
летах, вроде меня, а у других, как у моего внука, молоко на 

губах не обсохло. Что слышно про Эркенбранда? Вчера 
говорили, будто он щет сюда с остатками отборной 
дружины Вестфольда. А нынче о нем ни слуху ни духу. 

-Боюсь, что недаром,-сказал Эомер.-Дозорные на­

ши вернулись ни с чем, а где ему быть? Всю долину 
заполонили враги. 

-Худо наше дело, если он погиб,-молвил Теоден.­
Могучий витязь-поистине в нем ожила доблесть Хельма 

Громобоя. Но ждать его здесь мы не можем: надо стянуть все 
силы к Горнбургу. Как у вас там с припасами? Мы-то 

налегке: на битву ехали, а не садиться в осаду. 
- Три четверти вестфольдцев укрылись в здешних 

пещерах-стар и млад, женщины и дети,-сказал Гам­
линг.-Но припасов все равно хватит надолго: туда 

согнали весь скот, да и кормов заготовлено в достатке. 

-Это хорошо,-сказал Эомер.-Долину они выжгли и 

разграбили дотла. 
- Разграбить Хельмову Крепь куда потруАНее, это нм 

дороговато станет,-проворчал Гамлинг. 

Спешились у крепостной плотины и по гребню ее, а 
затем по откосу длинной вереницей провели коней к 

воротам Горнбурга. Там их тоже встретили с ликованьем и 
новой надеждой; как-никак вдвое прибавилось защитни­

ков крепости. 

154 



Эоиер быстро распорядился: конуигу с телохранителя­
ин и соrней-другой вестфольдцев предоставил оборонять 
Горнбург, а всех остальных разместил на Ущельной стене и 
Южной башне, ибо там ожидалсн главный натиск оголте­
лых полчищ. И там он был опаснее всего. Коней под малой 

охраной оrвели подальше в ущелье. 
Ущельная стена была высотой в двадцать футов и такой 

толщины, что по верху ее могли пройти рука об руку 
четверо, а парапет скрывал воинов с головой. На стену 
можно было спуститься по лестнице or дверей внешнего 
двора Горнбурга или ПОДИIIТЬСII треИR пролетами сзади, со 

стороны ущелья. Впереди она была гладко обтесана, и 
громадные каиенЬR плоrно и вровень пригнаны, сверху 

они нависали, точно утесы над морем. 

Гнили стоял, прислонясь к парапету, а Леголас уселся 
на зубце, потрагивая тетиву лука и ВГЛЯАЫВаясь во иглу. 

- Bor это другое дело,-говорил гнои, притопывая.­
Насколько же ине легче дышитсн в горах! Оrличные 

скалы! Вообще крепкие ребра у здешнего кран. Как меня 
спустили с лошади, так ноги просто не нарадуютсн. Эх, 
дайте мне год времени и соrню сородичей-да никакой 
враг сюда после этого даже не сунетсн, а сунетсн-костей 

не соберет. 
- Охотно верю,-отозвался Леголас.-Ты ведь исrый 

гнои, гнои всем на удивленье, любитель горного труда. 
Мне-то здешний край не по сердцу, что ночью, что 

наверняка и днем. Но с тобою я чувствую себя надежнее, 
мне отрадно, что рядом эдакий толстоногий крепыш с 
боевыи топором. И правда, не помешала бы здесь соrня 
твоих сородичей. Но еще бы лучше-сотня лучников из 
ЛихолесЬII. Ристанийцы-они стрелки по-своему непло­
хие, но мало у них стрелков, раз-два и обчелся! 

- Темновато для стрельбы,- возразил Гнили.-А если 
уж на то пошло, так лучше всего бы сейчас как следует 
ВЫСПаТЬСII. Честное СЛОВО, таких СОННЫХ ГНОМОВ, как Я, 

свет еще не ВНАЫВал. Маятное дело эта верховая езда. И 
однако ж секира у меня в руках ну прямо ходуном ходит. 

Ладно уж, раз спать нельзя, давайте сюда побольше орков, 
было бы только г де разиахнутЬСR-и сразу станет не до 
сна. 
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Время тянулось еле-еле. В долине догорали далекие 
пожары. Иэенгардское воинство теперь надвигалось в 

молчании: огненные змеи вились по излогу. 

Вдруг от Гати донесся произительный вой и ответный 
клич ристанийцев. Факелы, точно уголья, сгрудились у 
въезда-и рассыпались, угасая. По приречному лугу и 

скалистому откосу к воротам Горнбурга примчался отряд 
всадников: застава отступила почти без потерь. 

- Штурмуют вал!-доложили они.-Мы расстреляли 
все стрелы, ров и прохQд завалены трупами. Это их 
задержит ненадолго-они лезут и лезут на вал повсюду, 

бесчисленные, как муравьи. Но идти на приступ с факела­
ми им впредь будет неповадно. 

Перевалило за полночь. Нависла непроглядная темень, 
душное затишье предвещало грозу. Внезапно тучи распо­
рола ослепительная вспышка, и огромная ветвистая мол­

ния выросла среди восточных вершин. Мертвенным све­
том озарился склон от стены до Гати: там кишмя кишело 

черное воннство-приэемистые, широк033АЬ1е орки и ря­

дом рослые, rрозные воины в шишаках, с воронеными 

щитамИ. А из-за Гати появлялись, наползали все новые и 

новые сотни. Темный, неодолимый прибой вэдымался по 
скату, от скалы к скале. Гром оrласил долину. Хлынул 

ливень. 

И друrой, смертоносный ливень обрушился на крепо­
стные стены: стрелы свистели, лязrали, отскакивали, отка­

тывались-или впивались в живую плоть. Так начался 

штурм Хельмовой Крепи, а оттуда не раздалось ни звука, 
не вылетело ни единой ответной стрелы. 

Осаждающие отпрянули перед безмолвной, окаменелой 
уrрозой. Но молния вспыхивала за молнией, и орки 
приободрились: они орали, размахивали копьями и мечаМи 
и осыпали стрелами зубчатый парапет, а ристанийцы с 
изумленьем взирали на волнуемую военной rроэой злове­

щую черную ниву, каждый колос которой ощетинился 

сталью. 

Загремели медные трубы, и войско Сарумана ринулось 

на приступ: одни-к подножию Ущельной стены и Южной 
башне, друrие-через плотину на откос, к воротам Горн­
бурга. Туда устремились оrромной толпой самые крупные 
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орки и АJОЖИе, свирепые горцы ДуилаНАа. В блеске 
молний на их шлемах и щитах ВИАИа была призрачно­
блеАНая АЛаНЬ. Они бегом одолели откос и подступили к 
воротам. 

Крепость, словно пробуАНвшись, встретила их тучею 
стрел и градом каменьев. Толпа дрогнула, откатилась 

врассыпную и снова хлынула вперед, опять рассыпалась и 

опять набежала, воза ращаясь упорно, как приливная вол­
на. Громче прежнего взвыли трубы, и вперед с громог лас­
ным ревом вырвался плотный клин дунландцев; они 

прикрывзлись сверху своими большими щитаии и несли 
два огромных обитых железом бревна. Позади их столпи­
лись орки-лучники, держа бойницы под ураганным обстре­
лом. На этот раз клин достиг ворот, и они содрогнулись от 
тяжких размашистых ударов. Со стены падали камни, но 
место каждого поверженного тут же занимали двое, и 

тараны все сокрушительней колотили в ворота. 
Эомер и Арагорн стояли рядом на стене. Они СЛЬПDали 

воинственный рев и гулкие удары таранов; ярко сверкнула 
молния, и при свете ее оба враз поняли, что ворота 
вот-вот ПОААЗдуТСЯ. 

- Скорейl-крикиул Арагорн.-Настал час обнажить 
мечи! 

Вихрем проwчалнсь они по стене и вверх по лестнице 
во внешний двор Горнбурга, прихватив с собой десяток 
самых отчаянных рубак. В стене была потайная дверца, 
выходившая на запад, узкая тропа над обрывом вела от 
нее к воротам. Эомер и Арагорн бежали первыми, рат­
ники едва поспевали за ними. Два меча заблистали 
вместе. 

- Гутвинэl-воскликиул Эомер.-Гутвинэ и Мустан­
гримl 

- Андрилl-воскликнул Арагорн.-Андрил и Дуна­
дан! 

Наnадения сбоку не ожидали, и страшны были разящие 
насмерть удары АНАрила, пылавшего белым пламенем. 
Стену и башню облетел радостный клич: 

- Андрилl Андрил за нас! Сломанный Клинок отко­
ван заново! 

Захваченные врасплох горцы обронили бревна-тараны, 
изготовившись к бою, но стена их щитов раскололась, 
точно гнилой орех. Отброшенные и разрубленные, падалн 

157 



они замертво наземь или вниз со скалы, в поток. Орки­
лучники выстрелили не целясь и бросились бежать. 

Эомер и Арагорн задержались у ворот. Гром рокотал в 

отАаЛенье, и где-то над южными горами вспыхивали 

бледные молнии. Резкий ветер снова задувал с севера. 
Рваные тучи разошлись, и выглянули звеЗАЫ, мутно-желтая 

луна озарила холмы за излогом. 

- Вовремя же мы подоспели,-заметил Арагорн, раз­

глядывая ворота. Их мощные петли и железные поперечи­
ны прогнулисьи покривились, толстенные доски треснули. 

- Но здесь, снаружи, мы их не защитим,-сказал 
Эомер.-Смотри!-Он указал на плотину. Орки н дунланд­

цы снова собирались за рекой. Заевисгели сrрелы, на 
излете звякая о камень.- Пойдем! Надо завалить ворота 
камнями и подпереть бревнами. Поспешим! 

Они побежали назад. В это время около дюжины 
орков, схоронившихся среди убитых, вскочили и кииулись 
им вслед. Двое из них бесшумно и быстро, в несколько 
прыжков нагнали отсrавшего Эомера, подвернулись ему 
под ноги, оказались сверху и выхватили ятаганы, как вдруг 

из мрака выпрыгнула никем дотоле не замеченная малень­

кая черная фигурка. Хрипло прозвучал клич: «Барух Казад/ 
Барух ай-мену!», и дважды сверкнул топор. Наземь рухнули 

два обезглавленных трупа. Остальные орки опрометью 

кинулись врассыпную. 

Арагорн, почуяв недоброе, вернулся, но Эомер уже 
стоял на ногах. 

Дверцу тщательно заперли, ворота загромоздили брев­
нами и камнями; наконец Эомер, улучив минуту, обратил­

ся к своему спасителю. 

-Спасибо тебе, Гимли, сын Глоинаl-сказал он.-Я и 

не знал, что ты отправился с нами на вылазку. Но 

частенько незваный гость-самый дорогой. А что это 
тебе вздумалось? 
-Да хотел прогуляться, сон сrряхнуть,-отвечал Гим­

ли.-А потом гляжу-уж больно здоровы эти горцы: ну, я 
присел на камушек и полюбовался, как вы орудуете 
мечами. 
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- Теперь я у тебя в неоплатном АОлгу ,-сказал Эомер. 
- Ночь АЛИНная, успеешь расплатитЬСJI,-засмеялся 

гном.-Да это пустяки. Главное Аело-почин, а то я от 
самой Мории своей секирой разве что Арова рубил. 

- Двое!-похвастал Гимли, поглаживая топорище. Он 

возвратился на стену. 

- Вот как, целых АВое?-отозвался Леrолас.-На мо­
ем счету чуть больше, хотя прихоАИТСJI, ВИАИШЬ, собирать 

стрелы: у меня ни ОАИОЙ не осталось. Но АВа-то Аесятка я 
уж точно уложил, а толку что? Их з,десь что листьев в 

лесу. 

Небо расчистилось, и ярко сияла захоАJ(щая луна. Но 
лунный свет не обрцовал ОСЗЖАенных: вражьи полчища 
множились на глазах, прибывала толпа за толпой. Вылазка 

отбросила их ненцолго, вскоре натиск на ворота уАВоил­
ся. Свирепая черная рать, неистовствуя, лезла на стену, 

густо облепив ее от Горнбурга АО Южной башни. Взмет­
нувшись, цеnлялись за парапет веревки с крючьями, и 

ристанийцы не успевали отцеnлять и перерубать их. 
Приставляли сотни ОС3АИЫХ лестниц, на месте отброшен­
ных появлялись Аругие, и орки по-обезьяньи вспрыгивали 
с них на зубцы. ПоА стеной росли груАЫ мертвецов, точно 

штормовые наносы, и по изувеченным трупам карабкались 
хищные орки и озверелые ЛЮАИ, и не было им конца. 

Ристанийцы бились из послеАНих сил. Колчаны их 
\ опустели, Аротиков не осталось, копья были изломаны, 

м,ечи иззубрены, щиты иссечены. ТриЖАЫ ВОАИЛИ их на 
вЫлазку Арагорн с Эомером, и триЖАЫ отшатывались 
враги, устрашенные смертоносным сверканьем АНАрила. 

СЗЗАИ по ущелью раскатился гул. Орки пробрались 

ВОАостоком под стену.и, скоnляясь в сумрачных расселинах 

скал, ВЬIЖНАалИ, пока· ВСе ВОИНЫ уйдут наверх отражать 
очереАНОЙ приступ. Тут они повыскакивали из укрЫтий, 
целая свора бросилась в глубь ущелья, рубя и разrокяя 
коней, оставленных почти без охраны. 

Гимли спрыгнул со стены во двор, оглашая скалы 

яростным кличем: ·Казм/ КазаОI», и сразу принялся за 
АеАО. 
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- Э-гойl-кричал он.-Орки напали с тыла! Э-гейl 
Сюда, Леголасl Тут их нам обоим хватит! Казад ай-меку! 

Старый Гамлинг уСЛЬПIIал из крепости сквозь шум 
битвы зычный голос гнома. 

- Орки в ущельеl-крикнул он, вгляАЫваясь с высо­
ты.-Хельмl Хельмl За мной, сыны Хельмаl-И ринулся 
вниз по лестнице во главе отряда вестфольдцев. 

Смятые внезапной атакой орки со всех ног бежали в 
теснину и все до единого были изрублены или сброшены в 
пропасть; и молча внимали их предсмертным воплям и 

следили за падающими телами стражи потаенных п~щер. 

- Двадцать один!-воскликнул Гимли, взмахнув секи­

рой и распластав последиего орка.-Вот мы и сравнялись 
в счете с любезным другом Леголасом. 

- Надо заткнуть эту крысиную АЫРУ ,-сказал Гам­
линг.-Говорят, гномы-на диво искусные каменщики. 
Окажи нам помощь, господин! 

- Тесать Камни секирой несподручно,-заметил Гим­
ли.-Ногтями тесать я тоже не горазд. Ладно, попробуем, 

что получится. 

Вестфольдцы набрали булыжников и · щебня и под 

руководством Гимли замуровали водосток, оставив лишь 
небольшое отверстие. Полноводная после дождя Ущелица 

вспучилась, забурлила и разлилась среди утесов. 
-Авось наверху посуwе,-сказал Гимли.-Пойдем-ка, 

Гамлинг, посмотрим, что делается на стене. 

Леголас стоял возле Арагорна с Эомером и точил свой 
длинный кинжал. Нападающие покамест отхлынули­
наверно, их смутила неудача с водостоком. 

-Двадцать одинl-об-ьявил Гимли. 
- Оrличноl-сказал Леголас.-Но на моем счету уже 

две дюжины. Тут пришлось поработать кинжалом. 

Эомер и Арагорн устало опирались на мечи. Слева, от 
крепостного подножия, СЛЬПIIались крики, грохот и лязг­

там вновь разгоралась битва. Но Горнбург стоял незыбле­
мо, как утес в бушующем море. Ворота его сокрушили, 
однако завал из камней и бревен не одолел еще ни один 
враг. 
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Араrорн взглянул на тусклые звезды, на захоАЯщую 
луну, золотившую холмистую окраину излога, и сказал: 

- Ночь эта АЛИТСЯ, словно многолетнее заточение. Что 
так медлит день? 

-Да недолго уж до рассвета,-молвил Гамлинг, взо­
бравшийся на стену вслед за Гимли.-Но много ли в нем 
толку? От осады он нас не избавит. 

- От века рассвет приносит ЛЮАЯМ надежду,-отвечал 
Араrорн. 

- Этой изенrардской нечисти, полуаркам и полулю­
АЯМ, вьmестоваиным злым чародейством Сарумаиа,-им 
ведь солнце ннпочем,-сказал Гамлинг.-Горцы тоже рас­
света не испугаются. Сльппите, как они воют и вопят? 

- Слышать-то сльппу,-отозвался Эомер,-только их 
вой и вопли какие-то нечеловеческие, а скорее птичьи, не 

то зверьи. 

-А вот ты бы вслушался, может, и слова бы разли­

чил,-возразил Гамлииг.-Дунлаидский это язык, я его 
помню смолоду. Когда-то он звучал повсюду на западе 
Ристании. Вот, слышите? Как они нас ненавНАЯт и как 
ликуют теnерь, в свой долгожданный и в наш роковой час! 
«Конунг, где ваш конунг?-вопят онн.-Конунrа вашего 
давайте сюда! Смерть Форгойлам-да сгинут желтоволо­
сые ублюдки! Северянам-грабителям-смерть всем до 
единого!» Вот так они нас честят. За полтысячи лет 

не забылась их обида на то, что Отрок Эорл стал 
союзником Гондора и властителем здешнего края. Эту 
застарелую рознь Сарумаи разжег заново, и теперь им 
удержу нет. Ни закат им не помеха, ни рассвет: подавай на 
расправу Теодена, и весь сказ! 

- И все равно рассвет-вестник надежды,-сказал 
Арагорн.-А правда ли, будто Горнбург не предалея 
врагам ни единожды, и не бывать этому, доколе есть у него 
защитники? 

- Да', так поется в песнях,-устало отвечал Эомер. 
- Будем же достойными его защнтннкамн!-сказал 

Араrорн. 

Их речи прервал трубный вой. Раздался грохот, полых­
нуло пламя, повалил густой дым. Шипя, клубясь и пенясь, 

Ущелица рванулась новопроложенным руслом сквозь зия-
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ющий пролом в стене. А отrуда хлынули черные рат­

ники. 

- Вот проклятый Саруманl-воскликнул Арагорн.­
Пока мы тут лясы точим, орки снова пробрались в 

ВОАОСТОК И ПОАОрвали стену КОЛАОВСКИМ ОГНеМ Ортханкаl 
Эл-еНАИЛ, ЭлеНАИЛI- крикнул он, JС.ИАаЯСЬ в пролом; а тем 
временем орки сотнями взлезали по лестницам. И сотни 

напирали с тыла, везАе бушевала сеча, приступ накатывал­
си, точно мутная волна, размывающая прибрежный песок. 
Защитники отступали к пещерам, сражаясь за кажАfЮ 
IIJIAЬ, Аругие напропалую пробивались к ЦИУаАели. 

Широкая лестница вела от ущелья на крепостную скалу, 
к 3аАНИМ воротам Горнбурга. У ее ПОАНОЖИЯ стоял Ара­
горн со сверкающим мечом в руке: орки испуганно 

пятились, а те из своих, кому уАаВалось прорубиться к 
лестнице, стремглав бежали наверх. За несколько ступеней 
от Арагорна опустился на ОАНО колено Леголас, натянув 

лук, готовый ПОАстрелить любого ·осмелевшего орка. 
- Все, Арагорн, черная сволочь сомкнулась,-крикнул 

он.- Пошли к воротам! 
Арагорн побежал вслеА за ним, но усталые ноги 

ПОАВелИ: ОН СПОТКНулся, И тут Же С раАОСТНЫМ воем 

кинулись снизу ПОАстерегавшие орки. Первый из них, 

самый громаАНЫЙ, опрокинулся со стрелой в глотке, 
ОАНако за ним спешили Аругие, попирая кровавый труп. 

Но сверху обрушился метко пущенный тяжкий валун-и 
смел их в ущелье. Ворота с лязгом затворились за 

Арагорном. 

- Плоховаты наши Аела, Арузья мои,-сказал он и 
отер рукавом пот со лба. 

-Да хуже вроАе бы некуда,-поАтверАНл Леголас,-а 
все-таки ЗАорово повезло, что ты уцелел. Гимли-то ГАе? 

- Не знаю, ГАе он,-скаэал Арагорн.-Я ВНАел, он 
рубился у стены, а потом нас разнесло в разные стороны. 

- Ой-ой-ойl Вот так новостиl-огорчился Леголас. 
-Да нет, он крепкий, сильный боец,-скаэал Ара-

горн.-БуАем нцеяться, что он пробился к пещерам и таи 
ему лучше, чем нам. Гном-он в любой пещере как АОиа. 

- Ну АаАНО, буАем НаАеяться,-вЗАохнул Леrолас.-Но 
лучше бы он СJОАЗ пробился. Кстати бы узнал, что на моем 
счету трИАЦать Аевять. 

- Если он и правда в пещерах, он тебя опять 
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перекроет,-рассме.ялс.я Арагорн.-Секирой он орудовал 
так, что залюбуешься. 

- Пойду-ка я поищу, может, стрелы какие валяют­
ся,-сказал Леголас.- Когда-нибудь да рассветет, тут они 
и пригод.ятся. 

Арагорн поднялся в цитадель и с огорчением узнал, что 

Э9мера в Горнбурге нет. 
- И не ищи, не проходил он,-сказал один из стра­

жей-вестфольдцев.-Я видел, как он собирал бойцов в 
устье ущелья; рядом с ним дрались Гамлинг и гном, но 

туда было не пробиться. 
Арагорн пересек внутренний двор и взошел на башню, 

в покой, где конунг стоял, ссутулившись, подле узкого 

оконца. 

- Что нового, Араrорн?-спросил он. 

- Ущельная стена захвачена, государь, и разгромлена 
оборона Крепи, но многие прорвались в Горнбург. 

- Эомер здесь? 

- Нет, государь. Однако и в ущелье отступило немало 
воинов: говорят, среди них видели Эомера. Может быть, 
там, в теснине, они задержат врага и проберутся к 
пещерам. А уж как им дальше быть ... 

- Им-то ясно, как дальше быть. Припасов, кажется, 

достаточно. ДЬWiится легко-там воздушные протоки в 

сводах. Да к пещерам и подступу нет, лишь бы защитники 
стояли насмерть. Словом, долго могут продержаться. 

- Так-то оно так, однако орков снарядили в Ортханке 
пробойным огнем,-сказал Арагорн.-Иначе бы мы и 

стену не отдали. Если не пробьются в пещеры, то могут 
наглухо замуровать защитников. Впрочем, нам и правда 
надо сейчас думать не о них, а о себе. 

- Душно мне здесь, как в темнице,-сказал Теоден.­
На коне перед войском, с копьем наперевес .я бы хоть 
испытал в последний раз упоение битвы. А тут какая от 
меня польза? 

- Еще ничего не потеряно, пока ты цел и невредим со 
своей дружиной в неприступнейшей цитадели Ристании. У 

нас больше надежды отстоять Горнбург, чем Эдорас или 

даже горные крепи Дунхерга. 
- Да, Горнбург славен тем, что доселе не бывал во 
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вражеских руках,-скаэал ТеоАен.-ПравАа, на этот раз я 
н в неи не уверен. НЬIНче рушатся в прах вековые 
тверАЫнн. Да н какая башня устоит переА бешеным 
натиском огромной орАЫ? Знал бы я, как возросла иощь 
Иэенi-арАа, не ринулся бы столь опрометчиво мериться с 
нии силою по первому слову ГэНАаЛЬфа. Теперь-то его 
советаи н уговорам Аругая цена, чем ПОА утревини 

солнцем. 

- ГосуАарь, не суАИ раньше времени о советах Гзн­
АаЛЬфа,-сказал Арагорн. 

- Чего же еще АОЖНАаТься?-горько обронил Те­
ОАен.- Конец наш близок н неминуем, но я не хочу 
nоАЫХать, как старый барсук, обложенный в норе. Бело­
грив, Хазуфел н Аругне кони моей охраны-ЗАесь, во 

внутреннем АВоре. С расеветои 11 велю трубить в рог 
Хельиа н САелаю вылазку. Ты поскачешь со мною, сын 
Араторна? Может быть, мы н прорубнися, а нет­
погибнем в бою н уАостонися песен, если буАет кому их 
слагать. 

- Я поеАУ с тобой,-скаэал Арагорн. 
Он вернулся на внешнюю стену н обошел ее кругом, 

обоАрия воннов н отражая вместе с ннин самые яростные 
прнступы. Леголас не отставал от него. 0АИН за Аругни 
полыхали взрывы, камни соАрогалнсь. На стену забрасыва­
ли крючья, взбнралнсь по приставным лестницам. Сотнями 
накатывались н сотнями валнлись со стены оркн: крепка 

была оборона Горнбурга. 

И вот Арагорн встал у парапета нц воротной аркой, 
вокруг свистели вражеские стрелы. Он взглянул на восток, 
на блеАнеющне небеса-н ПОАИJIЛ руку лцонью впереА, в 
знак переговоров. 

- Спускайсяl Спускайсяl-злорЗАНо завопили оркн.­
Еслн тебе есть что сказать, соускайся к нам! И nоАЗВай 
СЮАа своего труса конунгаl Мы-могучие бойцы, мы­

непобеАИмый Урукхайl Все равно мы АО него Аоберемся, 
выволокем его нз норы. Конунга, конуига noAa&aйl 

- Выйти ему или оставаться в крепости-это конунг 
решает сам,-сказал Арагорн. 

- А ты зачем выскочил?-нЭАевалнсь они.-Чего тебе 
нцо? ПоАсчнтываешь нас? Мы-Урукхай, нам нет числа. 
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-Я вЬШJел навстречу рассвету,-скаэал Арагорн. 

- А что нам твой рассвет?-эахохотали сниэу.-Мы-
Уру:кхай, мы бьемся днем и ночью, ни солнце, ни гроза нам 
не помеха. Не все ли равно, когда убивать-средь бела 
АНЯ или при луне? Что нам твой рассвет? 

- Кто знает, что ему готовит новьiй день,-скаэал 
Арагорн.-Уносите-ка лучше ноги подобру-поэдорову. 

- Спускайся со стены, а то подстрелимl-заорали в 
ответ.-Это не переговоры, ты тянешь время и просто 
мелешь языком! 

- Имеющий уши да слЬШJит,-отоэвался Арагорн.­
Никогда еще Горнбург не видел врага в своих стенах, не 
увидит и нынче. Бегите скорей, иначе пощады не будет. В 

живых не останется никого, даже вестника вашей участи. 

Бьет ваш послеАИИЙ час! 
Так властно и уверенно эвучала речь Арагорна, ОАИНо­

ко стоявшего над разбитыми воротами лицом к лицу с 
полчищем врагов, что многие горцы опасливо огляну­

лись на долину, а другие недоуменно посмотрели на 

небо. Но орки злобно захохотали, и туча стрел и дроти­
ков пронеслась над стеной, едва с нее спрыгнул Ара­

горн. 

Раздался оглушительный грохот, взвился огненный 

смерч. Своды ворот, над которыми он только что стоял, 
расселись и обрушились в клубах дыма и пыли. Завал 

размело, точно стог соломы. Арагорн бросился к королев­
ской башне. 

Орки радостно взревели, готовясь густой оравой ри­
нуться в пролом, но снизу докатился смутный гомон, 

тревожный многоголосый повтор. ОсЗАНая рать застыла: 
приелушивались и оэирались. И тут с вершины башни 
внезапно и грозно затрубил большой рог Хельма. 

Дрожь пробежала по рядам осаждающих. Многие бро­
сались ничком наземь и затыкали уши. Ущелье отоэвалось 
раскатистым эхом, словно неэримые трубачи на каждом 

утесе подхватывали боевой призыв. Защитники Горнбурга 
с радостным изумлением внимали немолчным отголоскам. 

Громовая перекличка огласила горы, и казалось, не будет 
конца грозному и эвонкому пенью рогов. 

- Хельмl Хельмl-воэг ласили ристанийцы.-Хельм 
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восстал из мертвых и скачет на битву! Хельм и конунг 
Теоденl 

И конунг явился : на белоснежном коне, с золотым 
щитом и огромным копьем. Одесную его ехал Арагорн, 
наследник Элендила, а за ними-дружина витяэей­
ворлингов. Занялась заря, и ночь отступила. 

- ВпереА, сыны Эорлаl-С яростным боевым кличем 
на устах, громыхая оружием, врезалась конная дружина в 

иэенгардские полчища и промчалась от ворот по откосу к 

плотине, топча и сминая врагов, как траву. Послышались 

крики воинов, высыпавших из пещер и врубавшихся в 
черные толпы. Вьппли на битву из Горнбурга все его 
защитники. А в горах все перекликались рога. 

Ни гроwадные латники-орки, ни богатыри-горцы не 
устояли перед конуигом и сотней его витязей. Мечи 

сносили им головы, копья вонзались в спины; без оглядки, 
с воем и воплями бежали они вниз по склону, ибо дикий 
страх обуял их с рассветом, а впереди ожидало великое 

изумление .. 

Так выехал конунг Теоден из Хельмовой Крепи и 

отбросил осаждающих за Гать. У Гати дружина его 
остановилась в рассветном сиянии. Солнце, выглянув из-за 

восточного хребта, золотило жала их копий. Они замерли 

и молча глядели вниз, на Ущельный излог. 
А тамошние места было не узнать. Г де прежде тянулись 

зеленые склоны ложбины, нынче вырос угрюмый лес. 
Большие деревья, нагие, с белесыми кронами, недвижно 

высились ряд за рядом, сплетя ветви и разбросав по густой 
траве извилистые, цепкие корни. Тьма была разлита под 
ветвями. Or Гати до опушки втого небывалого леса было 
всего лишь три сотни саженей. Там-то и скоплялось заново 
великое воинство Сарумана, опасное едва ли не пуще 
прежнего, ибо мрачные деревья пугали их больше, чем 
копья ристанийцев. Весь склон от Крепи до Гати опустел, 

но ннже, казалось, копошился огромный мушиный рой. 

Направо, по кр)'ТЬIW каменистым осьmям, выхода не было, 
а слева, с запада, блнзилась их судьбина. 

Там, на гребне холwа, внезапно появился всадник в 

белом светоносном одеянии, грянули рога, и тысячный 

отряд пеших ратников с обнаженныwи wечаыи устреwился 
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в ложбину. Впереди всех шагал высокий, могучий витязь с 
красным щитом; он подиес к губам большой черный рог и 
протрубил боевой сигнал. 

- Эркенбрандl- в один голос закричали конники.­
Эркенбраидl 

- Взглянитеl-воскликнул Арагорн.-Белый Всмникl 
ГэНАаЛьф возвратился с поАМогойl 

- Митрандирl Митрандирl-ПОАХВатил Леголас.­
Вот это, я понимаю, волшебство! Скорее, скорее, поедем 

поглядим на лес, пока чары не рассеялисьl 
Изенгардцы с воплями метались из стороны в сторону, 

между двух огней. С башни снова затрубил рог, и дружина 
конуига помчалась в атаку по мосту через Хельмову Гать. 
С холмов ринулись воины Эркенбранда, правителя Вест­
фольда. Светозар летел по склону, точно горный олень, 

едва касаясь земли копытами, и от ужаса перед Белым 

Всмником враги обезумели. Горцы пмали ниц; орки, 
визжа, катились кубарем, бросая мечи и копья. Несметное 
воинство рассеивалось, как дым на ветру. В поисках 

спасения ополоумевшие орки кидались во мрак под де­

ревьями, и в этом мраке исчезали без следа. 



ДОРОГА НА 

ИЗЕНГАРД 

ах ясным весенним утром на 

зеленом лугу возле реки Уще-­
лицы снова встретились конунr 

Теоден и Белый Всадник Гэн-
дальф, и были при этом Ара­

горн, сын Араторна, альф­
царевич Леrолас, ЭркенбраиА 

из Вестфольда и сановники 
Златоверхого дворца. Вокруг 
них собрались ристанийцы, 
конники Мустанrрима, более 
изумленные волшебством, не-­

жели обрцованные победой: 
взоры их то и дело обращались 
к таинственному лесу, который 

не исчезал. 

Но снова раздались громкие 
·возгласы: из-за Гати показались 
воины, вЬDПеАШие ·из пещер,­

и старый Гамлинr, и Эомер, 
сын Эомунда. А рядом с ними 
вразвалку шагал rном Гнили: 

шлема на нем не было, голова . 
обвязана окровавленной тряпи­
цей, но голос звучал по­

прежнему ЗЗАорно и зычно. 

- Сорок два ках один, 
любезный друг Леrоласl-
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крикнул он.-Только вот у nocлeARero oiC83aЛCJI стальной 
воротник. Голова ero слетела, а секира моя зазубрена. 
Твои-то как успехи? 

- На ОАИоrо ты меня переrнал,-отвечал Леrолас.­
Да АаАНО уж, rорАИсь: коли ты на ноrах Аержишься, то мне 
и проиrрыш не в тяrостьl 

- Привет тебе, Эомер, сестрин сынl-сказал Те­

ОАен.-Поистине раА я, что вижу тебя в живых. 
- 3Аравствуй и ты, повелитель Рнстанииl-отвечал 

Эомер.-ВИАНШЬ, рассеялся мрак ночи, и снова наступил 

АеНЬ. 0АИакО же АИКОВИННЫЙ ПОАЗроК ПреПОАИес нам 
рассветi-Он уАИвленно оrляАелся и, посмотрев на лес, 
перевел взr ARA на ГзНАаАЬфа.-А ты снова явился в 
труАВый час, НежАЗННО и негаАанно,-сказал он ему. 

- НежАаиио? -отозвался ГзИАаЛЬф.-НегЗАЗнио? Я, 
помнится, АЗЖе назначил вам место встречи. 

- ОАИако время ты не указал, н не знали мы, с чем ты 
вернешься, с какой иевеАомой ПОАМОГОЙ. Ты-великий 
волшебник, о ГэИАаЛЬф Белый! 

- Может бьrrь, и так. Но пока обошлось без моего 
волшебства. Я всего лишь АЗА в свое время нужный совет, 

и Светозар меня не ПОАВел. А побеАУ принесла ваша 
Аоблесть и крепкие иоrи вестфольАЦев, ни разу не ОТАОХ· 
нувшнх за ночь. 

Все уставились на ГэНАаАЬфа, онемев от изумления. 
Искоса пог ЛRАЬIВали на странный лес и протирали г лаза: 
бьrrь может, ему не ВИАНО того, что BИAIIT они? 

ГэНАаАьф весело расхохотался. 
- Ах, вы о Аеревьях?-сказал он.-Да нет, Аеревья я 

вижу не хуже вас. Но это-этот исхоА вашей битвы от 
меня не зависел. 3Аесь растерялся бы АЗЖе целый Совет 
МуАрых. Я этого не замышлял и уповать на это не мог, 
ОАИако же так вот ел училось. 

- Не твое волшебство, так чье же?-спросил Те­
оден.-Не Саруманово, это уж точно. Значит, есть 
комун сильнее вас обоих, и НЗАО узнать, кто он та­

ков. 

- Тут не волшебство, тут нет комовекого морока,­
промолвил ГэНАаАьф.- Встала Аревняя сила, старинные 
обитатели СреАИземья: они броАИЛИ по ЗАешним местам 
преЖАе, чем зазвеиели эльфийские песни, преЖАе, чем 

МОЛОТ УАЗРИЛ О железо. 
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Еще РУАУ не Аобыли, Аеревья не ранил топор, 
Еще были юны поАЛуниые, сребрисrые выси гор, 
Колец еще не бывало в те староАаВние АНИ, 
А по лесам неспеwно уже броАНЛИ они. 

Ты задал загадку, а г де на нее ответ?-спросил 
Теоден. 

- Хочешь ответа, поехали со мною в Изенгард,­
предложил ему Гэндальф. 

- Как в Изенгард?-вскричали все разом. 
- Да так вот, в Изенгард,-отвечал Гэндальф.-Туда 

лежит мой путь, и кто хочет, пусть едет со мной. 

Странные, должно быть, нас ожидают зрелища. 

- Однако ж во всей Рнстании,- возразил Теоден,-не 
найдется довольно ратников-даже если поднимутся на 

битву все до одного, . забыв усталость и презрев раны,-не 
хватит их, чтобы осадить, а не то что взять неприступную 
твердыню Сарумана. 

-Словом, я еду в Изенгард,-еще раз повторил 
Гэндальф.-И времени у меня в обрез: на востоке темень 

смыкается. Увидимся, значит, в Эдорасе, до ущерба луны! 

- Нет!-сказал Теоден.-В смутный предрассветный 
час я усомнился в тебе, но теперь нам расставаться не с 
руки. Я поеду с тобою, если таков твой совет. 

- Я хочу как можно скорее поговорить с Саруманом,­
объяснил Гэндальф.-А он-виновник всех ваших бед, и 

слово теперь за вами. Но уж ехать, так ехать немедля­
сможете? 

- Воины мои утомлены битвой,- проговорил ко­

нунг,-да и сам я, по правде сказать, тоже очень устал: 

полсуток в седле, а потом бессонная ночь. Увы, старость 

моя непомельна, и не Гнилоуст нашептал ее. От этого 
недуга исцеленья нет, тут и Гэндальф бессилен. 

- Что ж, пусть все, кто поедет со мной, сейчас 

отдохнут,-сказал Гэндальф.-Тронемся ввечеру-да так 
оно и лучше, а впредь мой вам совет: таитесь, действуйте 

скрытно. И поменьше людей бери с собой, Теоден,-не на 
битву едем, на переговоры. 

Отрядили гонцов из числа тех немногих, кто остался 

цел и невредим; на самых быстрых скакунах помчались 
они по ближним и дальним долам и весям, разнося весть о 
победе; и повелел конунг всем ристанийцам от мала до 
велика снаряжаться в поход и поспешать к Эдорасу, на 
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боевой смотр-через АВое суrок nосле nолнолуния. Он 
взял с собой в Изенгард Эомера и АВадцать дружинников. 
А с Гэндальфом nоехали Арагорн, Леrолас и Гимли. Гном, 
несмотря на рану, не nожелал отстать от своих. 

- У дар-то nустяковый, nришелся вкось по шлему,­
сказал он.-Да если я из-за каждой nоганой царапины ... 

Сейчас nоnробуем nодлечить,- nрервал его Ара-
горн. 

Теоден вернулся в Горнбург и оnочил таким безмятеж­
ным сном, кахим не спал уж много лет; легли отдыхать и 

те, кому предстоял с нии далекий путь. А остальные-все, 

кроме тяжелораненых,-принялись за дело, ибо надлежало 

собрать под стенами и в ущелье тела павших и предать их 
земле. 

Орков в живых не осталось, и не было числа их трупам. 
Но многие горцы сдались в плен; в ужасе и отчаянии 
иолили они о пощаде. У них отобрали оружие и пристави­
ли их к работе. 

- Отстроите вместе с нами заново то, что разрушали с 

оркаии, принесете клятву никогда более с враждою не 
nереступать Изенеких бродов и ступайте себе восвояси,­

сказал ии Эркенбраид.-Саруиан обманул вас, и дорогой 
ценой расплатились вы за вашу доверчивость, а если б 

одержали победу, расплатились бы еще дороже. 
Дунлаидцы ушам своим не верили: Сарумаи говорил 

им, что свирепые ристанийцы сжигают пленников живьем. 

Подле Горнбурга посреди поля насыпали два кургана: 
nод одним схоронили вестфольдцев, под другим­

ополченцев Эдораса. У самой стены был погребен глав­
ный телохранитель Теодена Гайма-он пал, защищая 
ворота. 

Трупы орков свалили поодаль, возле опушки новояв­
ленного леса. И многие тревожились, ибо неведомо было, 

что делать с огромными грудами мертвечины: закапы­

вать-хлопотно, да и некогда, сжечь-недостанет хворо­

сту, а рубить диковинные деревья никто бы не отважился, 
если б Гэндальф и не запретил строго-настрого даже 
близко к ним nодходить. 

- И не возитесь с трупьем,- велел он.-К завтрашне­
му утру, я думаю, все уладится. 
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Еще АаЛеко не закончено было погребенне, ког АЗ 
конунг со свитою изготови.Лись к отъезду. И Теоден 
оплакал своего верного стража Гайму и первым бросил 
горсть земли в его могилу. 

- Великое горе причинил Сарумаи мне и всему наше­
му краю,-молвил он.-КогАЗ мы с ним встретимся, я ему 
это попомню. 

Солнце клонилось к западному всхолмью излога. Теоде­
на и ГэНАаЛьфа правожали до Гати-ополченцы и вест­
фольдцы, стар и млад, женщины и дети, высыпавшие нз 

пещер. Звонко разливалась победная песнь-и вдруг 

смолкла, ибо угрюмые дере~ья внушали страх ристаний­
цам. 

На опушке кони стали: им, как и их всадникам, не 

хотелось углубляться в лес. Недвижные, серые, зловещие 
деревья стояли в туманной дымке: их простертые ветви 
растопырились, точно лапы, готовые схватить и впиться, 

извилистыми щупальцами застыли корни, а под ними 

зияли черные провалы. Но ГэНАаЛьф тронулся вперед, и за 
ним последовали остальные, въезжая один за другим под 

своды корявых ветвей, осенявших дорогу из Горнбурга-а 
она оказалась свободна, рядом с нею текла Ущелица, и 

золотистым сиянием л учились небеса. А древесные стволы 
по обе стороны уже окутывали сумерки, и из густеющей 
мглы доносились скрипы, трески и кряхтенье, АаЛЬние 

вскрики и сердитая безголосая молвь. Ни орков, ни 
лесных зверей не было. 

Леголас и Гимли ехали на одной лошади и держались 
поближе к ГэНАаЛьфу, а то Гнмли сильно побаивался леса. 

_.Душно как, правАЗ?-сказал Леголас ГэНАаЛьфу.­

Нас обступает безысходный гнев. Слышишь, воздух трепе­
щет? 

- Слышу,-отозвался ГэНАаЛьф. 
- А что сталось с несчастными орками?-спросил 

Леголас. 
- Этого, я думаю, никто ииког АЗ не узнает,-отвечал 

ГэНАаЛьф. 

Какое-то время они ехали молча, и Леголас все 
поглядывал по сторонам: если б не Гимли, он бы охотно 
остановился и послушал лесные голоса. 
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- Ничеrо не скажешь, чуАИЫе деревья,-заметнл он,­
а уж 11 ли их не навИАаЛСR на своем веку! Сколько AfOOB 
знал от желуАЯ до кучи трухи! А что, никак нельэsr 
неwного заАержатьсsr? Я nохоАИЛ бы по лесу, вслушалсsr бы 
в их разговор, может, и понял бы, о чем речь. 

-Нет, нетl-посnешно возразил Гимли.-Оставь их в 
покое! Я и так nонимаю, о чем речь: им ненавистны все 
АВуногие, вот они и nереговариваютсsr, как нас ловчее 

ЛОВИТЬ И Аа&ИТЬ. 

- Нет, не все АВуиогие им ненавистны, зто ты BЬIAf· 
мываешь,-сказал Леголас.-НенавИАЯт они орков, а до 
зльфов и людей им дела нет, они и не знают, кто мы такие. 
ОткуАа же? Они неЗАешние, они роАИЛНсь и выросли в 
лесной глуши, в тенистых ложбинах Фангорна. Так-то, 
друг мой Гимли: фангорнекие зто деревья. 

- Ну Аа, из самого, стало быть, гиблоrо леса в 
СреАИземье,-nроворчал Гимли.-Сnасибо им, конечно, 
здорово nомогли, но не лежит у мен11 к ним душа. Любуйсsr 
На НИХ, КОЛИ ОНИ тебе В АИКОВИНКу, а ВОТ МНе И nравАа 
такое nривелось увидеть! Что там все леса и долины на 
свете! До сих пор не НараАfЮСЬ. 

Говорю тебе, Леголас, чуАИой народ эти людмl Под 
носом у них АИВО АИВНое, на всем Севере не сьоцеwь 
подобного, а они говор11т-пещерыl Пещеры, и все тут! 
Убежища на случай войны, кладовки АЛ11 приnасовl Друг 
мой Леголас, да знаешь ли ты, какие хоромы сокрыты в 
горных недрах возле Хельмова ущель11? Проведай об этом 
гномы, они бы стекались сюда со всех концов земли, чтобы 

только взг лsrнуть на них, и платили бы за вход чистым 
золотом! 

- А 11 не пожалел бы золота за выход, если б там 
случайно оказалс11,-эаsrвнл Леголас. 

- Ты их не видел, что с теб11 вЗRть,-сказал ему 

Гимли.-Прощаю, так и быть, твою Аfрацкую шутку. Да 
ваш царский подгорный АВорец в Лихолесье, который, 
кстати, гномы же и отделывали,-просто берлога по 

сравненью со ЗАешними хоромами! Это огромные чертоги, 
в которых звучит и звучит медленнаsr музыка переливча­

тых струй и вечной каnели над озерами, прекрасными, как 

Келед-Зарам в сИRнье звеЗА. 
А когда зажигают факелы и ЛЮАИ расхаживают по 

песчаным полам под гулкими сводами, тогда, представлsr-
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ешь, Леголас, гладкие стены сеют сверканье самоцветов, 
хрусталей, рудных жил-и озаряются таинственным све­
том мраморные кружева и завитки вроде раковин, про­

зрачные, словно пясги Владычицы Галадриэли. И слушай, 

Леголас, повсюду вздымаются, вырастают из многоцветно­
го пола причудливые, как сны, витые изваяния колонн­

белоснежные, желто-коричневые, жемчужно-розовые, а над 

ними блещут сталактиты-крылья, гирляНАЫ, занавеси, 
окаменевшие облака; башни и шпили, флюгеры и знамена 
висичих дворцов, отраженных в недвижно-стылых озе­

рах,-и дивные мерцающие виденья рождаются в темно­

стеклянной глади: города, какие и Дарину едва ли .грези­
лись, улицы, колоннады и галереи, взвешенные над чер­

ною глубиной. Но вот падает серебряная капля, круги 

расходятся по стеклянистой воде-и волшебные замки 
колышутси, словно морские водоросли в подводном гроте. 

Наступает вечер-факелы унесли: видения блекнут и 
гаснут, а в другом чертоге, блистая новой красой, является 
новая греза. Чертогов там не счесть, Леголас, хоромина за 

хороминой, своды над сводами, бесконечные лестницы, и в 
горную глубь ведут извилистые ходы. Пещеры! Хоромы 

возле Хельмова ущелья! Счастлив жребий, что привел 

меня сюда! Уходя, я чуть не плакал. 

- Ну раз так, Гимли,-сказал немного ошарашенный 
Леголас,-то желаю тебе уцелеть в грядущих битвах, 
вернуться в здешние края и снова узреть любезные твоему 

сердцу пещеры. Только ты своим-то про них не очень 
рассказывай: судя по твоим словам, здесь трогать ничего 

не надо, а от семейки гномов с молотками и чеканами 

вреда, пожалуй, не оберешься. Может, ристанийцы и 
правильно делают, что помалкивают об этих горных 
хоромах. 

- Ничего ты не понимаешь,-рассердился Гнили.-Да 
любой гном просто обомлеет от восторга. Нет среди 

потомков Дарина таких, чтобы принялись здесь добывать 
драrоценные камни или металл, будь то даже алмазы и 

золото. Ты ведь не станешь рубить по весне на дрова 
цветущие деревца? Этот каменный цветник стал бы у нас 
изумительным, блистающим заповедником. Бережно н не­

спешно, тюк да тюк, там да сим, бывает, за день только 

OAJIH раз н прНЛЗАНШЬСЯ с чеканом-мы знаешь как умеем 

работать!-н через десятки лет чертоги явили бы свою 
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сокровенную красоту и открылись бы новые-там, где 

сейчас за расселинами скал зияют темные пропасти. И все 
бы озарилось светом, Леголас! ЗасИЯАи бы такие же 
невиданные светильники, как некогда в Казад-Думе; и 
отсrупила бы ночь, от века заполонившая: rорные 
недра; она возвращалась бы только по нашему манове­
нию. 

- У дивил ты меня, Гимли,-сказал Леголас.-Раньше 
я таких речей от тебя не слыхивал. Еще немного-и я, 
чего доброго, начну сожалеть, что не видел твоих черто­

гов. Ладно! Давай заключим уговор: если обоих нас 
минует rибель-что BpRA ли,-то немного попутешествуем 
вдвоем. Ты со иною в Фангорн, а потом я с тобой-к 
Хельwову ущелью. 

- Фангорн-то я бы далеко стороной обошел,­
вздохнул Гнили.-Но будь по-твоему, в Фангорн так в 
Фангорн, только уж цосле этого-прямиком сюда, я сам 
тебе покажу пещеры. 

- Идет,-скрепил Леголас.- Но пока что, увы, и от 
пещер мы сrгьезжаем все дальше, а вот, гляди-ка, , и лес 

кончается. Далеко еще до Изенrарда, Гвидальф? 
- Кому как,-отозвался Гэидальф.-Саруwановы воро­

ны летают по пряwой, им пятнадцать лиг: пять от 

Ущельного излога до переправы, а оттуда еще десять до 

изенгардских ворот. Но иы отдохнем: заночуем. 

- А там, на месте, что нас все-таки ожидает?­

спросил Гнили.-Ты-то, конечно, знаешь заранее, а я даже 
не догадываюсь. 

- Нет, я заранее не знаю,-отвечал маг.-Я там был 
вчера ночью; с тех пор могло случиться многое. Но ты, я 
думаю, сетовать не будешь, что зря проехался, хотя и 
покинул, не насмотревшись, Блистающие Пещеры Аг ла­

роида. 

Наконец они выехали из лесу к развилку большой 
дороги, которая вела от Ущельноrо излога на восток, к 

Эдорасу, и на север, к Изенrардской переправе. Леголас 
остановил коня на опушке, с грустыо оглянулся и rpowкo 

вскрикнул. 

- Там глазаl-закричал он.-Иэ-за ветвей глаза гля­
дят нам: вслед! В жизни не видал таких глаз! 
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Встревоженные его возгласом воиньi тоже останови­

лись и обернулись, а Леголас поскакал обратно. 

-Нет, нетl-завопил Гимли.-Езжай, куАЗ хочешь, 
коли совсем свихнулся, а меня спусти с лошади! Ну тебя с 
твоими глазами! 

- Стой, царевич Лихолесья!-приказал ГэНАЗЛьф.­
Сейчас не время. Погоди, от тебя этот лес не уйдет. 

МеЖА}' тем на опушке показались три уАИвительных 
исполина: ростом с троллей, футов двенадцати, если не 
больше, плотные, крепко сбитые, как деревья в поре, 
.долгоногие, длиннорукие, многопалые; то ли одеЖАЗ в 

обтяжку, то ли кожа была у них светло-бурая, курчавились 
кронами пышные волосы, торчали серо-зеленые, мшистые 

бороды. Огромные внимательные г лаза г лядели вовсе не 
на конников, взоры их устремлялись к северу. Внезапно 
они, приставив раструбом руки ко рту, ИЗАЗЛИ громкий 
клич, похожий на пенье рога, но протяжнее и мелодичнее. 

РаЗАЗЛись ответные звуки; всадники обернулись в другую 
сторону и увидели, что с севера к лесу быстро приближа­
ются такие же исполины, вышагивая в траве. Шагали они, 

точно аисты, но гораздо проворнее. Конники разрази­
лись изумленными возгласами, иные из них схватились за 

мечи. 

- Оставьте оружие,-сказал ГэНАЗЛьф.- Это всего­
навсего пастухи. Они не враги наши, АЗ они нас вовсе и не 

замечают. 

Видимо, так оно и было: исполины, даже не взглянув 
на всадников, скрылись в лесу. 

- Пастухи!-сказал Теоден.-А где же их СТЗАЗ? Кто 
они такие, ГэНАЗЛьф? Тебе они, по всему ВИАЗТЬ, зна­
комы. 

- Пастыри деревьев,-отвечал ГэНАЗЛьф.-Давно ли, 
о конунг Теоден, внимал ты долгим рассказам у вечернего 

очага? Многие ристанийские дети, припомнив волшебные 
сказки и чудесные были, шутя отыскали бы ответ на твой 
вопрос. Ты видел онтов, конунг, онтов из Фангорнекого 
Леса, который на вашем языке зовется Онтвальд. Может, 
тебе казалось, что он прозван так ненароком? Нет, Теоден, 
разуверься: это вы для них мимолетная небыль, столетья, 
минувшие со времен Отрока Эорла до старца Теодена, в 
их памяти короче дня, и летопись ваших деяний- как 

пляска солнечных зайчиков. 
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- Онтыl-вымолвил конунг после Аолrого молча­
ния.-Да, среАН сказочных теней помятней нынешине 
чуАеса, а время нынче небывалое. Век эа веком иы холили 
коней и распахивали поля, строили АОИа, ковали мечи и 
косы, выезжали в АаАЬНИе похоАЫ и помогали ГОНАорцам 

воевать-и называли это жизнью ЛЮАСКоЙ, и АУИали, 
буАТо мир вертится вокруг нас. И знать не желали 
никаких чужаков эа нашнии рубежами. Старинные песни и 
скаэания мы эабывали: ОАИИ обрывки их случайно АОСТиrа­
ли Аетских ушей. И вот свершилось-Аревине небылицы 
ОЖИЛИ И, ОТКУАЗ НИ ВОЗЬЫИСЬ, ЯВИЛИСЬ среАЬ бела АНЯ. 

- Вот и рцуйся, конунг·теоАен,-сказал ГэНАаАьф.­
Стало быть, нынче злая беАЭ грозит не только неАолговеч­
ному роАУ ЛЮАскоиу, но и жизни иной, которая мнилась 

вам небылицей. Есть у вас союзники и соратники, невеАо­
иые вам самим. 

- Не знаю, рцоваться мне или печалиться,- возразил 
ТеоАен.-ВеАЬ АЭЖе если мы побеАНм-все равно много 
АНВного и прекрасного исчезнет наверное из жизни 

СреАИземья. 
- Исчезнет, - ПОАТверАИЛ ГэНАаАьф. - ЛихоАейство 

Саурона с корнем выкорчевать не уАЭСтся, и слеА его 
неизг ЛЭАИИ. Но такая уж выпала нам участь. Поехали 
АЭЛьше, навстречу суАЬбеl 

Обросший лесом излог остался ПОЭЭАИ, свернули нале­
во, к броАЭи. Леголас скакал послеАНИИ, то и Аело 
озираясь. Солнце уже закатилось, но, отъехав от горных 

ПОАНОЖИЙ, они взглянули на эапц и· увНАели эа Вратами 
Ристанин багряное небо и пылающие облака. Стаи чер­
ных птиц носились кругами и разлетались врассыпную у 

них нц головой, с жалобным криком возвращаясь на свои 
скалистые кручи. 

- ВАоволь поживы стервятникам на бранном поле,­
сказал Эоиер. 

Они шли на рысях по темнеющей равнине. МеАЛенно 
выплыла чуть урезанная луна, и в ее серебристом свете 
степь колыхала неровные серые волны. Часа через четыре 

подьехали к переправе; ПОА откосом ВИАНелись АЛИиные 

отмели и высокие травянистые насыпи. С порывом 

ветра АОНесся волчий вой, и горестно припомнили риста-
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нийцы, сколысо Аоблестных воинов полегло '3 этих мес­
тах. 

Прорезая насыпи, Аорога витками спускалась к ВОАе и 
поАИималась в гору на том берегу. Три узкие тропы из 
тесаных каменьев и конские броАЫ меЖА}' ними вели через 
голый островок посреАНне реки. Конники смотрели на 
переправу и АИВИЛИсь: обычно там: меж валунов клуби­
лась и клокотала река, а сейчас было тихо. БезвоАИое 
русло обнажило галечники и серые песчаные залежи. 

- Унылые места, их и не узнать!-проговорил 

Эомер.-Сарумаи изуроАовал все, что смог: неужели же 

запруАИЛ и 3аГаАИЛ ~сточники Изена? 
- Похоже на то,-сказал ГэНАальф. 
- Нцо ли нам,-молвил ТеоАен,-непременно ехать 

этим путем, мимо наших мертвецов, истерзанных и изгло­

АаRНЫХ? 
- Нцо,-сказал ГэНАальф.-Нцо наи ехать этим 

путем. Скорбь твоя, конунг, понятна; ты, ОАНако, уви­
АИШЬ, что волки с окрестных гор АО наших мертвецов не 

Аобрались. Они обжираются трупами своих приятелей­
орков: такая у них Аружба, не на жизнь, а на смерть. 

ВпереАI 
Они спустились к реке, и волчий вой притих, а волки 

попятились: страшен был им ВНА ГэНАЗЛЬфа, грозно­
белого в лунном свете, и его горАОГо серебряного коня 

Светозара. Конники перешли на островок, а мерцаю­

щие г лаза тускло и хищно слеАИЛИ за ними с высокого 

берега. 
- Взгляниl-указал ГэНАЗЛьф.-Друзья твои не 

Аремали. 

И они увИАеЛИ посреАИ островка свеженасыпанный 

курган, обложенный каменьями и утыканный копьями. 
- 3Аесь покоятся все м:устангримцы, павшие окрест,­

сказал ГэНАЗЛьф. 
- Мир их прахуl-отозвался Эомер.-Ржа и гниль 

источат их копья, но курган останется навеки-стеречь 

ИзеигарАскую переправу. 
- И это тоже ты, ГэНАЗЛьф, бесценный Аруг?­

спросил ТеоАен.-Многое ж ты успел за вечер и за 
ночь! 

- Спасибо Светозару и Аругиw безыwянным: помощни­
каы,-сказал ГэНАЗЛьф.-Дела было-только поспевай! 
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ОАНо скажу тебе в уrешение возле этого холма: молва 
троекратно умножила число павших, хотя погибло и 

правАЗ немало. Больше, однако, рассеялось; и я собрал 
всех, кого УАЗЛОСЬ собрать. Одних я отправил с Гримбла­
дом из ВестфольАЗ на помощь Эркенбранду, другим 
поручил погребение. Теперь они на пуrи к Эдорасу; твой 
сенешаль Эльфхельм ведет их, и вдогон им послана еще 

сотня-другая конников. Сарумаи обрушил на Хельмову 
Крепь все свое воинство; завернул АЗЖе мелкие отряды, а 
все же я опасался, что какая-нибудь банАЗ мародеров или 
свора волколаков нападет на беззащитную столицу. Те­
перь-то можешь не тревожиться: дворец твой ОЖИАЗет 

тебя в целости и сохранности. 
- Радостно будет мне возвратиться под златоверхий 

кров моих предков, пусть и ненадолго,-сказал Теоден. 

Распростившись с островком и скорбным курганом, 
пересекли реку и взъехали на высокий берег. Едва они 
отдалились, волки снова злобно завыли. 

Еще в седой древности была проложена дорога от 
Изенгарда к переправе. Она шла подле реки, сворачивая 

на восток, потом на север и наконец, оставив реку в 

стороне, вела прямиком к изенгардским воротам на 

запЗАНоЙ окраине долины, миль за шестнадцать от ее 

устья. 

Ехали они не дорогой, а рядом с нею, по целине, густо 

заросшей свежей травой. Ехали быстрее, чем прежде, и к 
полуночи проскакали добрых nять лиг. Тут, у подножия 
Мглистых гор, и заночевали: конунг не на шуrку уrомил­
ся. Длинные отроги Нан-Курунира простерлись им на­

встречу, и густая темень сокрыла долину; луна отошла к 

западу, спряталась за холмами. Однако же из долины, 
затопленной темнотой, ВЗАЫМался огромный столп дым­
ных паров, клубивwихся и ОПЗАЗВWИХ, и под лучами луны 

черно-серебряные клочья располззлись в звездном небе. 
- В чем туг дело, как думаешь, ГэНАЗЛьф?-спросил 

Арагорн.-Похоже, будто горит вся Колдовская лого­
вина. 

- Нынче из этой логовины дым всегда клубами 
валит,-сказал Эомер.-Но такого и я, пожалуй что, не 

ВИАЫВал. Дыма-то, поглядите, маловато, все сплошь пар. 

Это Сарумаи готовит что-нибудь новенькое. Наверно, 
вскипятил воды Иэена, оттого и русло сухое. 
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- Может, и всКИПIIТИЛ,-сог ласИЛСJI ГэНА3АЪф.­
Завтра утром узнаем, в чем Аело с Изеиом. А пока 
попробуйте все-таки ОТАохиуть. 

Заночевали непоАЗдеку от бывшего русла Изена, пусто­
го и эаг лохшего. И спали, кому спалось. Но посреАИ ночи 
вскрикнули сторожевые, и все проснулись. Луна зашла. 
Блистали ЗВеэАЫ, но темнее ночи вскрылась темнота-и 
пролилась по обе стороны реки, и уползала к северу. 
-Ни с местаl-велел ГэНА3АЪф.-Оружие не трогать! 

ПогоАИте: сейчас минует! 
Их окутал сплошной туман; сверху мигала горсточка 

серых звеЭА, но по обе руки стеною выросла темень; они 
оказались как бы в узкой лощине, стиснутые раЗАВоенным 
шествием исполинских теней. Слышались голоса и шепо­
ты, стенания и тяжелый, протяжный ВЭАох; и Аолгим 
трепетом ответствовала земля. Казалось, конца не буАет 
их испуганному ожИАЗнию; ОАИако темнота растаяла, и 

звуки СТИХЛИ, замерли ГАе-то В горах. 

А в южной стороне, близ Горнбурга, за полночь 
раэАЗдся громовой гул, точно урагаи пронесся по Аолине, 
и СОАрогнулись НеАра земные. Всех объял ужас­
затворившись, ЖАадИ, что буАет. Наутро вышли погляАеть 
и замерли в изумлении: не стало ни волшебного леса, ни 
кроваво-черной груАЫ мертвецов. Далеко в низине трава 
была вытоптана, будrо великаны-пастухи прогнали там 
бесчисленные стаАЗ; а за милю от Гати образовалась 
огромная расселина, и нц нею-насыпь щебня. Говори­
ли, что там схоронены убитые орки; но КУАЗ ПОАевались 
несметные толпы, бежавшие в лес, никто никогАа не 
узнал: туАа, на этот холм, не ступала нога человеческая, и 

трава на нем не росла. Его прозвали Мертвецкая Запасть. 
И АИКовинных Аеревьев в Ущельном иэлоге более не 
ВИАели: как явились они ночью, так и ушли к себе 
обратно, в темные ложбины Фаигорна. Страшной местью 
отомстили они оркам. 

После этого конуигу с Аружниниками не спалось; а 

ночь тянулась тихая, и только ПОА утро ВАруг обрела голос 
река. Валуны и мели захлестнуло половоАЬем, потом ВОАЗ 
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схлынула. Иэен струился н клокотал деловито, как ни в 
чем не бывало. 

На рассвете они нзготовились к походу. За бледно­
серою ДЬiмкой вставало неБНАНМое солнце. Оrяжелела, 
напитавшись СТЬIЛЬIМ смрадом, сырая утренняя мгла. МеА­

ленно ехали по широкой, ровной и гладкой дороге. Слева 
сквозь туман ВИАИелся длинный горный отрог: въезжали в 

Нан-Курунир, Колдовскую логовину, открытую лишь с 
юга. Когда-то была она зеленой и пышной; ее орошал 
полноводный Иэен, вбирая ручьи, родники и дождевые 

горные потоки,-и вся долина возделывалась, цвела и 

плодоносила. 

Но это было давно. У стен Иэенгарда и нынче имелись 
пашни, возделанные Сарумановыми рабами; но остальной 
долиной завладели волчцы и терние. Куманика оплела 
землю, задушила кустарник; под ее густыми порослями 

гнездились робкие зверьки. Деревьев не было; средн 
гниющей травы там и сям торчали обугленные, изрублен­
ные пни-останки прежних рощ. Угрюмое безмолвие 
нарушал лишь Иэен, бурливший в каменистом русле. 
Плавали клочья ДЬIМа и клубы пара, оседая в низинах. 

Конники помалкивали, и сомнение закрадывалось в их 
сердца: зачем их сюда понесло и добром ли все это 
кончится? 

Через несколько миль дорога превратилась в мощеную 
улицу, и ни травинки не росло между каменными плит~­

ми. По обе стороны улицы текла вода в глубоких канавах. 
Громадный столб появился из мглы; на черном постаменте 
был установлен большой камень, высеченный и размале­
ванный наподобие длинной Белой Дланl". Перст ее 
указывал на север. Недалеко, · они знали, оставалось 
до ворот Изенгарда, и чем ближе к ним, тем тяже­
лее было на сердце- а впереди стеной стояла густая 
мгла. 

Многие тысячелетия в Колдовской логовиве высилась 
у горных подножий древняя крепость, которую люди 
называли Иэенгардом. Ее извергла каменная глубь, потом 
потрудились нуменорские умельцы, и давным-давно оби­
тал здесь Саруман, строитель не из последних. 

Посмотрим же, каков был Иэенгард во дни Сарумана, 
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ыногими почитавmегося за верховного и наимуАреА:шего 

мага. ГромаАНое каменное кольцо вросло в скалисгые 

откосы, и лишь ОАИН был вхоА внутрь: большая арка с юга 
и ПОА нею-туннель, прорубленный в скале, с обеих 
сторон закупоренный массивными чугунными воротами. 
Толсгые стальные брусЫI глубоко впились в камень, а 
ворота были так поАВешены на огромных петлях, что 

растворялись легко и бесшумно, от легкого нажима. За 
этим гулким туннелем приезжий оказывался как бы на АНе 
чаши, от края АО края которой была Аобрая МИЛJI. НекогАа 

таи росли меж аллей фруктовые рощи и журчали ручьи, 
стекавшие с гор в озерцо. Но к концу &ЛаАЫЧества 
Саруиаиа зелени не осталось и в помине. Аллеи заиостили 

черным плитняком, ВАОЛЬ них вместо Аеревьев тянулись 

ровными ряАаМИ мраморные, ИеАНЫе, железные столбы; 
их сковывали тяжкие цепи. 

Гром3АЫ скал, огражАа&шие крепость, были источены 

изнутри ХОАаИИ и перехоАаИи меЖАу тайниками, КАаАОВЫ­
ии и камерами, кругом обставлены всевозможными по­
стройками; зияли бесчисленные окна, бойницы и черные 

АВери. Таи ютились тысячи мастеровых, слуг, рабов и 

воинов, таи хранилось оружие, там, в ПОАВалах, выкар­

мливали волков. Все АНИЩе каменной чаши тоже было 

иссверлено; низкие купола укрывали скважины и шахты, и 

при луне ИзенгарА выгЛЯАел беспокойным КАаАбищем. 
Непрестанно СОАрогалась земля; винтовые лестницы ухо­
АИЛИ вглубь, к сокровищницам, СклаАаИ, оружейням, 

кузницам и горнилам. Вращались железные маховики, 
неумолчно стучали молоты. Скважины изрыгали ды:мные 

струи и клубы в красных, синих, цовито-зелеиых отсве­

тах. 

Дороги меж цепей вели к центру, к башне причуАЛИ­
вой формы. Ее ВОЗАВИГЛИ Аревине строители, те самые, 

что вытесали скалистую ограАу ИзенгарАа; казалось, оАНа­

ко же, что ЛЮАЯМ такое не ПОА силу, что это-отросток 

костей земных, увечье разверзнутых гор. Гигантскую 
глянцевито-черную башню образовали четыре сросшихся 

граненых столпа. Лишь наверху, на высоте пятисот футов 
И3А равниной, они вновь расхоАИЛИСЬ кинжальными 

остриями; ПОСреАННе этой каменной короны была круглая 
площаАКЗ, и на ее зеркальном полу проступали таинствен­

ные письмена. 
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Ортханк называлась мрачная цитадель Сарумана, и 
волею судеб (а может, и случайно) имя это по-эльфийски 
значило Клык-гора, а по-древнерисrанийски-Лукавый Ум. 

Могучей и АИВНОЙ крепостью был Изенгард, и многие 

тысячи лет хранил он великолепие: обитали 3,4есь и 
великие воевоАЫ, стражи запцных пределов Гондора, и 

мудрецы-зве3,4очеты. Но Сарумаи меАЛенно и упорно 
перестраивал его в угоду своим злокозненным планам и 

АfМал, что он-великий, несравненный, искусный зодчий; 

на самом же деле все его выдумки и ухищренья, на 

которые он разменял былую мудрость и которые мнились 
ему детищами собственного хитроумия, с начала до конца 

были подсказаны из Мордора: строил он не что иное, как 
раболепную копию, игрушечное подобие Барц-Дура, ве­
ликой Черной Твердыни с ее бастионами, оружейнями, 
темницами и огнедышащими горнилами; и тамошний 

властелин в непомерном своем могуществе злорцно и 

горделиво смеялся нц незцачливым и ничтожным сопер­

ником. 

Таков был оплот Сарумана, так его описывала молва, 
хотя очевидцев и не было, ибо не помнилось ристанийцам, 

чтобы кто-нибудь из них проник за крепостные врата; а те 
немногие, кто там побывал,-те, вроде Гнилоуста, ездили 

туда тайком и держали язык за зубами. 

Гэндальф проехал мимо столба с изваянием Длани, и 
тут конники заметили, что Длань-то вовсе не белая, а 

точно испятнанная засохшей кровью, и вблизи стало 
ВИАНО, что ногти ее побагровели. Гэндальф углубился в 
туман, и они нехотя последовали за ним·. Кругом, слов­

но после половодья, разлились широкие лужи, поблес­

кивали колдобины, налитые водой, журчали в камнях 
ручьи. 

Наконец Гэндальф остановился, сделал им знак прибли­

зиться-и они выехали из тумана. БлеАИыЙ послеполуден­

ный солнечный свет озарил ворота Изенгарда. 
А ворот не было; ворота, сорванные с петель и 

покореженные, валялись поодаль, среАИ руин, обломков и 
бескрайней свалки щебня. ВхоАИая арка уцелела, но за 

нею тянулась расселина-туннель, лишенный кровли. По 
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обеим его сторонам сгены были пролоwлены, сторожевые 
башни сшиблены и стоптаны в прах. Если бы океан во всей 
своей ярости обрушился на горную крепь-и то бы он 
столько не наворотил. 

А в кольце полуразваленных скал АЫМилась и пузыри­
лась залитая ВОАОЙ огромная каменная чаша, испуская 
пары, колыхалск:ь месиво балок и брусьев, суиАуков и 
ларей и всячесюй прочей утвари. Искривленные, покосив­
шиеся столбы торчали нц павоАКоw; все Аороги были 
затоплены, а каменный остров посреАИне окутан облаком 

пара. Но по-прежнему темной, незыблемой тверАЫИеЙ 
возвьппалась башня Ортханка, и мутные BOAW плескались у 
ее ПОАНОЖИЯ. 

Конунг и его конники г ЛЯАели и поражались: ВЛЗАЫЧе­
ство Саруwана было очевИАНО ниспровергнуто, но кем и 
как? Снова посмотрели они на арку, на вывернутые 
ворота-и pRAOM с ними, на груАе обломков, ВАруг 
заметили АВух мальппей в сером, почти неразличимых 
среАЬ камней. ПоАЛе них стояли и валялись бутылки, 

чашки и плошки; похоже, они только-только плотно 

откушали и теперь отАЫХадИ от труАОВ правеАНЫХ. 0АНН, 
ВНАИМО, вЭАремнул, Аруrой, скрестив ноги и закинув руки 
за голову, выпускал изо рта облачка и колечки сииеватого 

АWМка. 

ТеоАен, Эомер и прочие ристанийцы обомлели от 
изумления: такое ни в ОАНОМ сне не привНАИТСЯ, тем более 

посреАИ сокрушенного ИзенгарАа. Но преЖАе, чем конунг 
нашел слова, мальпп-АЫмоиспускатель заметил в свою 

очереАЬ ВСаАНиков, вынырнувших из тумана, и вскочил на 

ноги. Ни АаТЬ ни взять юноша, только в половину 
человеческого роста, он стоял с непокрытой головой, на 

которой курчавилась копна каштановых волос, а облачен 
был в замызганный плащ, вроАе ГэНАаЛьфа и его сотовари­
щей, когАа те заявились в ЭАорас. Возложив руку на груАЬ, 

он низко поклонился. Потом, словно не замечая мага и его 
спутников, обратился к Эомеру и конунгу: 

-Добро пожаловать в ИзенгарА, милостивые госуАЗ­
ри!- промолвил он.-Мы тут исполняем Аолжность при­
в ратников. Меня лично зовут Мерицок, сын Сарцока; а 
мой товарищ по оружию, которого-увыl-оАолела уста-
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лость,-тут он отвесил товарищу по оружию хорошего 

пннr<а,-зовется Перегрнн, сын Пала.АИна, нз роАа пре­
славного К рола. Обиталище наше АаЛеко на севере. ХОЗRин 
крепости Саруwан-он у себя, но затворился, ВИАИте ли, с 
неким Гнилоустом, иначе бы, разумеется, сам прнветство­
вал столь почетных гостей. 

- Да уж конечно, приветстаовал бы!-расхохотался 
ГэНАЗЛЬф.-Так это, значит, Саруwан поставил тебя сте­
речь вылоианные ворота и принимать гостей, если буАет 
тебе под силу оторватЬСJI от бутылки и оставить тарелку? 

- Нет, ваша милость, он не изволил на этот счет 
распоряАИТЬСJI,-ответствовал Меррн.-Слишком он .был 
занят, извините. К воротам нас приставил некий Древень, 
теперешний управляющий ИзенгарАа. Он-то и повелел 
мне приветствовать властелина Ристанин в подобающих 
выражениях. Надеюсь, я не оплошал? 
-А на друзей, значит, плевать, на Леголаса и на 

меняl-воскликнул Гимлн, которого так и распирало.-Ах 

вы мерзавцы, ах вы шерстопятые и шерстолапые лежебо­
ки! Ну и пробежались мы по вашей милости! Двести лиг 
по лесам и болотам, сквозь битвы н смерти-и все, чтобы 
вас АОГнатьl А вы тут, оказывается, валяетесь-пируете r<ак 

ни в чем не бывало, Аа еще куревом балуетесьl Куревом, 
это ж подумать только! Вы откуАа, негодяи, взяли табак? 
Ах ты, клещи с молотом, иначе не скажешь! Если я не 
лопну от радости и ярости, вот это будет настоящее 

ЧУАОI 
- Хорошо говоришь, Гимлн,-помержал его Лего­

лас.-Однако мне вот любопытно, откvАа они взяли 
вино. 

- Бегать-то вы горазды, только ума не набегаешь,­
заметил Пии, приоткрыв одни глаз.-ВИАИте же, СИАИМ 
мы, победивши, на поле боя, среди всяческой добычи, 

и еще спрашиваете, откуАа ВЗIIАНСЬ эти заслуженные 

трофеи! 
- Заслуженные?-взъярился Гимли.-Вот уж это 

ниr<акl 
Конники захохотали. 
- Сомненья нет, мы свидетели встречи старых дру­

зей,-сказал Теоден.-Это и есть, Гэидальф, твои пропа­
щие спутники? Да, нынче наши дни исполнены чудес. Я уж 
их навидался с тех пор, как покинул Эдорас, а вот 
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смотрите-ка, опять средь бела дня народец из легенд. Вы 
кто же, вы, что ли, невысоклики, которых у нас называют 

хольбитлы? 
Хоббиты, государь, с твоего позволения,-сказал 

Пин. 
Хоб-биты?-неуверенно повторил Теоден.-

Странно изменился ваш язык; однако же имя это вполне 

вам подходит. Хоббиты, значит! Нет, россказни россказ­
нями, а правда их чудней. 

Мерри поклонился; Пин встал и последовал его 

примеру. 

- Приятны слова твои, государь,-сказал он. -Наде­
юсь, что я их правильно понял. И вот ведь чудо из чудес! 
В долгом нашем странствии не встречал я никого, кто бы 

знал хоть что-нибудь о хоббитах. 
- Недаром предки мои родом с севера,-сказал Те­

оден.-Однако не буду вас обманывать: мы тоже о хобби­
тах знаем мало. Всего-то нам известно, что далеко-далеко, 
за горами и синими реками, будто бы живут невысоклики, 
в норах под песчаными дюнами. Но о делах и деяниях 

ваших речи нет; говорят, не знаю, правду ли, что нечего 

про них и рассказывать, что вы избегаете людского г лаза, . 

скрываясь во мгновение ока, и что не имеете равных в 

подражании любым птичьим голосам. Наверняка можно бы 

и еще про вас что-нибудь порассказать. 

- Можно бы, государь, золотые твои слова,-сказал 
Мерри. 

- Вот хотя бы,-сказал Теоден,-я и слыхом не 
слыхивал, что вы умеете пускать дым изо рта. 

- Ну, это как раз неуднвительно,-заметил Мерри,­
этому искусству мы не слишком давно научились. Тобольд 

Громобой из Длиннохвостья, что в Южном уделе, впервые 
вырастил у себя в саду истинное табачное зелье, и было 

это по нашему счисленью примерно в тысяча семидесятом 

году. А о том, как старина Тоби набрел на эту травку ... 
- Ты бы остерегся, Теоден,-вмешался Гэндальф.­

Хоббитам только дай волю-они усядутся хоть на поле 

битвы и давай обсуждать кушанья и стряпню,, а заодно 
порасскажут о деяньях своих отцов, дедов и прадедов, 

девятиюродных родичей с отцовской и материнской сторо­
ны. В другой раз послушаем, как они пристрастились к 

табачному зелью. Мерри, где Древень? 
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-Я так понимаю, где-нибуАЬ в северной стороне,­
эадуы:чиво сказал Мерри.-Он пошел водицы испить­
чистой, сказал он, водицы. И онты вместе с ним доламыва­
ют Изенгард-вон, где-то там.-И Мерримахнул рукой в 
сторону дымящегося озера; они прислушались-и точно, 

оттуда доносился дальний грохот и рокот, будто лавина 
катилась с гор. Слышалось протяжное хру-у-умм хуу-мм/­

как бы торжествующая перекличка рогов. 
- А Ортханк, стало быть, оставили без. охраны?­

сурово спросил Гэ~Ца.ЛЬф. 

-Там вода плещется на страже,-возразил Мерри.­
Да и не одна вода: Скоростень и еЩе там ребятушки с 
ним-они ох как стерегут башню. Да ты поглиди как 
следует-думаешь, это все торчат Сарумановы столбы? А 
Скоростень, по-моему,- вон он г де, возле скалы, у подно­

жии лестницы ... 
- Да, там стоит высокий серый онт ,-подтвердил 

Леголас,-застыл и руки свесил, не отличишь от воротного 
столба. 

-Уже изрядно за полдень,-сказал Гэндальф,-а мы, . 
в отличие от вас, с раннего утра ничего не ели. Однако же 

мне бы надо сперва повидаться с Древнем. Он ничего мне 

передать не просил-или у тебя за питьеw .. и кушаньем 
память отшибло? · 

- Он как раз очень даже просил,-сказал Мерри,-и 

давно бы я тебе это nередал, если б меня не перебивали 
посторонними вопросами. Мне велено сказать вам, что 

ежели повелитель Ристанин и Гэндальф соизволит съез­
дить к северной окраине Изенгарда, то они там имеют 

встретить Древня, и он будет очень рад с ними свидеться. 

Смею ли прибавить, что там для них приготовлека 
отличная траnеза из припасов, отысканных и отобран­

ных вашими покорными слугами.-И он опять покло­

нился. 

-Давно бы такl-рассы:еялся Гэндальф.-Что ж, Те­
оден, поехали со иной, поищем, где там Древеньl В обход 

придется ехать, но все равно недалеко. Зато, увидевши 
Древня, многое уразумеешь. Ибо он-Фангорн, древней­
ший и главнейший из онтов; переговоришь с нии-и 

услышишь первого из ныне живущих. 

- Да, я поеду с тобой,-сказал Теоден.-До свидании, 
холь... хоббитыl Может, еще увИ.АИwся у иеня во дворце. 
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Вы тог да мирно усядетесь рядом со мною и расскажете обо 
всем, о чем душа пожелает: и о деяниях ваших предков, 

обо всем, что памятно из них; поговорим заодно и про 
старину Тобольда, про его ученье о травах. До свидания, 
государи мои! 

Хоббиты низко поклонились. 

- Вот он, значит, повелитель Рисrанииl-вполrолоса 
проговорил Пин.-Старик хоть куда. А учтивый какой! 
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Древня в объезд разрушенных 
иэенrардских стен, а Леrолас, 
Гиwли и Арагорн отпустили ко­

ней щипать, какую найдут, 
травку и уселись рядом с хоб­
битаии. 

- Доrнать мы вас, rолубчн­
ков, доrнали, но как вас сюда 

занесло-это уму непостижи­

мо,-сказал Арагорн. 

- Вот-вот,- подхватил Ле­
rолас,-пусть сильные мира ce­
ro обсуждают великие дела, а 
мы, охотники за хоббитаии, 
воэьмем-ка их в оборот, раз 
попались. Ведь что получает­
ся-мы их, можно сказать, про­

ВОАИЛИ до саиоrо леса, и все 

равно эаrадок не оберешься. 
- А наи, наоборот, про 

вас, охотничков, интересно,­

возразил Мерри.-Древень­
это который самый старый 
онт-наи кое-что поразъяснил, 

теперь очередь за вами. 

- За нами?-возмутился 
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Леголас.-Кто за кем гнался? Мы за вами-вот давайте вы 
сперва и рассказывайте. 

- Не сперва, а потом,-сказал Гиыли.-После еАЬI оно 
лучше пойдет. У меня голова с голодухи побаливает, да и 
время, кстати, . самое обеденное. Соберите-ка вы нам, 

бездельники, какой ни на есть обед: хвастались ведь 
добычей. Поем-попью-глядишь, и подобрею. 

- Сейчас мы тебя задобрим,-пообещал Пин.­
Пить-есть-то где будете-здесь или все-таки, для пуще­
го уюта, в Сарумановой бывшей караулке, вон там, под 

аркой? Мы-то здесь расположилнсь, чтобы вас не промор­
гать. 

- И проморгали, ротозеи!-сказал Гимли.-Но .я в 

гости к оркам, даже к мертвым, не пойду и не стану 

подъедать за ними объедки. 
- А кто тебя зовет в гости к оркам?-осведомилс.я 

Мерри.-Нам они и самим, знаешь ли, слегка осточертели. 
В Изенгарде всякой твари было по паре: у Сарумана и у 
того хватало мозгов не очень-то доверять аркам. Ворота 

люди стерегли-похоже, это его лейб-гварди.я. Ну, так или 
иначе, а кормили их не худо. 

- И табачным зельем снабжали?-ехидно спросил 
Гнили. 

- Нет, не снабжали,-рассме.ялс.я Мерри.-Но это уже 
другая, послеобеденная история. 

Ладно, уговорили, ведите обедать! -согласился 

гном. 

Следом за хоббитами они прошли под арку налево в 
широкую дверь за лестницей и очутились в просторнам 
покое с большим очагом и двумя маленькими дверцами в 
дальней стене. Окна его глядели в туннель, и обычно 

здесь, должно быть, царила темнота; нынче, однако, свет 

проливалея сквозь разломанные СВОАЬJ. В очаге пылал 
огонь. 

-Это .я раэжег,-сказал Пин.-Как-никак, все веселей 
у огонька, тем более в тумане. Только вот хворосту 
маловато и дрова сыроваты. Спасибо, АЬJМОХОД треснул, и 
тяга такая, что лучше некуда. А теперь огонек очень даже 
приrодитс.я-я вам сделаю гренки. Хлебушек-то, извините, 
черственький, третьегодняшней выпечки. 
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Арагорн н спутники его присеАИ к АЛИИНому столу, а 
хоббиты скрылись за дверцами. 

- Там у нас ихняя кладовка, ее, по счастью, не 
залило,-пояснил Пин, когАа они вернулись с мисками, 

кружками, плошками, столовыми ножами и сьестными 

припасаыи. 

- И нечего нос воротить, суАарь ты наш Гиыли,­

сказал Мерри.-Это тебе не оркская жратва, а саыая 
настоящая людоеда, как говорит Древень. Хотите вина 
или, может, пива? Имеется здоровенный бочонок-и 

недурное, знаете, пивцо. А зто, изволите видеть, отличней­

ший окорочок. Не угодно ли поджаренного бекону? С 
гарниром, правАа, плохо: последнюю Не.Аелю, представьте, 

никакого подвозу не было! Кроме wясного, могу преААожить 

только хлеб с маслом и меАом. У строит? 
- Ай да хоббитыl-сказал Гиыли.-На славу задабри­

вают! 

Все трое ели так, что за ушами трещало, но и хоббнты 
от них, как нн странно, не отставали. 

- Хочешь не хочешь, а гостям надо составить компа­
нию,-вздохнули они, усаживаясь. 

- Фу-ты, ну-ты, какие гостеприимные хоэяеваl­

захохотал Леголас.- Чего Аурака-то валяете, не было бы 
нас, вы бы и друг другу компанию составили. 

- А что, почему бы и нет,-ответствовал Пин.-Орки 

нас чуть не уморили, раньше тоже знай пояс подтягивай. 
Давненько живем впроголодь. 

- Изголодались, бедняжки, а по вам и не скажешь,­
заметил Арагорн.-Вид у вас цветущий. 

-Да уж,-сказал Гнили, выхлебнув кружку в одни 

г лоток и ог АЯАЫВая их.-И волосы у вас вдвое гуще и 
кучерявее, чем преЖАе, и сами вы, помнится, были 

пониже-выросли, что ли? Расти-то вам вроде уж поздно­
вато. Но Древень этот вас, видать, голодом не морил! 

- Чего не было, того не было,-признался Мерри.­
Но онты-они только пьют, а ведь иной раз и поже­

вать что-нибудь не мешает. Даже путлибы и те прие.Аа­
ются. 

- Ах, вы напились ВОАЬI из онтских родников?­
сказал Леголас.-Тогда все понятно, и Гиыли, стало быть, 

верно угЛЯАел. Про чуАесные фангорнекие родники у нас и 
песни поются. 
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-Я тоже наслышался чудес о тамошних краях,­
сказал Арагорн.-И никогда таи не бывал. А вы побыва­
ли-вот и рассказывайте сперва об онтахl 

- Онты, они,-начал Пии и осекся.-Они вообще-то 
совсем разные, онты. Вот глаза у них у всех-ну, необык­

новенныеi-Он поискал слов и махнул рукой.-Да что тут 
говорить, ведь вы онтов уже видели, хоть и издали, а 

они-то вас уж точно видели н донесли, что вы сюда едете. 

Ладно, еще насмотритесь на них, тог да, наверно, сами 
разберетесь. 

- Погоди, погоди, ишь расскакалсяl-сказал Гиили.­
Ни складу, ни ладу. Давай по порядку, с того злосчастного 
дня, когда все пошло кувырком. 

- Можно и по порядку, если времени хватит;-сказал 
Мерри.-Только сначала-если вы наелись, конечно,­
набьеите трубки и закурим. И вообразим ненадолго, 
будто мы, живы-здоровы, вернулись в Пригорье, а то и в 
Раздол. 

Он достал толстенький кожаный кисет. 

- Табачку у нас хоть отбавляй. Набивайте карманы, 
пока мы добрые. Поутру был богатый улов-чего тут 
только не плавает! Пии изловил два бочоночка: их небось 
вынесло откуда-инбудь нз подвала. ,; Мы их взяли да 
вскрыли, а таи-что бы вы дуиали?-первейшее трубоч­

ное зелье, н ничуть не подмокшее .. 
Гнили растер табак в ладонях и понюхал. 
- Пахнет не худо и на ощупь хорош,-сказал он. 
-Да что таи не худо, он лучше хорошегоl-укорил 

его Мерри.-Друг мой Гнили, он же из Длиннохвостьяl 
На бочонках-то бьtло, шутка сказать, клеймо Гроиобояl А 
вот как он сюда попал, ума не приложу. Не иначе, 
Сарумаи сам для себя расстарался. Оказывается, наши 
товары вывозят за тридевять земель. Но веД~> как кстати 
пришелся, а? 

-Пришелся бы кстати,-пробурчал Гиили,-будь 
у меня трубка. А я свою потерял не то в Морни, ие 
то еще раньше. Или, может, вы и трубkу тоже выло­
вИЛИ? 

- Увы,-сказал Мерри,-не выловили. И в · ·кладов­

ках не нашлось ничего похожего. Видио, Сарумаи не хотел 
табачком делиться с лейб-гвардией. Можно бы, конечно, 
сбегать в Ортхан к, спросить, не одолжит ли он трубку, да, 
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по-моему, не стоит. Дружить так дружить-обойдемся 
одной трубкой на двоих. 

- В следующий раз!-сказал Пии. Он сунул руку за 
пазуху и извлек оттуда мешочек на шнурке.-Есть которые 
на себе Кольца таскают, а у меня другие сокровища. Вот, 
например: моя старая черешневая трубка. А вот, смотрите­
ка, еще одна-необкуреннаяl Зачем я ее сберегал, сам не 

знаю. Никак уж не рассчитывал, что мне табачку подбро­
сят, когда мой кончится. А вот поди ж ты-пригоднлась.­
Он протянул Гимли трубку с широким плоским чубуком.­
Ну как, может, мы с тобой квиты? 

-Скажешь тоже-квиты!-воскликнул Гимли.-
0 благороднейший из хоббитов, я твой должник .на­

веки! 
- Вы как хотите, а я пошел на воздух; там и ветер 

свежий, и небо над головой,-сказал Леголас. 
-Мы тоже пойдем,-помержал его Арагорн. 

Они уселись на каменной россыпи у ворот. Слоистые 
туманы подымались и уплывали с ветром, открывая 

долину. 

- Ну что ж, давайте и правда немного передохнем!­
сказал Арагорн.-Устроимся на развалинах и поболтаем, 

как выражается строгий Гэндальф,-пока его нету. Устал 
я, однако, на удивление, давно такого не припомню.-Он 
запахнул плащ, так что панциря стало не видно, откинул­

ся, вытянул свои длинные ноги и выпустил изо рта струю 

голубого дыма. 

- Глазам не верю,-развел руками Пин.-Явился не 
запылился Бродяжиик-Следопытl 
-А он никуда и не девался,-сказал Арагорн.-Я и 

Бродяжник, и Дунадан, гондорекий воин и северный 
Следопыт. 

До поры до времени курили в молчании; их озаряли 
косые солнечные лучи из-за перистых облаков на западе. 
Леголас лежал неподвижно, широко раскрыв глаза, глядя 
на солнце и светлое небо, что-то медленно напевая 

себе под нос. Вдруг он сел, окинул взглядом друзей и 
сказал: 

-Ладно, полежали! Время тянется хоть и медлен­

но, но верно, туманы рассеялись, небо ясное; одни вы, 
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АИКовииный ЛJОА, куrаетесь в АЫМЫ. Рассказ-та обещанный 
ГАе? 

- Ну, м:ой рассказ начинается с тоrо, что я очнулся в 
тем:иоте СреАН орков, связанный по рукам: и ногам:,-сказал 
Пнн.-ПогоАИте-ка, ceroAИ.R какое? 

- По хоббитекому счислению пятое карта 1,­
отозвался Араrорн. 

Пни посчитал на пальцах. 
- Всего-то Аевять АНей прошло!-сказал он.-А ка­

жется, мы уж ГОА как рассrались. ТруАИо порядком: 

прнпом:инть АУРНОЙ сон, целых три АНЯ. переполкеинЫх 
жутью. Ежели что эабуАf, Меррн меня поправит, только я 
все-таки без поАробностей: не хватало еще припоминать 
вонь, гнусь, бичи н всякое такое. 

И он рассказал про Пос.леАННЙ бой Бором:нра н про 
бегство от Привражья АО Леса. Слушатели кивали, когАа 
рассказ СОВDаАал С ИХ АОI"аАкам:И Н АОМ:Ыслам:И. 

- Кое-какие свои сокровища вы обронили в Аороге,­
сказал Арагорн.-ОАИако же рцуйтесь-не потерялн!­
Он отстегнул ремень ПОА плащом н снял с него АВа кинжала 

в ножнах. 

- Батюшки!-воскликнул Мерри.-Вот уж чего не 
чаял снова увИАеть! Нем:иоrо окровавить свой м:еч я 
все-таки успел, но потом Углук чуть не с руками вырвал 

оба, у Пива н у м:еия. Ну и скрежетал же он эубам:и\ Я 
было ПОАfыал: сейчас зарежет, но он только отшвырнул 
м:ечи, точно горячие уголья. 

- Вот и твоя застежка, Пин,-сказал Араrорн.-Я 
сберег ее АЛЯ тебя-ей ВеАЬ цены нет. 
-А то я не эиаю,-сказал Пин.-Я с нею расстался 

скрепя серАЦе-но что было Аелать? 
-Правильно ты САелал,-отвечал Араrорн.-Кто не 

м:ожет расстаться с сокровищем:, тоыу оно станет в тягость. 

Так, и никак иначе. 

- ЛаАНо, вот что они исхнтрнлись руки освобоАИТЬ­
вот это Ааl-сказал Гим:лн.-Повеэло, конечно; но ВеАЬ 

известное Аело-не всяк вывозит, коку везет. 

-Вывезти вывезли, а куАа СЛеАЫ поАевалнсь?­
спросил Леrолас.-Я уж Afblaл, может, у вас крЫЛЫI 

·выросли? 

1 Сог .ласио хоббитекоку калеи.дарю, во всех месяцах по 
три.АЦать АНей.- Пtrw&- tiiJfriO/IO. 
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-Нет, не вырослн,-вЭАохнул Пин.-Тут не крЫЛЫI, 
тут Грышнак потруАНЛСR.-Его переАернуло, и он замол­
чал; про самое страшное Аосказывал Мерри-про 
цепкое обmариванье, про сvрЗАНое и жаркое пых­
тенье, про костоломкую хватку волосатых лапищ Грыm­

нака. 

- Очень мне все зто не по АУШе насчет орков из 

Барц-Дура, по-ихнему Луrбурэа,-зцуwчиво сказал Ара­
горн.-Черному Властелину и его прислужиикаw и так-то 
слишком много было известно, а тут еще Грышнак навер­

няка изловчИЛСR оповестить его из-за реки о кровавой 
стычке с изенrарАЦами. Теперь он буАет буровить Изек­
гарА своим ОrиенНЬIМ Оком. УгоАНЛ Саруwаи в переАелку, 
нечего сказать. 

- Да, кто бы ни побеАил, а ему не ПОЭАоро.-ится,­
сказал Мерри.- Как сунулись его орки в Рисrанию, так и 
пошло у него все наперекосяк. 

- Вцели мы тут ОАИИМ глазком зтого старого мошен­
ника, если верить Гзн.дальфу, что зто не он был,-сказал 
Гимли.-На опушке Фангорна. 

КогАЗ вИАели?-спросил Пии. 
- Пять ночей назаА,-отвечал Араrорн. 
- ПогоАИ-ка, аrа,-сказал Мерри,-пять ночей на-

ЗЗА-ЗТО значит, как раз начннаетСR история, вам с начала 

АО конца неизвестиая. Наутро после битвы мы встретили 
Древня и к ночи попали в ОАИН из его АОМов, Ключищи 
называетСR. Утром отправились мы на Онтомолвище, но 
зто не место, а собрание онтов, и такого я в жизни не 
ВИАЗЛ и не увижу. ПроАолжалось оно весь день и еще АВа, 

а мы ночевали у онта по имени Скоростень. Только на 
третий вечер онты АОГоворились АО Аела-и вскипели 
ой-ой-ой как! Лес замер, точно копил грозу, а потом 

она разразилась. Ох, слышали бы вы их похоАИую 
песнюl 

-Слышал бы ее Саруман, он бы Арапанул за сто 
земель, не разбирая дороrи,-сказал Пии. 

На ИэенrарАI Пусть грозен он, стеной гранитной ОrраЖАен, 
Но мы НАем крушить гранит, и ИэенrарА не усrоитl 

Длинная была песня. В ней уж и слов 
рога распевали АЗ гремели барабаны. 
цем-грядемl Я было подумал, что 
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расшумелись, но теперь знаю: они просто та:к не шу­

мят. 

- Стемнело, и мы взошли на гребень над Нан­
Куруниром,-продолжил Мерри.-Тогда мне впервые по­
казалось, что за нами движется Лес: ну, думаю, сплю и 

вижу онтские сны-ан нет, Пин тоже, хоть и раззява, а 
чего-то такое заметил. И оба мы здорово испугались, но в 
чем было дело, покамест не разгадали. 
А это, оказывается, были гворны-так их онты имену­

ют на «сокращенном языке•. Древень про них вскользь 

упоминал, и я сообразил, что это вроде бы те же онты, 
только одеревенелые-во всяком случае, с виду. Стоят они 

там и сям, в лесу или на опушке, стоят-помалкивают и 

приглядывают за деревьями; а в ложбинах, что поглубже, 

их, наверно, скопилось многие сотни. 

Сила в них тайная и страшная, и они напускают вокруг 
себя мрак-даже не заметишь, что движутся. А они очень 
даже движутся, и если рассердятся, то куда как быстро. 
Стоишь, к примеру, глядишь, какая погода, слушаешь 

шорох ветра- глядь, а ты уж среди леса, и огромные 

деревья тянутся к тебе корнями и голыми ветвями. Речь 
они сохранили, бывает, говорят сонтами-потому и зовутся 
гворны, как сказал Древень,-но вконец ошалели и одича­
ли. Вот уж не приведи Фангорн с ними встретиться, если 
поблизости нет настоящего онта. 

Ну, в общем, до полуночи мы скрывзлись в горах на 
севере Колдовской логовины: онты, а за ними тьма­
тьмущая гворiюв. Мы их, конечно, видеть не могли; 
только слышали жуткое поскрипывание и покряхтывание. 

Темная была ночь, облачная. А с гор они двинулись, 

словно лавина, и ветер засвистал в ушах. Луна из-за туч не 

выглядывала, и в первом часу пополуночи на Изенгард с 
севера надвинулся густой лес. А кругом никого-никого­

ни врагов, ни друзей. Только светилось окно высоко на 

башне-вот и все. 
Древень с товарищами подобрался поближе к большим 

воротам, и мы с Пином никуда не делись-сидели на 

плечах у Древня, и я чувствовал, как он напрягся. Но 
онты-они, если даже сильно волнуются, все равно очень 

осторожные и терпеливые. Они и застыли, как статуи, 
тихо дышали и молча вслушивались. 

Внезапно все кругом загрохотало. Завыли трубы, гул 
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"1"1~1411tЛCR по стенам ИэенrарАЗ. Мы уж думали-все, нас 
....... 1 tl .\И, и сейчас начнется битва. Но не тут-то было. 
lltмм 1с1 Сарумаи выпусrил из крепости все свое воинсrво. 
t8 Wll'\11 чего понимаю про войну, про эту и про любую, 
Nttttr111 r·олком не знаю про рисrанийских конников, что 
.. , ... 111 .\К>ди, но ~rсное было дело: Сарумаи задумал одним 

.... ...... разделаться с конуигом и его подАЗнными. А 
11 , ....... рд от кого охранять? Я видел, как они шли: орки за 
"ll"tiWII, черные стальные полчища, н верховые-на гро­
"" ''""" nолках. Потом люди, и тоже их видимо-невидимо, 
••t~" 1 nrt(' факелов различались их лица. Вроде бы люди 
""" \111,\11, высокие, темноволосые-мрачные, но не злоб­
"'·••· Жvть-то была не в них; страшно стало, когАЗ пошли 
111' 1 ttr --росту людского, а хари гоблинские, изжелта-

11·1''""· косоглазые. И знаете, мне припомнилея тот южанин 
" llрш11рье; тот, правАЗ, был все же скорей человек, чем 
.. ,1 .. 

/\;1, я его тоже припоминал,-сказал Арагорн.-Мы 
...... ,,,,.•шс:ь таких полуорков в Хельмовом ущелье. Теперь­
"' "' 1111, что тот южанин был шпионом Сарумана, но 
, ttt~Щ'.\t·н ли он с Черными Всадниками или соблюл 
... , ..... ''' здешнему хозяину-кто его знает. Да и то 
1 ""''''": разве их, лиходеев, разберешь, когАЗ они 
• • 1 ''"" 11rрой и правдой, а когда плутуют и · мошенни-......... 

l\о1юче говоря, набралось Сарумановой рати самое 
''" "''" 11.кяч дес~rть,-сказал Мерри.-Час или около того 
••••"·'" "" они из ворот. Одни отправились к Бродам, 
ч•1111r - rrрямо на восток. Там был мост, примерно за 

"'' ••• оtлода, где река глубоко уходит в каменное русло. 
'" ""11 с111, что там от него осталось: если всrаиешь, отсюАЗ 

'"' що Они сипло орали песни, гоготали и галдели. Ну, 
""н""" я, рисrанийцам-то, пожалуй, худо придется. 
11 .. ,1pr11rttь и ухом не повел. Он сказал: «Нынче мне 
1" 111111 ,\rла нет. Я займусь Иэенгардом, скалами и cre­, ........ 

1\ ~роwешной тьме !оlного не увlf.АИШЬ, но мне почуди­
,,.'"· r\vдm гворны помалу двинулись на юг, как только 
'"'"''1'".\щ·ь ворота. Должно быть, им-то было дело до 
''1'""" Л ноутру они продвинулись далеко в долину: там 
, .. ,.14\lt IC'WHoe ПЯТНО. 

''"~ •·олько уАЗЛИлось Саруманово воинсrво, насrал 
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наш черед. Древень опустил нас наземь, подошел к 
воротам и принялся колотить в них, вЬIЗывая Сарумана. 
Со стен посыпались стрелы и полетели камни. Н у, стрелы 
онтам нипочем: они их только язвят, будrо осиные укусы. 
Онта можно истыкать стрелами, как иrольник, а он почти 

и не заметит. Отрава их не берет, да и кожа потолще 
древесной коры. Разве что если изо всех сил рубаиуrь 
топором: вот топоров они не любят. Много, однако, 
понадобится дровосеков на одного онта, тем более что, 
единожды рубанув его, в живых уж точно не останешься. 
Онтский кулак мнет броню, как жесть. 

Ну и вот, обстреляли они Древня, и тот малость 
осерднлся, «поспешничать» стал: есть у него такое словеч­

ко. Как гаркнет: «Хрру-ум-ху-ум• -и, откуда ни воэьмись, 

явилась ему на подмогу добрая дюжина онтов. А уж 
сердитый онт-это не шуточки. Пальцами-что рук, что 
ног-они мало сказать, впиваются в камень: они его 

крошат, что твой черствый хлеб. Представьте, что сделают 
со скалами лет за сто древесные корни; так вот, это 

делалось у нас на г лазах. 

Они шатали, трясли, дробили, колотили, молотили­
бум-бам, тррах-кррах,- и через пять минут эти огромные 
ворота валялись, где сейчас; а стены они рассьm:iли, как 
кролики роют песок. Не знаю уж, что там подумал 
Саруман, понял ли он, какая напасть на него свалилась; но 
надумать он ничегошеньки не надумал. Нынче он и маг-то, 
ВИАНО, так себе, плохонький, но волшебство побоку, 
просто кишка тонка, а АЛЯ храбрости ему нужны рабы в 
ошейниках и колеса на ремнях, извините, конечно, за 

красивое выражение. Да уж, не то что старина Гзндальф. 

Сарумаи небось потому и прославился, что всех облапо­
шил, запершись в Иэенгарде. 

- Нет,-возраэил Арагорн.-Когда-то он был достоин 
своей громкой славы. Велики были его познания, победи­

тельна сметка, на диво искусны руки, а главное, он имел 

власть над чужими умами: мудрых он уrоваривал, тех, кто 

поглупей, запугивал. И эту власть он сохранил: во всем 
Средиэемье немноmе устоят или поставят на своем, 
побеседовав с Саруманом, и это даже теперь, после его 
поражения. Гэндальф, ЭлроИА, пожалуй, Галадриэль, а кто 
еще-не знаю, даром что козни его и злодейства очеВИАНЫ 
и несомненны. 
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- Онты-онн устоят,-скаэал Пин.-Однажды ему их 
уАЗЛось объехать на кривой, другой раз не удастся. Да он 
про них мало что понимает и очень ошибся, исключивши 
их из расчетов. В его замыслах им места нет, а передумы­

вать уж теперь поздно, когда они сами за ум вэялись. 

Словом, онты пошли на приступ, остатки иэенгардского 
гарнизона разбежзлись кто куда и, точно крысы, полеэли 

изо всех АЫР· Людей онты отловили, выспросили и 
отпустили; их здесь вылезло дюжины две-три, не больше. 
А вот из орков, крупных и мелких, вряд ли кто спасся. От 
онтов-может быть, но от гворнов-нИкак, а они тог да 
не все еще покинули долину, Иэенгард был наглухо оцеп-
лен. 

Так вот, когда онты развалили и искрошили южные 

стены, а гарнизона н след простыл, откуда-то выскочил н 

сам Саруман. Он, верно, ошивался у ворот, провожал свое 
достославное воинство. Поначалу он ловко укрывался, н 

его не заметили. Но тучи разогнало, звезды засияли; 
словом, для онтов стало светло, как днем, и вдруг 

слышу-Скороетень кричит: «Древогуб, древогубf,. Он по 
натуре тихий н ласковый, Скоростень, но тем страшнее 
ненавидит Сарумама-его самые любимые рябины погиб­
ли под оркскнмн топорами. Он спрыгнул со стены у 
внутренних ворот и помчался по дороге к Ортханку: они, 

когда надо, быстрее ветра. Серенькая фигурка перебегала 
от столба к столбу н уже была у башенной лестницы, но 

еще чуть-чуть-н Скоростень сцапал бы и придушил его 

возле самых дверей. 
Забравшись в Ортханк, Сарумаи тут же запустил на 

полную катушку все свои прохнндейские машины; а в 
стенах И зенгарда уже набралось порядком онтов-одних 
призвал своим криком Скоростень, другие вломились с 

востока и севера-расхаживали и крушили что ни попадя. 

И вдруг скважины н шахты повсюду стали изрыгать огонь 
и · вонючий дым. Кого обожгло, кого опалило. Один 
высокий, красивый онт-Буковец, кажется, его эвали­

попал в струю жидкого огня н загорелся, как факел: ужас 

несусветный 1 
Вот когда они впрямь рассвирепели. Я по глупости 

думал, что они н так уже здорово сердитые; но тут такое 

поднялось! Они трубили, гудели, голосили-от одного 

этого шума камни стали сами трескаться н осыпаться. Мы с 
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Мерри забились поглубже в какие-то щели, заткнув уши 
плащами. 

Точно смерч обрушился на ИзенгарА: онты вщергивали 
столбы, засыпали шахты валунами и щебнем; обломки скал 
летали кругом, как листья, взметенные вихрем. И посреАИ 

этого бушующего урагана незыблемо и невозмутимо вы­
силась башня Ортханка: ни малейшего вреАЗ не причи­

н.ял ей грц каменьев и железок, взлетавших на сотни 

футов. 

Спасибо, Древень головы не потерял; его, кстати, по 

счастью, АЗЖе не обожгло. Похоже было, что онты, того и 
ГЛ.ЯАИ, угробят самих себ.я, а Сарумаи улизнет в суматохе 
каким-нибуАЬ тайным поАЗемным ХОАОМ. Они с разгону, 
как на стену лезли, КИАЗЛИСЬ на черную ГАЗАКУЮ башню­
и без толку, разумеется. Тут, ВИАНО, постарались чароАеи 
почище Сарумана. Ни щелочки в камне не САелали онты, 
только сами расшиблись и поранились. 

ТогАЗ Древень вышел за кольцо стен и Затрубил так 
громко, что перекрыл голосом АН КИЙ шум и грохот. В А руг 
наступило мертвое молчанье, и из верхнего окна башни· 
Аонесс.я злорЗАНЫЙ, пронзительный, леАен.ящий хохот. 
ЧуАИ6 он ПОАействовал на онтов. Только что они были 
сами не свои от .ярости-и вмиг стали угрюмые, холоАНые 

и спокойные. Собрались они в круг возле Древня: тот 

Аержал к ним речь, а они молча, непоАВижно внимали. 

Говорил он на их .языке; .я так понял, что разъяснял им 

свой план, который был у него готов заранее, а может, и 
АЗВНЫМ-АЗВНО. Потом они словно растворились в серой 
темени; как раз уже начинало светать. 

С башни они, конечно, глаз не спускали, но Аозорные 
пританлись ГАе-то в тени, невИАНмые и неслышные. Дру­

гие все ушли на север и как в ВОАУ канули, а мы остались 

сами по себе. Денек ВЫАЗЛС.Я мрачный; мы броАИли, 
осматривались и хоронились, как умели, от всеВИА.RЩИХ и 

зловещих окон Ортханка. Искали мы хоть чего-нибуАЬ 
поесть, ничего не нахоАИЛИ, присаживались ОТАохнуть в 

укромном . местечке и заглушали голоА разговорами о 

том, каково-то воюют на юге, в Ристании, и как нынче 

АЬIШИТС.Я прочим разнесчастным Хранителям. Время от 

времени АОНосилось, буАТо с каменоломни, гулкое гро­
мыханье, и глухо рушились глыбы, раскатывая эхо в 
горах. 
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Под вечер мы отправились взглянуть, что там такое 
делается. Угрюмый лес rворнов вырос у края долины; 
другой подступил с северо-востока к изенгардскому коль­
цу. Подойти ближе мы не отважились, только послушали 
издали треск, грохот и шумы стройки. Онты и гворны 

копали пруАЫ и канавы, возвоАНЛи дамбы: скапливали 
ВОАЫ Изена, родников, ручьев и речушек. Мы им мешать 
не стали. 

В сумерках Древень явился к воротам. Он ухал, гудел 
н, кажется, был доволен. Вытянул свои длиннющие руки, 

размял ноги н проАЫШался. Я спросил его, уж не устал ли 
он. 

«Устал?-повторил он.-Не устал ли я? М-да, нет, не 

устал: так, разве что заскорузнул. Сейчас бы испить как 
следует воднцы из Онтавы. А вот поработали мы на славу: 

перебросали камней и разворотили земли больше, чем лет 
эдак за сто. Зато, почитай что, и кончили дело. Вы 
ночью-то держитесь подальше от ворот и от этого, как его, 

туннеля! Вода оттуда хлынет-поначалу гнилая, мутная, 

пока не вымоет все пакости Сарумана, а уж потом Изен 
прикатит чистые, свежие ВОАЫ•· Он еще немного постоял, 
ковыряя стену и так себе, АЛЯ развлечения, обрушивая 
стопудовые обломки. 

Мы принялись выбирать место, г де бы это поспокойней 
улечься и вздремнуть, но тут пошли днковинные дела. 

Раздался стук копыт: всадник мчался по дороге. Мы с 
Мерри залегли, а Древень укрылся в тени под аркой. 
Выскочил огромный конь, точно серебро заблистало. Тем­
но уже было, но я разглядел лицо всадника: оно как будто 

светилось, и он был в белом облачении. Я сел и уставил­
ся на него разиня рот. Хотел позвать, да язык не слу­
шался. 

Но звать не понадобилось. Он стал рядом и глядел на 
нас. «Гэндальфl•-выговорил я наконец едва слышным 
шепотом. Вы думаете, он сказал: «Ах, Пии, привет! Какая 
приятная встреча!•? Как бы не так! Он гаркнул: «Вставай, 

лоАЫрь-бездельник Крол! Куда, разрази вас гром, подевал­
ея в этой каше Древень? Мне он сейчас же нужен. Сыщи 
его, да поживееl• 

Древень заслышал его голос и вышел на свет: вот 

встретились так встретились! Меня, главное, поразило, что 
им хоть бы что. Гэн.дальф наверняка здесь и искал Древня, 
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а тот, ПОАИ, затем и торчал у ворот, чтобы его встретить. А 
я-то старику рассказывал-разливалея про Морию и тому 
подобное. Помнится, правда, он странным глазом на меня 
при этом гЛRдел. Только и остается думать, что он то ли 

виделся с Гэндальфом, то ли что о нем прослышал, да 

не торопился рассказывать. У него первое дело: ·Спе­

шить не надо: поспешишь-людей насмешишь•; но 
спеши не спеши, а эльфы и те за Гэндальфом не по­
спеют. 

«Kryмl Вот и ты, Гэндальфl-проговорил Древень.­
Ты как раз вовремя явился. Вода, деревыt, камни, скалы­
это мне все под силу; а тут засел маг, и я не знаю, как 

быть•. 
сВот что, Древень,-сказал Гэндальф.-Мне, понима­

ешь ли, нужна твоя помощь. Ты и так много сделал, но 

этого мало. Мне надо как-то разобраться с десятком тысяч 
орков•. 

Потом они оба куда-то ушли совещаться, чтоб без 

помех. Наверняка совещание это Древень счел поспешным 
и торопливым-да Гэндальф·и правда очень торопился, он 

говорил на ходу, потом уж их слышно не стало. Минут. что 
ли, десять просовещались, Самое большее-четверть часа. 
Потом Гэндальф вернулся-и, ВИАИО, отлегло у него от 
сердца. даже повеселел и сказал, спасибо, что рад нас 

видеть. 

•Слушай, Гэндальф,-воскликнул я,-ты где вообще-то 
был? Ты остальных наших видел?• 

•Где был, там меня уж нет,-отвечал он на гэндальфов­
ский манер.-Да, кое-кого из остальных видел. Но с 

новостями подождем. Ночь опасная, медлить нельзя, 

мне еще скакать н скакать. Но с рассветом, может 

быть, просветлеет; увИАИМСJI-поговорим. Берегите 
себя и от Ортхавка держитесь подальше. А пока-про­
щайте!• 

Древень очень задумчиво проводил Гэндальфа глазами. 
Он, ВНАИМО, многое враз узнал и теперь медленно перева­
ривал. Пог Nlдел он на нас и говорит: с Хм, да вы, 
оказывается, не такие уж и торопыги. Рассказали куда 
меньше, чем мог ли, и ровно столько, сколько следовало. 

Н-да, целый ворох новостей, и никуда от них не денешься! 
Вот тебе, Древень, и еще куча делl• 
Мы из него все ж таки кое-что вытянули-и новостям 
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не порадовались. Огорчались мы, правАа, только из-за 
вас троих, а про Фродо с Сэмом и беднягу Боромира 
и думать забыли. Оказывается, вам предстояла вели­
кая битва, и почем еще было знать, уцелеете вы или 
нет. 

·Гворны помогут•,-сказал Древень. Потом он ушел и 
ПОЯВИЛСЯ ТОЛЬКО НЫНЧе утром. 

-Муторная была ночь,-продолжал Мерри.-Мы кое­

как пристроились на высокой груде камней, а кругом все 
заволокло: мгла колыхалась над нами огромным одеялом. 

Парило, СЛЬDПались шорохи, трески, уАаЛЯлось медленное 
бормотание. Не иначе, сотня-другая гворнов отправилась 
на подмогу своим. Потом с юга донесся страшный громо­
вой раскат, над Ристаиией замелькали молнии, на миг 
выхватывая из темноты далекие черно-белые вершины. 

У нас в горах тоже гром грохотал, и долина полнилась 

эхом, но совсем по-другому, не похоже на отзвуки 

битвы. 

После пол у ночи онты разобрали свои запруды и зато­

пили Иэенгард через северный пролом. Гворны ушли, их 
темень рассеялась, и гром понемногу стих вдалеке. Луна 
спустилась к западному хребту. 

А по Иэенгарду расползались потоки, повсюду вскипа­

ли колдобины, черный паводок бурлил в лунном свете. 
ВоАа впивалась воронками в саруыановские шахты и 

скважины, оттуАа вырывались столбы пара; свист, шипе­
ние, дым валил клубами. Вспыхивали разрывы. Длинный 
сгусток тумана змея змеей оплел Ортханк; он стал будто 
снежный пик, огнисто-рдяный внизу и лунно-зеленый 
сверху. А ВОАа все прибывала; Иэенгард кипел, точно 

кастрiОЛJI супа на огне. 

- Прошлой ночью Нан-Курунир изрыгнул нам на­
встречу мутное облако дыма,-сказал Арагорн.-Мы опаса­
лись, не Сарумаи ли это измыслил какое-нибудь новое 
злодейство. 

-Ну Аа, Саруыанl-фыркнул Пин.-Ему уж стало не 
до смеха: он, ПОАИ, задыхался в собственноw смраде. Ко 
вчерашнему утру онтские воды затопили все хитрые 

провалы, и расстелился плотный вонючий туман. Мы в ту 

самую караульню и сбежали-и натерпелись таы страху. 
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Вода прибывала; по туннелю мчалась река-того гляди, 
захлестнет, и поминай как звали. Мы уж думали: все, 
сrинем, как оркн в норе; нашлась, спасибо, винтовая 
лесенка из кладовой, вывела поверх арки. Там мы уселись 

на камушке над паводком и глядели на великую изенгард­

скую лужу. Онты подбавляли и подбавляли воды, чтобы 
загасить все огни и залить все подземные пещеры. Туман 

прибывал, rустел-и склубился в огромный гриб, с милю, 
не меньше, высотой. Вечером над восточным взгорьем 
опрокинулась исполинская радуга, и такой потом хлынул 

грязный ливень, что и заката видно не было. А в общем 
было довольно тихо, только г де-то вдали тоскливо подвы­
вали волки. Ночью онты остановили наводнение и пусrн­

ли Изен по старому руслу. Тем все покамест и кончи­

лось. 

- И вода стала опадать. Небось там в пещерах есть 
нижние подвальные ярусы. Вот уж не завидую Саруману: 
из любого окна, смотри не смотри, ничего путного не 

увидишь, одна грязь да гадость. Мы тоже взгрустнули­
кругом ни души, ни тебе онта, и новостей никаких. Так мы 
и проторчали всю ночь над аркою без сна, в холоде и 
сырости. Казалось, вот-вот что-нибудь такое приключится: 
Саруман-то в башне сидит! Ночью и впрямь поднялся шум, 
будто ветер свищет в долине. Вроде бы онты и те гворны, 
что уходили, вернулись назад, но куда они подевались, 

даже не спрашивайте-не знаю, и все тут. Промозглым 

туманным утром спустились мы вниз, ог ляделись, а кругом 

опять никогошеньки. Ну вот, пожалуй, и нечего больше 
рассказывать. После всей этой катавасии нынче тише 
тихого. А раз Гэндальф приехал, он и вообще порядок 
наведет. Эх, соснуть бы сейчас! 

Помолчали. Гимли выколотил и заново набил трубку. 
- Мне вот что еще интересио,-сказал он, запалив­

ши трут и затянувшись,-про Гнилоуста. Ты сказал 
Теодену, что он в башне с Саруманом. Как он туда по­

пал? 
- Забыл рассказать,-спохватился Пин.-Нынче ут­

ром он пожаловал. Только это мы разожгли очаr, немного 
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позавтракали-ГЛЯАJ>, ан Древень тут JСаК тут. Слышим: 
гу АИТ, топочет и нас кличет. 

«А,-говорит,-вот и вы, ребятки, ну как, не скучаете? 
А у меня для вас,-говорит,-новости. Гворны возврати­
лись. Там, в Ристании, все хорошо и даже очень не 

худоl-смеется и хлопает лапищами по ляжкам.­

Покончено,-говорит,-с изенгардскими орками-древору­

бами. К нам сюда с юга едут и скоренько будут здесь­
кое с кем вы, пожалуй, не прочь будете свидеться!• 

Только он это сказал, как раздался цокот копыт. Мы 

кинулись к воротам, я глаза растопырил, жду Гэндальфа с 
Бродяжником во главе побеАИого воинства, но не тут-то 
было! Из тумана выехал ВСЗАИИК на заморенном коне и 
виду довольно-таки непригляАИого. А за ним-никого. 
Выехал он из тумана, увидел, что эдесь творится, разинул 
рот и аж позеленел от изумления. Совсем растерялся, 
сперва даже нас не заметил. А когда заметил, вскрикнул и 

вэдыбил коня, но Древень шагнул раз-другой, протянул 
свою длинную руку и вынул его из седла. Конь метнулся и 
умчался, а его Древень отпустил, и он сразу хлоп на 

брюхо. Ползает и говорит: .. я,-rоворит,-Грима, прибли­

женный советник конунга, меня,- говорит,-Теоден по­
слал к Сарумаку с неотложными вестями. Все,-говорит,­

испугались ехать, кругом веАЬ rады-орки рыщут, я. ОАИН 

вызвался. Ужас,-говорит,-что претерпел, до смерти 
устал, сутки голодаю. За мной,-rоворит,-волки rнались, 
я.,-говорит,-к северу крюка дал•. 

Я примечаю, JСаК он косится на Древня, и думаю: «Все 
врет•. А Древень посмотрел на него медленно-медленно: 
тот чуть в землю не вдавился.. Потом Древень говорит: 
«Кха, кхм, а я. тебя давно поджидаю, сударь ты мой 
Гнилоуст.-Тот совсем съежился и ждет, что дальше будет, 
а Древень-то:-Гэндальф уже побывал эдесь, я. все про 
тебя знаю и знаю даже, куда тебя девать. Гэндальф сказал, 
чтоб все крысы были в ОАИОЙ крысоловке: давай поспешай. 
Хозяин Изенгарда теперь я., а Сарумаи сидит у себя. в 

башне; ступай к нему, раз у тебя такие неотложные вести• . 
.. пропусти меня, пропусrиl-воскликнул Гнилоуст .-Я 

дорогу знаю•. 

«Раньше ты ее знал, это конечно,-скаэал Древень.­
Но теперь там труАИовато пройти. Впрочем, ступай по­
смотри!• 
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Гнилоуст поплелся поА арку, мы шли за ним слеАом; 
мниовал он туннель, огляделся, увИАел загаженную гряз­

ную топь меЖА}' стенами и Ортханком и поП.Rтился. 
сОrпусrите меияl-заиыл ои.-Оrпуститеl Вести мои 

запОЗА3ЛИI,. 

сЧто правАЗ, то правАЗ,-Скаэал Древеиь.-Но тебе 
преАстоит выбирать: либо полезай в BOAf, либо оставайся 
со мной, ПОАОЖАем ГзНАЗЛЬфа и твоего госуАаря. Что тебе 
больше нравится?• 

Тот как усльпuал о госуАЗре, ЭЗАрожал и сунулся было в 
BOAf, но отпрянул. 

·Я не умею плаватьl•-проскулил он. 
сА там неглубоко,-скаэал Древень.-ВОАЗ, правАЗ, 

гнилая, но уж тебя-то, Гиилоусrа, она не осквернит. 
Ступай впереАI,. 

И несчастный поАЛец погрузился в жижу почти по 
горло; сначала брел кое-как, потом схватился за бочонок, 

не то за Аоску. Древень провоАИЛ его. 
·Добрался-таки,-скаэал он, вериувшись.-А полз по 

ступеням и Л.Rзгал зубами-ну крыса крысой. В башне 
ClfAAT, как СИАели: оттуАЗ высунулась рука и затащила его 

внутрь. Наверняка его встретили по заслугам. А я поЙА}' 
обмоюсь от зтой гнуси. Если кому понцоблюсь, я на 

северной окраине, а то ЗАесь и ВОАЫ-ТО чистой не сьпцешь: 

ин тебе иапитЬС.R, ин умытЬС.R, а оиту без зтого никак 
нельзя. А вы, зайчатки, вот что: побуАЬте-ка у меня 

привратииками. Тут веАЬ такие гости ОЖИАЗются-ие 

кто-иибуАЬ, а сам хОЗ.Rии ристаиийских уrоАНЙI Вы уж его 
привечайте, как у вас положено. Едет он тем более с 

побеАою: войско конуига ОАолело орков в кровавой битве. 
Нешто простой лесной онт сообразит, как его нцо 
чествовать? Вы-то небось лучше нашего знаете люАские 
словеса и обычаи. Много перебывало госуАЗреЙ в зеленых 
ристаиийских стеП.Rх, а я не то что языка их не знаю, а и 

самые имена позабыл. Им, наверно, нужна буАет ЛЮАоеАi: 
позаботьтесь, поищите, чем не СТЫАМ О угостить коиуига• . 
Ну, мы что могли, то САелали. Но хотел бы я все-таки 

знать, кто зтот Гнилоуст? Неужто он и правАЗ был 
советинком коиуига? 

- Был,-поАТверАИЛ Арагорн.-А заоАНо шпионом 
Сарумаиа, его главным соГЛ.RАЗТаем в Ристаиии. СуАЬба 
его, впрочем, не пощ3АИЛ3: ему привелось увИАетЬ повер-
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женным в прах то величие, которому он поклонялся, 

и пережить крушение всех своих упований. Казалось 
бы, он довольно наказан, однако хуАШее у него впе­

реди. 

-Да уж едва ли Древень запихал его в Ортханк по 

доброте душевнойl-сказал Мерри.-Очень он угрюмо 
посмеивался, когда пошел купаться и пить водичку. Ну а 

мы приН.IIЛИСЬ не покладая рук ворошить плавучий хлам да 

по каморкам копаться. Нашли мы целых три незатоnлен­
иые кладовки, и вдруг на тебе-явились онты от ДревНJI 
да и забрали все чуть не подчистую. 

•Нам,-говорят,-нужна людоеда, чтоб хватило на 
двадцать ПRТЬ человек,.. Так что, как видите, все поголов­

но подсчитаны, вы в том числе. Но вы не огорчайтесь, что 
остались: мы себя не обидели, смею вас уверить. А 
выпивки онты и вовсе никакой не вЗRли. 

•Пить-то они что будут? .. - говорю я им. 
•Известно, что,-отвечают,-изенскую воду, она и АЛЯ 

онтов, и АЛЯ людей вполне годится». Наверняка, впрочем, 
онты состряпали из родниковой воды какой-нибудь свой 

напиток, и Гэидальф вернется с курчавой бородой. Сло­
вом, они отвалили, а мы, вконец усталые и голодные, 

давай ОТАЫХать н кормиться. Внакладе-то мы не остались: 
усердствовали в поисках людоеды, а нашли такое, о чем и 

мечтать не смели. Пии притащил эти бочоночки с клеймом 
Громобоя, напыжился и говорит: •Поевши и подымить не 
грех». Ну вот и сказка вся. 
-Да, теперь все разъяснилось,-одобрил Гимли. 
- Неясно одно,-задумчиво сказал Арагори,-как хоб-

битское зелье попало из Южного удела в Изенгард. Что-то 
я этого в толк не возьму. Положим, в И зенгарде я прежде 

не бывал, но уж пустынные края между Хоббитаиией 
и Мустангримом исходил вдоль и поперек. Дороги 
там позаросли, места опасные, товары не BOЗJIT. Видно, 

были у Сарумана тайные поставщики из хоббитов. 
Что ж, гнилоусты BOAJIТCJI не только в золотом черто­
ге конуига Теодена. Там на бочонках дата не обQзиа­
чена? 

- Обозначена,-сказал Пин.-Сбор тыща четыреста 
семнадцатого, прошлогодиий, значит, то есть, виноват, уже 

позапрошлогодний, хороший был сбор. 
- Н у, пока что он свои лиходейские затеи поневоле 
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отложит, АЗ и нам, по правде, нынче не до иих,-сказал 

Арагори.-А все ж таки скажу-ка я об этом Гэидальфу: 
пустяки тоже упускать из виду не след. 

- Что он там застрял, хотел бы я знать,-скаэал 
Мерри.-Время уж за полдень. Идемте прогуляемсяl Вот 
тебе, Бродяжник, и представился случай побывать в 
Иэенгарде, только ВИАЫ там сейчас неэавидные. 



КРАСНОРЕЧИЕ 
САРУМАИ А 

ни прошли разрушенным тун­

нелем, выбрались на каменный 
завал, и переА ними преАстала 

черная rромаАа Ортханка, ее 
окна-бойницы угрюмо и грозно 
обозревали разоренную кре-­

пость. ВоАа почти совсем спала. 
Остались замусоренные, зали­

тые ВОАОЙ ямины в мутной пе­
не, но большей частью АИО ка­
менной чаши обнажилось, яв­

ляя взору кучи ила, груАЫ щеб­
ня, почернелые провалы и тор­

чащие вкривь и вкось столбы. 
У щербатых закраин громоЗАИ­
лись наносы, за стенами ВИАНе­

лась извилистая, заросшая тем­

нолохматой зеленью лощина, 

стиснутая высокими горными 

отрогами. Со стороны северно­

го пролома к Ортханку прибли­
жалась вереница всцников. 

- Это Г8НАЗЛЬф и ТеоАен с 
охраной,-сказал Леголас.-
Пойдем к ним навстречу! 

- Только поосторожнейi­

ПреАfПреАИЛ Мерри.-Плиты 
разъехались: ТОГО И ГЛRДИ, 
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оступишься и провалишься в какую-нибудь бецонную 
шахту. 

Они пробирались по расколотым, осклизлым пли­
там бывшей главной дороги от ворот к башне. Всад­
ники заметили их и подождали, укрывшись под сенью 

огромной подбашенной скалы. Гэндальф выехал им на­
встречу. 

- Мы с Древнем основательно побеседовали и о том, о 
сем договорились,-сказал он,-а все прочие наконец-то 

хоть немного отдохнули. Пора и в путь. Вы тоже, надеюсь, 

удосужились отдохнуть и подкрепиться? 

- Еще быl-отозвался Мерри.-Подымить и то удоеу­
жились-для начала и напоследок. Мы теперь даже на 

Сарумаиа не очень сердимся. 
- Вот как?-сказал Гэндальф.-А я все-таки сержусь, 

тем более что с ним-то как раз и придется сейчас иметь 
дело. Разговор преАстоит опасный, а может, и бесполез­

ный, но неизбежный. Кто хочет, пошли со мной-но 
гЛRДИте в оба! Учтите, тут не до шуток! 

-Я-то пойду,-сказал Гимли.-Охота мне толком на 
него поглидеть и сравнить с тобой: будто уж вы так 
похожи? 

- Не многого ли захотел, любезнейший гном?-сказал 
Гэндальф.-Если Сарумаиу понадобится, ты его от меня ни 
за что не отличишь. И ты думаешь, у тебя хватит ума не 
поматься на его уловки? Ну что ж, посмотрим. Как бы он 
только не заартачился: чересчур уж много собеседников. 
Онтам я, правда, велел на г.лаза не показываться, так что, 

пожалуй, он и рискнет. 

- А чего опасного?-спросил Пин.-Стрелить он, что 
ли, в нас будет, огнем из окон поливать-или околдует 

ИЗАаАИ? 
- Да, наверно, попробует околдовать, в расчете на 

ваше легкомыслие,-сказал Гэндальф.-Впрочем, кто зна­
ет, что ему взбредет на ум и что он пустит в ход . . Он 
сейчас опасней загнанного зверя. Помните: Сарумаи­

коварный и могучий чародей. Берегитесь его голоса! 

Черная скала-граненое подножие Ортханка-влажно 
поблескивала; ее чуАовищные острые ребра, казалось, 
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только что вытесаны. Несколько щербин Аа осыпь мелких 
осколков напомниали о бессильной ярости онтов. 

С восточной стороны меЖА}' угловыми столпами была 
массивная АВерь, а НЭА нею-закрытое ставнями окно, 

ВЫХОАИВШее на балкон с чугунными периламн. К АВерному 
порогу вели АВЭАQать семь широких и ГЛЭАКИХ круговых 

ступеней, искусно вырубленных в черном камне мастерами 

неэапаыятных лет. Это был единственный вхоА в многог ла­
зую башню, испомобья ГЛЯАевшую на пришельцев ряАЭми 
высоких и узких стрельчатых окон. 

ГэНАЭЛьф и конунг спешились у нижней ступени. 
- Я подиимусь к АВерям,-сказал ГзНАЭЛЬф.-Я бывал 

в Ортханке, а козни Сарумама не застанут меня врасплох. 
-Я тоже подиимусь,-сказал конунг.-Мне, старику, 

никакие козни уже не страшны. Я хочу лицом к лицу 
встретиться с врагом, который причинил мне столько зла. 
Мне поможет взойти Эомер. 

-Да буАет так,-скрепил ГэНАЭЛЬф.-А со мною 
поjЦет Арагорн. Остальные пусть ПОАОЖА}'Т ЗАесь. Хватит 
С НИХ И ТОГО, ЧТО ОНИ УВНАЯТ И услышат ОТСЮАа. 

- Нетl-воспротивился Гимлн.-Мы с Легаласом же­
лаем смотреть и слушать вблизи. У наших нароАОВ свои 

счеты с Саруманом. Мы послеАуем за вами. 
- Ну что ж, СЛеАfйтеl-сказал ГзНАЭЛьф и бок о бок с 

ТеоАеном меменно взошел по ступеням. 

ВсЭАНИКИ разъехались по сторонам лестницы и оста­
лись на конях, тревожно и НеАоверчиво пог ЛЯАЫВали они 

на страховИАНую башню, опасаясь за своего госуАЭря. 
Мерри с Пином присели на нижней ступени, им было 
очень не по себе. 

- Это ж по такой грязище АО ворот не меньше 
полумилиl-ворчал Пин.-Эх, уАратъ бы сейчас потихо­
нечку и спрятаться в караулке! Чего мы сюАа притащи­
лисъ? Нас и не звал никто. 

ГзНАЭЛЬф уАарил жезлом в АВери Ортханка: они отозва­
лисъ глухим гулом. 

- Саруманl Саруманl-громко и повелительно крик­
нул он.-Выходи, Саруманl 

Ответа Аолго не было. Наконец растворилнсъ ставни за 
балконом, но из черного проема никто не выглянул. 

- Кто там?-спросилн оттуАЭ.-Чего вам НЭАо? 
ТеоАен вЗАрогнул. 
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- Знакомый голос,-сказал он.- Кляну тот день, когда 
впервые услышал его. 

- Ступай позови Сарумана, коль ты у него теперь в 
лакеях, Грима Гнилоуст!-сказал Гэидальф.-И без 

оттяжек! 
Ставни затворились. Они ждали. И вдруг послышался 

другой голос, низкий и бархатный, очарованье было в 

самом его звуке. Кто невзначай поддавался этому очаро­
ванью, услышанных слов обычно не помнил, а если 
припоминал, то с восторженным н бессильным трепетом. 

Помнилась же более всего радость, с какой он внимал 
мудрым и справедливым речам, звучавшим как музыка, и 

хотелось как можно скорее и безогляднее соглашаться, 
причащаться этой мудрости. После нее всякое чужое слово 
язвило слух, казалось грубым и нелепым; если же ее 

оспаривали, то сердце возгоралось гневом. Иные бывали 
очарованы, лишь пока голос обращался к ним, а после с 

усмешкой качали головой, как бы разгадав штукарский 
трюк. Многим было все равно, что кому говорится: их 
покорял самый звук речей. Те же, кому эти речи западали 

в душу, уносили восторг и сладкий трепет с собой, 
бархатистый голос слышался им непрестанно-он объяс­
нял, уговаривал, нашептывал. Равнодушным не оставался 
никто, и немалое требовалось усилие, чтобы отвергнуть 

вкрадчивые или повелительные настояния этого мягкого и 

властного голоса. 

- Ну, что случилось?-укоризненно вопросил он.­
Непременно нужно меня тревожить? Вот уж поистине 
покоя нет ни днем, ни ночью!-В укоре была доброта-и 

горечь незаслуженного оскорбления. 
Все удивленно подняли глаза, ибо совсем бесшумно 

невесть откуда у перил появился старец, снисходительно 

г лядевший на них сверху вниз, кутаясь в просторвый плащ 

непонятного цвета-цвет менялея на глазах, стоило зрите­

лям сморгнуть или старцу пошевелиться. Лицо у него было 
длинное, лоб высокий, темноватые глаза смотрели радуш­
но, проницательно и чуть-чуть устало. В белоснежной 

копне волос и окладистой бороде возле губ и ушей 
сквозили черные ПрRАИ. 

Похож, да не слишком,-пробормотал Гнили. 
- Что ж вы молчите?-молвил благосклонный го-
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лос.-Ну, хотя бы двое из вас мне хорошо знакомы. 
ГэНАЗЛьф, увы, знаком слишком хорошо: едва ли он 

приехал за помощью или советом. Но как не узнать тебя, 

повелитель Ристанин ТеоАен: твой герб горАеливо блещет 
и благороАИа осанка конуига из роАЗ Эорла. О, АОСтойный 
отпрыск преславного Тенгела! Отчего ты так промеАЛИл, 

зачем АЗВНО не явился как Аруг и сосеА? Да и сам я хорош! 

Нцо, НЗАО МНе было ПОВИАЗТЬСЯ С тобой, ВЛЗАЫКОЙ ИЗ 
ВЛЗАЫК эапЗАИЫХ стран, в нынешние грозные ГОАЫ! Нцо 
бы остеречь тебя от АУРНЫХ и малоумных советов! Но, 

может статься, еще не поЭАИо? Тяжкий урон нанес ты мне 
рЗАИ бранной славы со своими буйными витязями, но я не 
попомню зла и готов, несмотря ни на что, избавить тебя и 
царство твое теперь уже от неминуемой гибели, ибо в 
пропасть ВеАет тот путь, на который тебя заманили. Скажу 
больше: лишь я ОАИН в силах тебе помочь. 

Казалось, ТеоАеН хотел что-то ответить, но речь замер­

ла на его устах. Он ГЛЯАел в лицо Саруману, в его темные 
строгие глаза, призывно обращенные к нему, потом взгля­
нул на ГэНАЗЛьфа-вИАНМО, его оАолевали сомнения. А 

ГэНАЗЛьф не шелохнулся: опустив глаза, он словно бы 
ОЖИАЗЛ некоего знака, терпеливо и неподвижно. Конники 
заволновались: слова Сарумама были встречены ОАобри­
тельным ропотом,-потом смолкли и застыли как зачаро­

ванные. Никог АЗ, поАумалось им, не оказывал ГэИАЗЛьф их 
госуАЗрю такого непомельного почтения. Грубо и нЗАМен­
но разговаривал он с ТеоАеном. И серАЦа их стеснило 
темное преАчувствие злой гибели: ГэНАЗЛьф по своей 
прихоти готов был ввергнуть Мустангрим в пучину беА­

ствий, зато Сарумаи открывал путь к спасению, и в словах 

его брезжил отрЗАИЫЙ свет. Нависло тяжкое безмолвие. 
Внезапно его нарушил гном Гимли. 
-Да это не маг, а какой-то вертун,-буркнул он, 

сжимая рукоять секиры.-У этого ортхавкекого ловкача 

помощь означает преАЗтельство, а спасти-значит погу­

бить: тут Аело ясное. Только веАЬ мы СЮАЗ не за тем 
явились, чтобы молить его о помощи и спасении. 

- Тише! -сказал Саруман, и голос его на миг потерял 
обаяние, а глаза метнули неАобрый блеск.-Есть у меня и 
к тебе слово, о Гимли, сын Глоина,-проАолжал он 

по-прежнему.-Далеко отсюАЗ чертоги твои, и не твоя 
~бота-ЭАешние запутанные распри. Да сам бы ты в 

213 



жизни не стал в них впутываться, и я тебя не виню за твое 
опрометчивое велиКОАУШИе, за неуместное геройство. Но 

позволь мне сперва побесе,~tовать с ристанийским коиуи­
гом, МОНИ давНИМ СОСеАОМ И бЬIЛЬIМ Аруrом. 

Что скажешь, конунг ТеоАен? Быть может, мы все же 
заключим мир и все ион познания, обретенные за иного 
веков, послужат тебе на пользу? Рука об руку выетони мы 

в труАНые времена, nреАЗАНм забвению взаимные обИАЫ, и 
наши Аружественные края расцветут пьпuнее прежнего! 

Но ТеоАеН не отвечал-то ли в сомнении, то ли в 

гневе. Заговорил Эомер. 
- Выслушай меня, госуАЗрьl-взмолился он.-Нас 

веАЬ преАУПреЖАЗЛИ, что так и буАет. Неужели же мы 
ОАержали многотруАКую побщ лишь затем, чтобы стоять, 
разинув рот, ПОА окном у старого лжеца, точащего меА со 

змеиного жала? Это же волк из норы Аержит речь переА 
гончими псами! Какая от него помощь? Он всего лишь 
тщится избегнуть заслуженной участи. Но тебе ли вести 
бесщ с ПреАЗТелем и кровопийцей, схоронив ТеоАреАЗ на 
переораве и Гайму у Хельиовой Крепи? 

- Змеиного жала? Да не ты ли норовишь ужалить в 
спину, эиееньпu?-не САержал злобы Саруман.-Но ОАУ­
майся, Эоиер, сын ЭомуНАЗI-И речь его вновь эастру­
нлась.-КЗЖАому свое. Ты-Аоблестный витязь, честь тебе 
и хвала. По велению конуига рази без пощаАЫ -таков 
твой славный уАел. Оставь политику госуАЗряи, ты АЛЯ нее 
еще иолоА. Но если тебе суЖАено взойти на престол, 
заранее учись выбирать Аруэей. Дружбу Сарумака и 
могущество Ортханка неразумно отвергать во имя обИА­
ПОАЛИННЫХ ИЛИ МНИМЫХ. ПобеАЗ В ОАНОЙ битве еще не 
побеАЗ; к тому же побеАИЛИ вы с чужой и опасной 
помощью. Лесные чуАНща-ненцежные и своенравные 
соаозники: в иной, неАобрый час они могут обрушиться на 
вас самих, ибо ЛЮАИ им ненавистны. 

Но рассуАН, властелин Ристании, можно ли называть 
меня убийцей потому лишь, что в битве пали отважные 
воины? Двинув на меня свои рати-к моему великому 
изумлению, ибо я не желал войны,-ты отправил их на 
смертоносную брань. И если я-кровопийца, то уж роА 
Эорла запятнан кровью с головы АО ног, ибо немало войн 
в его Аостославной летописи и случалось конунгам отве­

чать уАЗром на вызов. ОАНако потом они заключали мир, и 
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даже худой мир лучше доброй ссоры. Итак, молви свое 
слово, конунг Т еоден : усrановим ли мы мир, восстановим ли 
дружбу? То и другое в нашей власти. 

-Да, мы усrановим мир,-наконец глухо выговорил 
Теоден, и рисrанийцы раэраэились радостными возгласа­

ми. Теоден поднял руку, призывая их к молчанию.-Да, 
мы усrановим мир,-сказал он ясно н твердо,-мир наста­

нет, когда сгинешь ты и разрушатся твои козни, когда 

будет низвергнут твой Черный Власrелин, которому ты 
замыслил услужливо нас предать. Ты лжец, Саруман, а 

ложь растлевает души. Ты протягиваешь мне руку друж­
бы? Это не рука: это коготь лапы, протянутой из Мордора, 
цепкий, длинный, острый коготь! Война началась из-за 
тебя: будь ты вдесятеро мудрей, все равно не вправе ждать 

от нас рабской покорности во имя чего бы то ни было; но, 
даже если б не ты ее начал, это твои орки зажигали живые 
факелы в Вестфольде и душили детей. Это они изрубили 
на куски мертвое тело Гаймы у ворот Горнбурга. Да, мир с 
Орrханком насrанет-когда ты будешь болтатЬСII на висе­
лице подле этих окон и сrанешь лакомой поживой для 

своих друзей-воронов. Вот тебе приговор Дома Эорла. 
Предков своих я, может быть, и недостоин, однако 
холопом твоим не стану. Обольщай и предавай других, 
правда, rолос твой прежней власти уже не имеет. 

Рисrанийцы недоуменно воззрились на Теодена, точно 
пробудившись от сладкого сна. После Сарумановых плав­

ных речей rолос их государя показался им сиплым кар­

каньем старого ворона. Но и Сарумаи был вне себя от 
бешенсrва. Он пригнулся к перилам, занес жезл, будто 
вот-вот пораэит им конунrа, и поистине стал внезапно 

похож на змею, готовую прянуть и ужалить. 

- Ах, на виселицеl-процеднл он, и вселял невольную 
дрожь его дико исказившийся голос.-Слабоумный выро­
док! Твой Дом Эорла-навозный хлев, где пьяные голово­
резы вповалку храпят на блевотине, а их вшивое отродье 
ползает среди шелудивых псов! Это вас всех заждалась 

виселица! Но уже захлестывается пет ля у вас на горле­
неспешная, прочная, жестокая петля. Что ж, коли угодно, 

подыхайтеi-Он с трудом овладел собой, и речь его 
зазвучала иначе.-Но будет испытывать мое терпение. Что 
мне до тебя, лошадник Теоден, до тебя и до кучки твоих 

всадников, которые только удирать и горазды! Давно уж я 
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понапрасну предлагал тебе участь, которой ты недостоин, 
обделенный разумом и величием. И сегодня предложил ее 
снова лишь затем, чтобы увидели путь спасения несча­
стные, увлекаемые на верную погибель. Ты отвечал мне 

хвастливой бранью. Что ж, будь по-твоему. Убнрайтесь в 
свои лачуги! 

Но ты-то, Гэндальфl О тебе я скорблю паче всего­
скорблю и, прости, стыжусь за тебя. С кем ты ко мне 

приехал? Ведь ты горделив, Гэндальф,-и недаром: у тебя 
светлый ум, зоркий н проницательный глаз. Ты и теперь 

не хочешь выслушать меня? 
Гэндальф шевельнулся и поднял взгляд. 

-А ты что-нибудь забыл мне сказать, когда мы 
прошлый раз виделись?-спросил он.-Или, может быть, 
ты хочешь взять свои слова обратно? 

Сарумаи помедлил, как бы раздумывая и припоминая. 
- Обратно?-удивился он.-Что взять обратно? В 

тревоге за тебя, в заботе о твоем же благе я пытался 
помочь тебе разумными советами, а ты пропустил их мимо 
ушей. Я знаю, ты немного заносчив и иепрошеных советов 
не любишь-и то сказать, своим умом крепок. Должно 
быть, ты ошибся и неверно меня понял-да попросту не 
дослушал. А я был кругом прав, но, видимо, слегка 
погорячился-и очень об этом сожалею. Я пекся лишь о 

твоем благе, да и сейчас зла на тебя не держу, хоть ты и 
явился с гурьбою невежд и забияк. Разве можем мы с 
тобой поссориться, разве дано нам такое право-нам, 
соучастникам верховного древнего ордена, главнейшего в 

Средиземьеl Мы оба равно нужны друг другу-нужны для 
великих и целительных свершений. Отринем. же пустые 

раздоры, поймем один другого и не будем путать посто­
ронних в дела, которые им не по разуму. Да будут законом 
для них наши обоюдные решения! Словом, я готов 
немедля забыть о прежних неурядицах, готов принять 

тебя, как и должно. А ты-ужели не смиришь ты свою 
гордыню, не поступишься обидой ради общего блага? 
Поднимайся, я жду! 

Такая сила обольщенья была в этой последней попыт­
ке, что завороженные слушатели оцепенели в безмолвии. 

Волшебный голос все переменил. Они услышали, как 
милостивый монарх журит за просчеты своего горячо 

любимого наместника. Они тут были лишними: как наша-
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лившие и невосnитанные дети, nоделушивали они речи 

старших, для них загадочные, однако решающие их судьбу. 
Да, не чета им эти двое-мудрецы, властители, маги. 
Конечно же, они nоладят меЖА}' собой. Сейчас Гэндальф 
войдет в башню и там, в высоких nокоях Ортханка, два 
седовласых чародея nоведут беседу о делах, неnостижных 

nростому уму. А они останутся у запертЬJХ дверей ждать 

наказаныr и дальнейших nовелений. Теоден и тот неволь­
но, как бы нехотя подумал: «Да, он предаст и покинет 
нас-мы проnали•. 

Но Гэндальф засмеялся, и наваждение рассеялось как 
дым. 

- Ах, Саруман, Саруманl-смеясь, выговорил он.­

Нет, Саруман, ты упустил свой жребий. Быть бы тебе 
придворным шутом, nередразнивать царских советников­

и г лядншь, имел бы ты nод старость лет верный кусок 
хлеба и колnак с бубенцами. Ну и нуl-покачал он 

головой, отсмеявшись.- Поймем, говоришь, один другого? 
Боюсь, меня ты не поймешь, а я тебя и так вижу насквозь. 
И дела твои, и доводы nамятны мне как нельзя лучше. 

Тюремщиком Мордора ты был прошлый раз, и не твоя 

вина, что я избег Барад-Дура. Нет уж, коли гость сбежал 

через крышу, обратно в дом его через дверь не заманишь. 
Так что не жди, не поднимусь. Слушай-ка, Саруман, в оба 
уха, я повторять не буду. Может, надумаешь спуститься? 

Как видишь, твой несокрушимый Изенгард лежит в 
руинах. Не зря ли ты уповаешь и на другие твердыни? Не 
напрасно ли к ним прикован твой взор? Ог лянись и 
рассуди, Саруманl Словом, не надумаешь ли сnуститься? 

Тень nробежала по лицу Сарумана; он мертвенно 

побледнел. Сквозь маску его угадывалось му·чительное 
сомнение: nостыдно было оставаться взаперти и страшно 
покинуть убежище. Он явственно колебался, и все затаили 
дыхание. Но холодно скрежетмул его новый голос: горды­

ня и злоба взяли свое. 
- Не надумаю ли сnуститься?-с издевкой nромолвил 

он.-И отдаться безоружным на милость разбойников и 
грабителей, чтобы лучше их слышать? Мне и отсюда вас 
хорошо слышно. Не одурачишь ты меня, Гэндальф. Ты 

думаешь, я не знаю, г де укрыты от г лаз nодвластные тебе 
злобные лешие? 

Предателю всюду чудится ловушка,-устало отвечал 
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ГзНАЗЛьф.-Но ты зря боишься за свою шкуру. Если б ты и 
вправду меня понял, то понимал бы, что останешься цел и 

невредим. Напротив, я-то и могу тебя защитить. И 
оставляю за тобой решающий выбор. Покинь Ортханк 
своею волей-и ты свободен. 

- Чудеса, да и толькоl-оск.лабился Саруман.-Вот 
он, ГзНАЗЛьф Серый-и снисходителен, и милостив. Еще 

бы, ведь без меня в Ортхамке тебе, конечно, будет куда 
уютней и просторней. Вот только зачем бы мне его 
покидать? А «свободеи»-зто у тебя что значит? Связан 

по рукам и ногам? 
-Тебе, наверно, из окон видно, зачем покидать 

Ортханк,-отоэвалея Гзндальф.-Вдобавок сам подумай: 

твои орды перебиты и рассеяны, соседям ты стал врагом, 
своего теперешнего хозяина обманул или пытался обма­
нуть, и, когда его взор сюда обратится, зто будет испепеля­
ющий взор. А •свободен» у меня-значит ничем не 
связан: ни узами, ни клятвой, ни зароком. Ступай, куда 

знаешь, даже... даже, если угодно, в Мордор. С одним 
условием: ты отдашь мне ключ от Ортхамка и свой жезл. 

После ты их получишь обратно, если заслужишь; они 
берутся в залог. 

Лицо Сарумама посерело, перекосилось, и рдяным 
огнем полыхнули глаза. Он дико, напоказ расхохотался. 

- После!-вскрикнул он, срываясь на вопль.- Еще 

бы, конечно, после! После того как ты добудешь ключи от 
Барад-Дура, так, что ли? Добудешь семь царских корон, 

завладеешь всеми пятью жезлами и достанешь головой до 
небес? Как бы не так! Немного ж тебе надо, и уж без моей 

скромной помощи ты обойдешься. Я лучше займусь други­
ми делами. А пока что, несчастный глупец, проваливай-ка 

подобру-поздорову и, если я тебе вдруг понадоблюсь, 
приходи отрезвевши! Только без этой свиты-без шайки 
головорезов и жалкого охвостья! Прощайi-Он повернул­

ся и исчез с балкона. 
- Вернись, Саруманl-повелительнn молвил' Гэн­

дальф. И к общему изумлению, Сарумаи появился снова, 
точно вытащенный; он медленно склонился к чугунным 

перилам, с трудом переводя дыхание. В морщинистом, 
дряхлом .лице его не было ни кровинки, а рука, сжимавшая 

внушительный черный жезл, казалось, истлела до костей. 

-Я тебе не дал разрешенья уйти,-строго сказал 
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Гэндальф.-Я с тобой разговор не закончил. Ты ослаб 
рассудком, Саруман, н мне тебя жаль. Как много прнне6 
бы ты пользы, если бы перестал злобствовать и безумство­
вать. Но ты избрал свою участь-грызть капкан, в 
который сам себя загнал. Что ж, оставайся в капкане! Но 

nомни, наружу теперь тебе нет пути. Разве что с востока 
протянутся за тобой ухватистые черные лапы. Саруманl­
воскликнул он, и голос его властно загремел.- Гляди, я уж 
не тот Гэндальф Серый, кого тЬi предал врагам. Я-Гэн­
дальф Белый, отпущенный на поруки смертью! А ты 

отныне бесцветен, и я изгоняю тебя из ордена н из 
Светлого Советаi-Он воздел руку и молвил сурово и 

ясно: -Саруман, ты лишен жезла! 
Раздался треск, жезл преломилея в руке Сарумана, и 

набалАаШник его упал к ногам Гэндальфа. 
-Теперь идиl-сказал Гэндальф, и Сарумаи вскрик­

нул, осел и уполз. И грянулось что-то сверху, тяжелое и 

блестящее: в перила, едва не задев Сарумана, возле виска 
ГэlfА3Льфа, на лестницу. Перила дрогнули и рассыпались 
вдребезги, лестница с треском брызнула огнистым снопом 
искр. А брошенный шар промчался вниз по ступеням: 
черный, хрустальный, багровеющий изнутри. И покатился 

к колдобине-там его успел перехватить Пии. 
-Подлый негодяйl-воскликнул Эомер. Но Гэндальф 

пожал плечами. 

- Нет,-сказал он,-это не Сарумановых рук дело. 
Брошено иэ другого, из высокого окна. Гнилоуст, я так 

думаю, с нами прощается, но неудачно. 

- Потому неудачно, что он толком не знал, в кого 
метит, в тебя или в Сарумана,-предnоложил Арагорн. 

- Может, и так,-согласился ГэlfА3Льф.-Хороша по­
добралась парочкаl Они же заедят друг друга: слова 
страшнее всего. Впрочем, поделом вору и мука. Но если 
Гнилоуст выйдет иэ Ортханка живьем, ему изрядно пове­
зет ... Ну-ка, ну-ка, маленький, оставь шарик! Меня бы 
сначала спросилl-воскликнул он, резко обернувшись и 
увИАев Пина, который медленно всходил по лестнице, 
точно нес непосильную тяжесть. Он сбежал ему навстречу 
и поспешно отобрал у хоббита темный шар, обернув его 

nолой плаща.-Дальше иое дело,-сказал он.- Н-да, Сару­

маи бы, пожалуй, не стал такими вещами швыряться. 
-У него и без этого найдется чем швырнуть,-сказал 
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Гимли.-Если разговор окончен, так хоть отойдем подаль­
ше! 

- Разговор окончен,-сказал Гэндальф.-Отойдем. 

У подножия лестницы ристанийцы громко и радостно 

приветствовали своего конуига и склонилнсь перед Гэн­

дальфом. Колдовство Сарумана развеялось: все видели его 
озлобленное бессилие и жалкий позор. 

- Ну, вот и все,-вздохнул Гэндальф.-Надо бы Древ­

ию сказать, чем дело кончилось. 

-А ему это невдомек?-удивился Мерри.-Могло, 

что ль, кончиться иначе? 

- Да нет, наверно, не могло,-сказал Гэндальф,- хоть 
и висело на волоске. Но пришлось на это пойти: отчасти 
из милосердия, а отчасти ... Надо было показать Саруману, 
что голос его теряет привычную власть. Деспоту не стоит 

прикидываться советником. И уж если тайное стало 

явным, то дальше его не утаишь. А мудрец наш как ни в 
чем не бывало принялся обрабатывать нас порознь на 
слуху друг у друrа: нерасчетливо поступил. Но все-таки 
надо было дать ему последний случай отказаться от 
мордорекого лиходейства, а заодно и от своих замыслов. 
Загладить постыдное прошлое: он ведь мог бы нам очень 
помочь. Лучше всякого другого знает он наши дела, и 

захоти он только-нынче же все пошло бы иначе. Но он 
предпочел свою бессильную злобу и надежную твердыню 

Ортханка. Не желает помогать, а желает начальствовать. 
И живет-то в ужасе перед тенью Мордора, а тянется к 
верховной власти. Вот уж кто несчастный дурак! Если с 

востока до него доберутся-пиши пропало. Мы-то не 
можем, да и не станем крушить Ортханк, а Саурон-тот 
пожалуй что и сокрушит. 

- Ну а если победаСаурону не достанется? Ты тогда 
что с ним сделаешь, с Саруманом?-спросил Мерри. 

- Я? С Саруманом? Да ничего я с ним делать не 

стану,-сказал Гэндальф.-Всякая власть мне претит. А 
вот что с ним станется, этого я не знаю. Жалко все-таки: 
столько добра и столько могущества пропадает задаром. 

Зато нам-то как повезло! Вот уж не угадаешь заранее, 
злоба-она сама по себе в ущерб. Если б мы даже вошли в 
Ортханк, то и среди всех тамошних сокровищ вряд ли 
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нашлось бц равное тому, которое вышвырнул Гнилоуст. 
Раздался и осекся яростный вопль из высокого откры­

того окна. 

- Похоже, Сарумаи со мной согласен,-сказал Гэн­

дальф.-Вот теперь давайте отойдем подальше! 

Они вернулись к разрушенному входу, и едва вышли 
из-под арки, как тут же, откуда ни возьмись, к ним 

зашагали онты, дотоле скрытые за грудами камней. Дре­

вень шел во главе, и Арагорн, Гимли и Леголас в 

изумленье уставились на лесных великанов. 

- Вот, кстати, три моих спутника, Древень,-сказал 

Гэндальф.-Я тебе про них говорил, но ты их еще не 
видел. 

И представил их, одного за другим. Старый онт 
вниJI(ательно оглядел каждого и с каждым немного побесе­

довал. Последним оказался Леголас. 

- Так ты, стало быть, сударь мой эльф, явился из так 
нынче называемого Лихолесья? Как оно ни зовись, а лес 
там был, помнится, хоть куда! 

-Да наш лес-он и сейчас ничего себе,-скромно 

сказал Леголас.-Но ведь деревьев сколько ни есть, а все 
мало! Больше всего на свете хочется мне побродить по 

Фангорну, дальше опушки-то и побывать не привелось, а 
уж так тянуло! 

Радостно замерцали глубокие глаза Древня. 
- Н у что ж, авось еще н горы не очень постареют, как 

твое желанье сбудется,-сказал он. 
- Надо, чтоб сбылось,-подтвердил Леголас.-Я усло­

вился с другом, что если мы останемся живы, то непремен­

но паведаемся в Фангорн-с твоего позволения, конечно. 

- Мы эльфам всегда рады,-сказал Древень. 
- Друг мой, как бы сказать-не соврать, не из 

эльфов,-заметил Леголас.-Это Гимли, сын Глонна, вот 

он стоит. 

Гимли низко поклонился, топор его выскользнул из-за 
пояса и брякнул о камни. 

- Кгм, хм! Вот тебе и наl-сказал Древень, тускло 
взглянув на него.-Гном, да еще с топором! Ну, не знаю, 

не знаю! Кгмl Эльфам, я говорю, мы всегда рады, но это 
уж слишком, а? Н-да, подобрал себе дружка! 
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-Друзей не выбнраеwь,-воэразнл Леголас.-0Аifо 
скажу: покуда жив Гимлн, я без него в Фангорн-ни 

ногой. А топор у него не на деревья, о владыка бескрайне­
го леса! Он им оркам головы рубит. В одном послеАИеМ 
бою четыре с лишнни десятка завалил. 

- Кхум! Дела, делаl-сказал Древень.-Ну, это, само 
собой, приятно СЛЬIUiать. Ладно, пусть будет как будет: 
торопиться нам некуда. А вот расставаться пора. Вечереет, 
а Гэндальф сказал, что вам надо выехать до ночи: 
повелитель Ристанин торопится в свой золотой чертог. 

-Да, да, ехать надо немедля,-сказал Гэндальф.-И 
твоих привратинков я с собой заберу. Ты и без них 

прекрасно обойдешься. 
- Обойтись-то обойдусь,-сказал Д ревень,-но отпу­

скать их жалко. Мы так с ними быстро, прямо сказать, 
второпях подружились, что мне и самому удивительно­

видно, в детство впадаю. Но ежели порассудить, то, может, 

и дивиться нечему: сколько уж веков не вщел я ничего 

нового под солнцем и под луною, а тут на тебе. Нет, 

кто-кто, а они у меня в памяти останутся, и в Перечень я 
их поместил, велю онтам переучивать: 

Онты-опекуны я вились к Аревесным отарам­
Исполины собой, эеинороАНые воАохлебы; 
И хоббнты-хохотуны, лакоикн-объеАаЛы, 
Храбрые малыши, человечьи зайчата. 

Так теперь он и будет читаться, покуда листья растут на 

деревьях. Прощайте же! Если до вашей прелестной Хобби­
тании дойдут какие-нибудь новости-дайте мне знать! Вам 
ведь понятно, о чем я? Я про онтнц: вдруг да чего увидите 

или прослЬIWите. И сами ко мне выбнрайтесьl 
- Мы выбереисяl-сказали в один голос Мерри с 

Пином и поспешно отвернулись. 
Древень молча поглядел на них и задумчиво покачал 

головой. Гэндальфу же он сказал: 

- Саруман, значит, убоялся выйти? Ну, я так и знал. 
Нутро у него гнилое, как у послеАИего гворна. Правда, 
если бы меня одолели и истребили все мои деревья, я бы 
тоже небось затаился в какой-нибудь дыре и носа не казал 

наружу. 

- Зря сравниваешьl-сказал ГэНАЗЛьф.-Ты ведь не 
собирался заполонить мир своими деревьями в ущерб 
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всякой иной жизни. А Сарумаи-да, он преАПочел лелеять 

свою черную злобу и вынашивать новые козни. Ключ от 

Орrханка у него не отнимешь, а выпускать его оттуда 

никак нельзя. 

- Не тревожься! Онты за ним пригляАЯт,-пообещал 
Древень.-СлеАИТЬ буА}'т денно и нощно, и без моего 
соизволения он шагу не ступит. 

- Вот и даАИоl-сказал Гзндальф.-Я только на вас и 
надеялся; хоть ОАИОЙ заботой меньше, а то мне, право, не 
до него. Но вы уж будьте начеку: воды схлынули, и боюсь, 

одними часовыми вокруг башни не обойдешься. Наверняка 
из Ортханка есть глубокие подземные ходы, и Сарумаи 

рассчнтывает тайком улизнуть. Уж коли на то пошло, 
затопите-ка вы И зенгард еще разок, да как следует, пока 

он весь не станет озером или ходы не обнаружатся. 
Заткните ходы, наводните пещеры-и пусть Сарумаи 
СИАНТ в башне и поглядывает из окон. 

-Положись на онтовl-сказал Древень.-Мы обша­
рим каждую пядь и перевернем все камушки до еАИногоl 
И насадим вокруг деревья: старые, одичалые. Они будут 
называться Дозорный Лес. Любую белку в тот же миг 
заприметят. Будь покоенl Семижды минет срок наших 
скорбей, которых он был виною, но мы и тогда не устанем 
его стеречь! 



ПАЛАЯТИР 

олнце опускалось за длинный 

западный хребет, когда Гэн­
дальф со спутниками и конунг с 

дружиною покинули Иэенгард. 

Мерри сидел позади Гэидальфа, 
Арагори взял Пина. Двое ве­

стовых стрелой помчались впе­
ред и вскоре исчезли из виду в 

долине. Остальные тронулись 
мерной рысью. 

Онты чинно выстроились у 
ворот, воздев свои длинные ру­

ки и замерши, как истуканы. 

Мерри и Пии, точно по коман­

де, обернулись у поворота из-

~ вилистой дороги. Небо еще си­
яло солнечным светом, но се­

рые развалины Иэенгарда со­

крыла вечерняя тень. Древня 

пока было видно: он стоял оди­
ноко, словно древесный ствол, 

и хоббитам припомнилась их 

первая встреча на залитом 

солнцем горном уступе близ 
опушки Фангорна. 

Подъехали к столбу с Белой 
Дланью: столб высился по­

прежнему, но изваяние было 
сшиблено с верхушки его и 
расколото на куски. Посреди 
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дороги валялся длинный, мертвенно-белый указующий 
перст с кроваво-черным ногтем. 

- До чего же основательный народ эти онты!­
заметил Гэндальф. 

Они проехали мимо, сумерки сгущались. 

-Долго ли нам нынче ехать, Гэндальф?-спросил 
Мерри немного noгoДJI.-Тебе-то небось все равно, что 
сзади тебя болтаетСJI жалкое охвостье, а охвостье еще 
nрежде того устало, ему не терпитСJI отдохнуть. 

- А-а, расслышал и даже обиделся!-скаэал Гэн­
дальф.-Скажи лучше Сарумаку спасибо за вежливость! 

Он на вас крепко г лаз положил. Если угодно, можешь даже 
гордитЬСJI-сейчас он только про тебя с Пином и думает: 

кто вы такие, откуда ВЭJiлись, что вам известно, вас или не 

вас захватили в плен и как же вы спаслись, когда всех 

орков перебили,-над такими вот мелкими загадками 
бьется наш великий мудрец. Так что, любезный друг 
Мериадок, будь nольщен его руганью. 

- Благодарствуйте!-сказал Мерри.-Но мне еще бо­
лее льстит мотатЬСJI у тебя за спиной, хотя бы потому, что 

я могу повторить свой вопрос: долго ли нам нынче ехать? 
- Вот неугомонный хоббит!- расхохотался Гэн­

дальф.- К каждому магу надо бы приставить хоббита­
другого, дабы они, маги, следили за своими словами. 

Прости, что оставил тебя без ответа, даром что и ответ 
проще nростого. Сегодня мы не спеша проедем несколько 

часов и выберемся из долины. Завтра поскачем галопом. 
Мы хотели ехать от Иэенгарда степным путем в 

Эдорас, да nередумали. К Хельмовой Крепи отправили 
гонцов, оповестить о завтрашнем nрибытии конуига и 

созвать ополчение: на Дунхерг пойдем горными тропами. 
Отныне в открытую- ночью или днем, все равно,- в еле но 

будет ездить по двое, по трое. 

- То от тебя слова не допросишься, то получай 
дюжину,-сказал Мерри.-Я ведь только и спросил, долго 

ли до ночлега? Почем мне знать, что это за Хельмова 

Крепь и разные Эдорасы? Я, может, чужестранец! 
- Так разузнай, коли хочешь что-нибудь понять! А 

меня больше не тереби, не мешай мне думать. 

- Ладно, ладно: сядем у костра, и я пристану к 
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БроАЯжнику, он не такой гневливый. Скажи только, чеrо 

ради нам таиться, разве мы не выиграли битву? 
-Оттого и таиться, что выиграли : побеАили мы 

покамест на свою голову. ИзенгарА напрямую связан с 
МорАором-ума не приложу, как они обменивались вестя­
ми, а ведь обменивались! Сейчас Око Барад-Дура вперится 
в Комовскую логовину и зарыщет по Ристании. Чем 

меньше оно увИАИТ, тем лучше. 

Дорога вилась по АОлнне, то дальше, то ближе слыша­
лось клокотанье Изена. Ночная тень наползала с гор. 

Туманы развеялись, ПОАУЛ холодный ветер. Бледная пол­
ная луна блистала на востоке. Горная цепь справа стала 

череАоЙ голых холмов. Широкая серая гладь открывалась 

переА ними. 

Наконец повернули коней с Аороги налево, на мягкий 
и упругий травяной ковер, и через милю-другую наехали 

на лощину за округлым зеленым подножием Дол-Брана, 
последней горы Мглистого хребта, густо поросшей вере­
ском. Скаты лощины устилал прошлогодний папоротник, 

сквозь настил из сырой пахучей земли пробивались плот­
ные, крученые молодые побеги. По краям тянулись сплош­

ные заросли боярышника. Примерно за час АО полуночи 
путинки спешнлись н развели костер в ямине поА корнями 

раекНАнстого куста, большоrо, как дерево, старого н 

корявого, ОАнако все ветви его были в набухших почках. 
Выставили пару часовых, остальные поужинали, укута­

лись в плащи и ОАеяла и мигом уснули. Хоббиты приюти­

лись в уголку на груАе папоротниковой листвы. У Мерри 
слипались глаза, но Пину почему-то не спалось. Он 

вертелся с боку на бок, шурша и хрустя поАстилкой. 
- В чем Аело?-спросил Мерри.-На муравейник 

улегся? 
-Да нет,-сказал Пин.-Просто неуАобно. Вспоми­

наю, сколько я уже не спал в постели. 

Мерри сладко зевнул. 
- Сочти на пальцахl-сонно сказал он.- Чего муд­

рить-то, от Лориэна и не спал. 
- Да, как же!-хмыкнул Пии.-В настоящей постели, 

в спальне. 

-Тогда от Раздола,-сказал Мерри.-А я сегоАНЯ и 

на иголках заснул бы. 
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- Тебе-то хорошо, Меррн,-тихо сказал Пни, помол­
чав.-Ты с Гэндальфом ехал. 
-Ну и что? 
- Ты у него что-нибудь узнал, вытянул из него? Или не 

удалось? 

- Вытянул-ку-43 больше обычного. Но ты же все 
слышал: ехали рядом и говорили мы громко. ЛЗАНо уж, 

поезжай ты с ним завтра, ежели А)'Маеwь больше выспро­
сить-и если он согласится. 

- Да? Можно? Вот ЗАОрово! А он такой же скрытник? 
Ничуть не изменился/ 

- Очень даже изменился!-сказал Мерри, приочнув­

шись от дремы и не понимая, почему друrу неймется.­

ПравАЭ, это объяснить труАНо. По-моему, он стал и 

добрее, и жестче, и веселее, и суровее. Словом, друrой он 
стал, но вроде и не совсем другой-пока не разберешь. Ты 
вспомни, чем кончилось с Саруманом! Саруман-то раньше 

был главнее Гэндальфа в ихнем каком-то Совете, не знаю 
уж, что это за Совет. Он был Сарумаи Белый. А теперь 
Белый-Гэндальф. Саруману велено было вернуться-он 

и вернулся, и жезл его тю-тю; велели убираться-он и 

уполз на карачках! 
- Не знаю, не знаю, только скрытности у него еще 

прибавилось против прежнего,- возразил Пии.- Взять 

хоть этот-ну, хрустальный шар. Вроде он доволен, что 
его заполучил. То ли он знает, то ли догЗАЫвается, что это 

за шар. И нам-ни полслова, а ведь шар-то я поймал, без 

меня бы он в пруду потонул. •Ну-ка, маленький, оставь 
шарик!•-и весь сказ. А правАЭ, что это за шар? Тяжелый 
такой ... - Пии говорил совсем-совсем тихо, точно сам с 

собой. 
- Ага!-сказал Мерри.-Вон ты чего ворочаешься! 

Слушай, дружище Пии, ты вспомни-ка присловье Гараль­

да, которое Сэм любил повторять: .. в дела мудрецов носа 
не суй-голову потеряешь!• 

- Ну знаешь, за эти месяцы мы в делах мудрецов 

лоневоле по уши завязли,-сказал Пин.-И головой толь­

ко н делаем, что рискуем. Невелика была бы награда­
посмотреть на этот шар! 

- Спал бы ты, честное слово!-сказал Мерри.-Все в 

свое время узнаешь. Между прочим, по части любопытства 

пока еще ни ОАНН Крол ЕренАНзаЙка не обставил, а ты, 
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значит, решил на ночь глядя постоять за честь рода? Ох, 
не вовремя спохватился! 

- Да ну тебя! Я всего-то и сказал, что хочу на этот 
шар поглядеть, а на него поглядншь, как же: Гвндальф 
лежит на нем, будто собака на сене. Тут еще ты заладил: 
нельэя да нельэя, спи да спи! Спасибо на добром слове! 

- Пожалуйста,-сказал Мерри.-Ты меня прости, 

Пни, но уж как-нибудь потерпи до утра. Отоспимся, 
позавтракаем, загоримся любопытством-авось на пару и 
распотрошим мага! А сейчас не могу больше, до ушей 
зеваю. Покойной ночи! 

Пии в ответ промолчал. Лежал он неподвижно, однако 

сна у него не было ни в одном г лазу, и он досадовал на 
мирно засопевшего Мерри. Чем тише становилось, тем 
назойливее вертелся у него перед г лазами черный шар. Он 
точно снова оттягивал ему руки, и снова мерещилась ему 

багровая глубь, в которую Пии успел на миг заглянуть. Он 
опять принялся ворочаться и старался думать о чем-нибудь 

другом. 

Но это у него никак не получалось. Наконец он сел и 
огляделся. Его пронизала дрожь, и он запахнулся в плащ. 
Ярко-белая луна холодно озаряла лощину, кусты отбрасы­
вали угольно-черные тени. Кругом все спали. Часовых 

было не видать: может, отошли на гору, а может, укрылись 
где-нибудь в папоротниках. Движимый какой-то непонят­

ной и неодолимой силой, Пии тихонько подкрался к 
спящему Гэндальфу и заглянул ему в лицо. Маг хоть вроде 
бы и спал, но с полуприкрытыми веками: из-под его 

длинных ресниц поблескивали белки. Пии поспешно от­
ступил, но Гэндальф не шелохнулся, и хоббит, точно его 
что подталкивало, обошел его со спины. Поверх одеяла 
маг был укрыт плащом, и рядом, у него под правой рукой, 

лежал круглый сверток в темной тряпице- казалось, рука 
Гэндальфа только что соскользнула со свертка на землю. 

Едва дыша, Пин подбирался все ближе и ближе, 
наконец встал на кол~ни, воровато протянул обе руки, 
ухватил сверток и медленно поднял его: он был вовсе не 
такой уж тяжелый. «Пустяки, всего-то какая-нибудь стек­

·лянная беэделушка•,-со странным облегчением подумал 
он , однако на место сверток не положил, а выпрямился, 
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прижимал его к себе. Потом его осенило: он отошел на 
цыпочках и вернулся с большим булыжником. Снова 

вставши на колени, он разом сорвал тряпицу с круглого 

предмета, закутал в нее булыжник и' подсунул его поближе 
к руке Гэндальфа. 

·'И наконец посмотрел на г ладкий хрустальный шар, 
черный и тусклый, лежавший возле его колен. Пии поднял 

его, торопливо обернул полой плаща и хотел было 
вернуться к своему ложу, но тут Гэндальф зашевелился во 
сне и что-то пробормотал на чужом языке; рука его 
вытянулась, ощупала круглый сверток, он вздохнул и 
опять затих. 

«Болван ты стоеросовый,-неслышно увещевал себя 

Пин.-Вляпаешься-не выберешься! Сейчас же положи 
обратно!" Но колени его тряслись, он не смел подойти к 
магу и обменять свертки. «Не выйдет, я его разбужу,­
мелькнуло у него в голове,-надо сперва успокоиться. Так 

что уж ладно, посмотрю хоть, чтобы не зря. Только не 
здесь!• Он прокрался к зеленому холмику неподалеку от 
своего травяного ложа. Луна вдруг выглянула из-за крал 

лощины. 

Пии сел, сдвинул колени, пристроил на них шар и 
низко склонился к нему-точь-в-точь голодный мальчиш­
ка, стащивший миску с едой,-наконец отвел плащ и 
посмотрел. Тишина сомкнулась и зазвенела у него в ушах. 

Сначала шар был темный, янтарно-черный, сверкающий в 
лунных лучах, потом медленно засветился изнутри, впива­

ясь в его глаза, неотвратимо притягивал их. Шар вспыхнул 
и закрутился, нет, это в нем закрутился огненно-багровый 
вихрь-и вдруг погас. Хоббит ахнул, застонал и попробо­

вал оторваться от шара, но только скрючился, сжимал его 

обеими руками. Он ориникал к нему все ближе и ближе, 
потом оцепенел, губы его беззвучно шевелились. С приду­
шенным криком он опрокинулся навзничь. 

Крик был ужасающий. Часовые спрыгнули в лощину. 
Весь лагерь мгновенно пробудился. 

- Ах ты, воришка несчастный! -сказал Гэндальф, по­
спешно набросив плащ на хрустальный шар.- Ну, Пин, вот 
уж не было печали ! -Он опустился на колени подле 
простертого, застывшего хоббита, чьи раскрытые глаза 
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неподвижно глядели в небо.-Что же он успел натворить 

и чего нам теперь ~ть? 
Лицо мага резко осунулось. 
Он взял Пина за руку и прислушался к его АЫХанью, 

потом возложил лцони ему на лоб. Дрожь пробежала по 
телу хоббита, и веки его сомкнулись. Он вскрикнул, сел и 

уставился на склоненные к нему в лунном свете бледные 

лица. 

- Не для тебя эта игрушка, Саруман!-пронзнтельно 
и монотонно прокричал он.-Я тотчас же за нею прнwлю. 

Понятно? Так и переАай! 
Он вскочил и бросился бежать, но ГэНАадьф перехва­

тил и удержал его-бережно и крепко. 
- Перегрин К рол!-молвил он.- Вернисьl 
Хоббит успокоенно прижался к нмежной и твердой 

руке. 

ГэНАадьф, это ты!-воскликнул он.-Прости меня, 

ГэНАадьф! 
- Простить?-нахмурился маг.-Сперва скажи за что! 
- Я ук ... унес шар и заглянул в него,-запинаясь, 

проговорил Пии.- И я увИАел очень страшное, а уйти 
было нельзя. Он явился, и допрашивал меня, и стал на 

меня глядеть, и ... и я больше ничего не помню. 
- Нет, так не пойдет,-строго сказал Гэндальф.- Что 

ты увидел, о чем он допрашивал, что ты ему сказал? 

Пии закрыл глаза и мелко змрожал, но не произнес ни 

слова. Все молча смотрели на него, кроме Мерри-тот 
отвернулся. Лицо ГэНАадьфа было по-прежнему сурово. 

- Отвечай!-велел он. 
Пии начал снова-глухим, непослушным голосом, но 

речь его с каждым словом становилась все отчетливее. 

- Я увИАел темное небо и высокую зубчатую башню,­

сказал он.- И крохотные звезды. Казалось, ВИАИТСЯ то, что 
было давным-давно и далеко-далеко, но ВИАИТСЯ ясно и 

четко. Звезды меркли, мерцали: их точно гасили какие-то 

крылатые чудища-казалось, огромные летучие мыши 

вьются нм башней. Я их насчитал девять. Одна полетела 

прямо на меня, разрастаясь и разрастаясь. У нее было 
жуткое-нет, нет! Нельзя об этом говорить. 

Я хотел отдернутьси-вдруг она оттуда вылетит, но 

она заслонила весь шар и исчезла, а появился он. Слов он 

не говорил, только глядел, и мне было все внятно. 
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.. ты возвратился? Почему так долго отмалчивался?• 
Я не ответил. Он спросил: •Кто ты?•, а я все молчал, 

терпел дикую боль и, когда стало совсем уж невмоготу, 
сказал: .. хоббнт•. 

А он будто вдруг увидел меня-и его хохот мучил, как 
медленная пытка. Я противился из последних сил; он 

сказал: «Погоди немного. Скоро снова свидимся. Пока 

скажи Саруману, что эта игрушка не для него. Я тотчас же 
за нею пришлю. Понял? Так и передай•. 

И снова злорадно захохотал, как клещами жилы вытя­

гивал, страwнее всякой смерти... нет, нет! Об этом нельзя 

говорить. Больше я ничего не помню. 

- Посмотри мне в глаэаl-сказал Гэндалъф. 

Пии встретил его взгляд не сморгнув; длилось нестер­
пимое молчание. Потом лицо мага потеплело, и по нему 

скользнула тень улыбки. Он погладнл Пина по голове. 
- Ладиоl-скаэал он.-Будет! Ты уцелел. Глаза твои, 

вижу, не лгут. Ну, он недолго с тобой говорил. Олухом ты 
был и остался, но ты честный олух, Перегрин Крол. Будь 
на твоем месте кто поумнее, он бы, может, вел себя хуже. 

Но запомни вот что! Тебя и твоих друзей уберег, что 

называется, счастливый случай, но другой раз не убережет. 
Допроси он тебя толком, ты бы не вынес пытки и 
рассказал ему все, что знаешь, к наwей общей погибели. 
Но он поторопился. Одних сведений ему показалось мало, 

он решил немедля заполучить тебя и не спеша замучить в 
темнице Черной Башни. Нет уж, ты не дергайся! Суешь 
нос в дела мудрецов, так и хвост не поджимай! Ладно 

уж, я тебя прощаю. Все не так худо обернулось, как мог­
ло бы. 

Он бережно отнес Пина на папоротниковое ложе. 
Мерри сел возле друга. 

- Лежи смирно и попробуй уснуть, Пии! -сказал 
Гэндальф.-А вnредь больше доверяй мне! Зазудит 
опять-скажи, есть от этого средства. И, уж во всяком 

случае, не вздумай оnять подкладывать мне камни nод 

локоть! Побудьте вдвоем, это вам nолезно. 

Маг вернулся к остальным; они в угрюмом раздумье 
стояли над ортханкским камнем. 

- Беда явилась за nолночь н застала нас врасплох,­

скаэал он.-Спаслись мы чудом! 
-А что хоббит, что Пин?-сnросил Арагорн. 
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-Думаю, с ним все обойдется,-отвечал ГэНАЭЛьф.­
Пытали его недолго, а хоббиты-на диво стойкий народ. 

Память о пережитом ужасе и та у него быстро выветрится. 
Пожалуй, даже чересчур быстро. Не возьмешь ли ты, 
Арагорн, на сохранение этот камушек? Хранить его, 

конечно, опасно, но .. . 
- Кому как,-сказал Арагорн.-У него есть законный 

владелец. Этот камушек- nаяантuр Ортхавка из сокро­
вищницы ЭлеНАИЛЭ, и установили его здесь ГОНАорские 
князья. Роковые сроки близятся. И мой палантир может 

мне пригодиться. 

ГэНАЭЛьф взглянул на Арагорна и затем, к общему 

изумлению, с глубоким поклоном протянул ему завернутый 
камень. 

- Прими его, государь!-сказал он.-И да послужит 
он залогом грядущих АНеЙ 1 Но позволь все же посовето­
вать тебе-до поры не гляди в него/ Остерегись! 

- Был ли я тороплив и тщеславен хоть раз за долгие 
годы испытаний?-спросил Арагорн. 

- Ни разу. Не оступись под конец пути,-отвечал 
Гэндальф.- По крайней мере храни его в тайне. И вы все, 
свидетели ночногQ происшествия! Пуще всего берегитесь 
ненароком выдать хоббиту Перегрину, где хранится ка­
мень/ Он его будет по-прежнему nритягивать, ибо, увы, он 

держал его в руках еще в Изенгарде: это я недоглядел. Но 

.я был занят Сарумаком и не догадался, что это за Камень. 
Потом .я был близок к разгадке, но меня сморила усталость 
и одолел сон. Лишь сейчас все открылосьl 
-Да, и вне всяких сомнений,-сказал Арагорн.­

Теперь воочию ВИАНа связь между Изенгардом и Мордо­
ром: объяснилось многое. 

- Диковинно могущество наших врагов и АНКовинна 
их немощьl-сказал Теоден.- Издавна говорят: нередко 
зло пожрется злом. 

- Чаще всего так оно и бывает,-подтверАНЛ Гэн­
дальф.-Но в этот раз нам неимоверно повезло. Просту­
пок хоббита, кажется, спас меня от чудовищного nромаха. 

Я думал было сам изучить этот Камень, nроверить его на 
себе. Сделай .я это-и пришлось бы состязаться в чародей­

стве с величайшим колдуном, а .я не готов к такому 
испытанию, оно, может статься., н вообще не АЛЯ меня. Но 

если б я и не подпал под его власть, узнан все равно был 
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бы, а это паrубно АЛЯ нас-пока не настанет время 
выступить в открытую. 

- По мне, так оно настало,-сказал Арагорн. 
- Еще нет,-возраэил ГэНАЗЛьф.-Покамест враг в 

заблуждении, и это нам на руку. Прислужник Саурона 
думает, будrо Камень в Ортханке; с какой стати нет? 
Значит, там же заключен и хоббит; Сарумаи АЛЯ пущей 
муки принуждзет его глядеть в чародейное зеркало. Ему 
запомнилась голос и лицо хоббита, он ждет свою безволь­
ную жертву-и ошибка его обнаружится еще не сейчас. 

Но мы-то что ж упускаем время попусту? Мы были 
слишком беспечны. Скорее в путь! Нечего меАЛить непоАЗ­
леку от ИэенгарАЗ. Я поеду вперед и возьму с собой 
Перегрина Крола: нынче спать ему не придется. 

- При мне останутся Эомер и десять дружинников,­
сказал конунг.-Прочие пусть едут с Арагорном и мчатся 
во весь опор. 

- Можно и так,-сказал ГэНАЗЛьф.-Вместе или по­
рознь-спешите в горы• к Хельмову ущелью! 

В этот миг их накрыла огромная тень, яркая луна вдруг 
погасла. Дружинники с криком припали к земле, закрывая 
головы руками, словно защищаясь от удара сверху: их 

обуял слепой ужас и пронизал цепенящий холод. Еле-еле 
отважились они поднять глаза- и увидели огромную 

крылатую тварь, черным облаком затмившую луну. Она 
описала круг и вихрем умчалась на север: звеЭАЫ тускнели 

на ее пути. 

Ристанийцы поднялись на ноги, но двинуться с места не 

было сил. ГэНАЗЛьф провожал чудище глазами, опустив 
крепко сжатые кулаки. 

- Наэгул!-крикнул он.-Посланец Мордора! Буреве­
стник Саурона! Наэгулы пересекли Великую Реку! Скачи­
те, скачите, не ждите рассвета! И не дожидайтесь отста­

ющих! Скачите! 
Он кинулся прочь, кликнув на бегу Светозара. Арагорн 

быстро помог ему собраться. Гэндальф подхватил Пина на 
руки. 

- На этот раз поедешь со мной,-сказал он.­

Светозару лишняя ноша нипочем. 

Серебряный скакун уже поджНАЗЛ его, Гэндальф эаки-
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нул за плечи свой легкий мешок, вскочил на коня н 
принял из рук Араrориа укутанноrо в одеяло и плащ 

Пина. 
-Прощайте. Не мешкайтеl-крнкнул он.-Вперед, 

Светозар! 

Красавец конь rордо тряхнул rоловой, ero пышный 
хвост переливчато заблистал в лунном свете. Он прянул, 

взмыв над землей, и умчался, как северный ветер с гор. 

- Приятная и спокойная выдалась ночкаl-сказал 
Мерри Араrорну.-Везет же некоторым! Ему, видите ли, 
не спалось-он и не спал, захотелось ехать с Гэндаль­

фом-пожалуйстаl А надо бы ему окаменеть и остаться 
здесь в назидание потомкам. 

-Если б не он, а ты подобрал ортхавкекий камень, 
думаешь, ты бы себя лучше показал?-спросил Араrорн.­

Сомневаюсьl Словом, тебе не повезло: повезу тебя я. Иди 
собирайся и, если Пии что позабыл, прихвати. Миrом! 

Светозар мчался по темной степи, ero не надо было ни 
понукать, ни направлять. Прошло меньше часа, а они уже 
миновали Изенrардскую переправу и высокий серый кур­

rан, утыканный копьями. 

Пии мало-помалу приходил в себя. Он уrрелся, лицо 
овевал свежий бодрящий ветер. Гэндальф был рядом. 
Ужас, затяrивающий в камень, уродливая тень, затмившая 

луну,-все это осталось позади, как дурной сон или 

rорный туман. Он вздохнул полной rрудью. 

- А я и не знал, что ты ездишь без седла и уздечки, 
Гэндальфl-сказал он. 

-Обычно я по-эльфийски не езжу,-отозвался Гэн­
дальф.-Но Светозар не терпит сбруи: либо он берет 
седока, либо нет. Если берет, то уж позаботится, чтобы ты 

не упал-разве что нарочно спрыrнешь. 

-А быстрота ero какая?-срросил Пин.-Ветер так и 
свищет в ушах, а как плавно едем! Почти не касаясь 
земли! 

- Сейчас он мчится быстрее самоrо быстроrо скаку­
на,-сказал Гэндальф.-Но для неrо и это пустяки. Здесь 

идет подъем, и степь неровная. Однако смотри, как на 
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глазах близятся Белые горы под звезАНым пологом! Вон та, 

островерхая, трехрогая-это Трайrирн. Недалеко уж до 
развилки, а там рукой подать и до Ущельного излога, где 
две ночи назад бушевала битва. 

Пии ненадолго примолк. Он слушал, как Гэндальф 
мурлычет себе под нос обрывки песен на чужих языках, и 

миля уходила за милей. Наконец маг пропел целый стишок 
из понятных слов, и хоббит рассльtШал сквозь немолчный 
посвист ветра: 

Короли привели корабли, 
ТриЖАЫ их было три. 

А на корабNiх-что они привезли 
Из дальней своей земли? 

Семь светлых звец, семь зрячих камней 

И Саженец-белый как снег. 

-О чем это, Гэндальф?-спросил Пии. 
- Я перебирал в памяти древние стихи и песни,-

отвечал маг.-Хоббиты их, наверно, давно позабылн­
даже и те немногие, что знали. 

- Не все мы позабыли,- возразил Пии.-И сочинили 
много-много своих, хотя у тебя сейчас не хватит на них 

любопытства. Но этих стихов я никогда не слышал. Что 
это за семь звезд и семь камней? 

Паяанmuрь. королей древности,-отвечал Гэндальф. 
- Какие такие палантиры? 

- «Палантир• значит «дальнозоркий•. Ортханкский 

камень- из них. 

- Стало быть, его вовсе ... вовсе не Враг изготовил, 
этот камень? 

- Нет, не Враг,-сказал Гэндальф.-И не Саруман. 

Такое мастерство недоступно ни ему, ни Саурону. Да и 

никому в ЗапаАНОМ Крае, паламтиры-они из Эльдамара, 
изготовили их эльфы Нолдора. Может статься, это дело 
рук самого Феанора, дело АНеЙ столь давно минувших, что 
с тех пор потерян и счет векам. Однако же злая воля 
Саурона все на свете пятнает скверной. На этом и попался 
Саруман, как мне теперь nонятно. Опасны орудия, свой­
ства которых nревыше нашего разуменИJI. ОАНако и сам он 
не без вины. Он сокрыл этот Камень раАН собственных 
тайных целей и в Совете о нем не заикнулся. А мы за 
грохотом сотрясающих Гондор нашествий да расnрей и 
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думать забыли о древних палантирах. Из людской памRти 
они тоже едва ли не исчезли: даже в Гондоре мало кто 

помнит о них, да и в Арноре немногие из дунаданцев 
поймут загадочные слова древней былины. 

-А зачем они были людям древности?-спросил Пии, 
восхищенный и изумленный тем, чт6 на все его вопросы 
отвечают, и спрашивая себя, долго ли это продлится. 

- Чтобы видеть незримое очами и беззвучно разгова­
ривать издали,-скаэал Гэндальф.-Они тайно охраняли 
целость Гондора. Камни водрузили в Минас-Аноре, в 
Минас-Итиле и в нерушимом Ортхаике, посреди непри­
ступного Иэенгарда. Но г лавенетаовал над ними камень в 
Звездной Цитадели Осгилиата, ныне лежащего в руинах. 
Остальные три увезли на далекий север. От Элронда я 
слышал, будто один из них был в столице Арнора 
Ануминасе, другой- в Амон-Суле, Ветрогорной Башне, а 
г Аавный Камень, Камень самого ЭлеНАИЛа,-на Подбашен­
ных горах, откуда виден Митлонд и серебристые корабли 
в Полумесячном заливе. 

Палактиры отзывались друг другу в круговой пере­
кличке, и во всякое время любой из гондореких был открыт 

взору из Осгилиата. И вот оказывается, что одна лишь 

скала Ортханка выдержала напор времени и в тамошней 
башне сохранился палантир. Сам-то по себе он лишь 
крохотное зрелище давно минувших времен и событий. 
Тоже неплохо, но Саруману, видать, этого было мало. Он 

впивалея взором все глубже и глубже и наконец разглядел 
Барад-Дур. Тут-то он и поймался! 

Кто знает, куда подевались пропащие арнарекие и 
гондорекие Камни? В земле они схоронены или эарылись в 
ил на речном дне? Но один из них так или иначе достался 
Саурону и сделался его орудием. Должно быть, Камень из 
Минас-Итила, ибо эту крепость он взял давно и превратил 
ее в обитель ужаса-она стала называться Минас-Морrул. 

Теперь-то легко догадаться, как был пленен и прикован 
блуждающий взгляд Сарумака и как его с той поры 
исподволь улещивали и запугивали. Изо дня в день, год за 

годом ориникал он к колдовскому зеркалу и под надзором 

нз Мордора впитывал мордорекие подсказки. Ортхамкекий 

зрячий камень стал волшебным зеркальцем Барад-Дура: 
ныне всякий, кто взглянет в него-если он не наделен 

несгибаемой волей,-увидит и узнает лишь то, что угодно 
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Черному Влцыке, сделается его добычей. А как он 
притягивает к себе! Мне ли этого не знать! Меня и сейчас 
подмывает испробовать свою силу, проверить, не смогу ли 
я высвободить палантир и увидеть в нем за океанской 
далью времен прекрасный град Тирион, немыелимое тво­

рение зодчества Феанора, увидеть в цвету и Белое Древо, 
и Золотое! 

Он вздохнул и замолк. 
-Жалко, я этого ничего не знал,-сказал Пин.-Вот 

уж истинно не ведал, что творил. 

- Отлично ведал,-сказал Гэидальф.-Как же не ве­
дал ты, что поступаешь дурно и по-дурацки! Ведал, и сам 

себе говорил это, и сам себя не послушал. А я тебя раньше 
не остерег, потому что сейчас только до всего этого 

додумался. Но если бы и остерег, тебя бы это ничуть не 
охладило и не удержало. Напротив! А вот как, ожегшись 
на молоке, станешь дуть на воду, тут и добрый совет 
кстати придется. 

- О чем говорить!-сказал Пии.- Разложи теперь 
передо мной все эти семь Камней-я только зажмурюсь 

покрепче и заложу руки в карманы. 

Рад слышать,-сказал Гэидальф.-Затем и рассказа-
но. 

Вот еще хотел бы я знать ... - начал Пии. 
Смилостивись!-воскликнул Гэндальф.-Если убла­

жать твое любопытство рассказами, то остаток моих дней 
мне рта закрыть не удастся. Ну, что еще ты хотел бы 
знать? 

- Я-то? Названия звезд небесных и зверей земных, 

историю Средиземья, Верховья и Нездешних Морей. 
Всего-то навсего!- рассмеялся Пии.-Но мне это не к 
спеху, могу и подождать. Я спрашивал про ту черную тень; 
ты крикнул: «Посланец Мордораf,. Какой посланец? Зачем 
ему надо в Изенгард? 

- Это был крылатый Черный Всадник, кольценосец­
назгул,-сказал Гэндальф.-А зачем? Ну вот, например, 
забрать тебя и доставить в Барад-Дур. 

- Но он ведь не за мной летел, нет?-пролепетал 

Пин.-Он же не мог еще знать, что я ... 
- Никак не мог,-сказал Гэндальф.-По прямой от 

Барад-Дура до Ортханка добрых двести лиг, и даже назгул 
их меньше чем часа за три-четыре не пролетит. Но 
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Саруиан, конечно, навеАЫвался к КаМню nосле вылазки 
орков и волей-неволей ВЬJАЗЛ многие свои тайные nомыс­
лы. Вот и nолетел nосыльный раэвеАЗть, что он там 
nоАелывает. После нынешней ночи и второй наверняка 
nрилетит ВАогон. И nропал Саруман, как та nтичка, что 
увязила коготок. Оrкуnиться nленником он не может. 

Камня у него не стало, он АЗЖе не знает, чего от него 

хотят. А Саурон завеАомо ПОА}'Мает, что nленника он 
nрячет и nриАерживает, а Камня чурается. Даже если 
Сарумаи расскажет nосланцу всю nравА}', это Саруману не 

nоможет. ИзенгарА-верно, разрушен, но он-то отсижива­
ется в Ортханке, nочему-то цел и невреАИмl Словом, 
Саурон неnременно сочтет его мятежником, а веАЬ он 

затем и сnешил с нами расnлеваться, чтобы и тени таких 
ПОАозрений не было! И как ему быть теnерь, это сущая 
заГЗАКЗ. В Ортханке он, nожалуй, сможет кое-как отбиться 
от Девятерых: nonpoбyer, если nриАется. Может, АЗЖе 
nопробует ОСЗАИТЬ какого-нибуАЬ наэгула, убить ПОА ним 
крылатую тварь. Если у него это выйАет-пусть ристаний­
цы получше г ЛЯАJIТ за своими вороными конями! Как это 
обернется АЛЯ нас-тоже не знаю. Может быть, Враг 
собьется с толку, его на время ослеnит гнев nротив 

Сарумана. Или же nровеАЗет, что я стоял на крыльце 
Ортханка-а ПОЗ3АИ невАЗЛеке болтзлись хоббиты. И что 

наслеАИИК ЭленАИла жив и стоял со мною ряАОМ. Если 
ристанийские АОСпехи не об._анули Гнилоуста, он вспом­
нит, кто таков Арагорн. Этого-то я и опасаюсь. Поэтому 

мы и бежим-чтоб как можно скорей поnасть из огня АЗ в 
полымя. Ибо Светозар несет нас с тобой, Перегрин Крол, 

в сторону Края Мрака. 
Пии промолчал, только зябко укутался в nлащ, как от 

порыва ХОЛОАИОГО ветра. Серая равнина мелькала ПОА 
ними. 

- Смотри!-показал ГэнАЗЛьф.- ПереА нами-АОЛН­
ны ВестфольАЗ: выезжаем на восточную Аорогу. Вон там 

тень-это устье Ущельного излога: там-АгларонА и 
Блистающие Пещеры. Но про них ты меня не сnрашивай. 
Вот встретишься с Гимли, сnроси у него-узнаешь тогАЗ, 
какие бывают минные ответы на короткие вопросы. 

Самому тебе увНАеть их на этот раз не АОВеАется, скоро мы 
их оставим АЗЛеко ПОЗ3АИ 1 

- Как это, а я А}'Мал, мы остановимся в Хельмовой 
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Крепи!-с~СЗЗал Пии.-КуАа же ты так торопишься? 
- В Минас-Тирит, пока его не захлестнуло войной. 

- Ого! А это здорово Аадеко? 
- Далековато,-сказал ГэНАадьф.-Втрое Аадьше, чем 

АО столицы конунrа ТеоАена, а АО нее отсюАа к востоку 
сотня с лишним миль, если считать по прямой, как летают 

посланцы МорАора. Путь Светозара Адиннее-посwотрим, 

КТО КОГО опереАИТ. 

На рассвете, часа через три, ГАе-нибуАЬ переАохнем­
ОТАЫХ нужен АЗЖе Светозару. В горах ГАе-нибуАЬ: хорошо 
бы АОСкакать АО ЭАораса. ПостараАся уснуть! Проснешь­
ся-и в г лаза тебе блеснет первый рассветный луч на 
золотой кровле АВОрца эорлинrов. А еще через АВа АНЯ 
увlf.АИWЬ лиловую тень горы МиИАоллуин и белые стены 

великой крепости Денэтора в утреннем свете. 
Скачи же, Светозар! Скачи, благороАИыЙ конь, как 

никогАа прежАеl Ты возрос в этих краях, ты знаешь здесь 

кажАЫЙ камень. Скачи во весь опор! Вся нмеЖАа на тебя 1 
Светозар встряхнул головой и звонко заржал, словно 

услышал зов боевой трубы. И прянул впереА. Копыта его 
сыпали искры; ночь расступалась по сторонам. 

Пии понемногу засыпал, и ему казалось, будго они с 
ГэНАадьфом, непоАвижные, как изваяния, СИАЯТ на камен­

ной конской статуе, а из-поА копьгг коня в шуме и свисте 
ветра уносится земля. 
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ПРИРУЧЕНИЕ 
СМЕЛГОРЛА 

у, хозяин, засели мы, что гвоз­

ди,-ни туАа, ни СЮАа,-сказал 

Сэм Скромби. Он сrолл поме 
Фродо, горестно сгорбившись, 
и без толку пялил г лаза в 
сумрак. 

В третий раз смеркалось ·r 
тех пор, как они бежали от 
своих, хотя г де там было вести 

счет дням и часам, карабкаясь и 

пробираясь по голым обрыви­
стым склонам Привражья, то 
возвращаясь след в след, пото­

му что вперед уж никакого 

пути не было, то кружа н кру­

жа на одном месте. Однако ж 

вперед они все-таки продвига­

лись, держась по возможности 

ближе к краю путаного, лома­
ного нагорья. Края у него были 
отвесные, возвышенные, непро­

ходимые; немо и хмуро взира­

ли обветренные скалы на про­
стершиеся от подножных раз­

дрызганных осыпей гнило­

зеленоватые безжизненные бо­

лота, над которыми не ВНА3ТЬ 

было ни единой птицы. 
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Хоббиты стояли у скалистого обрыва, далеко внизу 
серое голое подножие заволок туман, а поверху громозди­

лись кручи, упиравшиеся в облака. С востока дул леденя­
щий ветер. Ночь опускалась на болота: мутно-зеленый их 
цвет менялея на серо-бурый. Далеко справа был Андуин: 
днем он судорожно поблескивал в лучах неверного солнца, 
теперь потерялея в бесцветной мгле. Но за реку они не 
глядели, хотя где-то там были их друзья и светлые земли, 
населенные людьми. Они смотрели на юго-восток, откуда 
надвигалась грозовая ночь, г де даль была отчеркнута 

чернотой, как неподвижно склубившимся дымом. Там, 

между землей и небесами, мерцал ярко-красный огонек. 
- Крепко заселиl-сказал Сэм.-Одно было место во 

всем Средиземье, куда нам не хотелось, так теперь на тебе, 
нам туда и надо! Надо-то надо, а не попадешь, похоже, нас 
вообще малость подзанесло. Вниз поди-ка спустись, а 
спустишься-как раз увязнешь по уши в непролазном 

болотище. Фьюl А воняет-то как, замечаете?-Он сопнул. 

-Уж как не заметить,-отозвался Фродо, не шевель­
нувшись. 

Он глядел на черный окоем и мигающий огонек. 
- Мордорl-едва слышно вымолвил он.-Ну что ж, в 

Мордор так в Мордор. Поскорей бы только дойти, да и 
дело с концом! 

Он зябко повел плечами: холодный ветер обволакивал 
густым, тяжелым смрадом. 

- Ну ладно,-сказал он, устало прикрыв глаза,­
засели мы не засели, а всю ночь не торчать же на уступе. 

Поищем какое ни на есть укрытие, заночуем, а наутро, 
глядишь, и выберемся. 

- Выберемся, как же,-в такую дыру, откуда и вовсе 

не выберешься,-буркнул Сэм.-Нет, на утро надежда 
плоха. Говорю же: не туда нас занесло, отсюда пути нет. 
-Да нет, путь-то найдется,-сказал Фродо.-Раз уж 

судьба мне туда попасть, то кривая вывезет. Другое 

дело-что это будет за кривая. Сказано было нам: промед­
ление смерти подобно. Всякая оттяжка на руку врагу, а мы 
вот застряли, и ни с места. Может, нас уже водят на 
крючке из Черной Башни? Эх, что ни делает дурак, все он 
делает не так: давно надо было мне оставить Отряд, еще 
на севере, и обойти Привражье с востока посуху, а там 

как-нибудь и в Мордор горными тропами. А теперь сам 
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посуди-ну разве мы с тобой сумеем вернуться обратно? 
По восточному берегу AlfAYИHa рыщут орки. Да и всякий 
потерянный день невозместим. Устал я, Сэм, и, честное 
слово, не знаю, как нам быть. Еда-то у нас осталась? 

- Обязательно осталась, сударь: эти, как бишь их там, 
путлибы. А кроме них-ничегошеньки. На самом-то деле 

грех жаловаться: я, когда их впервые отведал, вот уж не 

подумал бы, что приедятся, а приелись. Сейчас бы ломоть 
ржаного хлеба и кружку-да ладно, полкружки-пивка, 
это бы да! Волок я, волок свои котелки-сковородки, а что с 
них толку? И огонь не разведешь-не из чего, и какая 

стряпня, когда травы и той не сваришь: потому что нет ее, 

травы! 

Они отошли назад, спустились по откосу и подыскали 
выбоину поуютнее. Закатное солнце потонуло в тучах, 
настала ночь. Спалось им плоховато: донимал холод, и они 

ворочались с боку на бок в своем каменном закоулке, 
стесненном косыми, обкрошенными громадами, с востока 

хотя бы не дуло, и то спасибо. 
- Вы их больше не ви.дели, сударь?-спросил Сэм, 

когда они, перемогая утреннюю дрожь, си.дели в сером 

сумраке и жевали тоненькие путлибы. 
- Нет,-сказал Фродо.-И не ви.дел, и не слышал 

ничего, вот уже вторую ночь. 

- Я тоже,-скаэал Сэи.-Брррl Ну и лупетки, извини­
те за грубое выражение! Но, может, мы и правда от него 
наконец избавились, от слизняка несчастного. Горлумl Вот 
попадется он мне, тогда узнает, где у него •горлум•l 

- Авось не придется тебе об него руки иарать,­
скаэал Фродо.-Не знаю уж, как он за нами уследил, но, 

кажется, потерял след-давай вместе порадуемся. На 
сухих камнях не то что следа-запаха не остается, как он 

ни принюхивайся. 
- Хорошо бы,-вздохнул Сэм.- Выискался тоже спут­

ничек! 

-Да уж,-сказал Фродо,-обойдемся, пожалуй, и без 
него. Однако ж пес с ним. Вот как бы отсюда все-таки 

спуститься! Я тут сам не свой: с востока смотрят-ищут, а 
мы, как нарочно, торчим эдесь и подставляемся, когда 

между нами и тамошним мраком ничего нет, одни мертвые 
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болота. И О'I'Тfда еще Око погляАЫВает. ПоЙАем-ка по­
ищем, не может же быть, чтобы сплошь кручи. 

Но прошел день, и свечерело, а они все мытарились 
поверху: пути вниз, как Сэм и сказал, не было и не 

предвиделось. 

В тиши и запустении им и ног да мерещились какие-то 

звуки: падал камень, шлепали по скале босые ноги. Они 
останавливались, приелушивались- ничего, лишь ветер 

грузно ВЗАЫХал, ушибаясь о скалы, но даже и этот звук 
напоминал им, как тот с присвистом: втягивает ВОЗАух, 

осклабив острые зубы. 
Внешний кряж Привражья сворачивал к северу, и они 

то карабкались над откосами, то брели захламощенной 

плоской складкой от расселины к расселине, стараясь 
держаться поближе к тысячефутовому обрыву в длинну­
щих трещинах. Расселины попадались все чаще, станови­

лись все глубже, и Фродо с Сэмом уходили все дальше 
налево, незаметно спускаясь миля за милей. 

И зашли в тупик. Кряж изломом направился к северу, 

перед ними зияло глубокое ущелье. На той его стороне 

ВЭАЫМ:алась на сто саженей отвесная, точно срезанная, 

щербатая серая скала. Вперед пути не было, надо было сво­
рачивать на запад или на восток. На запад-значит караб­

каться наугад, уходя от цели и забираясь в глубь каменно­
го лабиринта, на восток-значит выйти на край пропасти. 

- Вниз, в ущелье, больше некуда, Сэм!-сказал Фро­
до.-Поглядим, куда оно нас выведет. 

- Оно выведет!- мрачно посулил Сэм. 

Ущелье оказалось бездонное. Они набрели на простран­
ную поросль чахлых, суковатых деревьев: все больше 

березки, редко сосенка. Многие иссохли и омертвели на 
корню-восточный ветер пощады не давал. Видимо, ког­

да-то здесь был целый лесок, но уже ярдов через пятьдесят 
деревья поредели и сошли на нет, хотя пни торчали до 

самого края пропасти. Дно ущелья, круто уходившего под 

скалу, было усеяно битым камнем. Они подошли к просве­
ту: Фродо просунулся и выглянул наружу. 

- Смотри-каl-сказал он.-То ли мы глубоко спусти­
лись, то ли скалы осели. Гораздо ниже, чем было, и откос 
не такой уж крутой. 
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Сэм опусrился рядом с нии на колени и неохотно 
поглядел за обрыв. Потом покосился налево, на суровый 

отвес надвинувшейся скалы. 

- Н-да, не крутойl-буркнул он.-Ну, вообще-то 
вниз--:-не вверх. Летать не все уиеJОТ, а прыгать чуть ли 
не все! 

- П рыгать-то высоко все-таки,-сказал 
Прииерно,-он смерил высоту глаэаии,-так, 

саженей восемнадцать. Не больше! 

Фродо.­

прииерно 

-Тоже ничего себеl-эаиетил Сэи.-Ухl Ну и не 
люблю же я смотреть вниз с высоты! Смотреть-то пусть, 

лишь бы не спускаться. 
-Ладно, ладно,-скаэал Фродо.-Сиожеи иы здесь 

спуститься или нет, а попробовать надо обязательно. 

Погляди, и скала совсем другая: пологая, треснутая. 
Скала была не пологая, но и правда как бы осумулась 

вниз. Она походила на бастион-или на морской берег, 

оставленный иореи: пласты_его ссохлись и перекосились,и 

скосы местами выглядели как огромные ступени. 

- И уж ежели спускаться, то прямо сейчас. Темнеет 
рано. И некстати, по-моему, гроза собирается. 

Дымный очерк восточных гор заслонила темень, напол­

завшая на запад. Предгрозовой ветер донес бормотание 
грома. Фродо понюхал воздух и с большим соинеинем 
взглянул на небо. Потом опоясался поверх плаща, затянул 

пояс, приладил на спине вещевой мешок-и ступил на 

край обрыва. 
- Будем пробовать,-сказал он. 
-Тогда ладноl-угрюио согласился Сэи.-Только 

пробовать буду я. 

- Ты?-удивился Фродо.-Ты же вроде ползать по 
скалам не любитель? 

- Ну и что, ну и не любитель. Тут ведь, сударь, 
головой рассудить надо: пускай вперед того, который 

первым оскользнется. А то ничего себе-шмякнусь на вас, 
и обоих поминай как звали! 

Фродо и глазом не успел моргнуть, как он уже сидел, 
свесив ноги над обрывом; протянул их и нашаривал уступ 
на скале. Такого с ним, сколько ни припоминай, втрезве 

не бывало, и глупо это было донельзя. 

-Да ну тебя! Сэм, не валяй дурака!-крикнул Фро­
до.-Ты же попросту убьешься-ишь, кинулся, даже не 
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посмотрел КУАа· Давай НазаАI-Он подхватил Сэма ПОА 
мьппки и затащил обратно.~Ну-ну, ПОАОЖАем уж малость 
и обоЦемся без спешкиl-сказал · oll, лег на живот, 

высунулся и осмотрелся: смеркалось, хоть солнце и не 

село.-Да ОАолеем мы этот спуск,-сказал он немного 
ПОГОАJI.-Я-то уж ТОЧНО ОАОЛеЮ, ТЫ ТОЖе, если ХЛЗАНОКроВ­
НО и поосторожнее. 

-Сами себя, что ль, поАбцриваете?-сказал Сэм.­
Ничего же не ВИАНО: вон как уж смерклось. Занесет ГАе 
ногу не поставишь и рукой не уцепишься-тог,~Щ что? 

- Тог,~Щ НазаА,-сказал ФроАо. 
-Легко сказать,-фыркнул Сэм.-Давайте-ка лучше 

поАОЖАем: утром оно как-никак посветлее буАет. 
- Нет! Нет, пока меня ноги Аержатl-сказал ФроАо, 

сверкнув глазами, с каким-то внезапным упорством.­

Каждый лишний час мне в тягость, КЗЖАаЯ минута! Я 
пошел вниз. А ты СКАН смирно, пока я не вернусь или не 

позову! 
Он ухватился за выступ, осторожно сполз и еще с 

запасом нащупал ногами опору. 

- Нашел!-крикнул он.-Уступ направо тут широкий, 
МОЖНО СТОЯТЬ И не Аержаться. Я АЗЛЬШе ... - И ГОЛОС еГО 
оборвался. 

Налетевшая с востока сплошная темень охватила небо­

СВОА. Нц головой раскатисто треснул гром, пламенная 

молния уАарила в нагорье. Взревел шквальный ветер, с 
ревом его мешался АНКИЙ, цепенящий вой-тот самый, 

слышанный на Болотище, по пути из НоргорАЗ. Он и в 
лесах Хоббитанин замораживал кровь, а ЗАесь, среАН 
каменных Аебрей, вонзался во сто крат яростней, леАЯны­
ми жалами ужаса и отчаяния,-замирало серАЦе, и АУХ 

захватывало. Сэм упал ничком. ФроАо невольно отнял 
руки от скалы, зажал уши, покачнулся, оступился и с 

жалобным воплем соскользнул вниз. 
Сэм услышал этот вопль и, пересилив себя, ПОАПОЛЗ к 

краю обрыва. 
- Хозяин, хозяинl-позвал он.-Хозяин! 
Ответа не было. Его колотила Арожь, и все же он, лязгая 

зубами, выкрикнул еще раз: 

- Хозя-а-а-ин! 
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Ветер сорвал крик с его губ и унес в глубину ущелья и 
дальше, в горную глушь, ноВАруг слабо АОНесси ответный 
возглас: 

- 3Аесь я, ЗАесь, не кричи! Только я ничего не вижу. 
Голос был еле сльппен, хотя ФроАо окаэалси вовсе не 

так уж АаАеко. Он не упал, а проехалси животом по 
скале-благо она была в этом месте пологая и ветер АУЛ в 
спину, так что он, не опрокинувшись, ЗЭАержалси на уступе 

еще шире прежнего. СерАЦе его трепыхалось, он приник 
лицом к ХОЛОАНому камню. Вокруг было черным-черно: то 

ли мрак сгустилси, то ли г лаза отказали-может быть, он 
ослеп? ФроАо с труАом перевел АЫХание. 

- Возвращайтесь! Возвращайтесь!- голосил Сэм ввер­
ху, из непроницаемой темноты. 

- Не могу я,-проговорил он.-Ничего не ВИАНо: как 
я взберусь? Мне и АВИнуться-то невмочь. 

- Чем помочь, суАЭрь? Чем помочь?-отозвался Сэм, 
выставившись по пояс. Почему это хозяину ничего не 

ВИАНО? Ну темень, конечно, но не сказать, чтоб непрогляА­
ная. Ему-то ФроАо был ВИАен: ОАННОкая серая фигурка, 
распластавшаяси на уступе. ВИАен-то ВИАен, а какАО него 
достанешь? 

Снова загрохотал гром, и хлестнул ледяной ливень 
вперемешку с градом, обрыв мигом словно ЗЭАернуло 
мутной завесой. 

- Сейчас я спущусь к вам:!- прокричал Сэм, хотя 
зачем бы ему спускаться, было неясно. 

- Не ВЗАfмай! Погодиl-крикнул ФроАо, голос его 
окреп.-Я скоро оклемаюсь! Мне уже получше. Не торо­
пись! Тут без веревки не обойдешься! 

- Веревкиl-с несказанным облегчением возопил Сэм 
и в гневе обрушилси на себя:- Эх, вот бы кого на 
веревке-то ПОАВесить вверх ногами в науку всем остоло­

пам! Ну и недотепа же ты, Сэм Скромбиl Сколько раз мне 
Жихарь это повторял, словцо у него такое. Веревки! 
-Да не болтай тыl-закричал ему ФроАо, он уже 

почти пришел в себя и не знал, смеятьСя ему или 
сердиться.-Оставь Жихаря в покое! У тебя что, веревка в 
кармане и ты сам: себя распекаешь? Так лучше доставай ее! 

- Не в кармане, суАЭрь, а в котомке! Ну и ну, сколько 
сотен миль проволок, а понадобилась- забыл! 

Сэм быстро развязал и перерыл котомку. На АНе ее и в 
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самом деле без труда отыскался целый моток шелковисто­
серой лориэнской веревки. Тьма перед г лазами Фродо 
словно бы поредела, зрение понемногу воэвращалось. Он 
увидел спускавшуюся к нему по воздуху серую змейку, 

различил ее серебристый отблеск-н голова его почти 

перестала кружиться. Фродо поймал конец, обвязался 
вокруг пояса и схватился эа веревку обеими руками. 

Сэм отступил назад, уперся ногами в пень и вытянул 
нэ-эа обрыва что есть мочи карабкавwегося по отвесу 
Фродо; тот повалился в изнеможении. 

Раскаты грома отдалилнсь, но дождь хлестал пуще 
прежнего. Хоббиты заползли в ущелье и схоронились под 
каменным навесом, правда, не очень-то это им помогло. 

Кругом бурлили и пенились ручьи, вода низвергалась со 
скалы, как по водостоку огромной крыwи. 

- Я бы там или захлебнулся, или меня бы просто 
смыло,-сказал Фродо.- Как нам повезло, что ты прихва­
тил веревку! 
-Еще больше повезло бы, если бы я, раззява, припом­

нил о ней раньше,-скаэал Сэм.-Ведь когда эльфы грузи­
ли лодки, они же положили по три мотка · веревки в 

каждую. Очень мне ихняя веревка понравилась, и я один 
моток перепрятал к себе. сНаши,-говорят,-веревки не 

единожды вам приг.одятся•, вроде это Хэлдар сказал, а 
может, и другой кто из них. Правильно говорил. 

-Жаль, я не захватил еще моток,-скаэал Фродо,-но 
разве упомнишь, такая была неразбериха, когда мы с тобой 

улизнули. А захватил бы-спустились бы сейчас проще 
простого. Ну-ка, сколько в ней длины? 

Сэм сноровисто промерил веревку на расставленных 

руках. 

- Пять, десять, двадцать, примерно так тридцать 

локтей, чуть больше, чуть меньше,-скаэал он. 
- Не может быть!-воскликнул Фродо. 
-Ага! Не может?-скаэал Сэм.-Дивный народ эти 

эльфыl С виду-то она тонковата, а прочная какая, упругая 
и мягкая-мягкая. Моток-крохоток, и весу в нем нет. 
Дивный народ, иначе не скажешь! 

-Тридцать локтей!-соображал Фродо.-А пожалуй 
что, и хватит. Если гроза до ночи кончится, я возьму да 

попробую спуститься. 
- Дождь уж почти перестал,-заметил Сэм,-да ведь 
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как бы в сумерках снова не обмишулиться! А вой-то каков 
был-забыли? У меня он до сих пор в ушах стоит. Ни дать 
ни ВЗJIТЬ Черный Всадник-спасибо, они хоть летать не 
умеют: а вдруг научились? Давайте лучше отлежимся до 

свету в этой дыре. 
- Самое место ЗАесь отлеживаться, когда из Черной 

Башни так и зыркают через болота,-сказал Фродо.-Да 

ЗАесь лишней минуты оставаться нелЬЗJII 
С этими словами он встал, снова подобралеи к обрыву 

и выглянул. На востоке разъиснилось: по небу ползли 

последние, обвислые грозовые лохмотья, и даже над 

Привражьем, над которым помедлили черные думы Сауро­
на, гроза уже отбушевала. Она посекла градом и осыпала 

молниими долину Аидуина и мрачной, зловещей тенью 
заволокла Минас-Тирит, сокрывши вершины Белых гор. 
Медленно прокатилась она по Гондору к Ристанин и 
омрачила закат перед взорами конников, мчавшихси рав­

ниной на запад. А ЗАесь, над пустошью и смрадными 

болотами, расстелилеи голубой полог вечерних небес, и 
замерцали бледные звездочки, точно мелкие прорехи возле 
висичего месяца. 

- Хорошо-то как, когда глаза видят,-сказал Фродо, 
глубоко ВЗАохнув.-Знаешь, и ведь было подумал, что 

совсем ослеп-от молнии или от чего похуже. И вдруг 
увмел серую веревку, и она словно светилась. 

- И верно, она в темноте вроде как серебритси,­

сказал Сэм.- Раньше-то и этого не замечал, да и г де ж 

было заметить: запихнул ее в котомку, там она и лежала, 
кушать не просила. А как вы ее думаете приспособить, 

коли уж вам невтерпеж карабкаться по скалам? Тридцать 
локтей-это, стало быть, от силы восемнадцать саженей: в 
обрез донизу хватит, и то если вы насчет высоты не 
ошиблись. 

- Обвяжи ее вокруг ПHJI, Сэм!-велел Фродо, немного 
подумав.-На этот раз пусть будет по-твоему, соускайся 

первый. Я тебя прмержу, а ты знай себе отталкивайси от 
скалы руками и ногами. Ну если где сумеешь притулиться­
постоить-тоже неплохо, и передохну. Спустишься до 
самого низу, отдашь веревку-и и за тобой. Я уже впоЛне 

оправился. 

- Как скажете,-угрюио проговорил Сэи.-Ладно, че­
му быть, того не миновать! 
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Он закрепил веревку на ближнем к обрыву пне, друrой 
конец обвязал вокруг пояса, повернулся н нехотя полез в 
пропасть. 

А спуск оказался вовсе не очень страшным. Веревка не 

только поддерживала, но словно подбадривала Сэма, хотя, 
ненароком взглянув вниз, он каждый раз эажмуривался. 

Один был очень трудный участок: отвесная круча, да еще 
скошенная внутрь, он оскользнулся и закачался на сереб­
ристой бечеве. Но Фродо был начеку, он отпускал веревку 
равномерно и медленно, словом, все кончилось как нельзя 

лучше. Больше всего ему было боязно, что веревки не 
хватит, однако в руках у Фродо оставался еще изрядный 
моток, когда снизу донесся голос Сэма: «Готово!• Слышно 

его было хорошо, а видно не было: серый эльфийский 
плащ сливался с сумерками. 

Фродо спускалея подольше. Он тоже надежно обвязал­
ся, узел на пне был проверен, он закоротил веревку-в 
случае чего повиснет, а не шлепнется. И все же хорошо бы 

не упасть-в отличие от Сэма, он не слишком доверял 
тонкой серой бечеве. ОдиаКС? ж дважды пришлось на нее 
целиком положиться: уступов поблизости не было и даже 

цепкие хоббитские пальцы не находили в скале ни 
трещинки. Но вот и он тоже ступил на землю. 

- Ну и ну!-воскликнул он.-Спустилнсь! Прощай, 
Привражье! Ладно, а дальше-то что? Чего доброго, еще 
затоскуем по твердой земле, по камням под ногами? 

Но Сэм не отвечал: он тоскливо глядел на скалистый 
обрыв. 

- Недотепа я, недотепа! -сетовал он.-Дуботол! Ве­

ревочка моя! Завязана ты накрепко вокруг пня там 

наверху, а мы вон где. Эх и лесенку мы оставили для этого 
лиходея Горлума! Чего там, надо было вообще указатель 
поставить: ушли, мол, туда-то. Чуяло мое сердце, что 

больно все просто получается! 
- Просто не просто, а если сумеешь придумать, как 

нам было спуститься вместе с веревкой, то зови меня 

недотепой или любым другим Жихаревым словцом,­
скаэал Фродо.- Коли хочешь, взбирайся обратно, отвяжи 
ее и спускайся, я на тебя посмотрю! 

Сэм почесал в затылке. 
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- Да нет, чего-то не придумывается, уж не взьuцнте,­
сказал он . ..:.... И все же ох как неохота мне ее оставлятьi­
Он ласково погЛЗАИЛ веревку и всrряхиул ее.-Жалко 
рассrаваться с эльфийским подарком: может, ее сама 
ГалаАрнэль АЛЯ нас сплела. ГалаАриэль ... - пробормотал 
он, грусrно покачал головой, взглянул наверх и на 

прощанье ПОАергал веревку, легкую, крепкую, упругую. 

К изумленью обоих хоббитов, веревка сорвалась с пн.я, 
Сэм перекувырнулс.я, и мягкие серые витки укрыли его с 
ног АО головы. ФроАо расхохотался. 

- Кто, интересно, узел зав.язывал?-спросил он.-Еще 
спасибо, что АО сих пор проАержалсяl А .я-то спокойно 
висел: Сэм, АУМЗЮ, не ПОАВеАетl 

- Лазить туАа-сюда по горам .я, сударь, может, и не 
обучен,-обиженно сказал Сэм,-но насчет веревок и узлов 

прощень.я просим. Это, с вашего позволени.я, наше семейное 
рукомесло. У АеАа в Канатчиках иссrари была сучильи.я; 
Аосталась-то она не Жихарю, а старшему брату, ARAe моему 
ЭНАИ, но уж ежели узел завязать-так это лучше мен.я вр.яА 
ли кто спроворит во всей Хоббитании, не говоря уж в 

СреАИземье. 

- Н у, значит, веревка порвалась- перетерлась, навер­
но, о какой-нибуАЬ острый выступ. 

- Пр.ямо-перетерласьi-За веревку Сэм обИАелс.я 
еще больше, чем за себ.я. Он ПОАИЯЛ ее и осмотрел.­
Целехонькаl 

- Стало быть, все-таки узел ПОАгуЛЯЛ,- настаивал 

ФроАО. 
Сэм покачал головой и не ответил. Он 33АfМЧИво 

перебирал веревку. 
- Вы, сударь, Аумайте, как хотите,- наконец сказал 

он,-а я смекаю, что веревка сама отвязалась и прибежала, 
когда я ее позвал. 

Он ловко смотал бечеву и любовно уложил ее в 
котомку. 

- Прибежала, было Аело,-сог ласилс.я ФроАо,- а про­
чее неважно. Давай лучше поАУмаем, как Аадьше быть. 
Скоро уж и ночь. Какие красивые звеЗАЫ, а луна-то! 

- Посмотришь-и серАЦу веселее, правда?-сказал 
Сэм, взглянув на небо.- Что-то в них есть такое эльфий­
ское. И месяц с прибылью. Мы же его АВе ночи, почитай 
что, не ВИАели за тучами. Ишь рассветилс.я! 
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- Да-сказал ФроАо,-а все ж таки пока тускловат. 
Придется наи ВЫЖАЗТЬ Аенек-Аругой, а то при таком свете 
НеАОЛГО И В ТОПЬ уrоАИТЬ. 

Еще не совсем стемнело, ког АЗ они тронулись в путь. 
ПpoitAR несколько шаrов, Сэм обернулся и погЛЯАел на 

обрЫв. ИЭАаЛИ ущелье казалось черной зазубриной утеса. 
- Хорошо, что веревка не осталась там висеть,­

сказал он.-Авось оглоеА потычется: куАЗ это мы Аева­

лись? Пусть-ка попрыrает с уступа на уступ на своих 
поrаных перепончатых лапах! 

Они отошли от ПОАНОЖИ.Я скалы и пробирались крутым 
откосом среАИ валунов, по щебн.яку, мокрому и скользкому 

после неАЗВнего ливня. И чуть не евалились в расселину, 
которая внезапно раэверзлась у них ПОА ногами. Расселина 
была неширока, но прыгать впотьмах не стоило: к тому же 
ГАе-то в глубине ее бойко журчал ручей. Она изгибалась 

влево, к северу, и ухоАИЛа в rоры, безнмежно прегражАЗЯ 
им Аороrу-не идrи же ночью в обхоАI 

- ПойАемте-ка лучше поАЛе скал на юг,-преАЛожил 
Сэм.-Повезет-так сыщется какой-нибуАЬ сухой уголок, а 
то и пещерка. 

-Может, и сыщется,-сказал Фродо.-Я порядком 

устал и еле плетусь, а тут еще сплошные каменья. 

Волей-неволей придется отдохнуть: эх, была бы перед 

нами хоть тропка-я бы шел и шел до упму. 

Идrи по осыпи у ПОАИОЖИЙ оказалось ничуть не леrче. 
И Сэму не удалось сыскать ни уголок, ни пещерку: т.янулс.я 
отлогий каменистый скос, а нм ним все выwе громОЭАИ­

лись угрюмые отвесные кручи. Наконец, почти пма.я с ног, 
они притулились у огромного валуна неподалеку от обры­
ва. Сели р.яДЬ~Шком, как можно теснее, чтобы как-нибуАЬ 

уrреться среАИ ХОЛОАНЫХ камней, и сон начал их одоле­

вать-бороться с ним не было сил. Высоко сиял .ясный 
месяц: в его беловатом свете поблескиваhИ голые глыбы. 
Утесистый обрыв заливал серый полумрак, изборожденный 

черными тенями. 

- Ну ЛЗАНОI-сказал Фродо, ПОАНИМа.ясь и зябко 
запахивая плащ.-Поспи-ка ты, Сэм, немного, укройся 
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моим ОАеRЛОИ. А я постою-вернее, поброжу-на часах.­
ВАруг он замер и, нагнувшись, крепко взял Сэма за 
плечо.- Что это такое?-прошептал он.-Взгляни на утес! 

Сэм взглянул и присвистнул. 

- 3Арасьте1-сказал он.-Не успели соскучиться, чтоб 
его! Это же Горлумl А я-то Аумал, мы провели его за нос, 
спустившись с нашего при горочка! Нет, вы только посмот­
рите! Сущий nayкt 

По блеАИО озаренному-с ВИА}' ГАЗАКому и скользко­
му-отвесу nолзло, раскинув тонкие конечности, малень­

кое черное существо. Наверно, все АВЗАЦать его чутких, 
липучих nальцев цеПАЯлись за любые щели и выступы, но 

казалось, оно по-насекомьи перебирает клейкими ножками. 

Спускалось оно головой вниз, точно вынюхивало путь. 

Время от времени голова вертелась на АЛИнной тонкой 
шее, и мерцали АВа блеАИЫХ огонька-АВа глаза, смарги­
вавших в лунном свете и тут же закрывавшихся. 

- Вы АУМаете, он нас ВИАИТ?-спросил Сэм. 
- Не знаю,-тихо отвечал ФроАо,-но Аумаю, что нет. 

Эльфийские плащи неплохо скрывают АЗЖе от взr ляда 
Арузей: я, например, не вижу тебя в тени за несколько 
шагов. А он, nомнится, вражАует и с солнцем, и с луной . 

- А чего ж он тогда nрямо сюда nолзет?-сnросил 

оnять Сэм. 
- Тише ты, Сэм!-сказал ФроАо.- Может быть, он 

нас унюхал. И слышит он, кажется, не хуже эльфов. 
По-моему, он что-то услышал: наверно, наши голоса. Мы 

там орали, как оглашенные, да и здесь с минуту наЗЗА 

галАели почем зря. 

- Ну, мне он малость нцоел,-сказал Сэм.-Терпел я, 
терпел-а теперь хочу перекинуться с ним nарой ласко­

вых слов. УАрать-то от него, похоже, все равно не выЙАет. 

И, нцвинув серый капюшон, Сэм бесшумно пополз к 

утесу. 

- Осторожней!- nрошептал ФроАо, слеАуя за ним.­
Не вспугни его! Он даром что с ВИА}' леАЗЩиЙ, с ним 

шутки плохи! 

Черная nолзучая тварь уже сnустилась на три четверти, 
до подножия утеса оставалось меньше nятидесяти футов. 

Не,АВижно притаившись в тени своего валуна, хоббиты 

Г AJIAeAИ ВО все Г лаза. То АН ПОЛЗТИ ему стало тру АНО, ТО АН 

он почему-то встревожился. Донеслось его сопенье, потом 
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он злобно зашипел, точно выругался, поднял голову и 
вроде бы сплюнул, наконец двинулся дальше. И послышал­
ся его скрипучий, сиплый голос. 

- Ахх, с-с-с! Оссторожно, моя прелессть! Поспе­

шишшь-шею ссломаешь, а мы же не сетанем ломать шею, 

да, прелессть? Не сстанем, прелесстьt- zopл:Jмl-Он снова 
поднял голову, смигнул и быстро закрыл глаэа.-Нам она 

ненависстна,-прошипел он.- Мерзкий, мерзкий, труесли­
вый свет-с-с-с,-она подсматривает за нами, моя пре­
лессть, она суется нам в г лаза. 

Он спустился еще ниже, и сиплое бормотанье стало 
слышно совсем отчетливо. 

- Г де же оно, где его спрятали-П релесть мою, мою 

Прелесть? Это наша Прелесть, наша, мы по ней скучаем. 
Воры, воры, гнусные воришки. Г де они спрятались с моей 

Прелестью? Презренные! Ненавистные! 
- Да, вроде ему невдомек, что мы эдесь,- прошептал 

Сэм.-А что еще за прелесть? Это он про ... 
- Ш-ш-ш!-выдохнул Фродо.-Он уж совсем близко, 

ему теперь и шепот слышен. 

И верно: Горлум опять вдруг замер, и его большая 
голова на жилистой шее моталась туда-сюда-видно, при­
слушивался. Замерцали его бледные глаза. Сэм затих, 
только пальцы у него дрожали. С гневом и омерзением он 
рассматривал жалкую тварь, а Горлум сполз еще ниже, 
шипя и пришептывая. 

Он повис у них над головой, футах в двенадцати от 
земли, на срезе скалы. Надо было падать либо прыгать­
даже Горлум не находил, за что уцепиться. Видимо, он 
хотел повернуться ногами книзу, но сорвался, испустив 

произительный визг и поджавшись, как падающий паук. 

Сэм в два прыжка подскочил к утесу и кинулся на 
лежачего Горлума, но тот, ушибленный и захваченный 
врасплох, ничуть не растерЯлся. Сэм глазом не успел 

моргнуть, как его неодолимо оплели длинные, гибкие руки 
и ноги, липкие пальцы подобрались к горлу, а острые зубы 
вонзились в плечо. Он только и сумел крепко ударить 

головой в физиономию Горлума. Горлум зашипел и сплю­
нул, но хватки не ослабил. 

Худо пришлось бы Сэму, будь он один. Но Фродо был 

тут как тут, с обнаженным мечом в руке. Он схватил 
Горлума за редкие сальные космы, запрокинул ему голову, 
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и налитые злобой бледные г лаза поневоле обратились к 
небу. 

-Отпусти его, Горлум/-велел он.-Это меч Терн, ты 
его уже видел, он очень острый. На этот раз смотри не 
уколись. Отпусти, а то глотку перережу. 

Горлум смяк и отвалился дряблой кучей. Сэм встал, 
держась за укушенное плечо и сердито глядя на беспомощ­
tюго врага, с жалким хныканьем елозящего у ног: таких не 

трогают. 

- Не надо нас обижать/ Не позволяй им нас обижать, 
прелесть/ Они ведь нас не обидят, миленькие добренькие 
хоббитцы? Мы ничего, мы сами по себе, а они шасть на 
нас, как гадкая кошка на бедненькую мышку, правда, 
прелесть? Мы такие сиротки, горлум. Если с нами по­

хорошему, мы будем очень, очень послушненькие, да, 
прелесть? Да-ссс. 

- Ну и что с ним теперь делать?-спросил Сэм.-По­

моему, давайте свяжем по рукам и ногам, чтоб неповадно 
ему было за нами таскаться. 

- Это смерть для нас, ссмерть,-захныкал Горлум.­
Жестокие хоббитцыl Они нас свяжут и оставят умирать с 
голоду на холодных, жестких камнях, горлум, горлум! 

В горле у него клокотали рыдания. 
- Нет,-сказал Фродо.-Убивать, так сразу. Но уби­

вать его сейчас стыдно и недостойно. Бедняга/ Да он и 

вреда-то нам никакого не причинил. 

-Это точно,-буркнул Сэм, потирая плечо.-Не 
успел, только собирался. Погодите, причинит. Во сне нас 
задушит, вот что у него на уме. 

-Похоже на то,-сказал Фродо.-Но за умысел не 

казнят. 

Он задумался, что-то припоминая. Горлум лежал смир­
но и даже хныкать перестал. Сэм, насупившись, не спускал 
с него глаз. 

А Фродо послышались далекие, но отчетливые голоса 
из прошлого: 

КtЖая все-таки жмость, цто Бшь6о не зaxQ/IOJ& .тюго 
мерзавца, хогда 6t.u тахой удо6кtJ&й СJ&уцай! 

Жмосmь, говоришь? Да ведь UШ"КНО жt111ость удержt111а 

его pyrry. Жt111ость u мшосердщ: без крайней Н)IЖОь& убивать 
KM'Ь.JJI, 

Горлума Жtllltmb ZAytiO. 0к 3aCII)IЖШ смерть. 
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Засл,жить-mо зааужш, cnof11 нет. И ок, и многие Ор,гш, 
имя им-легион. А fЮ€Читай-ка таких, кому надо бы жить, 

но они мefnnвtA. Их ть. .можешь воскресить-что6ьt уж вам 
6wю no заслугам? А нет-так не торопись никого осуждать 
на смерть. Ибо даже м~шим не дано nровuОеть все. 
-Да, ты прав,-сказал он вслух и опустил меч.-Я 

боюсь остав.лять его в живых и все же убивать не стану .. 
Ты и тут прав: нельзя увИАеть его и не пожалеть. · 

Сзм воззрился на хозяина, который разговаривал то ли 
сам с собой, то ли невесть с кем. Горлум приподнял голову. 

- Да, мы бедняжки, бедняжки мы, прелесть,­

проскулил он.-Плохо нам жить, плохо! Хоббитцы не 
убьют нас, добренькие хоббитцы. 

-Нет, не убьем,-сказал Фродо.-Но и не отпустим. 
В тебе уйма злобы и коварства, Горлум. ПрИАется тебе 
идти с нами: за тобой нужен глаз да глаз. И будем ждать 
от теб.я помощи, коли уж мы теб.я пощадили. 

- Да, да, да-ссс, мы согласны,-заторопился Горлум и 

сел.-Добренькие хоббитцы! Мы пойдем с ними и будем 

искать для них в темноте совсем незаметные тропочки, 

искать и находить, да, прелесть? А куда идут хоббитцы по 

жесткой и холодной каменной стране, нам интересненько, 

нам очень интересненько! 
Он поднял на хоббитов глаза-хитрые, жадные, бледно 

мерцавшие из-под белесых ресниц. 
Сзм гневно посмотрел на него и, сдерживаясь, сжал 

зубы: он чуял, что мешаться не надо, у хозяина свой 

замысел. И все же ответ Фродо его совершенно поразил. 
Фродо взглянул Горлуму прямо в лицо, тот сморгнул и 

потупился. 

- Ты знаешь, куда мы НАем, Смеагорл,--:-сказал он 
тихо и сурово.-А не знаешь, так догадываешься. И.Дем 

мы, разумеется, в Мордор, и путь туда тебе знаком. 
- Ахх! Ш-ш-ш-шl-прошипел Горлум, затыкая уши 

ладонями, точно слова, сказанные впрямую, .язвили его 

слух.-Догадываемс.я, да, мы догадываемся и просим их 
туда не ходить, правда, прелесть? Зачем туда добреньким 

хоббитцам? Там пепел, зола и пыль, в горле першит, а 
водицы нет, там ВСЮА}' нарыты .ямы и везде шляются орки, 

тысячи тысяч орков. В такие места не надо ходить 
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добреньким, умненьким хоббитцам-нет~сс, не надо. 
-Так ты побывал там?-настаивал Фродо.-И тебя 

снова туда тянет, против воли? 
- Снова, да, сснова. Нет!-визгнул Горл ум.-Это слу­

чилось нечаянно, правда, прелесть? Да, совсем нечаянно. 
Снова мы не хотим, нет, нетi-И вдруг его голос и речь 

неузнаваемо изменились; он захлебывался рыданьями н 

обращался вовсе не к хоббитам.-Оставь, отпуссти меня, 

zоря-,м! Мне больно. БеАИые мои лапки, zop11.,МI Я, мы, нет, 
я не хочу к тебе возвращаться. Не могу я его найти. Я 

устал. Я, мы не можем найти его, zоря-,м, zof»J-,м. его нигАе 
нет. А они ПОАстереrают, не спят: гномы, ЛЮАН, эльфы, 
ужасные эльфы с горящими глазами. Не могу я ero найти. 
Ахххi-Он вскочил на ноги и погрозил костистым кула­
ком, узлом бескровной плоти, в сrорону востока.-Не 
станем ero искать!-крикнул он.-Для тебя-не станем.­
Он сьежился и припал к земле.- Гоfм-,м. zоря-,м!-скулнл 
он, не поАИимая лица.- Не смотри на нас. УхоАИI ИАИ 
спать! 

- По твоему слову, Смеагорл, он не уААет и не 
уснет,-сказал ФроАо.-Но если ты и правда хочешь от 
него избавиться, то помоги мне. А АЛЯ этого приАетСЯ тебе 
nроВОАИТЬ меня в ero страну. Только АО ворот: внутрь ты 
со мной не поААешь. 

Горлуи снова сел и погляАел на него из-под полуопу­
щенных век. 

- И так известно, ГАе он,-заскрежетал его голос.­
Он все г да там, на ОАИОМ месте. Оркн вас АОВеАут: здесь, на 

восточном берегу, они толпами броАЯт. Не просите Смеа­
горла. БеАИЫЙ, беАный Смеагорл, нет его, он сгинул. У 
него отобрали ero Прелесть, и он пропал. 

- Может быть, он иЩется, поищем вместе,-сказал 

ФроАО-
- Нет, нет, ннкоrАЗ не наААетсяl Прелесть ero 

пропала. 

- Встань!-велел ФроАо. 
Горлуи встал и прижался спиной к утесу. 
- Решай!-сказал ФроАо.- Когда тебе легче искать 

троnу-АНеМ или ночью? Мы очень устали, но если ты 
скажешь-ночью, мы сейчас поААем. 

-Мерзкий яркий свет жжет нам глаза,-хныкнул 
Горлум.-А сейчас Белая Морда в небе, сейчас еще рано. 
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Скоро, скоро она скроется за горами, сскоро. Сперва 
ОТАохните немножечко, · Аобренькие хоббитцы! 

- ТогАЗ сЗАИсьl-сказал ФроАо.-И не вщмай 
у АН рать! 

Хоббиты уселись с АВух сторон ряАОМ с ним, присло­
мившись к скале и вытянув ноги. Сговариваться им нуЖАЫ 
не было: оба понимали, что ЭЗАремать нелъЭR ни на миг. 
Луна меАденно зашла, и серые скалы почернели. На небо 

высыпали яркие звеЭАЫ. Ни ОАНН не шевелился. Горлуи 
СИАел, упершись поАбороАКОМ в колени, распластав по 
земле вялые АЗАОНИ и ступни, г лаза его были закрыты, но 

он весь ПОАобрался: ВИАНО, ВЫЖИАЗЛ, ушки на макушке. 
ФроАо и Сэм переглянулись, понемногу расслабились, 

закинули головы и сомкнули веки, как бы засыпая. Вскоре 
посльппалось их ровное АЫХанье. Пальцы Горлума затрепе­
тали. Он еАВа заметно повел головой: приоткрылась ОАНа, 
потом Аругая блеАная щелка. Хоббиты явно спали. 

Внезапно Горлум сорвался с места прыжком, как лягуш­

ка или кузнечик, и ЗЗАЗЛ стрекача в темноту. Но ФроАо и 
Сзм только этого и ЖАали. Сэм вмиг нагнал и сгреб его, а 
ФроАо ухватил за ногу и повалил. 

- Вот и опять твоя веревка пригоАНТСЯ, Сзм,-сказал 
он. 

Сэм вытащил веревку. 

-А куАЗ же зто вы мамылились по холоАным жестким 

камням, моя прелесть, суАЗрь мой Торлум?-грозно спро­
сил он.- Нам интересненько, нам очень интересненькоl 

ГоловуАЗЮна отсечение, что к своим Аружкам-оркам! Ах 
ты, пакостная, лживая тварь! Тебе бы зту веревку на шею, 

АЗ петельку потуже затянуть. 

Горлум лежал, как колоАЗ, точно и не он улепетывал. 
Сзwу он ничего не ответил, только смерил его ненави­

стным ВЗГЛJIАОМ. 

-Нам его просто нужно Аержать на привязи,-сказал 
ФроАо.-Ноги ему не связывай-КАТИ · не сможет, руки 
тоже не нцо, он через раз ХОАНТ на четвереньках. 

Привяжи его за щиколку и сам обвяжись. 
Он стоял и смотрел, как Сзм завязывает узел, но тут 

Горлум изряАНо УАИВИЛ их обоих. Он ВАруг разразился 
АНКИМ, пронзителъным, несмолкаемым визгом: при зтом 
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каталея по земле, извивалея и тянулся к лодыжке зубами­
перекусить веревку. 

Фродо наконец понял, что он не притворяется: петля, 
что ли, слишком тугая? Он проверил: не слишком, и даже 
вовсе не слишком. Сэм был грознее на словах, чем на деле. 

- Да в чем дело-то?!-прикрикнул он.- Раз ты норо­
вишь сбежать, иди на привязи, а больно тебе никто не 

сделал. 

- Нет, нам болестно, болестноl-сипел сквозь зубы 
Горлум.-Она кусает, она морозит! Гадкие, жестокие хоб­
бнтцыl Мы потому и хотели спастись, правда же, моя 

прелесть? Мы догадались, что хоббитцы станут нас мучить. 
Они якwались с эльфами, со злыми огнеглаэыми эльфами. 

Снимите ее, снимите! Нам болестноl 
- Нет, не сниму,- покачал головой Фродо.- Разве 

что,-он помедлил,-раэве что ты дашь честное слово, а я 

ему поверю. 

- Мы поклянемся слушаться, да, да, да-ссс,-стенал 
Горлум, корчась и хватаясь за лодыжку.-Болестно нам! 

- Поклянешься?-спросил Фродо. 

- Смеагорл поклянется,- вдруг сказал Горл ум ясным 
голосом, уставив на Фродо странно заблестевшие г лаза.­
Смеагорл поклянется на Прелести. 

Фродо резко выпрямился, и Сэма снова пораэили его 
слова и суровый голос. 

-На Прелести? Да ты чтоl-сказал он.-Опомнисьl 
Чтоб разъедu'Нuтъ их всех, чтоб лuшuтъ ux воли 

И о6ъедu'Нumъ навек в их зем'Ной юдолu. 
Ты понимаешь, что тебе грозит, Смеагорл? Что ж, такую 
клятву ты поневоле сдержишь. Но клятва тебя предаст. 

Берегись! 
Горлум съежился, прижав уши. 

На Прелести, на Прелестиl-твердил он. 
-И в чем же ты поклянешься?-спросил Фродо. 
-Он поклянется быть послушненькнм,-сказал Гор-

лум. Он подполз к ногам Фродо и, елозя на животе, сипло 
зашептал, содрогаясь, точно все кости тряслись у него со 

страха:-Смеагорл поклянется, что никогда, никогда не 
отдаст ее Тому. Никогда! Смеагорл ее упасет н схоронит. 

Только дайте ему поклясться на Прелести. 
- Нет! Этого нельзя,-сказал Фродо, строго и жало­

стливо глядя на него.-Ты жаждешь всего лишь увидеть и 
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потрогать его, хотя сам знаешь, что это безумие. На 

нем-нельзя. Хочешь, покляннсь ии, ибо ты знаешь, где 

оно. Оно перед тобой. 
Сэму на миг показалось, что хозяин его вырос, а 

Горлуи совсем усох: величавая тень, могучий властитель, 

скрывающий тайные знаки избраиности под серым обла­
ченьем, и у ног его-скулящая собачонка. Однако же эти 

двое заведомо были в родстве: они читали в сердце друг у 
друга. Горлуи стоял на коленях, обнимая ноги Фродо, 
п~обачьи ластясь к нему. 

- Прочь! Прочьl-сказал Фродо.-Ну, приноси свое 

обещаньеl 
-Мы обещаем, да, я обещаюl-проговорил Горлум.­

Обещаю верно служить хозяину Прелести. Добрый хозя­
ин, послушный Смеагорл, г"fJяум, гl>fJя"...l 

Он вдруг заплакал и опять потянулся зубами к 
лодыжке. 

- Отвяжи его, Сэм!-приказал Фродо. 
Сэм неохотно повиновался. Горлуи тут же вскочил и 

запрыгал вокруг, как нашкодивший пес, которого хозяин 

простил и приласкал. С этой минуты повадка его хоть 
ненадолго, а изменилась. Шипеть и хныкать он стал реже и 

обращался к спутникам, а не к себе и своей прелести. Он 
поджималея и вздрагивал от их внезапных движений, 

боялся подходить близко и с ужасом сторонился их 
эльфийских плащей, но был приветлив и жалко угодлив. 

Он кряхтел от смеха в ответ на любую шутку, прыгал и 

ликовал, когда Фродо был с ним ласков, и заливалея 
слезами, если Фродо его корил. Сэм с нии почти не 

разговаривал и ни в чем ему не доверял: новый Горлум, 

Горлум-Смеагорл, был ему, пожалуй, чуть не противней 
прежнего. 

-Ладно, Горлум, или как бишь тебя теперь,-сказал 
он.- Пошли! Луна скрылась, ночь на исходе. Пора в 

дорогу. 

- Пошли, пошли,-вприскочку соглашался Горлум.­
Пойдемте скорее! Есть только один путь от каменной 
страны через болота: ни к северу, ни к югу другого пути 
нет. Я его нашел, давно уже. Орки там не XOAJIT, орки его 

не знают. Орки боятся болот, они их обхоА.Rт за много­
много миль. Хорошо вышло, что вы здесь оказались. И 
хорошо, что нашли Смеагорла, да. Смеагорл вас выведет! 
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Он побежал впереА и оглянулся, словно пес, зовущий 
хозяев на прогулку. 

-Ты полегче, Горлумl-крикнул ему Сэм.-Не боль­

но-то убегай! Я веАЬ Аалеко не отстану, а веревка-вот, 
наготове. 

- Нет, нет, он не убежитl-сказал Горлум.-Смеагорл 
дал обещание. 

И ОНИ nустнлись В nуть ПОД ЗВеЭАНЫМ ПОЛОГОМ НОЧИ. 
Горлуи повел их назад на север, но вскоре они свернули, 
оставив :ra спиной обрывы Привражья, и сnустились по 
камеllным грудам к окраине необъятных болот. Быстро и 
бесшумно исчезли они в темноте. В огромной топкой 
пустыне перед Воротами Мордора царила сумрачная тишь. 
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ТРОПА ЧЕРЕЗ 
топи 

орлум двигался одинаково бы­
стро на своих двоих и на четве­

реньках, вытянув шею впереА и 

выставив голову. ФроАо и Сэм 
едва поспевали за ним, но он; 

BИAJIO, ращмал улиэнуrь н, 

когда они АаАеко отставали, 

оборачиналея и ПОАЖИАаА их. 
Они пришли к АаВешнеА рассе­
лине, но уже ВАЗЛеке от горных 

подножий. 

- Ага, вот она г Aef­
крикнул Горлум.-Там поннэу 
тропочка, мы по ней поААем­

поААем и выААем во-он туда.­
Он махнул рукой на юго­
восток, в сторону болот, гнилое 
и тяжкое зловоние которых 

превоэмоrало ночную свежесть. 

Горлуи порыскал на краю 
расселины и подозвал их: 

- Сюда! 3Аесь легко можно 
спуститься. Смеагорл ходил 

ЭАесЬ ОДИЗЖАЫ, Я ЭАесЬ ХОДИЛ, 

прятался от орков. 

Хоббиты спустились во мглу 
слеАОМ за ним-оказалось и 

правда легко. Футов двенад-
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цать шириною, не больше пятнЗАЦати в глубину, ВПЗАИНа 
служила руслом одной из бесчисленных речушек, стекав­

ших с Привражья, пополняя застойные хляби. Горлум 
свернул направо, более или менее к югу, и зашлепал по 
ровному каменному АИУ· ВоАЗ ему была явно очень 
приятна, он рцостно хихикал и АЗЖе поквакивал себе под 
нос нечто вроде песенки. 

Ноги грызет холоА, 
ГЛОЖет КИШКИ ГОЛОА, 

Камни больно кусаJОТСII­

Голые, словно кости, 

Грызть их нету корысти­

Зубы об них обломаются. 

А мокрая МRГкая речка 

РаАует нам серАечко, 
К усталым ногам ласкается. 

И мы говорим с улыбкой ... 

- Ха-ха! Кому же это мы улыбаемся?-прогнусавил 
он, покосившись на хоббитов.-А вот сейчас скажем кому. 

Он ТОГАЗ сам доГаАЗЛСЯ, треклятый Торбинс. 
Глаза его гцко сверкнули в темноте, и Сэму это 

сверканье очень не понравилось. 

Живет она-не АЫШИТ, 
Безухая-а слышит. 

Как мертвая, холоАна 
В кольчуге своей она. 

Все пьет н никак не напьется, 

На земле-скачет н бьется. 
Ей водомет-дыра, 

А островок-гора. 

Блестит она и мелькает, 
Г даАенькая такая! 
И мы ее кличем с улыбкой: 
Плыви к нам, вкусная рыбка­

Жирненькая! 

Песенка снова навела Сэма на мысль, которая осаждала 
его с тех самых пор, как он понял, что хозяин решил взять 

Горлума в провожатые: мысль о еде. Хозяин-то, наверно, 
об этом и вовсе не подумал, зато Горлум подумал наверня­
ка. И вообще-как, интересно, Горлум кормился в своих 

QАНноких скитаниях? «Плоховато кормился,-подумал 

Сзм.-Сразу видно, изголоАЗдся. Ох, не побрезгает он, 
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коли уж рыбка не ловится, хоббитским мясцом. Заснем-и 
ау!-как пить АЗТЬ слопает обоих. Ну смотри, Сэм Скром­
би: на тебя вся ицежда•. 

Они долго брели по дну темной извилистой расселины, 
усталым хоббитам казалось, что и конца этому не будет. 
Ущельице свернуло к востоку, расширилось, постепенно 
стало совсем нег л убоким. Серая дымка предвещала 

рассвет. По-прежнему проворвый Горлуи вдруг остановил­
ся и посмотрел на небо. 

- День недалеко,- прошептал он, будто День, того 

и гляди, услышит его и накинется.-Смеагорл спря­
чется здесь, я спрячусь, и Желтая Морда меня не заме-
ТИТ. 

Мы бы и рады увидеть солнце,-сказал Фродо,-АЗ 

сил нет выбираться наверх: ноги подкашиваются. 
- Не нцо рцоваться Желтой Морде,-сказал Гор­

лум.-Она нарочно ВЫАЗСТ враrам. Добренькие умненькие 

хоббитцы спрячутся со Смеагорлом, а то кругом шныряют 
орки и злые людн-они далеко видят. Прячьтесь, хоббит­
цы, здесь, со Смеагорлом! 

На отдых пристроились у крутого каменного ската 
расселины, из которой теперь высокий человек запросто 
мог бы выглянуть. Ручей бежал поодаль, nод ногами была 

сухая г ладь. Фродо и Сэм уселнсь на большом плоском 
камне, прислонившись к скату. Горлуи плескалея и копо­

шился в ручье. 

- Нцо немного подкрепиться,-сказал Фродо.-Смеа­
горл, ты голодный? У нас у самих немного, но мы поде­
лимся. 

При слове «Голодный• глаза Горлумазажглись зелено­
ватым светом и вытаращились так, что за ними стало не 

видно лица-исхудалого и землистого. Он заговорил 
по-старому, по-горлумски: 

- Мы совссем, совссем изголодались, nрелессть. А 
какая у них есть еАЗ? Сочненькая рыбка? 

Из-за острых желтых зубов высунулся длинный язык и 
жадно облизнул бескровные rубы. 

- Нет, рыбы у нас нет,-сказал Фродо.-Вот только 
это,-он показал путлиб,-и ВОАЗ, если здешнюю воду 
МОЖНО ПИТЬ. 

-Да, АЗ. АЗ-ссс, водица чисстенькая,-сказал Гор­
лум.-Пейте, пейте ее досыта, пока она ессть. А что это 
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такое хрустит у них на зубах, моя прелессть? Это вкуснень­
кое? 

Фродо отломил и протянул ему кусок лепешки в 
листовой обертке. Горлуи понюхал лист, и лицо его 

исказилось отвращением и застарелой злобой. 
- См:еагорл чует, чем пахнетl-процедил он.-Это 

листья из страны зльфов, кха! Ф-ф-ф, как они воняют! Он 

лазил по тем деревьям, и вонь пристала к его рукам:, к 

моим милым лапкам:.-Он бросил лист, отгрыз кусочек 
путлиба, тут же выплюнул его и закашлялся.-Axxxl 
Нет,-отплевывался он.-Бедненький Смеагорл из-за вас 

подавился. Пыль и зола, зто есть нельзя. Ему придется 

голодать. Но Смеагорл потерпит. Добренькие хоббитцыl 
Смеагорл дал обещание. Он будет голодать. Хоббитская 
пища ему в рот не лезет, и он будет умирать с голоду. 
Бедненький худенький Смеагорлl 

- Жаль,-сказал Фродо,-но уж тут я тебе ничем не 
смогу помочь. Эта пища, я думаю, пошла бы тебе на 
пользу, если б ты себя пересилил. Однако пока что, 
наверно, даже и пытаться не стоит. 

Хоббиты молча хрустели путлибами. Сэм заметил, что 
они вроде бы стали гораздо вкуснее: Горлуи напомнил, 
какая зто чудесная еда, но он же и портил ему аппетит, 

провожая глазами каждый кусок, точно пес у обеденного 
стола. Лишь когда они сжевали по лепешке и разлег лись 
отдыхать, он, видимо, убедился, что никаких лакомств от 
него не прячут, отошел на несколько шагов, сел и 

похныкал от жалости к себе. 
- Хоэяинl-довольно громко прошептал Сэм, ему 

было плевать, слышит Горлуи или нет.-Как ни крути, а 
поспать нам надо; только обоим зараз спать не дело-вон 
он, гад, каким голодным глазом на нас косится. Мало ли 
что он «дал обещание»! Горлуи он или Смеагорлум:-один 
леший: горбатого могила исправит, а он пока живой. Вы 
давайте-ка спите, сударь, а я вас разбужу, когда мне уж 

совсем невмоготу станет. Будем спать по очереди, а то не 
ровен час ... 

- Что верно, то верно, Сэм,-сказал Фродо, не та­
ясь.-Он эавгОомо изменился, но как и насколько, пока 
неизвестно. Однако, по-моему, нынче нам опасатьСя нече-
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го. Ну, сrереги, если хочешь. Часика два дай мне поспать, 

а там и буАИ. 
Фродо так устал, что уронил голову на грудь и заснул, 

едва договорив. А Горлум, видать, свои штучки оставил. 

Он свернулся калачиком и тоже уснул как ни в чем не 
бывало-и хотя подозрительно присвистывал сквозь сжа­

тые зубы, однако не шевелился, ровно убитый. Сэм 

послушал-послушал, как его спутники CIVIT наперегонки, и 

чуть сам не заснул, но вместо этого всrал, подошел к 

Горлуму и легонько его потыкал. Ладони Горлума раскры­
лись, пальцы эадергались-и больше ничего. Сэм накло­
НИJ\СЯ и сказал ему прямо в ухо: ·ВкусненьКая рыбка•, но 
Горлуи даже ухом не повел и присвистывал по-прежнему. 

Сэм почесал в затылке. 
-Может, и правда спит,-пробормотал он.-Будь я 

вроде Горлума, одним Горлумом меньше бы стало. 
Он со вздохом отогнал заманчивые мысли о том, что и 

меч вот он, и за веревкой недалеко ходить, пошел н сел 

рядОМ С ХОЗRИНОМ. 

Открыв г лаэа, он увидел тусклые небеса, гораздо 

темнее, чем когда он засну А. Сэм вскочил на ноги и понял, 
что раз он такой бодрый и голодный, значит, проспал весь 
день, а уж часов-то девять отхватил наверняка. Фродо спал 
без задних ног, только на бок повернулся. А Горлума было 
не видать. Сэму припомннлись многие нелестные клички, 
какими, исполняя отцовский долг, награждал его Жихарь, 
никогда не лазивший за словом в карман; потом он 
сообразил, что хОЗRнн-то был прав-стеречься не от . 

кого. Как-никак оба целы, невреАИмы и ничуть не удав­
лены. 

- Вот бродяга/-сказал он с некоторым раскаянием эа 
свою подозрительность.-А где же он болтается, хотел бы 
я знать? 

-Недалеко, недалекоl-сказал голос сверху, и Сэм 
увидел на фоне вечернего неба огромную голову и оттопы­

ренные уши Горлума. 
- Э-геА, ты чего там делаешь?-спросил Сэм, мигом 

став подозрительней прежнего. 

- Смеагорл голодный,-скаэал Горлум.-Он скоро 
вернется. 
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-А ну, воротисьl-заорал на него Сэм.-НЗЗЗА, кому 

говорю! 
Но Горлума и СЛеА простыл. Разбуженный криками 

Фродо сИАел и протирал глаза. 

- Здрасьтеl-скаэал он.-Что случилось? Сколько 
времени? 

-Еще не знаю,-скаэал Сэм.-Солнце, кажись, зака­

тилось. А он удрал. Говорит, голодный. 

- ЛаАио тебеl-скаэал Фродо.-Тут уж ничего не 
поделаешь. Вернется, не бойся. И обещание заржаветь 

не успело, АЗ и от своей Прелести он никуАЗ не де­
нется. 

Фродо во всем разобрался, ког АЗ узнал, что они 
полсуток мирно проспали рядом с Горлумом, очень ГОЛОА­

ным и совершенно не связанным. 

- Не поминай Жихаря поrtусту,-скаэал он.-Ты был 
еле живой, и все обернулось не худо: оба мы отдохнули. А 
впереди труАМая дорога, труАНее еще не было. 

- С едой плоховато,-сказал Сэм.-Сколько нам при­
мерно за все про все времени понадобится? После-то, 

КОГАЗ управимся, что будем делать? Я ничего не говорю, 
эти дорожные хлебцы тебя прямо-таки на ногах держат, 
спасибо и низкий поклон эльфам-пекарям, хотя в желудке 

все же ветер свищет, извините за грубость. Но и с ними 
беАа-чем больше их ешь, тем меньше остается. НеАелькн 
так на три их, может, и хватит, ежели затянуть пояса и 

держать зубы на полке. А то мы на них здорово подналег-
ли. 

-Я не знаю, сколько нам времени нужно за все про 
все,-сказал Фродо.-Долгонько мы в горах проторчали. 

Но вот что я скажу тебе, Сэммиум Скромби-дорогой.мой 
хоббит Сэм, друг из друзей,-по-моему, незачем нам и ду­
мать, что будет nосм, КОГАЗ мы, как ты говоришь, yn~. 
На это нечего и надеяться, но если это нам вдруг уАаСТся, 

то уж какое там nосм/ Представляеwь: Кольцо Всевластья 
упадет в огонь, а мы тут J>.RAЬIIIIКOMI Ну посуди сам, до 
хлеба ли нам будет: нет, хлеб нам больше никагАЗ не 
понадобится. Дотащимся как-нибудь до Роковой Горы, и 
дело с концом. Дотащиться бы-мне и это вряд ли по 
силам. 

Сэм молча кивнул, взял хозяина за руку и склонился 
над ней: не поцеловал, только капнул слезами, отвернулся 
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и утер нос рукавом. Потом ВСТ4Л, nрошелся туда-сю­
да, якобы посвистывая, и выговорил сдавленным голо­

сом: 

- Да куда же этот лиходей подевался? 
Горлум ж.дать себя не заставил: несльппнu подобрался 

и, откуда ни возьмись, вырос перед нимн. Руки его и лицо 

были перепачканы черным илом. Он что-то дожевывал и 

ронял слюну. Что он там жевал, они любопыrствовать не 
стали. 

«Жуков-чераяков, а может, каких пиявок,-подумал 

Сэм.-Бррр! Ну, оrлоед, ну, бродяга!• 
Горлум тоже помалкивал, покуда не наnился и не 

умылся из ручья. Потом подошел к ним, облизываясь. 
- Заморил червячка,-сказал он.-Отдохнули? Пой­

дем дальше? Добренькие хоббитцы крепенько поспали. 

Теперь верите Смеагорлу? Вот и хорошо, вот и очень 
хорошо. 

Дальше было как раньше. Расселина становилась все 
площе и nоложе, каменистое дно стало глинистым, а скаты 

превратились в береговые пригорочки; ручей петлял без 
конца. Ночь была на исходе, но облачная хмарь скрывала 
звезды и луну, лишь разлитый кругом сероватый отсвет 

возвестил утро. 

В стылый предутренний час они прыгали по мшистым 
кочкам, а ручей забулькал на последней россыпи каменных 
обломков и канул в ржавое озерцо. Шелестели и перешел­
тывались сухие камыши, хотя в воздухе не было ни 

дуновенья. 

И впереди, и по обе руки nростирались в тусклом свете 
неоглядные топи и хляби. Тяжелые испарения стелились 
над темными смрадными мочажинами. Их удушливое 
зловоние стояло в холодном воздухе. Далеко впереди, на 
юге, высились утесистые стены Мордора, словно черный 
вал грозовых туч над туманным морем. 

Хоббитам оставалось лишь целиком довериться Горлу­
му. Ведь им было невдогад, что у них за спиной, в двух 
шагах, прячется во мгле северная окраина болот. Будь им 
знакомы эти края, они могли бы, слегка задержавшись, 
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вернуться немного назад, свернуть к востоку и выйти 
торными дорогами на голую равнину Дагорлада, поле 
древней битвы у Ворот Мордора. Правда, там они вряд ли 
пробрались бы: на твердой каменистой равнине укрывать­
ся негде, а через нее днем и ночью маршируют туда-сюда 

орки и прочая солдатня Саурона. Лориэнские плащи и те 

бы их не спасли. 

- Ну и как же мы пойдем, Смеагорл?-спро­
сил Фродо.-Нам обязательно лезть в эти вонючие бо­
лота? 

- Необязательно, вовсе необязательно,-сказал Гор­
лум.-Хоббиты могут куда быстрее добраться до черных 
гор и предстать перед Тем. Чуточку назад, немножечко 
обойти,- его жилистая рука махнула на север и на 

восток,- и nоnадете на большую, на жесткую, холодную 
дорогу, а там: все дороги ведут nрямо к Тому, да, да. И Тот 
туда все время смотрит, там он и заметил Смеагорла, 

давным-давно.-Горлум не сразу совладал с дрожью.-Но 
Смеагорл тоже с тех пор осмотрелся, да-да: и глаза у него 
недаром, и нос, и ноги пригоднлись. Я знаю другие пути. 

Потруднее, подлиннее, зато безопаснее, если не хотите 
попасться Тому на глаза. Идите за Смеагорломl Смеагорл 
проведет вас через болота в туманах, в густых, хоро­
ших туманах. Следуйте за Смеагорлом- и, может быть, 
Тот еще не скоро, совсем не так уж скоро вас сца­

пает. 

Утро было хмурое и безветренное, болотные испарения 

лежали недвижными пластами, небо плотно застлали низ­
кие тучи. Горлум радовался, что солнца нет как нет, и 
торопил их. Едва передохнув, они пустились в путь-и с 

первых шагов утонули в туманной глуши: позади скрылось 
из виду Привражье, впереди-хребты Мордора. Они шли 
гуськом: Горлум, Сэм, Фродо. 

Фродо был самый усталый, и, как ни медленно они 
шли, он все время отставал. Сплошная тоnь оказалась 
вблизи ячеистой: окна, заводи, озерца, раскисшие русла 
речонок. Наметанным г лазом можно было прикинуть, а 
привычной ногой нащупать неверную, Петлястую тропу. 
Уж на что сноровист. по этой части был Горлум, но и ему 
понадобилась вся ero сноровка. Голова его на длинной шее 
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вертелась туАа<ЮАа, он принюхнвался и бормотал себе 
ПОА НОС. И ног А3 ОН ПОАННМал руку: ПОГОАНте, МОЛ, АЗЛЬШе 
не суйтесь,-а сам nроАВигался на четвереньках, осторож­
но пробуя зыбун руками н ногами, а то н ориникая ухом к 
земле. 

Это было нуАНо и утомительно. Зима с ее иертвенНЬIМ, 

цепким: холоАоМ: еще не отступилась от ЗАешнеr·о захолу­

стья. Никакой зелени и в помине не было, разве что 
синеватая, пениетая ряска на маслянисто-черных заво­

дях. Сухие травы н сгнившие на корню камыши ка­

зались в тумане убогими призраками невоэвратного 
лета. 

Посветлело, туман ПОАНЯЛСЯ и пореАел. Высоко нц 
гнилостными испареньямн, в ясной небесной лазури сняло 

золотистое солнце, ОАНако свет его еАВа-еАВа пробивалея 

сквозь густую волнистую пелену: нц головой появилось 

блеклое пятно. Теплее не стало, мертвенный болотный 
мир ничуть не ожил, но Горлум все равно ежился, 
ВЗАрагивал, глухо ворчал и наконец заявил, что ИАТИ 

нельзя. Точно загнанные зверьки, скорчнлись они на краю 

буроватых плавнеil. Стояла глубокая тишина, лишь шеле­
стели жухлые стебли А3 трепетали невесть отчего сломан­
ные былинки. 

Ну хоть бы ОАНа пташка!-печально проговорил 
Сэм. 

Нет, птичек ЭАесь нету,-сказал Горлум.-Вкус­
ненькие птнчки!-Он облнэнулся.-Змейсы есть, пнявсы, 
ползучая и плавучая, совсем невкусная гцость. А птичек 

нет,-ВЗАОХНУЛ ОН. 

Сзи на него брезгливо покосился. 

Тянулись третьи сутки их путешествия с Горлумом. В 
иных, счастливых н светлых краях мягко легли вечерние 

тени, а они были снова в пути, н реАКО случалось им 

прнсесть, Аа и то не АЛЯ ОТАЫХЗ, а нз-за Горлуиа: он 
nроАВигался очень-очень осторожно и не слишком уверен­

но. Они забрели в самую глубь Гиблых, или Мертвецких, 
Болот, и было уже темновато. 

ПроАВигались МеАЛенно, согнувшись в три погибели, 
Аержась 11оближе Аруг к Аругу, в точности повторяя 
АВнженн.я Горлума. Мшистые ХОАfНЫ стали широкими 
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воДIIными окнами, и все труднее было выбирать места 
потверже, где нога не тонула в булькающей жиже. Легонь­
кие хоббиты шли налегке, а то вряд ли бы и выбра­
лись. 

Вскоре совсем стемнело, в плотной черноте, казалось, 
не продохнуrь. Когда кругом замелькали огоньки, Сэм 
даже протер глаза: подумал, что малость свихнулся. Спе~ 

ва вспыхнул огонек где-то слева, блеАНенький и тусклый, 
вот-вот погаснет, но тут же явились еще и еще-одни 

точно светлые струйки дыма, другие как мутные язычки 

пламени, плясавшие над невидимыми свечами, и множе­

ство их возникло, точно призрачное шествие. А оба 
спутника воды, что ли, в рот набрали. И наконец Сэм не 

ВЫАержал. 

- Что это такое творится, Горлум?-шепотом спро­
сил он.-Что это за огоньки? Кругом же обступили-чего 
мы им дались? Они откуда? 

Горлум поднял голову, он полз ·на четвереньках, про­
щупывu и обнюхиВаJI черную лужу. 

- Обступили, да,-прошептал он в ответ.-Замани­
вают нас к мертвецаw, да, да, шаг в сторону-и засосет. 

А тебе-то что? Ты на них не гляди! Пусть себе пляшут! 
Г де хозяин? 

Сэм обернулся: Фродо снова отстал, его даже и ВИАНО 
не было. Сэм прошел немного назад, оступаясь на каждом 
шагу и призывая хозяина тихиw, сиплым шепотом. И 
наткнулся на Фродо, который стоял задумавшись, ГЛRNI на 
бле.АНые огоньки. Руки его беспомощно повисли, с них 
капала вода и стекала слизь. 

-Пойдемте, сударьl-сказал Сэм.-Вы на них не 

ГЛЯАИтеl И Горлум то же говорит: чего ГЛЯАеть? Пес с 
ними, давайте выберемся поскорее из этих гиблых мест­
уж постараемсяl 

- Хорошо,-скаэал Фродо, как бы очнувшись.-Иду. 

Не задерживайтесьl 
Сэм поспешил обратно, запнулся за корень не то за 

кочку, увязил руки в илистой жиже и чуrь не утопил 

в ней лицо. Послышалось шипенье, его обдало смрадом, 
огоньки замигали-заплясали, сближаясь. Черная влага 

перед его г лазами вдруг стала темным окном, в которое 

он заглянул, и, кt>е-как выдернув руки, отпрянул на­

зад. 

275 



- Там же могила/-вскрикнул он, еле очнувшись от 
ужаса.-Полным-полно мертвецов, и все ГNIAЯTI 

- Мертвецкие Болота, да. да, так они и называются,­
гадко хихикнул Горлум.-Не ГЛJIАИ в воду. когда свечки 
горят/ 

- Кто ~ни такие? Откуда взялись?-вздрагивая, спра­
шивал Сэм у Фродо, который их нагнал. 

- Не знаю, кто они,-сказал Фродо дремотным голо­
сом.-Но я их тоже видел: в завоАЯх. когда засветились 
свечки. Они лежат в черной глубине и ГЛJIАЯТ мертвыми 
глазами. Злобные, страшные хари, а рядом-скорбные и 
величавые, гордые и прекрасные лики, и водоросли опле­

ли их серебристые кудри. И все мертвые, сnлошь гни­
лые трупы, и свет от них замогильный.-Фродо провел 
ладонями по лицу.-Не знаю, кто они такие и отку­
да: кажется, я видел эльфов, людей-и орков подле 
них. 

-Да, да,-сказал Горлум.-Все мертвые, все сгнили­
эльфы, ЛЮАИ, орки. Потому болота и Мертвецкие. Здесь 
была великая битва, маленькому Смеагорлу об этом расска­
зывали, мне бабушка рассказывала, когда еще Прелесть не 
нашлась. Великая битва, которой не видно было конца. 
Бились высокие люАИ с длинными мечами, и страшные 
эльфы, и орки голосили без умолку. Он н бились на 

равнине у Черных Ворот много дней, много месяцев. 
А потом наползли, наползли болота-проглотили мо­
гилы. 

- Но это же все было я не знаю сколько тысяч лет 
назад,-сказал Сэм.-Не может там быть мертвецов 1 Вол­
шебство, что ли, какое лиходейское? 

- Не знаю, не знаю, Смеагорл не знает,-отвечал 
Горлум.-До них нельзя дорыться, не доберешься до них. 
Мы пробовали однажды, да, моя прелесть?-нет, не 
добрались. Глаз их видит, а зуб неймет, никак, моя 
прелесть/ Они мертвые, их нет. 

Сэм угрюмо посмотрел на него и, передернувшись, 

догаАался, зачем Смеагорл хотел до них дорыться. 
- Ну, с меня мертвецов хватитl-сказал он.-Как бы 

нам поскорее отсюда слинять? 
- Посскорее, да, да посскорее,-сказал Горлум.­

Посскорее и пооссторожнее, а то как бы нашим хоббитам 
не провалиться к мертвецам и не засветить еще по 
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свечечке. СТупайте след в след за Смеаrорлом/ Не смотри­
те на огоньки/ 

Он пополз . куда-то вправо, в обход трясины, они 
старзлись не отставать от него и тоже поневоле опустились 

на карачки. сЕще малость поползаем-и будет не одна, а 

целых три препакостных rорлумских прелести, как на 

подбор/•-подумал Сэм. 
Тропа кое-как отыскалась, и они двинулись через 

топь-то ползком, то прыгая с зыбкой кочки на кочку~ 
оступались, оскользались, шлепзлись в черную смрадную 

жижу. Перемаззлись с головы до ног, и воняло от всех 
троих, как из выгребной ямы. 

В глухой ночной час они наконец миновали трясину и 
ступили на твердую, хотя и не очень-то твердую, землю. 

Горлум шипел и шептался сам с собой: видать, он 

был доволен. Верхнее чутье, особый нюх и необы­
чайная памятливость на очертания помог ли ему 
выбраться к нужному месту, а дальше он знал, как 

идти. 

- Ну вот и пойдемчикиl-сказал он.-Умнички хоб­
битцы/ Храбренькие хоббитцы/ Совсем-совсем устали, ко­
нечно, мы тоже, моя прелесть, мы тоже. Но надо скорее 
увести хозяина подальше от мертвецких свечечек, да, да, 

подальше. 

С этими словами он пустился чуть не вприпрыжку по 
длинной прогалине в камышах, а они, спотыкаясь, побежа­
ли следом. Внезапно он остановился, снова присел на 
четвереньки и потянул носом, зашипев не то встревожен­

но, не то недовольно. 

- В чем дело-то?-проворчал подбежавший Сэм, ко­

торому почудилось, будто Горлум брезгливо фыркает.­
Чеrо носом водить? Я нос зажимаю, и то у меня г лаза на 

лоб лезут. И ты смердишь, и хозяин смердит-кругом от 
вони не продохнешь. 

-Да, да, и Сэм смердитl-отозвался Горлум.­
Бедняжечке Смеаrорлу противно нюхать, но послушный 
Смеаrорл терпит, помогает добренькому хозяину. Пуссть 
воняет/ Нет, нет, в воздухе что-то неладное, и Смеаrорлу 

это очень не нравится. 
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Он побрел дальше, ОАИако становился все беспокойнее, 
то и Аело выпряМЛRясь, изгибая шею и обращаясь ухом к 
юго-востоку. Покачалу хоббиты никак не могли взять в 
толк, что его тревожит. И ВАру г все трое разом насторо­
жились. ФроАо и Сэму послышался вдалеке протяжный и 
неистово-злобный леАенящий вой. Они в3,4рогнули и в тот 

же миг ощутили, как повеяло стужей и колеблется во3,4ух. 

Потом АОНесся шум налетающего ветра. Огоньки трепета­
ли, блекли, гасли. 

Горлум не АВигался. Он стоял, сотрясаясь, и что­

то лепетал; ветер с ревом и свистом обрушился на 

болота, расшвыривая клочья тумана, и высоко в небе 

показались рваные облака, а меЖАУ ними заблисrала 
луна. 

На мгновение хоббиты обрЗАовались, но Горлум при­

жался к земле, pynur ругая Белую МорАУ· ФроАо н Сэм 
ГдЯАеЛИ В небо, ВАЫХЗЛИ ПОЛНОЙ груАЬЮ СВеЖИЙ ВОЗАfХ­

и увИАели облачко, мчащееся от проклятых гор, чер­
ную тень, которую изрыгнул МорАор, огромную и 
жуткую крылатую тварь. Терзая слух смертоносным 
воем, она затмила месяц и, обгоняя ветер, унеслась на 

заПЗА. 

Они упали ничком, как ПОАКошенные, беспомощно 
корчась на холоАИОЙ земле. А призрачиый замогильный 
ужас возвратился и пронесся ниже, прямо НЗА ними, 

разметая крылами зловонные испарения. Пронесся и 
умчался обратно в МорАор, куАЗ призывал его гнев Саурона, 
слеАОМ за ним бушующий ветер сорвал остатки туwанной 
пелены с Мертвецких Болот. ВпереАИ, сколько ВИАел глаз, 

АО ПОАИОЖИЙ сумрачных гор простерлась голая пустыня в 
пятнах л у иного света. 

ФроАо и Сэм привстали, протирая глаза, словно Аети, 

очнувшиеся от Аfрного сна в обыкновенной темноте. Но 
Горлум лежал на земле как пришибленный. Они с труАом 
растолкали его, и все равно он не ПОАИИМаА головы, стоя 

на карачках, уткнув локти в землю и прикрывая затылок 

широкими дЗАонями. 

- Призраки!-стенал он.-Кры.латые призраки! При­
служники Прелестн! Они все ВИАЯТ, все. От них не 

спрячешься. Ненависстная Белая МорАЗI Они все расска­
жут Тому, и он увИАИТ нас, он нас узнает, аххх, ZO/JAP'&, 
ztфii'JМ, ztф11yмl 
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И лишь когда л у на закатилась АЗЛеко на заnаде за 

вершины Тол-БраиАИра, они продолжили путь. 

С этих пор Сзм стал замечать, что Горлуи снова 
переменился. Он угодничал и подлиэывался пуще прежне­

го, но в г лазах его мелькало странное выражение, особен­
но когда он пог Л.ЯАЫВал на Фродо, и говорил он все 
больше по-горлумски, на старый манер. Но еще тревожнее 
было то, что Фродо, виднмо, совсем изнемог. Он не 
жаловался, он и вообще-то почти не раскрывал рта, но 
брел согнувшись, как под непосильным грузом, тащился 

еле-еле-Сэм то и дело просил Горлума подождать 
хозяина. 

Между тем с КЗЖАЬIМ шагом к Воротам Мордора 

Кольцо на шее Фродо все тяжелее оттягивало цепочку и 
точно пригнетало его к земле. Но куда мучительнее 

донимало его Око: это иэ-за него, не иэ-за Кольца Фродо 
втягивал голову в плечи и робко сутулился. Оком он 
называл про себя жуткое, обессиливающее чувство могучей 

и враждебной волн, которой нипочем земные прегрЗАЬI и 
ВОЭА}'ШНЬiе заслоны, которая вот-вот отыщет, обнажит, 
приrвОЭАНТ мертвящим взором. Укрыrьс.я от него нег де, 
последние покровы тонки и ненадежны. Фродо в точности 
знал, откуда исходит этот смертоносный луч-так же как 

сквозь эакрыrые г лаза знаешь, г де пламенеет жгучее и 

беспощадное солнце. Луч палил ~му лицо, позтому он и 

опускал голову. 

Горлуму, может статься, было немногнм легче. Но что 
творилось в его иссохшем сердце, что его больше мучи­

ло-ищущее ли Око, алчная ли тоска по Кольцу, до 
которого только руку протянуть, или унизительное обеща­
ние, наполовину исторгнутое страхом перед холодной 
сталью,-этого хоббитам знать было не дано. Да Фродо об 
втом и не думал, а Сэм большей частью думал о хозяине, 
своих грызущих страхов почти не замечая. Он теперь шел 
позади Фродо и ни на миг не терял его из ВИАУ: 
померживал, когда тот спотыкалс.я, и старался подбодрить 
неуклюжими шутками. 

Когда наконец рассвело, хоббиты с изумленьем увиде­
ли, насколько прИАВинулнсь угрюмые кручи. В холодном и 
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ясном утреннем свете все же еще АаЛекие стены-утесы 

Мордора не нависали угрозой на небосклоне, а исполин­
скими черными башнями сумрачно взирали ок~т. Болота 
кончились, дальше тянулись торфяники и короста растре­

скавшейся грязи. К мерзости запустения у Сауроновых 
Ворот вели длинные, голые, пологие склоны. 

Покуда серо-стальной день не угас, они ютились, как 

черви, под огромным камнем, хоропились от крылатого 

ужаса, от жестоких произительных мертвых г лаз. Страх 
опустошил память этих дней и тех двух ночей, когда они 

пробирались по унылому бездорожью. Воздух здесь был 
какой-то колкий, напитанный горечью, от него першило в 

пересохшем горле. 

Наконец на nятое утро путешествия с Горлумом они 

снова остановились. Перед ними высились в серой мгле 

огромные утесы; вершины их скрывали дымные тучи, а 

подножия были укреплены мощными устоями и загромож­

дены скалами, до ближней из них оставалось не более 
двенадцати миль. Фродо огляделся, и ему стало жутко. 
Оrвратны были Мертвецкие Болота и пересохшая пу­

стошь, но во сто крат чудовищнее то, что теперь открывал 

его запавшим г лазам ползучий рассвет. Даже Могильные 

Топи весна еще nодернет зеленоватой пеленой, но здесь 
не могло быть ни весны, ни лета. Здесь не было ничего 
живого, не было даже трупного тлена. Зияли ямины, 
засыпанные золой, загаженные белесовато-серой грязью, 
точно блевотиной горных недр. Бесконечными рядами 
возвышались груды каменного крошева и кучи обо­
жженной, изъязвленной земли,-дневной свет как бы 
нехотя озарял изнанку смерти, кладбище без мертве­

цов. 

Это была поистине мордорекая пустыня, памятник на 

вечные времена непосильному труду рабских полчищ­
цели трудов забудутся, но след их пребудет: опоганенная, 

неисцелимо изуродованная земля, разве что волны Велико­
го Моря сокроют ее от г лаз. 

- Сейчас меня вывернет ,-сказал Сэм. 

Фродо nромолчал. Они помедлили как бы на краю 
неминучего бредового сновидения, которое надо претер­
петь, нырнуть во мрак, чтобы пробудиться утром. Между 
тем светлело-жестоко и безысходно. Провалы и язвы 
орокаженной земли виднелись с ужасающей четкостью. 
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МежА}' тучами и клоками АЫМа проглянуло солнце, но и 
солнечные лучи были осквернены. Хоббиты не обрадова­

лись солнцу: оно, казалось, служило Bpary, высвечивая их 
во всей беспомощности-крохотные писклявые сущест­
ва, копошащнеся на мусорной свалке Черного Власте­
лина. 

Идти дальше им было невмочь, поискали, где бы 
отдохнуть. Присели за горой шлака, но она источала 

удушливый АЬJМ, и все трое начали кашлять и за,~~;Ь~Хаться. 

Первым встал Горлум; отплевываясь, бранясь и ,~~;ЭЖе не 
взглянув на хоббитов, он уполз на четвереньках. Фродо и 

Сэм последовали за ним, и вскоре выискалась большая 
круглая яма, закрытая с заnада насыпью. Там было, как и 
ве3,11;е, холо,~~;Но и ГЗАКО, на АНе радужно лоснилась масляни­

стая лужа. Там они и приткнулись, в на,~~;еЖ,~~;е хоть как-то 

укрыться от всевИ,~~;Ящего Ока. 
День тянулся ме,~~;Ленно. Нестерпимо хотелось пить, но 

они лишь смочили rубы водой из фляжек, наполненных в • 
ручье-и он, и каменная расселина казались им теперь 

прекрасным ВИ,II;еньем. Хоббиты караулили по очере,II;И. 
Сперва, несмотря на усталость, ни ОАНН из них уснуть не 
мог, но, ког,~~;а солнце утонуло в тяжелой туче, Сэм 
задремал. Бодрствовать был черед Фродо: с;>н разлегся на 
спине, но легче ему ничуть не стало, ноша ,~~;авила все так 

же. Г ЛЯАЯ в АЬJМНое небо, он вИ,~~;ел странные тени, мчались 

темные конники, чуАИЛись полузабЬIТЬiе лица. Он потерял 
счет времени, явь смешалась с дремой, и наконец он 

забылся. 

Сэм открыл глаза: ему показалось, будто хозяин зовет 
его. Но Фродо спал, сьехав по скату на АНО ямы. Возле 

него присел Горлум. Свм было подумал, что он хочет 
разбуАИть Фродо, но нет, Горлvм разговаривал сам с собой. 
Сыеагорл спорил с кем-то, кто говорил его голосом, сипя и 
пришепетывая. И глаза его мерцали то бле,~~;Ным, то 
зеленым огнем. 

- Смеаrорл АЭЛ обещанье,-говорил первый. 
-Да, ,~~;а, моя прелесть,-отвечал друrой,-мы обеща-

лись сберечь нашу Прелесть, не от,~~;ать ее Тому-нет, 
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никогда. Но что ни шаг, мы к Тому все ближе. Что хочет 
хоббит сделать с нашей Прелестью, иитерессненько, да, 
нам интерессненько. 

- Не знаю. Тут уж ничего не поделаешь. Она у 
хозяина. Смеагорл обещал помогать хозяину. 

-Да, да, помогать хозяину нашей Прелести. А если 
мы сетанем хозяином, то будем помогать себе и ссдержим 

обещание. 
- Но Смеагорл обещал быть очень-очень послушным. 

Добренький хоббитl Он снял жестокую петлю с ноги 

Смеагорла. Он ласково говорит со мной. 
-Очень-очень посслушным, да, моя прелесть? Давай 

будем посслушным и сскользким, как рыбка: будем, сла­
денький мой, сслушаться самого себя! Но мы нессделаем 
худа добренькому хоббиту, нет, совсем нет. 

- Я же поклялся Прелестью,-возражал голос Смеа­
rорла. 

-Так возьми ее себе,-отвечал другой,-и ссдержи 
клятву! Сетань сам хозяином Прелести, горл:рd Тогда 
другой хоббнт, сеРАJtТЫЙ, неласковый, подозрительный 
хоббнт, он у нас поползает в ногах, горл:рd 

-А добренького хоббнта трогать не будем? 
- Нет, не будем, если не понадобится. Он ведь 

все-таки Торбинс, моя прелесть, да, да, он Торбинс. 

Торбине стаЩил у нас П релесть. Он нашел ее и ничего нам 
не сскаэал. Ненависстные Торбинсыl 

- Но это же не тот Торбинсl 
-Все Торбинсы ненависстные. Все, у кого наша 

Прелесть. Она нам самим нужна! 

- Но Тот увндит, Тот узнает. Он отберет ее у нас! 
-Тот все ВИАНТ, все знает. Тот сслышал наше без-

рассудное обещание-мы нарушили его приказ-се. 
Надо ее забрать. Призраки всюду рыскают. Забрать ее 
надо! 

- Но Тому не отдавать! 
- Нет, сс.ладенький. Суди сам, моя прелессть: когда 

она будет у нас, что нам сстоит с ней сскрыться, а? А 

может, мы сетанем сильные-сильные, сильнее призраков. 

Властелин Смеагорл? Несравненный Горлумl Горлум из 
Горлумовl Будем есть рыбку каждый день, три раза в день, 
свеженькую, вкусненькую, с моря. Самый Прелесстный 
Горлумl Ее надо забрать. Сскорее, сскорее, сскорееl 
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- Но их же двое. Они быстро проснутся и нас 
убьют,-заскулил Смеагорл, САЗВаясь.- Не сейчас. Еще 
рано. Потерпим. 

- Сскорее, мы сстосковалисьl Но сскажеи ... -И АРУ· 
гой замолчал, должно быть раздуиывая.-Сскажем-не 
сейчас? Пусть не сейчас. Она поможет нам. Она поможет, 

да. 

- Нет, нет! Так нельзяl-заныл Смеагорл. 
- Да! Нет у нас сил терпеть! Нет сил! 
И каждый раз, когда говорил другой, длинная рука 

Горлума медленно ползла к Фродо-и отдергивалась со 

словами Сиеагорла. Наконец обе скрюченные руки с 
дрожащими пальцами подобрались к горлу Фродо. 

Сэи тихо лежал и внимательно слушал, следя за 
каждыи движением Горлума из-под полуприкрытых век. 

Раньше он в простоте своей думал, что Горлум-тварь 

голодная и потому опасная -того и гляди, сожрет, не 

успеешь чухнуться. Теперь ему стало понятно, что все куда 

страшнее. Горлума неодолимо притягивало Кольцо. Тот­

это, конечно, Черный Властелин, но вот кто такая Она, о 
которой было упомянуто под конец? Наверно, сукин кот 

Горлуи сдружился тут с какой-нибудь дрянью. Но он 
оставил эти размышления: дело зашло далековато, пора 

вмешиваться. Руки-ноги его были как свинцом налиты, но 

он с усилием поднялся и сел, сообразив попутно, что 

надо быть поосторожнее и притвориться, будто ни­
чего не слышал. Он шумно вздохнул и зевнул во весь 

рот. 

- Времени-то сколько?-сонныи голосои спросил он. 
Горлуи зашипел сквозь зубы, постоял в угрожающей 

позе, но. потом обмяк, плюхнулся на карачки и пополз к 
краю ямы. 

· - Добренькие хоббитцыl Добренький Сэиl-ска­
зал он.-Заспались, сони, сильно заспалисьl Один послуш­
ный Смеагорл караулил! Вечер уже. Темнеет. Пора 
идти. 

•да ужl-подумал Сэи.-И пора нам с тобой, друг 
ситный, расставаться!• Но тут еиу пришло в голову, что 

вернее-то, пожалуй, будет держать Горлума под присиот­

ром. 
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- Чтоб ему провалитьсиl Вот еще напастьl-провор­

чал он, спустился вниз по скату и разбудил хоЗRина. 
А ФроАо, как ни странно, отоспался. Его посетили 

светлые сны. Черная тень словно бы отшатнулась, и 
посреАИ прокаженного края ему явились зрелища АалЬНИХ 

стран. В памяти ничего не осталось, ОАИако на серАЦе 

полегчало, и ноша не так бременила. Горлум по-собачьи 
обраАовался, он урчал, хихикал, тараторил, щелкал мин­
ными пальцами, оглаживал колени ФроАо. Тот ему улыб­
нулся. 

- Хорошо, хорошо,-сказал он.-Ты молоАец, ты 
НаАежный вожатый. Мы уже почти у цели. П ровоАИ нас к 
Воротам, АаЛьше не НаАО. ДовеАешь АО Ворот-и ступай, 
куАа знаешь, только не к нашим общим врагам. 

- К Воротам?-Горлум АаЖе привизгнул от испуга и 
изумленья.-ХОЗRин говорит: провоАИ к Воротам? Да, он 
так сказал, а послушный Смеагорл Аелает все, что велит 

хоЗRин, Аа, Аа· Вот мы поАомем поближе, и хоЗRин, может 
быть, переАfмает, посмотрим. Ничего там нет хорошего, у 
Ворот. Совсем ничего хорошего! 

- ЛаАНо, ЛЗАИО, тебя забыли спроситьl-сказал Сэм.­
Ты знай веАИI 

В полутьме они выкарабкались из ямы и АВИнулись 
меАЛенно и опасливо. Вскоре их снова охватил страх-тот 
самый, что на болотах, когАа НаА ними металось крылатое 
чуАИще. Они вжались в сухую зловонную землю, но 

сумеречные небеса не омрачились: ВИАНО, зловещий посла­
нец БараА-Дура промчался стороной. Наконец Горлум 
встал и побрел Аальше, взАрагивая и бормоча себе ПОА 
нос. 

Около часу пополуночи страх опять пригвоздил их к 
земле, но отАаленная угроза и на этот раз быстро минова­
ла: призрак летел выше туч и вихрем унесся на запаА. 

ОАИако Горлум совсем обессилел от ужаса, он был уверен, 

что это за ними, что их почуяли. 

- Три раза!-прохныкал он.-Целых три раза! Они 
чуют нас, чуют Прелесть, они-ее прислужники. 3Аесь 
нам АалЬШе идrи нельЗR. Изловят нас, изловят! 
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Тщетно его уламывали и улещивали. Лишь когАа 
ФроАо на него прикрикнул и взялся за рукоять меча, 
Горлум с глухим ворчаньем ПОАНЯЛСJI на ноги и потрусил 

впереАН, как наказанный пес. 

До конца мучительно АОЛГОЙ ночи и жуткой рассветной 
порой брели они в молчании, ничего не BИAJI и не сльопа, 
только ветер злобно свистел в ушах. 



... 
"f 

У ЗАПЕРТЫХ 
ВОРОТ 

а рассвете они ПОАОШАИ к Мор­

Аору. Болота и пустыня оста­
лись ПОЗ3АИ; переА НИМИ темне­

ли горы, ВЗАЫWаR грозные вер­

шины к белесому небу. 
С запаАа МорАор огражАает 

сумрачная цепь Эфель-Дуата, 

Иэгарных гор, а с севера­
пепельно-серый, обветренный 
хребет ЭреА-Литуи. Вместе они 
обраэуJОТ великую и неприступ­

ную стену вокруг скорбных вы­
жженных равннн-ЛнтЛаАа и 

Горгорота-и горько-солеиого 
внугреииего моря Нурнеи: на 
северо-запце их АЛИИНые отро­

ги сближаются и меЖА}' ними 
пролегает г лубокая теснина. 

Это-Кирит-Горrор, Ущелье 
ПривИАеиий, еАИНСТвенный 

прохОА во вражеские земли. 

ВОЭJ\е устья ущелья утесы с 
обеих сторон чуть пониже, и на 

АВух крайних скалах, крутых, 
голых и черных, вОЭАВигнуты 

высокие, массивные башни, 

именуемые Клыкаwи МорАора. 
Их построили в АаВНЮЮ пору, 
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во времена славы н могущества ГоНАора nосле разгрома 
Саурона-дабы сбежавший Властелин не в3,4уиал вернуrь­
ся в свои былые BAaAeHИJI. Но ГоНАор ослаб, ГОНАорцы 
обленилнсь, и многие века сторожевые башни nустовали. 
А nотом Саурон возвратИЛСJI, они были отстроены, напол­
нены воинством, вооруженным АО зубов, и снова стали 

сторожевыми. Из их темных окон-глазниц ГЛJ1Аели на 
север, восток и запц тысячи бессонных г лаз. 

Черный Властелин преграАИл ущелье от утеса АО утеса 
мощной стеной с еАИнственныии чугунными воротами, и 

часовые Аень и ночь напролет расхаживали по зубчатому 
верху стены. В ПОАНОЖНЫХ утесах были вырублены сотни 
пещер, высверлены ХОАЫ и перехоАЫ; таи КИШИJI кишели 

орки, всегда готовые к бою, как черное муравьиное 

полчище. Миновать кусачие Клыки МорАора иог лишь 
тот, кто был призван Сауронои либо же знал тайное 
заклятие, отиыкающее Мораннон, Черные Врата его 
царства. 

Хоббиты смотрели на башни и стену в неиои отчаянии. 
Даже и3,4али, в тусклом преАУтреннеи свете, ии были 
ВИАИЫ часовые на стене и Аозорные у ворот. Они прита­
ились в каменной ложбинке nод сенью ПОСЛеАНей северной 

горы Эфель-Дуата. Or их укрытИJI АО черной верши­
ны ближней башни ворон летел бы сотню саженей. 
Нц башней курился АЫИОК, как нц исполинской тру­

бой. 
Настал Аень, и красноватое солнце замигало нц кости­

стыи гребнем Эред-Литуи. Внезапно на сторожевых баш­
нях взревели фанфары; отовсюАу, с гор и из ущелий, 

отозвались невИАИиые казармы н лагеря, далеко в БараА­
Дуре загрохотали барабаны, завыли рога, и по равнине 
прокатилось зловещее, немолчное эхо. МорАор пробуждал­

ся к новому АНЮ, к тяжкому ТРУАУ и беспросветному ужасу; 
ночную стражу строем развели по каменным мешкам, 

и место ее заступила стража АНевная, бодрая, свире­
пая и зоркая. МеЖАу зубцами стены тускло блистала 

сталь. 

-Вот тебе и пожалуйстаl-сказал Сэм.-Пришли к 
Воротам, только сдается мне, что и зайти нас не пригласят, 
и ноги унести не АаАут. ПопаАИСЬ я сейчас на г лаза 
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Жихарю-он бы нашел, что сказать! И ведь сколько раз 
говорил мне: не зарывайся, Сэм, выкапывать будет некому! 
Честное слово, так и говорил. Теперь уж не скажет: вряд 

ли мы с ним когда свидимся. А жаль, я бы послушал­
пусть бы костерил меня день-деньской, я бы на него глядел 
и радовался ... ну, Сэм, голова твоя садовая ... • Только 
сперва, конечно, пришлось бы помыться, а то бы он меня 

не узнал. Беэ толку небось спрашивать: .. куда мы теперь?• 
Теперь мы никуда, разве чтокоркам на поклон: проведи­
те, мол, ребятушки! 

- Нет, нетl-сказал Горлум.-Не надо коркам. Даль­
ше идти нельэя. Смеаrорл так и говорил. Он говорил: 

подойдем к Воротам, посмотрим. Вот мы и смотрим. Да, 
моя прелесть, смотрим и видим. Смеагорл энал, что 

хоббиты эдесь не пройдут, о да, Смеагорл это энал. 
- Н у и какого же лешего ты нас сюда притащил?­

спросил Сэм, хотя вопрос, конечно, был глупый и бессове­

стный. 

- Потому что хоэяин велел. Хоэяин сказал: проводи 
нас к Воротам. И Смеаrорл послушался. Хоэяину видней, 
он мудренький. 

- Да, да, это я велел,-сказал Фродо. У него был 
угрюмый, суровый и решительный вид. Перепачканный, 
изможденный, смертельно усталый, он, однако, словно 
распрямился, и глаза его прояснились.-Велел, потому что 

мне нужно пробраться в Мордор, а другого пути туда я 
не энаю. Стало быть, этим путем. С собою я никого не 

зову. 

- Нет, нет, хоэяинl-взвыл Горлум, ошалело хватаясь 
за него, по-видимому, в жуткой тревоге.- Нельэя этим 
путем! Не надо! Не надо отдавать Прелесть Тому! С 
Прелестью он всех нас сожрет, он весь свет слопает. 
Оставь ее себе, добренький хоэяин, пожалей Смеагорла. 
Владей ею, лишь бы Тот ее не заполучил. А еще 
лучше-уходи, иди, куда тебе хочется, и отдай ее обратно 
бедненькому Смеаrорлу. Да, да, хоэяин: отдай, а? Смеагорл 

ее спрячет, схоронит, он сделает много-много добра, 
особенно добреньким хоббитцам. А хоббитцы пойдут 
домой. Не ходи к Воротам! 
-Мне сказано идти в Мордор-эначит, так надо,­

сказал Фродо.-Туда тОлько один путь-значит, нечего и 
мешкать. Будь что будет. 
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Сэм nомалкивал. Какой толк молоть языком: у хозяина 
на лице все как есть наnисано. Да по nравде-то он и с 
самого начала ничего хорошего от этой затеи не ЖАЗЛ. но 
он был не из нытиков и считал, что коли уж не на что 
нцеяться, то и огорчаться загоАЯ незачем. Теnерь дело к 
концу, ну и что с того: он nри хозяине, хозяин nри нем; 

вон сколько вместе nротоnали-зря, что ли, он за ним 

увязался. Разве ж можно ОАИому в Мордор? Куда он, туда и 
Сэм, а Горлуи nусть мет гуляет. 

Горлум, ОАИако, nокамест ИАТИ гулять не собирался. 
Он nолзал на коленях у ног Фродо, ломал руки и nодвиз­
гивал. 

- Здесь не nройти, хозяинl-скулил он.-Есть другой 
nуть. Да, да, совсем-совсем другой: темный, тайный, 
неnриметный. Но Смеагорл его знает. Позволь, Смеагорл 

nокажет тебе его! 
-Другой nуть?-сказал Фродо с сомнением, nригля­

дываясь к Горлуму. 

- Да-сссl Да, сссовсем другой-был, и Смеагорл 
его отыскал. Пойдемте nоссмотрим-может, он есть и 

сейчас! 

- Ты о нем раньше не говорил. 
- Нет, хозяин же не сnрашивал. Хозяин не говорил, 

куда он собрался, ни словечка не сказал беАИенькому 
Смеагорлу. Он сказал: Смеагорл, nроводи меня к Воротам 
и беги своей дорогой! Смеагорл убежал бы-и сделался 
хорошим и добрым. А сейчас хозяин говорит: здесь я 
воААу в Мордор. И Смеагорлу очень-очень страшно: он не 
хочет потерять добренького хозяина. И он обещал, хозяин 
взял с него клятву, что он спасет Прелессть. А теперь 
хозяин nоnцется Тому, и Тот схватит ее черной рукой и 
нценет на черный палец-ессли ИАТИ здесь. Смеагорл 
хочет спасти хозяина и уберечь П релессть-вот он и 
вспомнил про другой путь, Г де ОАИЗЖАЫ шел. Добрень­
кий хозяин. Смеагорл хороший, послушный, он хочет 
помочь. 

Сэм нахмурился. Были бы у него не г лаза, а сверла, он 
бы Горлума насквозь nросверлил. Очень ему все зто было 
сомнительно. Вроде бы Горлуи и вправду встревожился и 
старается nомочь Фродо. Но Сэм-то помнил, как он сам с 

289 
10-252 



собой разговаривал: ох, вряд ли без году неделя воскрес­
ший Смеагорл одержал победу, да и в том разговоре не за 
ним осталось последнее слово. Скорее уж, рассудил Сэм, 
Смеагорл и Горлуи (или, как он их называл про себя, 
Липучка и Вонючка) помирились и договорились: оба 

одинаково не хотели, чтоб Фродо сцапали и Кольцо 
досталось Врагу; оно куда вернее до nоры до времени 
ошиваться возле Фродо и поджидать случая-авось Во­
нючке удастся не мытьем, так катаньем наложить лапу на 

свою сПрелесть ... А насчет другого пути в Мордор-это 
бабушка надвое сказала. 

•Сnасибо хоть, обоим невдомек, зачем хозяину в 
Мордор,-подумал он.-Проведай они, что господин Фро­
до собрался угробить ихнюю Прелесть,-ох, повело бы 
кота на юrсо: Вонюч~-то Bpara до с:мср1и Guин;н- ... щ· 
его и 'отпустил вроде под зароком. Он бы нас мигом 
продал с потрохами, чтоб самому не попасться, да и 
Прелесть свою уберечь от огня. Я так дело понимаю. 

Хорошо бы, хозяин его толком обмозговал. Ума-то у него 
палата, а вот что на уме -тут любой Скромби руками 

разведет. Слишком уж он именно что добренький ... 
Фродо ответил Горлуиу не сразу. Пока Сэм медленно, 

но верно раздумывал и сомневался, он СТОRЛ и смотрел на 

черные утесы Кирит-Горгора. Их ложбинка была на 
склоненевысокой горы, над овражиной у мордорских стен, 

возле западной сторожевой башни. В утреннем свете были 
отчетливо видны пыльные дороги-большаки от Ворот 

Мордора: одна витками убегала на север, другая­
восточная-терялась в туманах у подножий Эред-Литуи, 
третья огибала башню, выныривала из ущельица неподале­

ку от хоббитов с Горлумом, сворачивала к западным 
склонам Эфель-Дуата, в их густую тень, и, уже не различи­
мая глазом, угадывалась вдоль берега Андуина, между 

горами и Великой Рекой. 

Осматриваясь, Фродо заметил, что вся равнина Дагор­
лада словно колыmется. ПовсJОАУ двигались войска, боль­
шей частью скрытые за болотными туиаиаwи и АЫМныии 
пеленами. Сверкали шлемы и копья, по дорогам с разных 
сrорон двигались отряды конницы. Он вспомнил, чтО ему 
открылось с Овида всего неделю назад-а казалось, 

проПIЛИ ГОАЬf. И поНJIЛ, что надежда, на миг озарившая его 

сеРАЦе, была тЩетной. Они слышали не преАбитвенные 
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трубы, а приветственные фанфары. Не поднялись против 
Черного Властелина из давно заросших травою могил 

опочившие во славе воины ГоИАора; нет, это разноплемен­
ное воинство с необъятного Востока спешило на зов своего 
ВАаАЫКИ: заночевали в одном-двух перехоАаХ от Ворот и 
теперь стягивались к крепости, влн&а~~сь в сонмище рабов 

Саурона. И, ТОЧНО вдруг ПОНJIВ, ЧТО ОН ОДИНОКО СТОИТ На 

BJIAY у бесчисленных враrов, что жизнь его висит на 
волоске, Фродо набросил на голову легкий серый капю­
шон, спустнлс.я в ложбину и обратнлс.я к Горлуму. 

- Смеагорл,-сказал он,-я еще раз доверюсь тебе. 
ВИАНо, так нцо: АQЛЖНО быть, мне суЖАено принимать 
помощь от тебя, от кого я меньше всего ее ОЖНАаА, а ты 
осуЖАеН помогать мне во искупление прежних своих ЗЛЬ1Х 

умыслов. Пока что мне укорить тебя не в чем: ты достойно 

соблюАаЛ свое обещание. Достойно, говорю я,-прибавил 
он, огЛJiнувmись на Сэма,-ибо уже АВаЖАЫ мы былн в 
твоей власти, но ты нас не тронул. И не ПОАдаЛСJI соблазну 

похитнть у меНJI то, что тебе так желанно. Смотри же, не 
оплошай в третий раз! И помни, Смеаrорл, ты в большой 

опасности. 

- Да, Аа. ХОЗJIИНI-сказал Горлум.-В ужасной опас­
ности! У Смеагорла все ПОАЖНЛКН тр.ясутс.я, но он не 
убегает. Он знает: нцо помочь добренькому ХОЗJiину. 

- Я не о той опасности, которая грозит всем нам,­

сказал Фродо.-Угроза еще страшнее нависла нц тобой. 
Ты пoКAJIACJI Пре.лестью, как ты называешь-не скажу что. 
Помни же: она, Пре.лесть, принудит тебя сдержать КЛJiтву, 
но извратит ее тебе на погибель. Она уже ищет тебя 
соблазнить. Ты сейчас невольно, по глупости открылся 

мне. «ОтАаЙ ее обратно Смеагорлу .. ,-сказал ты. Не 
повторяй этих слов! Изгони всякое помышленье об этом! 

Ты никогАа не получишь ее обратно. Но если нечистая 
похоть осилит тебя-ты погиб. Обратно ты ее никог Аа не 

получишь, Смеагорл, но если иного выхоАа не будет, то я 
нцену твою П ре.лесть, а П ре.лесть вта давным-Аавно 
подчинила тебя. И, надев ее, я буду приказывать, а 

ты-повиноватьс.я, даже если я прикажу броситьс.я в 
пропасть или кинутьси в огонь. Берегись, потому что таков 

и будет мой приказ. Берегись, Смеагорлl 

Сэм по г ЛJiдел на хозяина одобрительно и недоуменно: 
ни такого ВИАа, ни таких речей он за ним не помнил. 
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Он-то всегАЗ думал, что Аорогой госnоАИН ФроАо чересчур 
Аобрый и через это малость nоАслеnоват. Причем само 
собой разумелось, что он все равно умней всех на свете 
(кроме разве что старого госпоАИна Бильбо и, может быть, 
ГэНАЗЛЬфа). Горлум,. ВИАНО, тоже подумал-ему это было 

простительно, он и знал-то ФроАо всего пять АНей,-что 
Аобренького хозяина можно обвести вокруг пальца, и 

теперь обращенная к нему речь ошеломила н ужаснула его. 
Он ползал на брюхе н еАВа мог выговорить АВа слова: 
«ДобреНЬКИЙ ХОЗЯИН». 

ФроАо немного ПОАОЖАЗЛ, Аа&ая ему успокоиться, и 
сказал уже не так сурово: 

- Что ж, Горлум-нли, может быть, Смеагорл,­

расскажи мне, какой это Аругой путь, объясни, коли 
сможешь, чем он НаАежней того, который лежит переАо 

мной. Поскорей только, я тороплюсь. 
Но на Горлума жалко было смотреть: казалось, угрозы 

ФроАо совсем его Аоконали. Какие там объяснения-он 
всхлипывал, скулил, снова и снова елозил по земле и 

умолял их обоих пожалеть «беАИенького Смеагорла,.. На­
конец он немного поутих, и ФроАо мало-помалу вытянул 
из него, что если идгн от Эфель-Дуата на запаА, а потом 
свернуть к югу, то прнАешь на перекресток посреАИ густой 
рощи. Дорога направо веАет к Осгилиату н андуннским 
мостам, среАИЯЯ-АалЬШе на юг. 

-Дальше, АЗЛЬШе, Аальше,-повторял Горлум.-Мы 

ПО ЭТОЙ АОроге НИКОГАЗ не ХОАНЛИ, НО говорят, если 

пройти сто лиг, то увИАНШЬ Огромную ВоАу, которая не 
знает покоя. Там много-много рыбы, большие птицы ее 

ловят н еАЯт-вкусненькие птицы,-только мы там, аххх, 

никогАЗ не бывали, Аалеко очень. А еще АЗЛЬШе есть, 
говорят, совсем Аругие страны, но там Желтая Морм 
очень кусается, туч там почти никогм нет, а люАИ с 

черными лицами страшно свирепые. Мы тум не хотим 

идrн. \ 
- Не хотим, не хотим;-подrверАНЛ ФроАо.-И не 

пойдем, но тебя не тум занесло. Что третья АОрога? 
- Да-АЗ, есть и третья АОрога,- сказал Горлум,­

Аорога налево. Она сразу НАет в гору, nетляет, завоАИТ 
высоко-высоко в серую тень. А потом огибает черную 
скалу-и ВНАНШЬ, ВАруг ВНАНШЬ прямо НаА собой, Н 
хочешь скорее куАЗ-нибуАЬ спрятаться. 
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- Что ВНАИшь-то? Что прямо нц собой? 
- Старую крепость, очень старую, а теперь очень 

страшную. Было много сказок с юга, ког Аа Смеагорл был 
маленький, АаВНЬDС·АаВНО. Да-Аа, по вечерам сцели на 
берегу Великой Реки под ивами н рассказывали, рассказы­
вали сказки, и Река тогАа еще была совсем друГсUI, горлум, 

горл -,м. 

Он захныкал н забормотал. Хоббиты терпеливо ЖАЗЛИ· 
-Да, сказки с юга,-продолжал наконец Горлум,­

про высоких людей с ясными глазами, про их каменные 

дома словно горы, про короля в серебряной короне и про 
Белое Древо-красивые сказки. ЛЮАИ построили башни 
до небес, и выше всех была серебряно-белая, а в ией­
Лунный камень, и кругом высокие белые стены. 

- Это, наверно, Минас-Итил, Крепость Восходящей 
Луны, которую во3ДВиг Исилдур, сын ЭлеlfАИ,Ла,- заме­
тил Фродо.-Тот самый Исилдур, что отрубил палец 

Врагу. 
- Да-Аа, у него на черной руке только четыре паль­

ца,-зцрожав, сказал Горлум,-но ему и четырех хватает. 

Крепость Исилдура была ему ненавистна. 
-Ему все ненавистно,-скаэал Фродо.-Но нам-то 

зачем нужна Крепость Восходящей Луны? 
- Хозяин, хозяин, она как стояла, так и стоит: высокая 

башня, белые дома и крепостная стена,-только крепость 

стала нехорошая, некрасивая. Тот захватил ее очень 

АаВНО, и теперь там страшно-страшно. Кто ее BlfAИT, хочет 
уползти и поАадЬше спрятаться, уйти от ее теин. Но 
хозяину прцется идrи этим путем, потому что другого 

нет. Горы там становятся ниже, старая дорога доходит 
до самых вершин, до темного перевала, а потом вниз, 

вниз, вниз-на Горгорот.-Он говорил шепотом и 
дрожал . 

..,..... Ну и что?-сказал Сэм.-Враг-то, поди, знает эти 
горы как свои четыре пальца, и, уж наверно, ту дорогу 

охраняют не хуже этой? Башня же не пустая стоит? 
-Нет, она не пустая,-прошептал Горлум.-Кажется, 

что пустая, а она не пустая, нет! Там ужас кто угнеЭАНЛся. 
Орки, конечно, орки, они везде, но там хуже орков, 

гораздо хуже. Дорога цет под стенами, в тени, и ведет 
через ворота. И за дорогой следят, следят изнутри Безмол­
вные СогляАатаи. 
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- Ну, спасибо за совет,-сказал Сэм.-Это нам, зна­
чит, прогуляться на юг-да ВИАЗТЬ, не близко-и влипнуть 
еще похуже, чем здесь? 

-Да нет же, нет,-сказал Горлуw.-Пусть хоббиты 
подумают, пусть попробуют рассудить. Огrуда Тот никого 

не ждет. Око его везде шарит, но по-разному: он ведь 

покуда еще не может видеть все сразу. Он давно завоевал 

земли от Иэгарных гор до Реки, а теперь захватил мосты и 
думает, что до Лунной башни можно добраться только по 
иостаw или на лодках, а лодl(и не спрячешь, и он их 

увидит. 

-Ты-то больно иного знаешь, что Тот думает да куда 
смотрит. НеАЗВно с нии разговаривал, что ли? Или с 

оркаwи якшался? 
- Нсхороший хоббит, глупснышй,-отозвался Горлрс, 

сердито сверкнув глаэаwи на Сэма и опять обратившись к 
Фродо:-Сиеагорл говорил с оркаwи, конечно, говорил, 

прежде чем встретил ХОЗRина, и не только с орками, со 

всеми говорил и расспрашивал: он в разные места ходил, 

Сиеагорл. И сейчас повторяет, что ему сказали. Тот знает, 
что здесь, на севере, всего опаснее: потому и АЛЯ нас 

это самый опасный путь. Однажды он выйдет из Чер­
ных Ворот, скоро выйдет-только отсюда можно вы­
пустить большое войско. А таи, на южном западе, он на­

падения не опасается, и таи следят Безмолвные Сог ля­

датаи. 

- Час от часу не легче!-Сэм стоял на своем.­
Пойдеw, значит, туда, постучимся у ворот и спросим: 
извините, здесь вход в Мордор? Или они такие безмол­

вные, что и ответить не смогут? Зачем же тащиться за семь 

лиг киселя хлебать-уж тогда попробуем здесь за те же 
деньги. 

-Шутить не стоит,-прошипел Горлум.-Совсеи не 

смешно, нет-нет, вовсе не забавно! В Мордор КАТИ 
незачем, но раз хозяин говорит: Мш надо, в. notAO:Y, значит, 
надо искать путь. И через страшную крепость он не 
поААет, нет, конечно же, нет. Сиеагорл ewy поможет, хоть 
Сwеагорлу и не говорят, зачем надо в Мордор. Смеа­
горл все вреwя поwогает. Он caw отыскал. Только он 
знает. 

-Что ты caw отыскал?-спросил Фродо. 
Горлуи припал к его ногам и снова зашепrал: 
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- В горы Вс:Ает мимо крепости маленькая тропочка­
к лестнице, к минной, очень АЛИННОЙ узкой лестнице. 

ОАНа лестница, Аругая, третья, потом,-и шепот его стал 
еАВа сльuпен,- npoxoA, темный-темный прохоА, за ним 
узкая расселина в скалах и еще тропочка-высоко-высоко 

нц главным вхоАом. Там Смеагорл спасся из тьмы, но это 

бьа.ло много лет назад. Может быть, тропочки уже нет, а 
может, и есть, может, и есть. 

-Ох, не нравИТСR wне вся зта петруwка,-сказал 
Сэм.-Ишь ты, как, оказывается, просто: НАН Аа посвисты­

вай. Тропочка-то, может, и есть, Аа уж наверняка ее 

стерегуr. ТогАа ее стерегли, а, Горлум?-И при этих 
словах ему почуАНЛось-или нет?-зеленое мерцанье в 
глазах Горлума. Горлум что-то глухо проворчал, но вслух 

ничего не ответил. 

-Стерегут или нет?-строго спросил ФроАо.-А ты 
вправАУ cnoccx из тьмы, Смеагорл? Разве тебя не отпусти­
ли, не отпустили с поручением? Так считал Араrорн-тот, 

который изловил тебя у Мертвецких Болот. 
-Это ложьl-прошипел Горлуw, и глаза егозажглись 

злобой при имени Араrорна.- Он оболгал меня, Аа. 
оболгал. Я сам спасся. Да, мне велено было искать 
П релесть, и я ее искал и искал, а как же иначе. Но не АЛЯ 
Того, не АЛЯ Черного. Прелесть-наша, она была моя, 

говорю вам. Я спасся сам. 

ФроАО был АО странного уверен, что тут Горлум, может 
быть, не так уж и врет, что он и правАа отыскал лазейку из 

МорАора и АfМал, что отыскал сам, без ПОАСJ(аЗКИ. К тому 
же ФроАо заметил, что он говорил «Я», а это случалось при 

реАКИХ проблесках забытой честиости и правАИвости. Но 
nусть АаЖе Горлуи и не врал, ФроАо памятовал о ковар­
стве Врага. «Спасение» это могло быть подстроено с 

веАОМа и позволения Саурона. К тому же Горлуи яnно 
что-то НеАОГоваривал. 

-Я тебя еще раз спраmиваю,-сказал он,-стерегуr 
или нет твою тайную тропу? 

Но самое имя Арагорна было Горлуму что нож острый, 
и обозлило сомнение в его правАИВОСТИ, ВАВОЙне обИАНое 
д.ля лжеца, ког Аа ему ел учится сказать правАf или пол y­
npaвAf. Он не отвечал. 

- Стерегут?-настаивал ФроАо. 
- Да-Аа, может, и стерегут,-буркнул Горлум.-ЗАесЬ 
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все поА иаАЭОром. Но иначе хозяин иигАе не проiЦет, 
ТОГ Аа пусть fХОАИТ АОМОЙ. 

Больше из иеrо не уАаАось выт11иуrь ин слова. Назва­
ние этоrо высокоrориоrо прохоАа он утаил или не 

знал. 

А иаэывале~~ он Кирит-Уиrол, и слава у иеrо была 
Аfркая. Араrорн об'Ыiсикл бы им, чтО это HWII значит, 
ГэИАаАЬф остерег бы их. Но с ними не было ин тоrо, ин 
Аруrого, оба они СТ011АИ СреАИ развалин ИэенrарАа на 
ступенJiх Орrханка, н ГвНАаАЬф, тepRII вpeWII, раэАелывал­

СII с ПреАателем Сарумаи ом. ОАИако, АаЖе ког Аа ГэНАаАЬф 
изрекал свой прнrовор и fi4JI4Hmup расколол гранитные 
ступени, он искал мыслью ФроАо и Свммиума, чтоб их 
обоАрнть н помер.жать. 

Может быть, ФроАо, сам тоrо не зная, почувствовал эту 
незримую опору, как было на ОвИАе; хоть он и AfWaA, что 
ГаНАаЛЬф погиб, канул в беэАиу АаАекоА Мории. Он АОЛГО 
молча СИАеА, склонив rолову н 1Щетно перебирал в паи~~ти 
наставленНII ГзНАаАЬфа: ГОАИЫХ на зтот случай не нахоАИ­
лось. Увы, слишком рано покинул их муАрыА вожатый, еще 
Аалеко было АО цешнего сумрачного края. Ничеrо не 
говорил ГаНАалЬф о том, как пробратье11 в МорАор, Аа и 
что бы он мог посоветовать? Ког Аа-то он проник в 
Дул-ГуЛАfр, северную цитцель Врага. Но бывал ли он в 
МорАоре, возле Барц-Дура и огнеАЬППащей rоры, после 
воцаренН11 Саурона? ВряА ли. И вот-ему, невысоклику из 
Хоббитании, простому Аеревенскому хоббиту, нцо быть 
смелее и нахоАЧивее магов и витязей. Злая выпала ему 
АОЛ.Я. Но не сам ли он избрал ее прошлогоАИей весной в 
своей уютной гостиной-так AUHO, буАТо зто было на 
заре мироцань.я, ког А3 еще стояли в цвету Серебряное и 
Золотое Древа? ХуАоЙ у него выбор. Какой путь преАПо­
честь? И если на том н на Аругам поАСТерегают послеАИИЙ 
ужас и смерть, что толку выбирать? 

ТянуЛСII Аень. Нц их серой ложбинкой в АВух шагах от 
Ворот царства ужасов плотным пологом нависла незыбле­
мая тишь. Высокое бесцветное небо в АЫИНЫХ раэвоАах 
ВНАеЛОСЬ как СКВОЗЬ тускловатую ВОА.АНfЮ ТОЛЩу. 

Никакой орел из поАИебесь.я не различил бы притаив­
ШНХСII хоббитов, молчаливых н непоАВНЖНЫХ, закутанных 
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в серые плащи. Может быть, он угЛRАел бы распростертого 
на эемле Горлума: АОЛЖНО быть, трупик изголоАаВшегося 
человеческого Аетеныша, еАВа прикрытый лохмотьями, 
ОАИа кожа А3 кости-неэавИАНая Аобычаl 

ФроАО уткнулся лицом в колени, а Сэм откинулся на 
спину, заложив руки за голову и ГЛRАЯ из-поА капюшона в 

пустые небеса. Пустовали они АОЛГО, но потом Сэму 
почуАНЛось, буАТо нц ними парит на страшной высоте 
черная mица не mица; покружилась и улетела. Вторая, 
третья... четвертая. Они бЬIЛН еле-еле ВИАНЫ, но он-то 
знал, невесть откуАа, что они громаАНые, как Араконы, с 

широким размахом крыл. Он быстро прикрыл г лаза и 
перекинулся навзничь. Вещий страх и жуткую оторопь, 
что вызывали у него Черные ВсаАНики, замОГ8ЛЬНЫЙ вой 
ветра и тень, затмевавшея луну, он исnытал и сейчас, но 

как бы мельком: угроза была отАаленная. 0Анако же 
явственная: ее ощутил и ФроАо. Мысли его прервались, он 

вЭАрогнул, но не ПОАИRЛ лица. Горлум поАобрался, точно 
перепуганный паук. Крылатые тени завершили облет и 
метнулись к себе в МорАор. Сэм облегченно ВЗАохнул. 

- Опять эти Всцники носятся по воЭАуху,-глухо 
прошеnтал он.-Я их ВИАел. А вы как АУМаете, могут они 
нас увИАеть, А3 еще с такой высоты? Те-то Черные 

ВсаАНики в роАе бы АНе м были слепые? 
- ВроАе бы так,-скаэал ФроАо.-Кони у них зато 

были зрячие. А эти их твари, чего Аоброго, ВИАЯТ лучше 
всякой хищной mицы: они на стервятников и похожи. 

Что-то они высматривают: Враг насторожился. 
Страх исчез, но и полога безмолвия как не бывало, им 

казалось, буАТо они на невИАНмом островке, а теnерь полог 
САернули, и гибель опять грозила со всех сторон. И все же 
ФроАо не отвечал Горлуму, он еще не САелал выбора. Глаза 
его были закрыты: то ли он Аремал, то ли советовался сам 
с собой, ЖА3Л ПОАсказки серАЦа и памяти. Наконец он 
шевельнулся и встал; казалось, сейчас nрозвучит решитель­
ное слово. Но он сказал: 

- Слышите? Что это такое? 

Было чего испугаться: послышалось пенье и грубые 
окрики, сначала ВАаАИ, потом все ближе и ближе. Оба 

сразу ПОАfМали, что это за ними, что Черные Летуны их 
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высмотрели, и ничуть не удивились молниеносной быстро­
те-то ли еще могут страшные слуги Саурона! Припав к 
земле, они прислушивались. Совсем близко звучали голоса, 
лязгало оружие, бренчала cбpyJJ. ФроАо и Сэм вЗIIлись за 
мечи: бежать было некуАЗ. 

Горлум п~паучьи всполз к краю ложбины, осторожно 
выглянул, не выставляя головы, Меж.Аf камнями н повис, 

неподвижный, бесшумный. Вскоре голОса стали уАЗЛЯТЬСJ~ 
и наконец стихли. На стене Мораннона затрубил рог. 
Горлуи отцепился и ящеркой скользнул на дио лож­
бины. 

- ЛJОАИ ИА)'Т н НАУТ в МорАор,-скаэал он.­
Чернолицые люди. Мы раньше таких ЛJQАей не ВИАели, 

нет, Смеагорл таких свирепых не ВИАел. У них черные 

глаза и АЛИИНЫе черные волосы, а в ушах золотые кольца; 

АЗ. много всякого золотца на них, красивенького золотца. 

С красными, раскрашенными щеками, в красных плащах; и 

флаги у них красные, и наконечники копий. А щиты 

круглые, желтые и черные, с большими шипами посредине. 
Нехорошие ЛJОАИ: сразу BИAJIO, злые и жестокие. Гаже 

орков и ГОразАО больше. Сиеагорл АУИает, что они с юга, с 
того конца Великой Реки: они пришли по южной Аороге. 

ИА)'Т к Черным Воротам, и за ними, наверно, прИАут еще 
Аругие. Все время ЛJОАИ НАУТ в МорАор. КогАЗ-ннбу.п;ь все 
люди буА)'Т в МорАоре, никого не останется. 

- А олифантов с ними не было?-полюбопытствовал 
Сзи, развесив уши и позабыв всякий страх. 
· - Нет, не было олифантов. Кто зто-олифанты?­
спроснл Горлум. 

Сэм встал, заложил руки за спину (он всегАЗ так Аелал, 

когАЗ •говорил стихи•) и начал: 

Я серый, как мышь. 

Спина моя выmе крыm. 
Нос у меНJI как эмев. 
Дрожит ПОАО MHOIO ЭСМJ\11. 

Я на травке пастись люблю­
Невзначай Аерев- валю. 
Ножищами топ А3 топ, 
Ушищами хлоп А3 хлоп, 
А спать никог А3 не ложусь. 

Я тыаrчу лет брожу, 

Брожу его веков ПOAPJIA. 
Из пасrи рога торчат. 
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Олифантои эовуся я, 
В самых южных живу краях. 
Я древней всех зверей, 
Всех огроиней и всех мудрей. 

Коль случится меня увидать­

Увидать захочешь опять. 

А коль увидать не случится­
Будешь врать, что я небылица. 

А я олифантои эовусь 
И спать никогда не ложусь. 

Вот,-сказал Сзм в заключение,-такие вот сrи­
шата я слышал у нас в Хоббитании. Может, и чепуха все 
зто, а может, и нет. У нас ведь тоже сколько хочешь сказок 

и россказней про южные края. Бывало, раньше иной 

хоббит пет ·lleт да 11 расt.ачаетсп, спутеwестnует I'}"A<l глаза 
глядят. Кое-кто так и пропал, а которые возв ращались, тем 
веры не было: ОАИО дело- спрнrорянские новости•, дру­
гое- •припечатано в Хоббитанин•, как говорится. Слыхи­

вал я рассказы про черных Громадин из солнечных сrран. 
У нас они зовутся сиуглинги, и воюют они будrо бы 
верхом на олифантах. Олифанты носят на спине дома и 

башни и швыряются деревьями и камнями. Как ты сказал: 
«Люди с юга, раскрашенные и золотом обвешанные•, так у 
меня са.ио с языка сорвалось: .. л олифантов не было?» 
Потому что, если бы были, я бы сунулся поглядеть, и 

пропа,А3Й моя головушка. Но, может, и правда нет таких 

эверей на свете.-Он вздохнул. 

- Нет, не было с ними олифантов,-повторил Гор­
лум.-Сиеагорл про них никогда не слышал и ВИ.Аеть их 
не хочет. Сиеагорл не хочет, чтобы такие звери были на 

свете. Он хочет скорее уйти ОТСJОА3 и спрятаться получше. 
Сиеагорл хочет, чтобы хозяин пошел с нии вместе. 

Добренький хозяин, он пойдет со См~агорлои? 
Фродо всrал. Как он ни был озабочен, а все же 

рассмеялся, когда Сзи читал старинные детские сrишкн 

про солифанта•, и смех помог ему решиться. 

- Эх, нам бы ТЬIСJIЧУ олифантов и вперед бы пусrить 
самого белого, а на неи-Гз11А3ЛЬфа.-сказал он,-тоrда 
бы, г ЛJIАИШЬ, н пробились в зту проклятую сrрану. Но у 
нас олифантов нету, есть только усталые ноги, на которые 

ВCJI нцежда. Что ж, Сиеагорл, три-счастливое число. ГАе 
там твоя третья дорога? Давай &еАИ· 
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- ХороШИЙ XOЗIIHH, умный XOЗIIHH, добреНЬКИЙ ХОЗII­
инl-радостно восклицал Горл ум, обни:иая колени Фро­
до.-Саwый хороший хозяин! Оrдохните, добренькие хоб­
биты, только схоронитесь под камушками, чтоб вас совсем­
совсем было не видно! Полежите, поспите, пока Желтая 
Морда не уберется. Тогда -мы быстренько пойдем. Побе­
жим тихонько и быстренько, как тени! 

' 



ГЛ(\Е~ IV 
!{РОЛИК, 
ТУШЕННЫЙ 
С ПРИПРАВАМИ 

статок дня отдыхали, прячась 

от солнечного света, и, лишь 

когда тени удлинились и лож­

бину затопило сумраком, собра­
лись в дорогу, немного поели и 

выпили г лоток-другой воды. От 
путлибов Горлуи по-прежнему 
воротил нос, но от воды не 

отказался. 

-- Скоро напьемся вдо­
воль,--скаэал он, облизывая гу­

бы.--Хорошая вода течет с гор 
к Великой Реке, вкусная води­

ца там, куда мы идем. Там 
Смеагорл авось и покушенька­
ет. Он очень голодающий, 
очень, горл:ум! 

Он приложил широкие 
плоские лапы к ввалившемуся 

животу, и в глазах его вспых­

нул зеленоватый блеск. 

В густых сумерках они под­

полэли к западному краю лож­

бины, выскочили и припусти-
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лись рысцой по взрытой, покорежеиной земле ВАОль 

Аорожной обочины. До полнолуния оставалось трое суток, 
но яркая луна выглянула из-за гор не раньше полуночи, и 

сперва было очень темно. Клык МорАора буровил темноту 
красным лучом-больше ничего не ВИАЗТЬ было и не 
слыхать, но бессонная стража Мораннона уж наверняка 

отоВСJОАу смотрела. 

Красный луч, точно ОАНоглаэый вэrл.яд, преследовал 
беглецов. спотыкавшихаr. на каменистой пусrоши. Выйти 
на дорогу они не смели. держались слева от нее, по 

возможности неподалеку. Наконец уже на исходе ночи, 
когАа они НЗряАНО утомилнсь (только разок немного 

переАОхнули). луч стал огненной точкой и совсем исчез­
его заслонил темный хребет нижнего кряжа: дорога 

свернула на юг. 

На сердце полегчало, и они оnять рискнули присесть. 
хотя Горлуму и не сиделось. По его приКИАКе. от Моран­
нона до распутья близ Осгилиата было около тридцати 
лиr, и он хотел их осилить за четыре ночных перехо,4а. 

Они снова побежали, оступаясь на каждом шагу, но уже 

светало, и пустынное серое угорье все более обнажалось. 
Почти восемь лиг было пройдено, и хоббиты вконец 
выбились из сил, АЗ и рисковать не стоило. 

Взг ЛЯАУ их открывалась земля не столь запущенная и 

опоганенная, как у Ворот Мордора. Слева по-прежнему 
грозно нависали горы. но южная дорога. завидневшаяся 

поблизости, ухоАИЛЗ наискосок, к западу от сумрачных 

подножий. Темные купы деревьев вверху на склонах 

казались осевшими клочьями туч, а впереАИ простиралась 

АИКоватая пустошь, заросшая вереском, ракитником, кизи­

лом и всяким иным, незнакомым кусrарником. Там и сям 
высилось несколько сосен. Усталые хоббиты приоОоАри­
лись: воздух был свежий и душистый, и все вместе 

напоминало им холмы далекого Северного уАела. Ужасы 
отошли в будущее. а nока что они брели по земле, которая 

лишь не,4а&но ПОАПала ПОА владычество Саурона, и Чер­
ный Властелин еiце не успел ее ИЗГЗАИТЬ. Но хоббиты не 
забывали. что клыкастая пасть его пока совсем неподалеку, 

хотя и спрятана за угрюмыми вершинами, и подыскивали 

какое ни на есть укрытие на опасное дневное время. 
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День был томительный. Они лежали в зарослях вереска 
и кое-как коротали медленные дневные часы: тень Эфель­
Дуата АаВИАа на них, солнце скрывалось в серых тучах. 

Фродо временами засыпал, спокойно и глубоко, то ли 

доверяя Горлуму, то ли от усталости не желая о нем 
думать, а Сэм дремал вполглаза, даром что Горлум дрых­
нул, гад, без задних ног, всхрапывая и дергаясь,-за такие 

сны ему бы голову оторвать. По правде-то, не спалось ему 
не из-за Горлума, а из-за голода: очень хотелось поесть 
по-домашнему, какой-нибудь горячей стряпнятинки. 

Когда окрестн~ь утонула в серой игле, они тронулись 

в путь. Вскоре Горлуи спустился на дорогу, и они 
зарысили быстрее, хоть и не без опаски. Держали ушки на 

макушке: не раздастся ли стук копыт, тяжелая поступь 

спсрс,.u1 или сзад~r? Но не СЛLППНО бLI.Ao .1ш :юпwт, 1111 

поступи-ночь прошЛа спокойно. 
Дорогу проложили в АаВНИе времена, и миль на 

тридцать от Мораннона она была уложена заново, но 

южнее изрядно заросла. Строили ее мастера своего дела: 
ровная и прямая, она врезалась в каменные откосы, 

взбегала на широкие прочные арки над ручьями, но 

постепенно исчезали всякие следы кладки, разве что 

высунется сбоку из кустов сломанный столб да проглянет 

обомшелая, затравенелая плита. Косогор за обочинами, 
как и cawa дорога, зарос деревьями, вереском, папоротни­
ком. Большак превратился в заброшенный проселок, одна­

ко же прямой как стрела: он вел их к цели самыw 

коротким нутем. 

Так ВЬIШЛИ они на северную окраину земли, которую 
ЛЮАИ некогда звали Итилией, лесистое, ручьисrое 

всхолмье. Луна уже почти округлилась, высыпали звецы; 
воз.дух благоухал все гуще, и Горлуму 8ТО было явно не по 

нуrру: он фыркал и злобно ворчал. Первые лучи рассвета 
застигли их в конце долгой, глубокой, крутосклонной 

ущелины, напрямую прорезавшей встречный утес. Они 
векарабкались на запаАНЬIЙ склон и ог ляделись. 

В небе занималась заря, и они увидели, что горы 

ОТОАВинулись, ~гнувшись к востоку и теряясь вдали. На 
западе плавно уходили вниз подернуrые ДЬiмкой пологие 

склоны. Дыwали сwолой хвойные рощи: пихты, КеАры, 
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кипарисы и еще Аругие АеревЫI, неизвестные в Хоббита­
нии; светились широкие прогалины. И поВСJОАУ росли 
А}'ШИстые травы и раскинулся кустарник. 

Сколько несчитанных миль проШАИ они на юг от 
РЗЗАола и от роАНЫХ мест, но лишь 3,4есь вполне ощутили 
наступление весны. Весна хозяйничала напропалую: сквозь 
мох и nлесень повсюА}' пробввались ростки, лиственницы 
зазеленели, из травы светло выгляАЫвали изумленные 

цветы, и вовсю распевали птицы. Итилия, запущенный СЗА 
ГоНАора, АНВИАа и рцовала своей красотой. 

На юге и на запце тянулись теnлые АОЛИНЫ АНА}'ина, 
эакрЬIТЫе с востока хребтом Эфель-Дуата, ОАНако уАЗЛен­
ные от его тени, а с севера их защищало Привражье, и 

только с АаАЬНего юга свобоАНо прилетали и резвились 
теnлые ветерки. Вокруг огромных, АЗВНЫИ·АЗВЦО посажен­
ных, а НЬIНЧе неухоженных Аеревьев весело раэрастался 

иолоАНяк: полонил землю А}'ШИСТЫЙ тамариск, росли мас­

лины и лавры, можжевельник и мирт, кустился чебрец, 
извилистыми ветвями заслоняя проросшие плиты, шалфей 
цвел синими цветками, цвел красныии, блеАНо-зеленыии, 

бЬIЛН тут А}'ШИца и свежая невзрачница и еще иного 
разных трав, о которых Сэм понятия не имел. Провалы и 
каменистые скаты заросли камнеломкой и заячьей капу­

стой. Очнулись и выглянули туберозы и анемоны, асфоАель 
и Аругие лилейные цветы кивали полураскрытыми бутона­
ин, и густой ПЬIШно-зеленой травой поросли пруАЫ, в 

которых ЭЗАерживались проХЛЗАНые горные струи на nути· 

в АНА}'ИН. 
Беглецы спустились вниз от Аороги в зеленую гущу и с 

головой окунулись в запах А}'Ховитых трав и кустарников. 
Горлуи кашлял и отnлевывался, а хоббиты АЫШали полной 
груАЬю, и ВАруг Сэм засмеялся-от рцости, а не оттого, 
что было смешно. Они соускались ВАогонку за речнЬIИИ 
струями, и быстрая речушка nривела их в неглубокую 

лощину: таи был обветшалый каменный во.4оем. Резные 
мшистые его края заросли шиповником, кругом ря,4аии 

выстроились нежные ирнсы, а на темной, зыбкой поверх­

ности колыхались кувшинки; свежая, чистая ВОАа излива­

лась по желобу. 
Они уиылись, напились и стали неиеАЛЯ искать укром­

ное местечко АЛЯ ОТАЫХа: это все ж таки были вражеские 
ВЛЗАеНЫI. НеАЗЛеко отоШАИ они от АОроги и сразу наткну-
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лись на военные увечья-застарелые и свежие шрамы 

земли; может, орки постарались, а может, еще какие 

Сауроновы лиходеи. Смердела везарытая отхожая яма, 
валялась древесные стволы, исчерканные мордорскими 

рунами, меченные грубым и страшным знаком Ока. 
Сзм развеАЗА сток, обнюхал и потрогал незнакомые 

деревья, не говоря уж о кустиках и травах. За зтим 

занятием он про близкий Мордор и А)'мать забыл, но тот 
напомнил о себе сам: Сэм чуть не провалился в изгарную 
яку, в кучу обожженных, изрубленных костей и черепов. 
Яма уже заросла вереском, шиповником, ломоносом, зе­
лень затянула слеАЫ НСАЗВНего побоища. Сзм поспешил 
обратно, но открытие свое утаил: не хватало еще, чтобы 
голоАНЫЙ Горлуи полез ворошить и обгрызать мертвые 
кости. 

- Поищемте местечко поуютнее,-сказал он.-Только 
не внизу. Чем вьппе, тем лучше. 

И точно: нц озерцом обнаружилась темно-бурая по­
росль прошлогоАНего папоротника. Выше склон зарос 
теино-зеленым лавром, а вершину крутого холма венчал 

старый кедрач. Решено было забраться в папоротники и 
скоротать там наступающий день, по-вНАИмому теплый и 
ясный. ИАТи бы и ИАТИ по рощам и полянам Итилии, тем 
более что и орки не любят АНевного света; ну а вдруг они 
отсиживаются где-нибудь в темных тайниках и следят 
оттуда? И кроме них есть кому следить: у Саурона 
соглядатаев хватает. Да и все равно Горлуи не потерпит 

Желтой МорАЫ в небесах, а она вот-вот выглянет из-за 
кряжей Эфель-Дуата и начнет, назло ГорлуМу, светить и 

греть. 

Сзм шагал и раздумывал о своем: о еде. В растреклятые 
Ворота соваться теперь не нцо, и он снова посетовал на 

беспечность и недальновИАНость хозяина; вообще кто там 
знает, что дальше будет, а зльфийские дорожные хлебцы 
не худо бы приберечь про черный день. С тех пор как он 

подсчитал, что запасу у них в обрез на три недели, прошло 
уж целых шесть АНей. 

«Это еще хорошо, ежели не припоЗАНимсяl­
соображал Сзм.-А потом что-лапу сосать? Потом ниче­
го не будет! А ну как будет?» 
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К тому же он после длинного ночиого перехода, 

напившись и · искупавшись, был еще голоднее обычного. 
Ужин или же завтрак на старой кухне в Истарбинке 
пришелся бы сейчас в самый раз. Тут его осенило, и он 

поглядел на Горлума. Тот встал на карачки и принюхивал­
ся, готовясь выползти из папоротников. 

-Эй, Горлум!-позвал он.-Куда собрался? На добы­

чу? Вот что, скорохват-рукоиог: ты от нашей еды нос 
воротишь, да и мне она поднадоела. А ты нынче так и 
рвешься помогать. Может, добудешь что-нибудь на зуб 
голодному хоббиту? 
-Может быть, может быть,-сказал Горлум.­

Смеагорл всегда помогает, если его ласково попросят. 
-Ну так я тебя ласково попросю,-сказал Сэм.-А 

если тебе <>того мало, то nопрошаю. 

Горлум исчез; Фродо сгрыз полпутлиба, забрался по­
глубже в папоротник и уснул. Сэм пошел посмотрел, как 

ему спится; еще только-только светало, но и лицо хозяина, 

и его устало вытянутые руки виднелись ясно. Он вдруг 

вспомнил, как Фродо все спал и спал в доме Элронда, 
оправляясь от смертельной раны. Тогда Сэм почти не 
отлучался от его постели и заметил, что он как-то вроде бы 

светится изнутри. Теперь-то уж точно светился. Ни страха, 

ни озабоченности не было в лице Фродо, красивом и 
постаревшем, точно минули не месяцы, а многие годы: оно 

не изменилось, но тонкой сетью проступили на нем 
бесчисленные морщинки. Правда, Сэм Скромби думал не 

этими словами; он покачал головой-что, мол, тут ска­

жешь!-и пробормотал: 
- Люблю я его. Вот он такой и есть, как изнутри 

просвечивает. Да что там, люблю-вот и весь сказ! 
Неслышно возвратился Горлум; взглянув на Фродо 

через плечо Сэма, он закрыл г лаза и без единого слова 

отполз в сторону. Сэм через минуту подошел к нему и 

услышал жеваиье и бурчанье. На земле подле него безжиз­
ненно вытяиулись АВа небольших кроличка: он ЖЗАНо 
косился на них. 

- Смеагорл всегда послушно помогает,-скаэал он.­
Он принес кроликов, вкусненьких кроликов. Но хозяин 
заснул, и Сэму небось тоже хочется спать? Он не будет 
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сейчас есть кроликов? Смеагорл очень старается, но 

зверюшки не сразу ловятся. 

Сэм был покамест согласен на кроликов, так он и 
сказал Горлуму. ПравАЗ, есть их сырьем он не собирался. 
Все хоббиты, само собой, умеют стряпать-их этому учат 
раньше, чем грамоте (которой бывает, что и не учат), но 

Свм АЗЖе по хоббитским меркам был повар хоть куАЗ, и, 

скоАЬко раз за время их путешествия ~нибуАЬ стряпа­
лось, столько раз стряпал Свм. Даже коr АЗ они с хозяином 
сбежаАИ налегке, он и то успел прихватить кой-какую 
утварь: маленькую трутницу, две плоские кастрЮАЬки, 

одна в другой, деревянную ложку, двухзубую вилку и 
несколько вертелов, а глубже и заботливее всего было 
припрятано в деревянной коробочке главное и невоспол­
нимое сокровище-пригорmкя соли. Однако надо было 
разводить огонь: вообще возни многовато, но того стоит. 
Свм поразмыслил, достал кинжал, почистил, подточил 
его-и принялся свежевать кроликов. Спящего Фродо он 

не хотел оставлять без присмотра даже на пару минут. 
-Слышь, Горлум,-сказал он,-у меня есть для тебя 

еще одно дело. Сходи-ка ты набери ВОАИЦЫ в эти вот 

кастрюльки. 

- Смеагорл сходит за водой, раз его просят,-сказал 

Горл ум.-Но зачем хоббиту СТОАЬКО воды? Он напился, он 
умылся. 

-За тем самым,-сказал Сэм.-Узнаешь, коль не 

догадываешься. Как ВОАЬI принесешь, так сразу и узнаешь. 

Только смотри, за кастрюльки своей горлумекой головой 
отвечаешь. 

Пока Горлума не было, Сэм пошел снова взглянуrь на 

Фродо. Тот по-прежнему мирно спал, н в этот раз Сэма 

особенно поразила худоба его лица и рук. 
- Чересчур отощал,-ворчливо сказал он.-Будто и 

не хоббит вовсе. Ладно, вот сготовлю трусиков-и все­
таки разбужу его. 

Сэм набрал кучу сухого папоротника, слазил на гору и 
приволок хворосту; разлапистой кедровой ветви должно 

было хватить надолго. Он подрылся под холм и сварганил 
очажок, нащипал веточек, в два счета управился с 

огнивом, и заполыхало веселенькое пламя, почти не 

дымившее, а слегка благоухавшее. Он заслонял и подкар­
мливал свой костерок, когАЗ вернулся Горлум, осторожно 
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неся полные кастрюльки и ворча себе под нос. 
Он поставил воду, не расплескав, но вдруг увидел, чем 

занят Сэм, и издал сипловатый визг, рассерженный и 
испуганный: враз. 

- Axxxl Нет-ссс!-вскрикнул он.-Нельзя! С ума со­
шли глупые хоббитцы, да-да, совсем сошли с ума. Нельзя 
этого делать! 

- Чего нельзя-то?-уднвился Сэм. 
- Нельзя распускать гадкие красные языки!-элилея 

Горлум.-Огня нельзя, огня: он опассный! Он кусается, он 

жжется. Он выдаст нас врагам, обязательно выдаст! 

-Да вряд ли,-скаэал Сзм.-Не выдаст, если не 
совать в костер сырые ветки. Ну а выдаст-значит, такая 
наша судьба, никуда не денешься. Мне надо трусиков 

сварить-потушить. 

- Сварить кроликов! -визгнул Горлум.-Испортить 
чудесное мясцо, которое раздобыл и отдал Смеагорл, 
бедный голодменький Смеагорл! Зачем? Зачем, глупый 

хоббит? Они молоденькие, сочные, вкусненькие. Ешь их, 
ешь!-И он потянулся когтистой лапой за кроличьей 
тушкой, лежавшей на листах у огня. 

- Но-но, прибери грабкиl-скаэаА Сэм.-На вкус и 
цвет товарищей нет. Ты вон отплевываешься от наших 

хлебцев, а мне сырой кролик в глотку не полезет. Ты мне 
трусиков отдал-и ладно, это уж мое дело, как их слопать. 

Хочу вот их потушить, и хоть ты тресни. Иди налови 

других и кушенькай их, как знаешь, только чтоб я не 
видел. Давай, давай, а то кому что глаза мозолит: тебе мой 

костерок, а мне тут один хмырь болотный. За огнем я 
пригляжу, он дымить не будет, не беспокойся. 

Горлуи с ворчаньем уполз в папоротники, а Сэм 

занялся стряпней. 
- Взять ту же крольчатину,-говорил он себе.- Что 

нужно хоббиту к ней на придачу? Травки-приправки, 
коренья-картохи, ну, хлеб само собой. А за травками-то, 
пожалуй, недалеко ходить. Горлум!-тихо позвал он.­
Услужи, будь другом, в третий раз. Нарви мне кой-каких 
травок. 

Горл ум выставил голову из зарослей, но его физионо-. 

мня не выражала ни дружелюбия, ни готовности к услугам. 

-Лавровых листиков, тимьяна и шалфею-да ско­

ренько, пока вода не эакипела,-скаэал Сэм. 
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- Нетl-сказал' Горлум.-Смеаrорл серАИтыЙ. И Смеа­
горл не любит вонючие листики. Он не ест всяких 

травок-кореньев, нет, моя прелесть, только если совсем­

совсем голоАИЬIЙ или если он заболел, беАИенький Смеа­
горл. 

-Если беАИенький Смеаrорл не будет слушаться, то 
вот сейчас вода вскипит и сильно его покусает ,­
приrрозил Сэм.-Злой Сэм ткнет его носиком в кипято­
чек, да, моя прелесть. Будь сейчас другое время года, ты у 
меня отыскал и нарыл бы брюквы, морковки, а может, и 
картох. Здесь наверняка много чего самосейкой растет. Эх, 
сейчас бы пяток картох 1 

- Смеагорл не пойдет никуда, он уже нахоАИЛСЯ, да, 
моя прелесть,-прошипел Горлум.-Он боится ХОАИТЬ, и 
он очень устал, а хоббит плохой, гадкий, нехороший. 
Смеагорл не станет рыться в земле, искать коренья, 
морковки и картохи. Какие картохи, моя прелесть, какие 
такие картохи? 

- Кар-то-фе-ли-ны,-сказал Сэи.-Жихарь в картошке 
души не чает, а уж ежели набить пустое брюхо, так 

лучше-то ничего и на свете нет. Картох тебе искать не 
надо, все равно не найдешь. Ты лучше будь послушнень­
ким Смеагорлом и нарви мне травок, вот мы с тобой и 
поладим, а если не рассоримся по твоей милости, то я тебе 
как-нибудь сготовлю картошечки. Печеная рыбка с жаре­
ной картошечкой по рецепту С. Скромби-небось не 
откажешься. 

- Нет, нет-ссс, откажемся. Нельэя печь, нельзя пор­
тить вкусненькую рыбку. Дай рыбку сейчас, и не надо 
мерэсской картошечки! 

- Н у, с тобой толковать-это надо гороху наесть­
ся,-сказал Сэм.-ЛЗАИо, НАН дрыхни! 

В конце концов он обошелся и без Горлума: нарвал 
травок-листиков на пригорке неподалеку, даже не потеряв 

нз виду спящего хозяина. СИАЯ у костра, поАКЛадЫвая 
хворостинки, он размышлял так себе, ин о чем: вода что-то 
долго не закипала. Кругом разливалея утренний свет, 

теплело с каждой минутой; роса обсохла на траве и на 
листьях. Кастрюльки с заправленной по-умному крольчати­
ной булькали над костром, и Сэм, пока суд да дело, чуть не 
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заснул. Кролики тушились час или около того: он тыкал в 
них вилкой и время от времени пробовал бульон. 

Наконец он признал блюдо готовым, снял кастрюльки с 

огня и пошел будить Фродо. Тот приоткрыл глаза, увидел 
стоящего над ним Сэма и расстался с мирными, милыwи, 
нездешними сновиденьями. 

- Сэм, ты чего?-проговорил он.- Почему не спишь? 
Что-нибудь стряслось? Сколько времени? 
-Да уж часа два как рассвело,-сказал Сэм.-У нас в 

Хоббитанин примерно полдевятого. Пока ничего не стряс­

лось. Хотя как сказать: ни тебе кореньев, ни лука, ни 

картох. Тут я кое-что потушил, суАарь, и бульончик 
имеется: подзаправьтесь малость. Из кружки, что ль, 

будете? А wожно прямо Из кастрюльки, вот только осты­

нет. Тарело1' то пет, осе CIШOCL ·IIattocL. 
Фродо зевнул и потянулся. 
- Ты бы лучше отоспался, Сэw,-сказал он.-И костер 

эдесь разводить не надо бы. Но я правАа жутко голодный. 
Xwwi-Oн потянул носом.-Даже отсюда пахнет. Что это 

ты состряпал? 
-Да Смеагорл расщедрился,-сказал Сэм.-Отвалил 

нам парочку крольчат; теперь небось локти кусает. Но к 
ниw-ничегошеньки, спасибо хоть нашлось чем nрипра­

внть. 

Они устронлись поудобнее и принялись уплетать МRСо 
из кастрюлек, орудуя на пару ложкой и вилкой. Разломили 

и сжевали еще один путлиб-словом, пир, Аа и только. 
- Фыо-ууl Горлумl-присвистнув, позвал Сэм.-Иди 

сю,4а! Передумывай, nока не nоэдио. ОтвеАай тушеной 

крольчатники, тут еще nорядком осталось. 

Но ответа не было. 
- Делать нечего, nридется дое,4ать,- вздохнул Сэм.­

Да он себя не обидит: я думаю, nошел по евежатинку. 
- И теnерь уж давай nосnи,-сказал Фродо. 
- Я, так и бьпь, сосну, а вот вы, суАарь, не дремлите. 

С нии надо ухо востро. Он же все-таки наnоловину 
Вонючка, ну, вы меня ПОНJIЛИ, nрежннй Горлуи-лихQАей, а 
сейчас вроде как больше, чем наnоловину. Сперва-то он, 

будьте уверены, меня попробует nридушить. Худо мы с 
ним ладим, не нравится ему Сэм, нет-ссс, моя прелесть, 

ссовсем не нравится. 
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Они поАдизали кастрюльки, и Сэм пошел вниз к ручью 
мыть посуду, домыл, встал на ноги и оглядел пригорок. 

Солнце · как раз ПОАНЯЛОСЬ НаА АЫМНЫМ облаком ИЛИ 
туманным маревом-им вечно затененными горами-и 

озарило золотистым светом дерева и лужайки. Вверху, им 
рощицей, вилась как нельзя более заметная под солнцем 

тонкая струйка сероватого АЫМЗ· Он ВЗАрогнул и понял, 
что это АЫМИТ его костерок, который он толком не загасил. 

- Хорош, нечего сказать! Вот HeAQТenal-пробурчал 
он и бегом припустил НазаА. но вдруг остановился и 
насторожил уши. Свистнули-или почуАИЛОСь? Может, 
какая ЗAeШHJIJI птица? А если свист, то не со стороны, где 

Фродо. Тут раЗАалСЯ ответный свист, совсем уж с другой 
стороны. Сэм помчался опрометьn 

Оказалось, головешка ПОАПЗЛНЛЗ кучку папоротника 

возле костра, и затлелась подсохшая трава. Он поспешно 
вытоптал огонь, разбросал золу и завалил очажок дерном. 

И пополз к Фродо. 
-Слышали свист и потом ответный?-спросил он.-С 

минуту-другую назад? Хорошо бы это были птицы, ....а 

что-то не похоже: скорее перекликаются по-птичьи. А тут 

еще мой костерок АЫМИТЬ ВЗАУМалl Стрясется иэ-за меня 
беда-никогда себе этого не прощу, ежели нас сразу не 

укокошат! 

- Чшшшl-шепнул Фродо.- Кажется, голоса. 

Хоббиты мигом увязали и навьючили котомки, отпол­
зли подальше в заросли и притаилнсь. 

Теперь уж не стало сомнений, что это голоса: негром­

кие, осторожные, но близкие, все ближе и ближе. Внезап­

но кто-то сказал совсем рядом: 

- Вот след костра! Дым отсюда шел. Далеко он 
убежать не мог: должно быть, засел в папоротниках. 

Сейчас мы его словим, как кролика, и разберемся, что это 
за птица! 

- И вытянем из него всю подноготнуюl-отоовался 

другой голос. 

Четыре человека ВОШАИ в заросли с разных сторон. 

Бежать было неку....а, прятатЬСJI ПОЗАНО: Фродо и Сэм 
вскочили на ноги и стали спина к спине, выхватив мечи. 

Но ловчие были изумлены куда больше, чем дичь. 
Четыре рослых воина остановились как вкопанные. Двое 

держали в руках копья с широкими светлыми жалами. У 
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других АВОИх были луки в человеческий рост и кол чаны с 
АЛИИНЫМИ зеленоперыми стрелами. Мечи при бедре у 
КС~ЖАого; пятнистое буро-зеленое облаченье, ВИАИМО, слу­
жило АЛЯ маскировки, затем же зеленые рукавицы, зеле­

ные капюшоны и повязки на лицах. ВИАИы были ОАИИ 
глаза, .ясные и .яркие. Фродо сразу припомнилея Боромир: 

зтн лю.ди похо.дили на него ростом, статью и речью. 

- Кого искали, того не нашлн,-сказал о.дин.-А кого 
мы нашли? 

- Это не оркн,-сказал другой, отпустив рукоять меча, 
за которую вз.ялс.я при ви.де Терна в руке Фродо. 

- Может, зльфы?-неуверенно вымолвил третий. 
- Нет! Это не эльфы,-заметил четвертый, самый 

высокий и, су.д.я по осанке, их преАВо.дитель.-Эльфы 
больше в Итилию не захо.д.ят. К тому же, как известно, 
альфы-народ .дивной красоты. 

- Вн.дать, мы вас своей красотой не у.дивили,-сказал 

Сэм.-Спасибо на добром слове. А вы, может, перестанете 
нас обсуждать, представитесь сами и объясните, зачем 
помешали отдыху АВух усталых странников? 

Высокий воин в зеленом угрюмо рассмеялся. 

-Я Фарамир, военачальник Гои.дора,-сказал он.­
Странников в здешних местах не бывает: либо вы служите 
Черным Силам, либо Светлым. 

- О.днако же ни то, ни другое неверно,-сказал 
Фродо.-При всем уважении к военачальнику Фарамиру 
мы тем не менее странники. 

- Тогда неме.дл.я объявите, кто вы такие и куда путь 
держите,-сказал Фарамир.- Нам некогда разгадывать за­
гадки или обмениваться любезностями. Да! И где третий 

ваш спутник? 
-Третий? 
- Да, такой вороватый молодчик: он мочил нос в 

пруду, вон там. Довольно гнусного вн.да существо. Верно, 

из породы орков-согл.я.датаев или их подручный. Но он 
каким-то чудом исхитрился от нас улизнуть. 

- Не знаю, где он,-сказал Фродо.-Он наш случай­
ный спутник, и .я за него не в ответе. Но если он вам еще 
попадется, пощадите его: приве.дите или отошлите к нам. 

Это жалкая, заблуАUJа.я тварь, меня свела с ним судьба. Что 
же до нас, то мы-хоббиты из Хоббитании, северо­
запа.дного края за многими реками. Меня зовут Фродо, 
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сын Дрого, а это Сэиииум, сын Хэибриджа, достойный 
хоббнт, взятый иною в услуженье. Мы пришли ИЗАЗЛе­
ка-из Раздола, или Ииладриса, как он иначе зовет­
ся.-Тут Фарамир насторожился и сrал слушать очень 
внииательно.-С нами было еще семеро; ОАИН погиб в 
Морин, с другнии wы расстались в П~рт-Галене за Рэ­
росои: АВое из них нашей породы, а еще-гнои, эльф и 

АВа человека, Арагорн и Бороиир нз южного града 
Минас-Тирита. 

- Бороиир!-воскликнули все четверо. 

- Бороиир, сын наместника Денэтора?-сказал Фара-
мир, и лицо его странно посуровело.-Вы шли с нии? Это 
поистине новости, если это правда. Знайте же малютки­
странники, что Бороиир, сын Денэтора, был Верховвыи 

Стражем Белой Крепости и нашим воеводою-худо при­
ходится нам без него. Так почему же вы оказались в ОАИОИ 
отряде с Бороиирои? Отвечайте скорее, солнце уже 
высоко! 

-Тебе ведомы слова, за разгадкой которых Бороиир 
отправился в Раздол?-отвечал вопросом Фродо. 

Но в НМдЗАрнее скуют опять 
Сломанный меч BOЖAJI ••. 

-Слова эти мне ведоиы,-с уАИвлениеи сказал 
Фараиир.-И то, что они ведомы вам, говорит в вашу 
пользу. 

-Так вот, Арагорн, о котором я упоиинал,-владелец 
Слоианного Меча,-сказал Фродо.-А иы-невысоклики, 

о нас таи тоже шла речь. 

- Вижу,-ЗЗАУМЧИВО сказал Фарамир.-Вернее-
вижу, что может бьггь и так. А П роКЛRтие, которое добыл 
в бою ИсИЛАУр.-это что? 

- Это пока сокрьгго,-ответствовал Фродо.-Со вре­
менем, вероятно, разъяснится. 

- П рИАется вас толкои допросить,-сказал Фара­
мир,-а то все же непонятно, как вы забрели так далеко 
на восток и блуждаете в тени ... -Он указал рукой и не 
стал называть горы.-Но это все потом, сейчас нам 
недосуг. Вам грозила гибель, недалеко прошли бы вы по 
этой дороге или окрестными холмами. С,егоАИЯ здесь будет 
большая сеча, и либо мы из нее не ВЬIЙАем живыми, либо 
разгромим непрИRтеЛR и быстро отступим к АИАУину. Я 
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оставлю с вами АВОИХ, АЛЯ вашей охраны и ради моего 

спокойствия. БезрассуАНо доверять случайным встречным 
на ЗАешних дорогах. Если я вернусь, поговорим подроб­
нее. 

-Прощай жеl-сказал ФроАо, низко поклонившись.­
Дуыай обо мне как знаешь, но я-в дружбе со всеми, кто 
воюет против общего врага. Мы пошли бы на бой, если бы 
столь могучие и доблестны~ мужи, как вы, не побрезговали 
нашей помощью, а я бы мог пренебречь своим поручением. 
Да воссияют ваши мечи! 

- Что ни говори. а невысоклики-народ учтивый,­

усмехнулся Фарамир.-Прощайl 

Хоббиты снова уселись. но поверять друг другу мысли 
и сомнения не стали: рядом. в рассеянной тени лавров. 
стояли АВое стражей. Они то и дело снимали повязки с 
лица-уж очень miрило,-и Фродо видел светлокожих, 
темноволосых и сероглазых мужчин, полных достоинства и 

суровой печали. Разговаривали они вполголоса, сперва на 

всеобщем языке, но как-то по-старинному; потом зазвучало 

иное наречие. Фродо ушам не поверил, услышав эльфий­
ский язык, правда немного измененный, и принялся 

уАНвленно разглядывать воинов, ибо понял, что они­
южные дунаданцы. потомки властителей Заокраинного 

Запада. 
Наконец он решился заговорить с ними: они отвечали 

медлительно и немногословно. Звали их Маблунг и Дам­
род, они были дружинниками Гоидора, итильскими Следо­

пытами, ибо их предки жили в Итилии, покуда она не 
была завоевана. Из таких, как они, намесrник Денэтор 

составил передовые отряды, воины СледопЬIТЬI втайне 
переправлились через Андуин (где и как, они, конечно, не 

сказали) и набегами громили и рассеивали орков и про­

чую солдатню Саурона между Великой Рекой и Эфель­
Дуатом. 

- Отсюда до восточного берега Аидуина около десятка 
лиг,-сказал Маблунг.-Так далеко мы редко зaxoAifM. Но 
нынче случай особый: подкарауливаем хородримцев. будь 
они сто раз неладиыl 

- Да, беда с этими южанами!-подтвердил Дамрод.­

Говорят, в старину Гондор даже торговал с хородскими 
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царьками, хотя дружбы с ними никогда не было. Прежде 
владычество Гондора простиралось до устьев Андуина, н 

Умбар, самое ближнее их царство, был вассальным. Но ~tто 
дела давние: много жизней утекло с тех пор. Умбар 
от ложился, о прочих долго ничего не было известно. Лишь 
недавно узнали мы, что Враг соблазнил их посулами 

власти и наживы и они ему предались-издавна, как 

многие царства Востока, склонялись они к нему. Увы, 

дин Гондора сочтены, и недолrо выстоят стены Минас­
Тнрита, ибо велико могущество Врага и непомерна его 

злоба. 

- Но все же мы не СИАИМ сложа руки и, сколько 
можем, препятствуем его умыслам,-сказал Маблунг.­

Треклятые южане выслали огромное войско, будто без них 
мало поNшщ собрал за степам11 Мордора nластел1ш Чер11о 
го Замка, н оно шествует по древним дорогам, когда-то 
проложеиным ыастерамн-стронтелями Гондора. Идут в 

открытую, не стерегутся: вндно, уповают на могущество 

своего нового владыки, думают, что одна тень его воли 

оборонит их. Ну, мы их немного проучим. Несколько дней 

назад нас оповестили, что войско их на подходе и 

передовой отряд появится еще до полудня там, наверху, 
г де развилиной nроходит большак. Большак-то проходит, 

а они не пройдут. Фарамир их не пропустит: он теперь 
наш всегдашний предводитель в смертельных схватках. Но 

его смерть минует и судьба щадит-может статься, АЛЯ 

горшей участи. 

Разговор прервался: все замолкли и прислушались. 
Застыла настороженная тишь. С~tм выглядывал из своего 
папоротииковоrо укрытия и зорким хоббитским г лазом 
вндел, что ЛJОАИ круrом прибывали н прнбывали: крались 
по склонам в одиночку или длинными вереницами, хоро­

нясь близ лесочков и рощиц, иные пробирались по траве и 
сквозь кустарник, почти невИАИмки в своем пятнисrом 

буро-зеленом облачении. Все были в нахлобученных капю­
шонах, в зеленых рукавицах н вооружены, как Фарамир и 
его спутники. Прошли и бесследно исчезли средь бела 

дня. Высоко стояло полуденное солнце. Тени укороти­
лись. 

«Где-то наш оглоед Горлум?-подумал Сэм, забираясь 
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в папоротник поглубже, чтоб не прнпекало.-Прнмут его 
за орка-мокрого места не оставят. А тут еще Желтая 

МорАЗ так н норовит изжарить. Ну, ему к переделкам не 
прнвыкать: авось уцелеет». 

Он разлегся возле Фродо, задремал-н проснулся от 
дальнего пенья рогов. Проснулся, сел н огляделся: солнце 
светило вовсю и пекло немилосердно, их стражи замерли 

начеку в тени деревьев. Рога затрубили громче-и совсем 
неподалеку, на горе. Сэму посльпuался боевой клич н 
дикие вопли, но это подальше, словно из какой-то пещеры. 

Потом грохот битвы докатнлся до них: казалось, дерутся 
почти рядом. Сталь скрежетала о сталь, мечи со звоном 

врубались в железные шлемы и глухо уАЗряли о щиты, 
крики мешались с отчаянным визгом, и разносился громо­

звучный клич: ГoнOofJI ГoнOofJI 
- Будrо сто кузнецов враз за работой,-сказал Сэм 

Фродо.-Ближе-то лучше бы не надо. 

Но битва еще приблнзилась. 
-Вот ониl-крикнул Дамрод.-Глядите-каl Десяток­

другой южан прорвал засаду: бегут вниз с дороги. Удирают 
со всех ног, а наши не отстают, и Фарамир впереди 
всех! 

Сэм не пожелал упустить зрелище, пошел к стражам, 
взлез на высокий лавр и увидел, как смуглые люди в 

красном сломя голову мчатся по склону, а за ними­

зеленые воины, с маху рубя их на бегу. Тучей летели 
стрелы. Вдруг с пригорка над их убежищем рухнул, ломая 

деревца, человек и чуть не придавил Фродо, распластав­
шись лицом вниз за несколько футов от него. Зеленоперые 
стрелы торчали из-под золотого наплечника, алый плащ 

был изорван, медный пластинчатый панцирь разрублен, 
черные космы, переплетенные золочеными нитями, намок­

ли от крови. Его коричневая рука сжимала рукоять 
слоианного меча. 

Так Сэм впервые увидел, как страшно люди бьются 
друг с другом, и ему это очень не понравилось. Он был 
рад, что хоть мертвого лица не видно. «Интересно,­

подумал он,-как его звали, откуда он родом, злое у него 

было сердце или же его обманом и угрозами погнали в 
АЗЛЬНИе края; может, ему вовсе не хотелось воевать, и он 
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лучше остался бы дома•, но эти мысли унеслнсь точно АЫМ, 

ибо едва Маблунг шагнул к мертвецу, как накатился 
неимоверный грохот. Голосили, вопили, орали, но все 
заглушал трубный вой, а потом землю сотряс топот, будто 
рушились тяжеленные бревна. 

- Берегись! Берегись!-крикнул другу Дамрод.­
Оборони нас валарыl Мумакl Мумакl 

С иэумленьем, ужасом и восторгом увидел Сэм громад­
ного зверя, сметающего деревья на пути вниз. Огромный, 
как дом, да нет, куда больше любого дома, он показался 
хоббитуживой горой в серой коже. У страха глаза велики, 

а он их вдобавок разинул, но хородекий мумак и правда 

был эверем невиданной величины, теперь таких в Среди­
эемье уже не осталось, нынешняя его отдаленная родня­

пигмеи рядом с ним. Он мчался прямо на них, но свернул 
и прогрохотал мимо за несколько ярдов: ножищи его были 
как деревья, ушищи хлопали, как паруса, длинный хобот 

подъят, будто грозный, готовый наброситься змей, малень­
кие глазки воспалены·; из-под задранных, будто рога, 
бивней в золотых кольцах хлестала кровавая пена. Алая с 
золотом изодранная попона волочилась за ним; на спине 

его застряли обломки боевой башни, сокрушенной о 
деревья; и крохотный человечек отчаянно цеплялся за его 

шею-могучий воин, исполин среди смуглингов. 
Страшный зверь промчался, разметав рощу и разломав 

каменный водоем. Стрелы свистели вокруг него и отскаки­

вали от его толстенной шкуры. Южане и гондорцы бежали 
перед ним; кто попадался, тех он хватал хоботом и 

расшибал об землю. Вскоре он исчез из виду, трубя и 
топоча. Что с ним сталось-этого Сэм не узнал: может, он 
еще долго носился по пустошам, пока не сгинул в чужих 

краях или не угодил в глубокую яму, а может, с разгону 

добежал до Великой Реки и в ней утонул. 

Сэм восхищенно перевел дыхание. 
- Олифантl-выговорил он.-Есть, значит, олифанты, 

и я одного видел. Вот это жизнь! Но дома-то кто мне 
поверит? Ну, если больше ничего не покажут, я пошел 
спать. 

- Спи, пока можно,-сказал Маблунг.-Но скоро на­
чальник вернется, если он жив, конечно; а как вернется, 
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так мы немеДNI и в путь. Лишь только В par проведает о 
кровавой битве, сразу вышлет за нами поrоию. 

- Ну и уходите, только не топочитеl-сказал Сэм.­
Не мешайте мне спать, я всю ночь провел на иоrах. 

Маблунr рассмеялся. 

- Сомневаюсь, что Фарамир оставит вас ЭАесь, rоспо­
АИН Сэммиуи,-сказал он.-Впрочем, увИАИте сами. 



IЛ~В~ V 
ЗАКАТНОЕ ОКНО 

зму казалось, что он проспал 

несколько минут; иеЖАу теи 

проспулсл оп •шса через три, 

когАЗ возвратПАся Фарамир и с 
нии много-много людей; все, 

кто уцелел в битве, собрались 
на склоне холиа-человек две­

сти НАН триста. Они расселись 
широким полукругом; Фараиир 

сидел посредине, перед нии 

стоял Фродо. Это походиАо на 
странное судиАище. 

Сзи выполз из папоротни­

ков, никем не замеченный, и 

присrроиАся к человеческому 

поАумес.яцу с краю; оттуАЗ бы­
ло ХОроШО ВНДИО И САЫШНО, И 

он г л.ядел во все г лаза и не 

пропускал НИ САНОГО CJ\OBa, го­
ТОВЫЙ, еже.Аи что, тотчас ри­

нуться на выручку хоз.яину. По­

в.язка больше не скрывала Аицо 
Фарамира, суровое и в.ластное; 

его устреМАенные на ФроАО се­
ро-стальные г лаза г А.Я,АеАИ 

остро, проницатеАЬно и ра:цуи­

чиво. 

Сзм скоро ПОНJIЛ, что Фара­
миру подоэрите.Аьны НСАОМо.лв­

ки Фродо, из-за которых не.яс-
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но, зачем он шел с ОrрRдом от РаэАола, почему расстался с 
Боромяром и куда направляется теперь. То и дело заводил 
он речь о Проклятии ИсИЛА)'ра: словом, явно раскусил, 
что самое важное от него скрывают. 

- Раз невысоклик отважится взять на себя П роклятие 
ИСИЛА)'ра,- настаивал он,-и раз ты и есть тот невысок­

лик, значит, тебе известно, что это за Проклятие, и ты 
предъявил его Совету, о котором говоришь, а Боромир 
видел его. Так или не так? 

Фродо не отвечал. 
- Такl-скаэал Фарамир.-Ты скрытничаешь, однако 

же все, что касается Боромира, касается и меня. Согласно 
былинам, ИеНЛАУра поразила оркская стрела, но стрел 
этих что песчинок в реке, и едва ли воитель ГоИАора 
Боромир принял бы одну из них за роковое знамение. Ты 
что же, был хранителем этого неведомого Проклятия? Оно 
сокрыто, сказал ты, не ты ли его сокрыл? 

-Нет, сокрыл его не я,-скаэал Фродо.-Оно не 
принадлежит мне, и нет его владельца среди смертных, ни 

самых великих, ни самых ничтожных. Если кто и вправе 

владеть им, то это Арагорн, сын Араторна, наш предводи­
тель от Мории до Рзроса; я о нем говорил. 

- Почему он, а не Боромир, страж Крепости, воздвиг­
нутой сынами ЭлеНАИЛа? 

- Потому что Арагорн по отцовской линии прямой 
потомок ИсИЛА)'ра, сына Элендила. Он опоясан ЭлеНАИло­
вым мечом. 

Изумленным гулом отоэвалось собрание на эти слова. 
ПОСЛЬIШались возгласы: 

- Меч ЭлеНАИЛаl Меч ЭлеНАила скоро заблещет в 
Минас-Тиритеl Добрые вести! 

Но Фарамир и бровью не повел. 
- Может быть,-сказал он.-Но столь великие притя­

зания надобно подтвердить, и, коли этот Арагорн явится в 

Минас-Тирит, от него потребуют бесспорных доказа­
тельств. Пока что-а я был там шесть дней назад-не 
явился ин он и никто другой из твоего Отряда. 

- Боромир признал его притяэания,-скаэал Фродо.­
Да будь эдесь Боромир, он бы и ответил тебе на твои 
вопросы. Уже давно расстались мы с ним у Рэроса, и он 

направлялся примиком в вашу столицу; наверно, по 

возвращении туда ты все от него узнаешь. Ему, как и всем 
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остальным, было известно, зачем я в Отряде: Элронд из 
Имладриса объявил об этом всему Совету. Мне было дано 

поручение, оно привело меня сюда, но я не волен открыть 

его никому более. Скажу только, что тем, кто насмерть 

бьется с Врагом, не пристало меня задерживать. 

Фродо говорил горделиво, хоть на сердце у него, 
верно, кошки скребли, и Сэм его мысленно одобрил. Но 

Фарамир не унимался. 
- Так! -сказал он .-Ты, стало быть, советуешь мне не 

мешаться в чужие дела, уходить восвояси и отпустить тебя 
на все четыре стороны. Дескать, Борамир мне все объяс­
нит, когда вернется. Вернется, говоришь ты! Ты был 
другом Боромиру? 

Фродо живо припомнилось, как Борамир напал на него, 
и он замешкался с ответом. Взгляд Фарамира стал жестче. 

- Много тягостей и невзгод вынесли мы бок о бок с 
Боромиром,-вымолвил наконец Фродо.-Да, я был ему 

другом. 

Фарамир мрачно усмехнулся. 
- И тебе горько было бы узнать, что Боромира нет в 

живых? 

- Конечно, горько,-удивленно ответил Фродо. Он 

взглянул Фарамиру в глаза и оторопел.-Нет в живых?­
скаэал он.-Ты хочешь сказать, что он погиб и тебе это 
известно? Или ты просто испытуешь меня пустыми слова­
ми? Хочешь обманом вывести меня на чистую воду? 

- Я даже орка не стану обманом выводить на чистую 
воду,-сказал Фарамир. 

- Как же он погиб, откуда ты знаешь об этом? Ты 
ведь сказал, будто никто из нашего Отряда к вам в столицу 

не явился? 
О том, как он погиб, я надеялся услышать от его 

друга и спутника. 

- Но я оставил его живым и здоровым. И насколько 

мне известно, он жив и поныне. Правда, гибель подстере­
гает нынче на каждом шагу. 

- Да, на каждом шагу,-подтвердил Фарамир.- И 

гибельнее всего- предательство. 

Сэм слушал, слушал-и так рассердился, чтр потерял 

всякое терпение. Последние слова Фарамира его доняли: 
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он выскочил на среАИНУ полукруга и обратился к хозяину. 

- Прошу прощения, сударь,-сказал он,-только, по­
моему, уже хватит с вас колотушек. Кто он такой, чтобы 

эдак вам дерзить? После всего-то, что вам пришлось 
вынести РаАИ них же, Гр<>МаАИН неблагодарных! 

Вот что, начальник!-Он встал перед Фарамиром, руки 

в боки, с таким же ви.дом, с каким распекал хоббитят, •ПО 
нахалке• отвечавших ему на строгий вопрос, что это они 
поделывают в чужом фруктовом саду. Послышался ропот, 
но большей частью воины ухмылялись: уж очень было 

забавно глядеть на их сурового предвоАИтеля, сидевшего 

на земле лицом к лицу с широко расставившим ноги 

разъяренным малышом-хоббитом,-такое не каждый день 
увИАИшьl-Вот что я тебе скажу,-продолжал Сэм.-Ты 

на что это намекаешь, а? Кончай ХОАИТЬ вокруг да около, 
говори прямо, а то дождешься, что набежит сто тысяч 
орков из Мордораl Если ты думаешь, что мой хозяин 

прикончил вашего Боромира и убежал, то не знаю, г де 
твоя голова-но хоть не виляй! И не забудь сказать нам, 
что дальше-то делать собираешься. Жалко вот, между 
прочим, что некоторые на словах самые главные против­

ники Врагу, а другим становятся поперек дороги, хотя 
другие-то, может, не меньше ихнего делают. То-то бы Враг 
на тебя сейчас порадовался: решил бы, что у него новый 

дружок объявился! 
- Тишеl-сказал Фарамир без малейшего гнева.- Не 

мешай говорить своему хозяину, он не в пример умнее. Я 
и без тебя знаю, что медлить нам опасно, ОАИако улучил 
время, дабы разобраться в труАИОМ деле. Будь я поспеш­
лив, как ты, я бы давно уже вас зарубил, ибо мне 

строго-настрого велено убивать всех, кто обретается эдесь 
без позволения властителя Гоидора. Но мне претит всякое 

ненужное и даже необходимое убийство. И слов я на ветер 
не бросаю, будь уверен. Сядь рядом с хозяином и помолчи! 

Сэм плюхнулся на землю, красный как рак. Фарамир 
снова обратился к Фродо. 

- Ты спросил, откуда я знаю, что сына Денэтора нет в 
живых. Дурные вести крылаты. А ночью, как говорится, 
сердце сердцу весть подает. Боромир-мой роАИОЙ брат. 

Скорбная тень омрачила его лицо. 

- Тебе памятно что-нибудь из богатырского доспеха 
Боромира? 



Фродо немного подумал, опасаясь новой ловушки н 
недоумевая, чем это все может обернуться. Ему едва ли не 

чудом удалось спасти Кольцо от свирепой хватки Бороми­
ра, а как уберечь его в окруженье могучих витязей-этого 
он не представлял. Сердце его, однако, чуяло, что Фара­
мир, с виду очень похожий на брата, осмотрительнее, 

мудрее и надежнее его. 

-Да, я помню рог Боромира,-сказал он. 
- Ответ верный и, судя по всему, правдивый,-скаэал 

Фарамир.-Вспомни как следует, яви его перед глазами: 
это был рог восточного тура, оправленный серебром, с 

начертанием древних рун. Во многих поколениях наследо­
вал его старший сын, и есть поверье, что если он затрубит 
в роковой час в древних пределах Гондора, то зов его 

будет услышан. 
За пять дней до того, как я отправился в Итилию, 

одиннадцать дней назад, как ныне, предвечерней порой, я 

слышал этот зов: доносился он, казалось, с севера, но 

доносился глухо, словно бы чудился. Дурным предзнамено­
ваньем сочли это мы с отцом, ибо от Боромира с его ухода 

не было вестей и ни один пограничный страж не дал знать 
о его возвращении. А на третьи сутки мне было диковин­

ное виденье. 

Я сидел туманной ночью под бледной молодой луной на 

берегу Андуина, следил за его медленными водами и 
слушал скорбное шуршанье камышей . Мы несем ночной 
прибрежный дозор напротив Осгилиата, захваченного 
врагами: они переправляются и разбойничают. Но в тот 
полночный час все было тихо. И вдруг я увидел, или мне 

померещилась на воде серебристо-серая лодка чужеземно­
го вида, с высоким гребенчатым носом ; она плыла сама по 
себе. 

Я похолодел, ибо ее окружало мертвенное сиянье, 
однако же встал, спустился к берегу и вошел в воду, 

влекомый неведомой силой. И лодка повернула ко мне и 
медленно проплыла вблизи, и я не отважился протянуть 
руку и остановить ее. Она глубоко осела, словно под 

тяжким грузом; казалось, она заполнена почти до краев 

прозрачной, светящейся водой; и в воде покоился мертвый 

витязь. 

Он был весь изранен, сломанный меч лежал у него на 
коленях. Это был мой брат Боромир: я узнал его меч и 
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доспех, его любимое лицо. Не было с ним лишь его рога, и 
незнаком был мне его пояс, точно из золотых листьев. 
Боромuр!-воскликнул я.-Где твой рог, Боромир? Куда 
nлывешъ ты, о Боромир?-но он уж скрылся из виду. Лодку 
подхватило течение, и она, мерцая, исчезла в ночи. Сон 

это был или явь, не знаю, однако пробуждения не было. Я 
уверен, что он мертв и тело его уплыло вниз по Великой 

Реке. 

- Увы! -сказал Фродо.-В твоем сновидении наяву я 

узнаю Боромира, каким помню его. Золотой пояс ему 
подарила Владычица Галадриэль. Or нее же наши серые 
эльфийские плащи. А вот-брошь из Лориэна,-он 
притронулся к зеленовато-серебряной застежке под 

горлом. 

Фарамир присмотрелся к ней. 
- Красивая брошь,-сказал он.-Да, той же выделки. 

Так значит, путь ваш лежал через Лориэн? Встарь он 
звался Лаурелиидоренан, и уж давным-давно там не 
ступала нога человека,-тихо прибавил он, с новым 

изумлением глядя на Фродо.-Ну что ж, теперь мне 
понятней многое, что показалось странным. Не поведаешь 

ли ты мне еще что-нибудь? Ибо горестно думать, что 
Боромир погиб один вблизи родного края. 

- Ничего не могу я поведать тебе в утешение,-сказал 
Фродо.-А твой рассказ мне кажется зловещим, но не 

более. Тебя посетило видение, призрак злой судьбы, 
прошлой, а может быть, и грядущей. Если только это не 

вражеское наваждение. Я видел прекрасные лики древних 
воителей в заводях Мертвецких Болот, и это было его 
лиходейское волшебство. 

- Нет, тут он ни при чем,-сказал Фарамир.-Его 
наваждения отвращают сердце, а мое было полно скорби и 
сострадания. 

- Но как же такое могло случиться наяву?-спросил 
Фродо.- Пороги Тол-Брандира не минует невредимой 

никакая лодка, а Боромир собирался домой через Онтаву, 
степями Ристании. Возможно ли, чтобы полный воды челн 
проплыл водопадами и не перевернулся? 

Не знаю,-сказал Фарамир.-А лодка откуда? 
- Из Лориэна,-сказал Фродо.-У нас их было три: 
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мы прошли по Аидуину на веслах до водопадов. Лодка 

эльфийская. 

- Вы побывали в Сокрытой Стране,-сказал Фара­
мир,-но, кажется, чары ее остались для вас непостижны. 

Тем, кто виделся с Чаровницей из Золотого Леса, не след 
удивляться ничему. Смертным опасно покидать наш под­

лунный мир: вернутся они уж не теми, что были прежде. 

Так гласят легенды. 

Боромuр, о Боромuр/-воскликнул он.- Что nоведала 
тебе она, Владычица, неподвл.астиая смерти? Что увuдел.а она, 

что nробудша в твоем сердце? Зачем nошел. ты в Ааурел.uндо­
ре-кан, а не отnравШl:я своей дорогой, не nримчался свежим 
утром ка рuстанuйС1(ом хоне? 

Он снова обернулся к Фродо и заговорил спокойно. 
- И на все эти вопро<.ы ты, наверно, мог бы дать 

ответ, о Фродо, сын Дрого. Пусть не здесь и не сейчас. Но 
чтобы ты не думал, будто меня обморочило наваждение, 

узнай, что рог Боромира возвратился наяву, но раздроб­
ленный надвое, топором или мечом. Осколки выбросило 
порознь: один нашли в камышах дозорные Гондора на 

севере, ниже впаденья Онтавы, другой выловили в аидуин­

еком омуте-он подвернулся пловцу. Странные случайно­

сти, однако смерти не утаишь, как говорится. 

И вот теперь осколки рога, которым владел старший 
сын, лежат на коленях у Денэтора: он сидит на своем 

высоком престоле и ждет страшных вестей. Ты все-таки 

умолчишь о том, как был раздроблен рог? 
-Умолчу о том, чего не знаю,-сказал Фродо.-Но 

коль не ошибся в подсчетах, слышал ты его в тот самый 

день, когда мы расстались, когда я и мой слуга оставили 

Отряд. И теперь твой рассказ полнит меня ужасом. Если 
Боромир попал в беду и был убит, то боюсь, что все 

остальные мои спутники тоже погибли-и сородичи, и 
друзья. 

Быть может, ты перестанешь сомневаться во мне и 
отпустишь нас? Я устал, меня грызет скорбь и мучает 
страх. Но мне нужно нечто совершить или хоть попытать­
ся, пока меня не убьют. Если из всех нас остались в живых 
лишь два невысоклика, так тем более надо спешить. 

Возвращайся же, о Фарамир, доблестный военачальник 
Гондора, в свою столицу и защищай ее до последней капли 
крови, а мне позволь идти навстречу судьбе! 



- Не много мне утешения в твоих речах,-сказал 
Фарамир,-однако же ты наnрасно поддаешься страху. 

Если не эльфы из Лориэна, то кто, по-твоему, снарядил 
Боромира в nоследний путь? Не орки же, не прислужники 
Врага, да не будет он назван. Наверняка жив еще 

кто-нибудь из вашего Отряда. 

Но что бы ни случилось близ нашей северной границы, 
ты, Фродо, очистился от подозрений. Раз я берусь в наши 
смутные дни судить о людях по их лицам и речам, то и с 

невысокликами, может статься, не ошибусь! Хотя,-и он 

наконец улыбнулся,-есть в тебе что-то странное, Фро­

до,-не эльфийское ли? И разговор наш куда важней, чем 
мне nоказалось сначала. Мне надлежит отвести тебя в 
Минас-Тирит к престолу Денэrора. По справедливости я 

буду достоин казни, если поступлю во вред своему народу. 
Так что нельзя торопиться с решением; а сейчас-в путь 

без проволочек. 
Он вскочил на ноги и быстро распорядился. Воины его 

мигом разбились на мелкие отряды и поисчезали между 
деревьями и в тени скал. Вскоре остались только Маблунг 

и Дамрод. 
- Вы, Фродо и Сэммиум, пойдете со мной и моими 

дружинниками,-скаэал Фарамир.-Все равно дорога на 
юг для вас пока закрыта. Несколько дней она вся будет 

запружена войсками, и после нынешней засады наблюде­

ние усилят вдесятеро. Да вы сегодня недалеко и ушли бы: 
вы еле на ногах держитесь. Мы тоже устали. У нас есть тут 

тайное прибежище, миль за десять отсюда. Орки и 
вражеские соглядатаи его еще пока не разведали, а если и 

разведают, голыми руками не возьмут: целого войска будет 

мало. Там мы от дохнем, и вы тоже. А наутро я решу, что 
делать дальше и как быть с вами. 

Фродо оставалось лишь принять это настоятельное 
приглашение. Ведь и правда, идти через Итилию сразу 

после вылазки гондорцен стало гораздо опаснее преж­

него. 

Они тут же тронулись в путь: вnереди-Маблунг и 
Дамрод, за ними Фарамир с хоббитами. Мимо пруда, где 

они куnались, вброд через ручей, потом на высокий холм, 
а оттуда все вниз и вниз, на запад-пологим, тенистым 



лесным склоном. Фарамир nримерился к хоббитской трус­
це, и вnолголоса шла беседа. 

- Мы прервались,-сказал Фарамир,-не только nото­
му, что время не терпит, как напомнил мне господин 

Сэммиум, но чтобы не было лишних ушей, ибо кое-что 

надо обсудить втайне; ·я недаром перевел разговор на 
судьбу брата, пренебрегши Проклятнем Исилдура. Ты о 

многом умолчал, Фродо. 
- Я не солгал ни словом, хоть сказал и не всю 

правду,-отозвался Фродо. 

- Я не корю тебя,-сказал Фарамир.-Ты с честью 
вышел из трудного испытания, и в уме тебе не откажешь. 

Однако я вижу и то, что стоит за твоими речами. С 
Боромирам дружен ты не был, и расстались вы худо. Он, 

видно, нанес обиду-и тебе, и госnодину Сэммиуму. Я 
очень любил Боромира и отомщу за его смерть, но я 
хорошо его знал. Должно быть, это случилось из-за 

П роклятия И силдура-ведь из-за него распался ваш От­
ряд? Мне ясно, что это-могущественный талисман, из 

тех, какие порождают распри между соратниками, если 

верить старинным былям. Верно ли я угадал? 

- Верно, да не совсем,-сказал Фродо.- Распри не 
было в нашем Отряде, было сомнение-куда наnравиться 
от Привражья. А старинные были, коли на то пошло, учат 
нас не ронять лишних слов, когда дело идет о ... талисма­
нах. 

- Увы, значит, как я сразу подумал, ссора вышла с 
одним Боромиром. Он хотел доставить талисман в Минас­
Тирит. Как печально сложилась судьба: тебе, который 
видел его последним, зарок смыкает уста, и ты не можешь 

рассказать мне о главном, о том, что было у него на сердце 
nеред смертью. Заблуждался он или нет, не знаю, но 
уверен в одном: умер он достойно и nревозмог себя. Лицо 
его было еще прекрасней, нежели при жизни. 

Прости меня, Фродо, что я поначалу выпытывал у тебя 
лишнее о П роклятии Исилдура. Не ко времени это было и 
не к месту, но я не успел рассудить. Бой был тяжелый, и 

меня ожидали иные заботы. Но как только я вдумался, о 
чем у нас зашла речь, я тут же отвел ее в сторону. Ибо мы, 
правители града, причастны древней мудрости, закрытой 

от иных. Мы происходим не от Элеидила, но в жилах у нас 
тоже течет нуменорская кровь. Мы из колена Мардила, 

' ) i '; 
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которого оставил наместником, отправляясь на войну, 

великий князь Эарнур, последний в роду Анариона. Детей 

у государя не было, и с войны он не вернулся. С тех пор и 
правят у нас наместники, вот уже многие века. 

Я помню, как Боромир еще мальчиком, когда мы вместе 
читали сказанья о наших предках и летописи Гондйра, ·все 

время сердился, что наш отец-не князь. •Сколько же 

надо сотен лет, чтобы наместник стал князем, коли князь 
не возвращается?• -спрашивал он. «В иных краях хвата­
ло и десятка лет,-отвечал ему отец.-А в Гондоре 

недостанет и десяти тысяч». Увы, бедняга Боромир! Это 
тебе что-нибудь о нем говорит? 

-- Говорит,-сказал Фродо.-Однако же к Арагорну 
он всегда относился с почтением. 

- Еще бы,-сказал Фарамир.-Если он признал его 
право на великокняжеский престол, значит, признал себя 

его подданным. Но до самых трудных испытаний дело не 
дошло. Кто знает, что было бы в Минас-Тирите, где война 

превратила бы их в соперников. 
Но я отвлекся. Род Денэтора, сказал я, издревле 

сопричастен премудрости дней былых; в наших сокровищ­
ницах хранятся старинные книги и многоязычные письме­

на на ветхом пергаменте, на камне, на золотых и серебря­

ных пластинах. Многое и прочесть у нас никто не сумеет, 

многое пылится под спудом. Я трудился над ними: мне 
ведомы начала знаний. Ради этих сокровищ наведывался к 

нам Серый Странник; еще ребенком я впервые увидел его, 
и дважды или трижды с тех пор. 

Серый Странник?- переспросил Фродо.-А как его 
имя? 

Мы его называли по-эльфийски, Митрандиром,­

сказал Фарамир,-и ему это, кажется, было по нраву. 
•По-разному зовут меня в разных краях,-говорил он.-У 

эльфов я Митрандир, у гномов-Таркун, когда-то, на 
западе, о котором и молва стерлась, я звался Олорином, на 

юге я-Инканус, на севере-Гэндальф, на востоке я не 
бываю». 

- Гэндальф!-воскликнул Фродо.-Так я и подумал. 
Гэндальф Серый, наш друг и советчик. Предводитель 

нашего Отряда. Он сгинул в Мории. 

- Митрандир сгинул! -сказал Фарамир.-Злая, одна­
ко же, выпала вам доля. Даже не верится, что такой 
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великий мудрец-наш верный помощник в невзгодах­
мог погибнуть и мир лишился его несравненных познаний. 
Ты уверен, что он погиб? Может статься, он вас покинул 
из-за иных, неотложных дел? 

- Уверен,-сказал Фродо.-Я видел, как его логлоти­

ла бездна. 
- Наверно, страшной повестью чреваты твои слова,­

сказал Фарамир.- Может быть, ты расскажешь ее ввечеру. 
Как мне теперь ясно, Митрандир был не только мудрецом 
и книжником-он был вершителем судеб нашего времени. 

Окажись он в Гондоре, когда мы с братом услышали во сне 

прорицание, он, верно, разъяснил бы его, не пришлось бы 
отправлять посланца в Раздол. А быть может, не стал бы 
разъяснять, и Боромир все равно не ушел бы от рока. 
Митрандир никогда не открывал нам будущего и не 
посвящал в свои замыслы. С позволенья Денэтора-не знаю 
уж, как ему это удалось,-он был допущен в нашу 

сокровищницу, и я почерпнул из едва приот­

крытого кладезя его познаний: он был скупым наставни­

ком. 

Более всего занимали его летописи и устные предания 
времен Великой Битвы на равнине Дагорлада и основания 
Гондора, когда был низвержен Тот, кого называть не 
стану. И про Исилдура выспрашивал он, хотя о нем· 

наши предания памяти не сохранили: он ушел, как сги­

нул. 

Фарамир перешел на шепот. 
- Я же частью узнал, частью домыслил и сохранил в 

глубокой тайне вот что. Исилдур заполучил некое сокро­
венное достояние Врага, да не будет он назван, и взял его 
с собой, уходя из Гондора навстречу безвестной гибели. И 
казалось мне, что я понял, чего доискивается Митрандир, 
однако же поиски эти, устремленные в глубокую древ­
ность, счел любомудрием книжника. Но когда мы пытались 

разгадать таинственное прорицание, пришло мне на ум, 

что эта добыча и есть Проклятве Исилдура. Ибо ничего 
мы больше о нем не знаем, лишь упомянуто в одном из 
сказаний, что его пронзила стрела орка. Это же, и только 
это, сказал мне Митрандир. 

Не знаю и не ведаю, какое вражеское достояние 
понадобилось Исилдуру: должно быть, некий могучий, 

гибельный талисман, орудие лиходейства Черного Власте-
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лина. И если оно сулит удачу в бою, то наверняка 
Боромир, гордый, бесстрашный, зачастую безоглядный, 

жаждущий блеска побед Ми нас-Тирита и блистания своей 
воинской славы, неудержимо возжелал этим оруднем завла­
деть. В недобрый час отправился он в Раздол! И отец, и 
старшины послали бы меня, но он, как старший брат и 

закаленный воин, не мне чета (говорю без всякой обиды), 

настоял на своем. 

Однако же не страшитесь! Я не подобрал бы этот 
талисман и на большой дороге. Если б даже Минас-Тнрит 

погибал на моих глазах и я один мог бы его спасти с 

помощью вражеского колдовского орудья, возвеличить 

Гондор и прославиться, то и тогда-нет! Такою ценой 

не нужны мне ни победы, ни слава, о Фродо, сын 
Дрого. 

-Так же решил и Совет,-сказал Фродо.-И мне они 
не нужны, и вообще-не мое это дело. 

- Мне мечтается,-сказал Фарамир,-и цветущее Бе­
лое Древо в великокняжеском дворце, и Серебряный 
Венец на челе князя, и мирный Минас-Тирит-нет, 

Минас-Анор, град. каким он был в древности, светлый , 

высокий и дивный; прекрасный, как царь среди царей, а 
не грозный, подобно властелину, окруженному рабами; да 
и добрый властелин не лучше, даже если рабы им 

довольны. Воевать надо: мы защищаем свою жизнь и честь 

от убийцы, изувера и разрушителя; однако не по душе мне 
ни сверканье острых мечей, ни посвист быстрых стрел, ни 

слава великого воителя. Все это надобно лишь затем, 
чтобы оборонить то, что мы обороняем : светлый град, 
воздвигнутый нуменорцами, оплот памяти и хранилище 

древней мудрости, святилище красоты и светоч живой 

истины._ Надо, чтоб его любили, а не боялись-н чтили, 
как почитают убеленных сединами мудрецов. 

Так что оставь опасенья! Я тебя больше не буду 
выспрашивать: не спрошу даже, верно ли я догадался. 

Разве что ты сам мне доверишься-что ж, тогда попробую 
помочь тебе советом, а быть может, и делом. 

Фродо на это ничего не сказал. Он едва не уступил 
желанию искать помощи и совета у этого сурового юноши, 

так были отрадны его ясные речи. Однако что-то его 

удержало, на сердце у него были страх и тревога-ведь 
если и в самом деле только они с Сэмом уцелели из Девяти 



Хранителей, то одни остались в ответе за все. Излишняя 

подозрительность надежней слепого доверия. К тому же, 
пог ЛЯДЬIВая на высокого спутника и внимая его голосу, он 

вспоминал Боромира: внезапно перекошенное лицо и 
алчный огонь в глазах. Непохожне братья были ужасно 

похожи. 

Потом они шли молча, бесшумно скользя по траве 
.. имо старых деревьев, точно серо-зеленые тени; над ними 
)ЭСПевали птицы и отливала темным блеском вечнозеленая 
\ИСТВа итильского леса. 

Сэм в разговор не встревал, только прислушивался, в 
то же время ловя чутким хоббитским ухом окрестные 
лесные шумы и шорохи. Про Горлума ни разу упомянуто 
не было, и он был этому рад: никуда от Липучки, конечно, 
не денешься, но хоть малость-то отдохнуть и то хлеб. 
Вскоре он заметил, что идут они вроде одни, а кругом 
уйма людей: впереди мелькали Дамрод и Маблунг и со 
всех сторон быстрые, бесшумные, еле видные Следопыты 

поспешали к условленному месту. 

Вдруг его точно кольнул в спину чей-то взгляд; он 
обернулся н успел углядеть маленькую темную фигурку, 
перебегавшую за деревьями. Сэм открыл было рот, но 
подумал и махнул рукой. 

·Может, показалось,-сказал он сам себе.-Да и чего я 
буду лезть к ним с этой паскудимой, раз про него и 
помнить забыли? Что мне, больше всех надо?» 

Наконец лес поредел, склон сделался круче. Они 
свернули вправо и набрели на речонку, тот самый ручеек, 
что точилея из водоема, стал бурливым потоком, и его 
каменистое русло пролегало по дну узкого ущелья, за­

росшего самшитом и остролистом. Приречные низи­
ны на западе были подернуты золотистой дымкой, и, 

озаренный nредзакатным солнцем, широко струился Ан­
дуни. 

- А теперь, увы, я вынужден быть неучтивым,-сказал 
Фарамир.-Надеюсь, мне это простится: пока что, в 
нарушение всех приказов, я не только не убил вас, но даже 

не ослепил. Но тут уж запрет строжайший: эту тропу не 



должен знать никто, даже наши союзники-ристанийцы. 

Придется завязать вам г лаза. 
- Да пожалуйста,-сказал Фродо.-Эльфы и те не 

учтивее тебя: с завязанными глазами вступили мы в 
прекрасный Лориэн. Гном Гимли обиделся, а нам, хобби­

там, хоть бы что. 
- Ничего столь же прекрасного я вам не обещаю,­

сказал Фарамир.- Прекрасно, впрочем, что вас не надо ни 
уламывать, ни принуждать. 

На его тихий зов из-за деревьев немедля явилисJ. 

Маблунг и Дамрод и подошли к ним. 
- Завяжите гостям глаза,-приказал Фарамир.-­

Плотно, но не туго. Руки не связывайте: они дадут слово, 
что подглядывать не станут. Я бы поверил им и так, без 

повязки, пусть бы шли зажмурившись, но не ровен час 
споткнутся и нечаянно откроют г лаза. Кстати же при сле­
дите, чтобы они не оступались. 

Дружинники завязали хоббитам глаза зелеными шарфа­

ми, низко нахлобучили им капюшоны и повели их за руку: 
прогулка по солнечной Итилии закончилась для Фродо и 
Сэ-ма путешествием в темноте, и где они шли, можно было 

только гадать. Сначала соускались крутою тропой и залез­

ли в такой узкий проход, что двинулись гуськом между 

каменных стен; дружинники направляли их сзади, крепко 

взяв за плечи. Г де было трудно идти вслепую, их приподы­

мали-и снова ставили на ноги. Справа слышался гул и 

плеск воды: все ближе, все громче. Наконец они останови­
лись; Маблунг и Дамрод покрутили их, чтобы сбить с 
направления, и путь пошел наверх; потянуло холодом, 

шум потока отдалился. Потом их взяли на руки и понесли 

вниз по каким-то ступенькам: несли, несли, свернули за 

угол скалы, и снова кругом гулко заклокотала вода; их 

обдало моросью, и вот они опять стояли молча, с повязка­
ми на г лазах, испуганные и растерянные. Сзади раздался 
голос Фарамира. 

- Развяжите им глаза! -велел он. Капюшоны откину­

ли, шарфы сняли, и они ошеломленно заморгали. 

Они стояли на гладкой сырой плите, как бы на крыльце 

за черным провалом прорубленных в скале дверей, а перед 
ними-близко, рукой подать-колыхалась струистая водя­

ная завеса, озаренная прямыми лучами заходящего солнца, 

и алый свет рассыпался мерцающим бисером. Казалось, 
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они подошли к окну эльфийской башни, к занавесу из 

золотых и серебряных нитей, унизанных рубинами, сапфи­
рами и аметистами, и трепетно переливалось драгоценное 

многоцветье. 

- Вот вам и награда за терпение,-сказал Фарамир.­
Подоспели минута в минуту к заходу солнца. Это Закатное 
Окно, Хеннет-Аннун, а перед ним-красивейший водо­
пад И тилии, края блещущих вод. Не знаю, бывал ли 

здесь хоть один чужестранец. Покой попроще, чем 
окно, не княжеский покой; но заходите, посмотрите 
сами! 

Солнце закатилось, и померкла водяная занавесь. Они 

вошли под низкую, грубоватую арку и оказались в боль­
шой сводчатой пещере; тусклые отблески факелов играли 
на стенах. Народу уже собралось много, но из узкой 
боковой двери входили еще и еще, по двое и по трое. 

Когда глаза их привыкли к полумраку, хоббиты увидели, 
что пещера выше и гораздо просторнее, чем им сперва 

показалось; эдесь раэмещался, не стесняя людей, склад 

оружия и съестных припасов. 

- Такое у нас прибежище,-скаэал Фарамир.­
Роскоши маловато, но переночуете спокойно и удобно. 
Сухо, еды вдоволь, очага, правда, нет. Некогда это был 

водосточный грот, из той вон арки вода выливалась, но 

древние мастера-каменщики ее отвели, и теперь она 

низвергается со скал высоко над нами. Все отверстия этого 
грота замурованы,- ни вода, ни супостат сюда не проник­

нут, кроме как тем же путем, что вы прошли с завязанны­

ми глазами. Выход есть еще один-через Водяное Окно, в 
глубокое озеро, полное острых скал. Отдыхайте, пока все 

вернутся и соберут на стол. 

Хоббитов отвели в угол, к низкому ложу. Трапезу 
собирали быстро, несуетливо и споро. От стен принесли 
столешницы, водрузили их на козлы, заставили утварью, 

неприхотливой и добротной: блюдами, чашками, миска­
ми-глиняными, глянцевито-коричневыми, и желтыми, 

самшитовыми, отличной токарной работы; царила чистота 
и опрятность. Кое-где поблескивали бронзовые чаши, и 
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серебряный кубок был поставлен для Фарамира, посредине 
отдельного столика. 

Фарамир прохаживался по пещере и негромко расспра­
шивал новоприбывших. Одни были отправлены преследо­
вать и добивать разгромленный отряд, другие остались 

следить за дорогой: эти припоэднились. Никто из южан не 

ушел, кроме огромного мумака; за ним не уследили. 

Враг не появлялся, не видать было даже орков-согля­
датаев. 

- И ты ничего не видел и не слышал, Анборн?­

обратился Фарамир к вошедшему. 
- Ни слуху ни духу, государь,-отвечал тот.-Орки 

куда-то эапропастились. Но то ли я видел, то ли мне 
померещилась диковинная тварь-уже в сумерках, когда 

все кажется больше, чем надо бы. Наверно, просто 
белка.-Сэм навострил уши.-Но если белка, то черная и 
без хвоста. Ты не велел нам понапрасну бить зверей, я и 
не стал стрелять. Да и темно было, а этот эверек мигом 

скрылся в листьях. Я постоял, подождал немного- все­
таки будто и не совсем белка,-а потом пошел, и тут она 

вроде бы зашипела на меня сверху. Да нет, пожалуй, 
крупная белка. Быть может, звери бегут от Врага, да не 
будет он назван, из Лихолесья, и забегают сюда к нам. 

Говорят, там водятся черные белки. 
-Может быть,-скаэал Фарамир.-Однако же это 

дурной знак. Нам эдесь, в Итилии, только беглецов из 
Лихолесья и не хватало. 

Сэму показалось, что он при этом оглянулся на хобби­

тов, однако Сэм снова решил промолчать. Они с Фродо 
лежали рядом и глядели на огни факелов, на расхажива­

ющих и тихо переговаривающихся людей. Потом Фродо 
взял и заснул. 

Сэм уговаривал себя не спать. 
«Поди энай,-думал он.-С людьми дело темное. На 

словах-то хорош, да с тем· и воэьмешь.-Он зевнул до 

ушей.-Проспать бы с недельку-стал бы как новенький. 

А положим, не засну: как быть-то в случае чего? Больно уж 
тут много Громадин на одного хоббита. И все равно: не 
спи, Сэм Скромби, не смей спать!• 

И не смел. Дверной проем потускнел, серая водяная 
пелена потерялась в темноте. И лишь монотонный шум и 
переплеск падающей воды не смолкал ни вече1>9м, ни 



ночью, ни утром. Бормотанье и журчанье убаюкивало, и 
Сэм яростно протер глаза кулакамИ. 

Запылали новые факелы. Выкатили бочонок вина, 

раскладывали снедь, натаскали ВОАЬI из-под водопЗАЗ. 

Умывали руки; Фарамиру подиесли медный таз_ и бело­

снежное полотенце. 

- Разбудите гостей,-сказал он,-и подайте им умыть­
ся. Время ужинать. 

Фродо сел, зевнул и потянулся. Сэм недоуменно уста­
вился на рослого воина, склонившегося перед ним с 

тазиком воды. 

- Поставьте его на пол, господин, если можно!­
сказал он.-И вам, и мне удобнее будет. 

К веселому изумлению окружающих, он окунул в тазик 
голову и, отфыркиваясь, оплескал холодной водой шею и 

уши. 

- У вас всегда моют голову перед ужином?-спросил 
воин, приелуживающий хоббитам. 
-Да нет, обычно-то перед завтраком,-сказал Сэм.­

Но ежели сильно не выспался-обдай голову холодной 
водой, и расправишься, что твой салат от поливки. Ффу-у! 
Ну, теперь авось не засну, пока не наемся. 

Их nровели и усадили рядом с Фарамиром на покры­
тые шкурками бочонки, куда повыше скамеек, на которых 
разместились люди. Внезапно все встали, обратились ли­

цом к западу и с минуту помолчали, Фарамир сделал знак 
хоббитам поступить так же. 

- Перед трапезой,-сказал он, садясь,-мы обращаем 
взгляд к погибшему Н уменору и дальше на запад, к 

нетленному Блаженному Краю, и еще дальше, к Предвеч­
ной отчизне. У вас нет такого обычая? 

- Нет,-покачал головой Фродо, чувствуя себя неучем 

и невежей.-Но у нас принято в гостях перед едой 
кланяться хозяину, а вставая из-за стола, благодарить 

его. 

- Это и у нас nринято,-сказал Фарамир. 

После долгой скитальческой жизни впроголодь, в холо­

де и грязи, ужин показался хоббитам пиршеством: золоти-



стое вино, прохладное н пахучее, хлеб с маслом, солонина, 
сушеные фрукты и свежий сыр, а вдобавок-чистые руки, 
тарелки и ножи! Фродо и Сэм живо уплели все, что им 
предложили, не отказзлись от добавки, а потом и еще от 
одной. Вино приободрило их, и на сердце полегчало­
впервые после Кветлориэна. 

После ужина Фарамир отвел их в полузанавешенный 

закуток. Туда принесли кресло н две скамейки. В нише 
горела г линямая лампада. 

-Скоро вам захочется спать,-сказал он,-особенно 

досточтимому Сэммиуму, который не смыкал г лаз до 
самого ужина: то ли сберегал свой голод, то ли оберегал от 
меня хозяина. Однако после обильной еды, да еще с 
отвычки, лучше превозмочь сон. Давайте побеседуем. Вам 

ведь есть что рассказать о своем путешествии от Раздола. 
И не мешает поближе познакомиться с той страной, куда 
вас забросила судьба. Расскажите мне о брате моем Бо­
ромнре, про старца Митрандира и про дивный народ Ло­
рнэна. 

С Фродо сон соскочил, и он был очень не . прочь 
поговорить. Но хотя вкусная еда и доброе вино. развязали 
ему язык, он все же не распускал его. Сэм сиял благодуши­
ем и мурлыкал себе под нос, но сперва только слушал 
Фродо и усиленно поддакивал. 
О многом поведал Фродо, умалчивая о Кольце и о 

назначении Отряда, расписывая доблести Боромнра-в 

бою с волколакамн Глухомани, в снегах Карадраса, в копях 
Морин, где сгинул Гэндальф. Фарамира задел за живое 
рассказ о битве на Мосту. 

- Не по душе Боромиру было бежать от орков,­
скаэал он,-да н от того свирепого чудища-Барлогом ты 

его назвал?- пусть даже и последним, прикрывая осталь­
ных. 

-Он и был последним,-сказал Фродо.-Арагорн шел 
впереди: он один знал путь, кроме Гэндальфа. Не будь нас, 
не побежали бы ни он, ни Боромнр. 

- Быть может, лучше бы он погиб вместе с Мнтрандн­
ром, избегнув злой судьбины за водопадами Рэроса,­
сказал Фарамир. 

- Может быть. Но расскажи, как обещал, о превратно­
стях ваших судеб,-сказал Фродо, опять уходя от опасного 
оборота беседы.-Мне хотелось бы услышать о Мннас-
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И тиле и об Осгилиате, о несокрушимом Минас-Тири­
те. Есть ли надежда, что он выстоит в нынешних вой­
нах? 

- Есть ли надежда, говоришь?-nересnросил Фара­
мир.-Давно уж нет у нас никакой надежды. Может 
статься, меч Элендила, если он и вnравду заблещет, 
возродит ее в наших сердцах и срок нашей черной гибели 

отодвинется, но ненадолго. Разве что явится иная, неведо­
мая nодмога-от эльфов иль от людей. Ибо мощь Врага 
растет, а наша слабнет. Народ наш увядает, и за этой 

осенью весне не бывать. 
Некогда нуменорцы расселились no всему nриморью и 

в глубь Материка, но злое безумие снедало их царства. 

Одни nредались лиходейству и чернокнижию, другие 

уливались nраздностью и роскошью, третьи воевали между 

собой, nока их обескровленные уделы не захватили 
дикари. 

Гондор обошло стороной nоветрие черной ворожбы, и 
Враг, да не будет он назван, в nочете у нас не бывал; от 
века славилось древней мудростью и блистало гордой 
красой, двойным наследием Заокраинного Заnада, великое 

княжество nотомков Элендила Прекрасного. Оно и nоны­
не сверкает отблесками былой славы. Но гордыня nодточи­
ла Гондор: в надменном слабоумии властители его мни­
ли, будто Враг унялся навеки, изгнанный и недобитый 
Враг. 

Смерть витала nuвсюду, ибо нуменорцы, как и nрежде, 

в своем древнем царстве, оттого и nогубленном, чаяли 
земного бессмертия. Князья воздвигали гробницы nышней 
и роскошней дворцов; имена nращуров в истлевших 
свитках были слаще их уху, нежели имена сыновей. 
Бездетные государи восседали в древних чертогах, ис­

числяя свое родословие; в тайных nокоях чахлые 

старцы смешивали таинственные эликсиры, всходили 

на высокие холодные башни и воnрошали звезды. У 

nоследиего князя в колене Авариона не было наслед­
ника. 

Зато наместники оказались дальновиднее и удачливее. 
Мудро рассудив, они nоnолнили свои рати креnкими 

nоморами и стойкими горцами ~ред-Нимрайса. И nрими­
рились с горделивыми северянами, вечной грозою тамош­
них nределов, народом, исnолненным неистовой отваги, 



нашими дальними родичами, в отличие от восточных 

дикарей и свиреnых хородримцев . 

И во дни Кириона, Двенадцатого Наместника (мой 
отец-двадцать шестой), они явились к нам на nодмогу, и 

в жестокой битве на Келебранте наголову разгромили 
вторгшиеся с севера nолчища наших врагов. Мы их зовем 

мустангримцами, коневодами-наездниками; им был даро­

ван навечно дотоле nустынный стеnной край Клендархон, 
который стал с той nоры называться Ристанией. А они 
учинились нашими верными союзниками, не раз nриходи­

ли нам на выручку и взяли nод охрану северные наши 

nределы и Врата Ристании. 
У нас они nереняли то, что nришлось им по нраву, их 

государи научаются нашему языку, однако большей частью 
они держатся обычая nредков, верны живым nреданиям и 

сохраняют свое северное наречие. Они нам nолюбились­
рослые мужи и стройные девы, равные отвагою, креnкие, 

золотоволосые и ясноглазые; в них нам видится юность 

рода человеческого, отблеск Предначальных Времен. На­
ши законоучители говорят, будто мы с ними nринадлежим 

к одному древнему Клану, nородившему нуменорцев; но 

они nроисходят не как мы, от Хадора Златовласого, Друга 
Эльфов, а от его сынов, которые не откликнулись на зов 

в начале Второй Эnохи и не уnлыли за море в Нуме­
нор. 

А надо вам сказать, что от истоков своих род людской, 

согласно нашим священным nреданиям, делится на три 

Клана: Вышний, Люди Заnадного Света, нуменорцы; 
Средний, Люди Сумерек, как мустангримцы и их сороди­
чи, nоныне обитающие на Севере; и Отстуnный, Люди 
Тьмы. 

Ныне, однако, мустангримцы во многом уnодобились 
нам: нравы их смягчились, и ремесла стали искусствами; 

мы же, наnротив, сделались им nодобны и Вышними 

больше именоваться не можем. Мы оnустились в Средний 
Клан, мы теnерь Люди Сумерек, сохранившие nамять 
иных времен. Ибо, как и мустангримцы, мы ценим nревы­
wе всего воинскую доблесть и любим бранную nотеху; 
nравда, и сейчас воину nоложено знать и уметь многое 

помимо ремесла убийцы; но все же воин, а не кто другой, у 
нас в особом nочете. Да в наши дни иначе и быть не 

может. Таков и был брат мой Боромир: искусный и 



отважный военачальник, и высший почет стяжал он у нас 

в Гондоре. В доблести он не имел равных: давно уж в 
Минас-Тирите не было среди наследников престола столь 
закаленных, могучих и неустрашимых ратников. И впер­

вые так громозвучно трубил Большой Рог. 
Фарамир вздохнул и замолк. 

- Почему-то у вас, сэр, об эльфах не было речи,­
сказал Сэм, расхрабрившись. Он заметил, что Фарамир 

отзывается об эльфах очень почтительно, и это еще более, 

чем его учтивость, обходительность, вкусная трапеза и 
крепкое вино, расположило к нему Сэма и усыпило его 

подозрения. 

- Поистине ты прав, господин Сэммиум,-сказал Фа­
рамир,-но я немногое знаю об эльфах. Ты попал в точку: 
и в этом мы изменились не к лучшему, став из нуменорцев 

средиземцами. Как ты, быть может, знаешь, раз Митран­
АИР был твоим спутником и тебе случалось беседовать с 
Элрондом, Эдайны, прародители нуменорцев, бились бок о 

бок с эльфами в первых войнах: за это и было им наградой 
царство посреди морей, вблизи Блаженного Края. Но 
когда в Средиземье пала тьма, людей развели с эльфами 

козни Врага, и с течением времени они расходились все 
дальше, шли разными путями. Ныне люди опасаются 

эльфов, не доверяют им, ничего о них толком не зная. И 

мы, гондорцы, не лучше других, подобны тем же ристаний­

цам: они, заклятые враги Черного Властелина, чурают­

ся эльфов и рассказывают про Золотой Лес страшные 
сказки. 

Но все же есть среди нас и такие, кто с эльфами в 
дружбе, кто иной раз втайне пробирается в Лориэн; редко 
они оттуда возвращаются. Я не из них: я думаю, нынче 

гибельно для смертных водиться с Перворожденными. 

Однако я завидую тебе, что ты разговаривал с Белой 
Владычицей. 

- Владычица Лориэнаl Галадриэльl-воскликнул 
Сэм.-Эх, видели бы вы ее, сэр, ну глаз оторвать нельзя. 
Я-то простой хоббит, мое дело-садовничать, а выше 

головы, сэр, сами понимаете, не прыгнешь, и по части 

стихов я не очень- не сочинитель, ну там, знаете, иногда 

приходится, смешное что-нибудь, песенку или в этом роде, 

- \,"'а 1 
\ 



но настоящих стихов сочинять сроду не стану-словом, 

куда мне о ней рассказывать, тут петь надо, это вам нужен 

Бродяжник, ну Арагорн то есть, или старый господни 
Бильбо, те запросто могут. А все ж таки хотелось бы и мне 
про нее сочинить песню. Ну и красивая же она, сэр! Не 
налюбуешься! То, знаете, она как стройное дерево в цвету, 
а то вроде беленького амариллиса, ветерком ее колышет. 

Кремень, да и только-н мягче лунного света. Теллее 
солнышка, а холодна-что мороз в звездную ночь! Гордая, 
величавая-чисто гора в снегу, а веселенькая, как девчон­

ка в ромашковом венке. Ну вот, у меня, конечно, челуха 
выходит, я все не о том. 

- Да, видно, она н в самом деле прекрасна,-сказал 
Фарамир.- Гибельная это прелесть. 

- Да я бы не сказал .. гибельная,.,- возразил Сэм.­
По-моему, люди сами носят в себе свою гибель, приносят 
ее в Кветлориэн и удивляются-откуда, мол, взялась? Не 
иначе наколдовали! Ну как-может, и гибельная, сильная 

она уж очень. Об эту ее красоту- какая там прелесть! -
можно расшибиться вдребезги, что твой корабль о скалу, 

или потонуть из-за нее, что хоббит в реке. Только ведь ни 
скала, ни река не виноваты, верно? Вот и Боро ... - Он 

запнулся и покраснел. 

-Да? «Вот и Боромир»-хотел ты сказать?-спросил 

Фарамир.-Договаривай! Он что, тоже принес с. собой 
свою гибель? 

- Да, сэр, уж вы извините,· даром что витязь витязем, 
тут что и говорить! Но вы в общем-то сами почти 

догадались. А я аж от Раздола следил за Борамиром в оба 
глаза-не то чтобы что-нибудь, а мне ж хозяина беречь 

надо,- и я вам так скажу: в Лориэме он увидел и понял 
то, что я уж давно раскумекал,-лонял, чего он хочет. А 

он с первого же мига захотел Кольцо Врага! 
- Сэм!- в ужасе воскликнул Фродо. Он пребывал в 

раздумье и очнулся слишком поздно. 

- Батюшки!-вымолвил Сэм, побелев как стена и 
вспыхнув как мак.-Опять двадцать пять! "Ты бы хлебало 

ногой, что ли, затыкал .. ,-сколько раз говорил мне мой 
Жихарь, и дело говорил. Ах ты, морковка с помидорами, 

да что ж я натворил! 
Послушайте меня, сэр!-обратилс.Я он к Фарамиру, 

призвав на помощь всю свою храбрость.- Вы не имеете 
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права обидеть хозяина за то, что у него остолоп слуга. Вы 
красиво говорили, тем более про эльфов, а я и уши 
развесил. Но ведь, как говорится, из словес хоть кафтан 
крои. Вы вот себя на деле покажите. 

- Да уж, придется показать,-очень тихо проговорил 

Фарамир со странной улыбкой.-Вот, значит, ответ сразу 
на все загадки/ Кольцо Всевластья-то, что, как мнили, 

навсегда исчезло из Средиземья! Боромир пытался его 
отобрать-а вы спаслись бегством? Бежали, бежали н 
прибежали ко мне! Заброшенная страна, два невысоклика, 

войско под моим началом и под рукой-Кольцо из Колец ! 

Так покажи себя на деле, Фарамир, воевода Гондора! 
Ха/-Он поднялся во весь рост, суровый и властный, 

серые глаза его блистали. 

Фродо и Сэм вскочили со скамеек и стали рядом к 
стене, судорожно нащупывая рукояти мечей. В пещере 
вдруг сделалось тихо: все люди разом умолкли и удивлен­

но г лядели на них. Но Фарамир сел в кресло и тихонько 
рассмеялся, а потом вдруг заново помрачнел. 

- Бедняга Боромир/ Какое тяжкое испытание!­

сказал он.-Сколько горя вы мне принесли, два странника 
из дальнего края, со своей погибельной ношей/ Однако же 
я сужу о невысокликах вернее, чем вы о людях. Мы, 
гондорцы, всегда говорим правду. И если даже похваста­

ем-а это случается редко,-то и тогда держим слово 

насмерть. «Я не подобрал бы этот талисман и на большой 

дороге"-таковы были мои слова. И если бы я теперь 
возжаждал его-ведь я все же не знал, о чем говорил,­

слова мои остались бы клятвой, а клятв нарушать нельзя. 
Но я его не жажду. Может бьггь, потому, что знаю 

накрепко: от иной гибели нужно бежать без оглядки. 
Успокойтесь. А ты, Сэммиум, утешься. Хоть ты и прогово­

рился, но это был голос судьбы. У тебя верное и вещее 
сердце, оно зорче твоих г лаз. Оно тебя и на этот раз не 

подвело. Может бьггь, ты даже помог своему возлюбленно­
му хозяину: я сделаю для него все, что в моих силах. 

Утешься же. Но впредь остерегись произносить это слово. 
Много и одной оговорки. 

Хоббиты снова, присмирев, уселись на скамейки; люди 
вернулись к недопитым чаркам и продолжали беседу, 
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решив, что их предводитель ненароком напугал малышей, 

но теперь все у ладилось. 

- Н у вот, ФроАо, наконец мы стали Ару г Apyry 
понятней,-сказал Фарамир.-Коли ты нехотя взял это на 
себя, уступил просьбам, то прими мое почтительное сочув­
ствие. И я дивлюсь тебе: ты веАЬ и не пытаешься 
прибегмуть к его силе. Вы АЛЯ меня словно открываете 
невеАомый мир. И все ваши сородичи таковы же? Должно 
быть, страна ваша живет в покое и АОвольсrве, и смовни­
ки у вас в большом почете. 

- Не все у нас хорошо,-сказал ФроАо,-но смовники 
и правАЗ в почете. 

- Однако АЗЖе и в смах своих вы, наверно, иног АЗ 
устаете-таков уАел всякой твари ПОА солнцем. А цесь вы 

ВАЗЛИ от АОМа, изнурены Аорогой. НасегоАНЯ буАет. Спите 
оба, и спите спокойно-лишь бы спалось. Не бойтесь! Я не 
хочу ни ВИАетЬ, ни трогать его, не хочу знать о нем 

больше, чем знаю (этого с лишком хватит): не оказаться бы 

мне преА гибельным АЛЯ всякого соблазном слабее ФроАо, 
сына Дрого. ИАИте отАЫХайте, но сперва скажите мне­
все-таки скажите, куАЗ вы ИАете и что замышляете. Ибо 
НЗАО ра:,в~ТЬ, рассчитать И ПОАУМаТЬ, а Время ИАет. 

Наутро мы разоЦемся, К3ЖАЫЙ своим путем. 
Страх отпустил ФроАо, и он неуАержимо Арожал. 

Потом усталость тяжко оцепенила его: ни упорствовать, 
ни выкручиваться он больше не мог. 

-Я искал пути в МорАор,-еле выговорил он.-На 
Горгорот, к Огнистой горе-бросить его в Роковую 
Расселину. Так 'велел ГэНАЗЛЬф. ВряА ли я туАЗ Аобе­
русь. 

Фарамир взирал на него в несказанном изумленье. 
Потом, КОГАЗ он покачнулся, бережно ПОАХВатил его, отнес 
на постель и тепло укрыл. ФроАо уснул как убитый. 

РЯАОМ было постлано АЛЯ слуги. Сэм немного поАумал, 
потом низко поклонился. 

- Доброй ночи, господин мой,-сказал он.-Вы пока-
зали себя на Аеле. 

- Показал?-спросил Фарамир. 
- Да, суАарь, и, знаете, хорошо показали. Это уж так. 

Фарамир улыбнулся. 
-Для слуги ты смел на язык, господин Сэммиуи. Нет, 

я шучу: хвала от того, кто сам ее АОСТоин,-высшая 



награда. Но я недостоин хвалы, ибо не было у меня 
побужденья поступить иначе. 

- Вот вы, помните, сказали моему хозяину, что он 

похож на эльфа: оно и верно, и правильно. А я вам скажу, 
что вы как-то похожи на ... -Сэм запнулся,-да пожалуй, 
на мага, на Гэндальфа. 

- Вот как,-сказал Фарамир.-Может быть, сказыва­
ется нуменорская кровь. Доброй ночи! 



гл~в~ VI 
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ЗАПРЕТНЫМ 

ПРУД 

родо открыл глаза, увидел 

склоненного над ним Фарамира 
и отпрянул в испуге. 

- Не надо пугаться,-

сказал Фарамир. 
- А что, уже утро?­

зевнув, спросил Фродо. 

- Еще не утро, однако 

ночь на исходе. Нынче полно­
луние: хочешь пойти посмот­

реть? И кое о чем мне нужно с 

тобой посоветоваться. Очень не 
хотелось тебя будить; пойдешь? 

- Пойду,'-сказал Фродо, 
вылезая из-под одеяла и набро­

шенных шкур и поеживаясь: в 

нетопленой пещере застоялся 

холод. Тишину оглашал водо­

пад. Он надел плащ и последо­
вал за Фарамиром. 

Сэм проснулся, будто его 

толкнули, увидел пустую по­

стель хозяина и вскочил на 

ноги. В беловатом проеме свод­
чатой арки мелькнули две тем­

ные фигуры, высокая и низень­

кая. Он поспешил за ними 

вдоль вереницы спящих- на 
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тюфяках, у стены. Мерцающая занавесь струилась шелко­

вистым, жемчужно-серебряным пологом, капелью лунного 

света. Любоваться было некогда: он юркнул вслед за 
хозяином в боковой проход. 

За проходом начались и никак не кончались сырые 

скользкие ступеньки; наконец они поднялись на дно 

глубокого каменного колодца, и вверху засветился блед­
ный клочок небес. Отсюда веЛи две лестницы: одна прямо, 
должно быть на высокий берег реки, другая влево. На нее 
и свернули; она вилась, словно башенная. 

Вынырнули из темноты на плоскую вершину утеса, 
просторную неогражденную площадку. Справа низвергал­
ея nоток, плеща по уступам и обрушиваясь с отвеса, 

клокотал и пенился прямо у них под ногами и убегал 
гладко вытесанным отводным руслом за гребень по левую 
руку от них: с востока на запад. На гребне, возле обрыва 

неподвижно стоял часовой и смотрел вниз. 

Фродо поглядел, как пляшут и сплетаются масляно­
черные струи, потом обвел глазами дали. Охладелая земля 

замерла в ожиданье рассвета. На западе опускалась круг­
лая белая луна. Широкую долину заволокли туманы; nод 

их густой осеребренной пеленой катил темные воды 
Андуин. За ним вставала чернота, nронизаиная острыми, 

призрачно-светлыми зубьями Эред-Нимрайса, снеговых 
Белых гор княжества Гондор. 

Фродо стоял, смотрел, и его пробирала дрожь: он 
думал, где затерялись в бескрайних ночных просторах его 
былые спутники. Идут они, спят или туман пеленает их 

оцепеневшие тела? Как хорошо было спать и не помнить, 

зачем его сюда привели. 

Сэм этого тоже не мог понять и nробормотал наконец 

лишь для хозяйских ушей: 

- Зрелище, сударь, на зависть, слов нет, да вот 

немного зябко, как бы не окочуриться! 
Но услышал его не Фродо, а Фарамир. 
-Луна заходит над Гондором,-сказал он.-

Прекрасная Итил, покндая Средиземье, ласкает прощаль­
ным взором седовласый Миндоллуин. Не жаль и озябнуть 

немного. Но я не затем вас сюда привел, хотя тебя-то, 
Сэммиум, я вовсе и не звал, ты расплачиваешься за свою 
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неусыпную бдительность. Ничего, г лотвешь вина­
согреешься. Пойдемте, я вам кое-что покажу! 

Он подошел к безмолвному часовому над черным 
обрывом, н Фродо не отстал от него, а Сэм поплелся за 
ними. Ему было сильно не по себе на этой высокой 

скользкой скале. Фарамир указал Фродо вниз. Из пението­
го озера поток устремлился к скалам, заполнял глубокий 

овальный водоем, покрутившись там, находил узкий сток и 
с ропотом, пенясь, убегал вниз, на отлогий склон. Луна 
косо освещала подножие водопада; поблескивал бурливый 

водоем. Вскоре Фродо увидел на его ближнем краю 
черную фигурку, но она тут же, точно почуяв взгляд, 

нырнула и исчезла в клубящейся темной воде, рассекая ее, 
как стрела или брошенный плашмя камушек. 

Фарамир повернулся к часовому. 
-Теперь что скажешь, Анборн? Белка или, может, 

зимородок? Как там, на озерах Лихолесья, черные зимо­

родки водятся? 
- Кто это ни есть, только не птица,-отвечал Ан­

борн.-0 четырех конечностях и ныряет по-людски, да 
надо сказать, очень сноровисто. Чего ему там надо? Ищет 
лазейку к нам под Занавесь? Похоже, они до нас добира­

ются. У меня с собой лук, и я расставил еще четверых 
вокруг пруда, стреляют немногим хуже меня. Как прика­
жешь, сразу подстрелим. 

- Стрелять?-спросил Фарамир, быстро обернувшись 
к Фродо. Фродо помешкал. Потом сказал: . 

- Нет. Нет! Очень прошу, не стреляйте в него! 
Сэм не решился, а надо бы сказать «да•, поскорее и 

погромче. Ему было ничего не видно из-за спин, но он 

сразу догадался, о ком речь. 

-Так ты, стало быть, знаешь, что это за тварь?­
спросил Фарамир.-Тогда скажи, почему надо его поща­
дить. Ты о нем почему-то ни разу даже не упомянул, о 

своем заблудшем спутнике, и я решил не допытываться, 
лишь велел его поймать и привести. Послал своих лучших 

ОХОТНИКОВ, НО ОН И ИХ провел И ВОТ ТОЛЬКО СеЙчас 
объявился; один Анборн видел его в сумеречный час. 
Теперь на нем вина потяжелее: что там ловля кроликов на 

угорье! Он посмел проникнуть в Хеннет-Аннун-за это 
платят жизнью. Дивлюсь я ему: такой ловкач и хитрец, а 

резвится в пруду под самым нашим Окном. Может быть, 



он думает, что люди ночью спят и ничего не видят? С чего 
это он так оплошал? 

- На этот вопрос целых два ответа,-скЗзал ФJЮдО.­
Во-первых, с людьми он мало знаком, и какой он ни 
хитрец, а прибежище ваше так укрыто, что он о нем 
ведать не ведает. Во-вторых, я думаю, что его сюда 

неодолимо влечет и он потерял голову. 

- Влечет, говоришь ты?-переспросил Фарамир впол­
голоса.-Уж он не догадался ли о твоей тяжкой ноше? 
-Он знает. о ней . Он сам таскал ее много лет. 

- Ок таскал?-У Фарамира от изумленья дух перехва-
тило.-А я-то думал, все загадки позади. Так он за ним 
охотится? 

. - Не теряет из виду. Оно у него зовется .. прелесть•. 
Но сейчас не оно влечет его. 

Чего же ему надо? 
- Рыбы,-сказал ФJЮдО.-Смотри 1 

Они глядели вниз на темный пруд. Черная голова 
вынырнула в дальнем конце, в тени скал. Блеснуло 

серебJЮ, пробежала мелкая рябь, и на диво ПJЮворная 
лягушачья фигурка выпрыгнула из воды на берег, уселась и 
впилась зубами во что-то серебристое, снова блеснувшее в 
последних лунных лучах: луна скрылась за утесом с другой 

СТОJЮНЫ пруда. 

Фарамир тихо рассмеялся. 
- Рыбыl-скаэал он.- Ну, это не столь гибельно. Хотя 

как сказать: рыбка из пруда Хеннет-Аинуна обойдется ему 
очень дОJЮГО. 

-Я прицелился,-сказал Анборн.-Стрелять или нет? 

Незваным гостям у нас одиа кара-смерть. 

- Погоди, Анбори,-сказал Фарамир.-На этот раз 
все не так просто. Что скажешь, ФJЮдо? Почему его 
щадить? 

- Это жалкая, изголодавшаяся тварь,-сказал ФJЮ­
до.-Он не знает, что ему ГJЮЗИТ. И Гэндальф, ваш 

Митрандир, наверняка просил бы уже поэтому не убивать 
его, а есть и другие причины. Эльфам он запретил его 
убивать: я точно не знаю почему, а о догадках своих лучше 

ПJЮМолчу. Однако же тварь эта имеет касательство к тому, 

что мне поручено. Прежде чем ты нас нашел, он был моим 
ПJЮВожатым. 



- П ровожатымl-повторил Фарамир.-Диковинные 
дела. Я готов на многое для тебя, Фродо, но это, пожалуй, 
слишком: отпустить поганого хитреца как ни в чем не 

бывало, чтобы он опять к вам присrал, коль того пожелает, 
или попался оркам, которые вывернут его наизнанку? Нет, 

его надо убить или хотя бы изловить. Изловить немедля 
или убить. Но кто угонится за этим скользким оборотнем, 

кроме пернатой стрелы? 
- Давай я тихонько спущусь к нему,-сказал Фродо.­

Держите луки наготове: если я его упущу, подетрелите 

меня. Я не убегу. 

-Ступай, да поскорейl-сказал Фарамир.-Если по­
везет ему остаться в живых, то по гроб жизни он обязан 

быть твоим верным слугой. Проведи Фродо на берег, 
Анборн, только поосторожнее: у него что чутье, что слух. 

Дай мне твой лук. 

Анборн что-то проворчал под нос и повел Фродо вниз 
по винтовой лестнице до площадки, оттуда вверх другой 

лестницей, и наконец они выбрались из узкой расщелины, 
укрытой за кустами. Фродо оказался на высоком южном 
берегу пруда. Стало темно, лишь водопад серел в меркну­
щих лунных отсветах. Горлума видно не было. Фродо 
сделал несколько шагов; за ним неслышно следовал 

Анборн. 
- Идиl-выдохнул он в ухо Фродо.-Справа круча. 

Если свалишься в пруд, выручать тебя будет некому, кроме 
твоего дружка-рыболова. И не вздумай удрать, не забудь, 

что рядом лучники, хоть их тебе и не видно. 
Фродо пополз вперед по-горлумски, на карачках, ощу­

пывая каждую пядь. Каменная тропа была ровная и 

гладкая, но очень скользкая. Он застыл и прислушался; 
сперва был слышен только шум водопада позади, потом он 

различил совсем недалеко сиплое бормотанье. 
- Рыбка, сславненькая рыбка. Белая Морда убралась, 

прелессть моя, наконец-то убралась, да-ссс. Можно ску­
шенькать рыбку сспокойно, нет, не спокойно, прелессrь. 

Нашу Прелессrь унесли, да, унессли. Гадкие хоббиты, 
пасскудные хоббиты. Бросили насс, zорл:ум; и Прелесть 
унессли. Осстался один бедненький Смеагорл. Прелести 

нет. Мерзкие люди, хотят украсть мою Прелесть. Ненавис­
стные воры! Рыбка, вкусненькая рыбка. Мы подкрепимся, 
сетанем сильнее всех. Зоркие глазки, сильные цепкие 



пальчики, да<сс. Мы их переА}'ШИМ, прелесть. Мы их всех 
передушим, мы изловчимся. Вкусненькая рыбка. Славнень­
кая рыбка! 

И так оно продолжалось почти без умолку, как шум 

водопада; на придачу слышалось чавканье, хлюпанье и 

урчанье. Фродо вздрагивал от жалости и омерзения. Хоть 
бы он замолк, хоть бы ни1юг да больше не слышать этого 
голоса. Анборн за пять-десять шагов. Можно отползти и 
сказать ему-пусть стреляют. Они, наверно, совсем близ­
ко подобрались, пока Горлум обжирается. Одна меткая 

стрела, и Фродо больше никогда не услышит этого мерзо­

стного голоса. Но нет, нельзя, Горлум вправе на него 
полагаться. Слуга вправе полагаться на хозяина, на его 

заступничество. Без Горлума они бы утонули в Мертвец­
ких Болотах. И Фродо чутьем знал, что Гэндальф не 
допустил бы убийства. 

Смеагорл!-тихо позвал он. 

- Рыбка, вкуссненькая рыбка,-сипел голос. 
- Смеагорл! -сказал он погромче. 
Голос смолк. 
- Смеагорл, хозяин ищет тебя. Хозяин пришел. Иди 

сюда, Смеагорл! 
Ответа не было, лишь тихий присвист, точно воздух 

втянули сквозь зубы. 
- Иди сюда, Смеагорл!- повторил Фродо.-Тут опас­

но. Люди убьют тебя, если найдут. Иди скорее, если 
хочешь остаться в живых. Иди к хозяину! 

- Нет!-сказал голос.-Злой хозяин. Оставил бед­
ненького Смеагорла и завел себе новых друзей. Пусть 
хозяин подождет. Смеагорл не успел покушенькать. 

У нас нет времени,-сказал Фродо.-Возьми с собой 
рыбу. Иди сюда! 

- Нет! Сначала Смеагорл съест рыбку! 
- Смеагорл!-позвал Фродо, отчаиваясь.-П релесть 

рассердится. Я возьму в руку Прелесть и скажу: пусть 
Смеагорл подавится костями. И никогда больше не отведа­
ет рыбки. Иди, Прелесть ждет! 

Зашипев по-змеиному, Горлум выскочил из темноты на 
четвереньках, словно пес к ноге. В зубах у него была 
полусъеденная рыбина, в руке другая, целая. Он прибли­

зился к Фродо вплотную и обнюхал его с бледным огнем в 
глазах. Потом вытащил рыбину изо рта и выпрямился. 
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- Добренький хозяин!-прошептал он.-Славнень­
кий хоббит, вернулся к бедненькому Смеагорлу. Послуш­

ненького Смеагорла позвали, и он сразу пришел. Пойдем, 
пойдем скорее, да-ссс. Деревьями, лесом, пока Морды 
спрятались. Да, да, пойдем скорее! 

- Да, мы скоро пойдем,-сказал Фродо.-Но еще не 
сейчас. Я пойду с тобой, как обещал. И снова обещаю. Но 
не сейчас. Сейчас опасно. Я спасу тебя, но ты мне должен 
верить. 

- Верить хозяину, зачем?-насторожился Горлум.­

Зачем не сразу идти? Куда подевалея другой, скверный, 
грубый хоббит? Г де он спрятался? 

-Там, наверху,-сказал Фродо, махнув рукой в сторо­
ну водопада.-Я без него не пойду. Пошли, надо к нему 

вернуться.-Ему было тошно. Слишком похоже на обман. 
Едва ли, конечно, Фарамир велит убить Горлума, но 
связать, разумеется, свяжет: и, уж конечно, это будет 
предательством в глазах несчастного, завзятого предателя. 

Как ему потом объяснишь, разве он поверит, что Фродо 
спас ему жизнь и иначе спасти ее не мог? Как тут быть? 

Невозможно угодить и нашим, и вашим, а все ж таки надо 

попытаться.-Идем!-сказал он.-А то Прелесть рассер­
дится. Мы вернемся вверх по реке. Пойдем, пойдем, иди 

вперед! 

Горлум пополз по краю пруда, недоверчиво принюхи­

ваясь, остановился и поднял голову. 

- Здесь кто-то есть!-шепнул он.-Не хоббит, нет.­
И вдруг отпрянул назад. Выпученные глаза его зажглись 
зеленым огнем.-Хозяин, хозяин!-засипел он.-Злой! 

Скверный! Ненависсrный изменник! 
Он заплевался; хваткие длинные белые пальцы метну­

лись к горлу Фродо. 
Но позади выросла большая темная фигура Анборна; 

крепкая рука обхватила загривок Горлума и пригвоздила 
его к земле. Он чуть не вывернулся: мокрый, юркий и 

скользкий, как угорь, кусачий и царапучий, как кот. Но из 
темноты появились еще два человека. 

- А ну, смирно! -сказал один из них.-Сейчас так 
истыкаем стрелами- за ежа сойдешь. Смирно, говорю! 

Горлум обмяк, заскулил и захныкал. Его связали туго­

натуго. 

-Осторожнее же!-сказал Фродо.-Силу-то соразме-



ряйте, не делайте ему больно,· пожалуйста, н он присмире­

ет. Смеагорл! Они не обНАЯТ тебя. Я пойду с тобой, и все 

будет хорошо, жизнью своей ручаюсь. Верь хозяину! 
Горлум обернулся и плюнул в него. Воины нахлобучили 

ему мешок на голову, подняли и понесли. 

Фродо шел за ними, расстроенный и угнетенный. 
Пролезли в расщелину и по длинным лестницам и перехо­
дам возвратились в пещеру. Пылали два-три факела. 
Воины шевелились во сне. Сэм был уже там; он недобрым 
взглядом посмотрел на мяклый сверток. 

- Попался голубчик?-спросил он у Фродо. 
-Да. Нет, его не ловили: я его подманил, а он мне 

поверил на слово. Я просил его так не связывать. Надеюсь, 
он цел остался, но мне тошно и стыдно. 

- Мне тоже,-угрюмо вздохнул Сэм.-С этой мразью 
пакости не оберешься. 

Воин жестом пригласил их в закуток. Фарамир сидел в 
кресле; в нише над его головой снова зажгли лампаду. Он 

указал хоббитам на скамейки. 
- Принесите вина гостям,-велел он.-И давайте 

сюда пленника. 

Вино принесли; потом Анборн притащил Горлума. Он 
сдернул мешок с его головы и поставил его на ноги, а сам 

встал сзади-придерживать. Горлум подслеповато моргал, 
пряча злобищу за набрякшими веками. Выглядел он жалко 

донельзя: с него стекала вода, от него воняло рыбой (одну 

рыбину он сжимал в руке), жидкие космы облепили 
костистый лоб, точно водоросли; под носом висели сопли. 

- Развяжите нас! Развяжите иассl-молил он.-Нам 

болестно, болестно от гадкой веревки, мы ничего плохого 
не сделали! 

- Ничего?-спросил Фарамнр, пристально разгляды­
вая омерзительную тварь; в лице его не было ни гнев~. ни 
жалости, ни удивления.-Так-таки ничего? Ты ничем не 

заслужил ни такого обращения, ни более тяжкой кары? 
Ну, об этом, по счастью, не мне судить. Этой ночью, 

однако, ты заслужил смерть, ибо ценою жизни ловится 
рыбка в нашем пруду. 

Горлум выронил рыбину. 
-Мы не хотим рыбки,-сказал он. 

- Да не в рыбке дело,-сказал Фарамир.-Смерти 
повинен всякий, кто издали посмотрит на пруд. Я пощадил 



тебя пока лишь потому, что за тебя просил Фродо: он 
говорит, будто чем-то тебе обязан. Но решаю здесь я. И 

мне ты скажешь, как тебя зовут, откуда ты взялся, куда 
идешь и какое твое занятие. 

- Мы сгинули, нас нет,-простонал Горлум.-Нас 
никак не зовут, нету у нас занятия, нет Прелессти, нет 

ничего. Все пуссто. И пусстой живот: мы голодные, да, мы 

голодные. Две мерэкие рыбки, костлявые, гадкие рыбки, и 
нам говорят: ссмерть. Столько в них мудрости, столько 
справедливости! 

- Мудрости, пожалуй, немного,-сказал Фарамир.­

Но поступим по справедливости, как велит нам наша 
малая мудрость. Освободи его, Фродо. 

Фарамир извлек киижальчик из ножон у пояса и 
протянул его Фродо. Горлум завизжал в смертельном 
ужасе и шлепнулся на пол. 

- Ну же, Смеагорл! -сказал Фродо.-Ты должен ве­

рить мне. Я тебя не оставлю. Отвечай, если можешь, по 

всей правде. Увидишь, плохо не будет. 
Он разрезал тугие путы на кистях и лодыжках Горлума 

и поднял его стоймя. 

- Подойди!-прикаэал Фарамир.-Смотри мне в гла­
за! Ты знаешь, как называется это место? Ты бывал здесь 
прежде? 

Горлум медленно, нехотя поднял тусклые глаза и 
встретил ясный и твердый взгляд воина Гондора. Стояло 

молчание; потом Горлум уронил голову и осел на карачки, 

мелко дрожа. 

- Мы не знаем, как называется, и знать не хотим,­

проскулил он.-Никогда мы эдесь не были; никогда сюда 
не возвратимся. 

- В душе у тебя сплошь запертые двери и наглухо 
закрытые окна, и черно там, как в подвале,-сказал 

Фарамир.-Но сейчас, я вижу, ты говоришь правду. Тем 
лучше для тебя. Какой же клятвой поклянешься ты 

никогда сюда не возвращаться и ни словом, ни знаком не 

выдать разведанный путь? 
- Хозяин знает какой,-скаэал Горлум, покосившись 

на Фродо.-Да, он знает. Мы поклянемся хозяину, если он 

нас спасет. Мы поклянемся Ею, да-ссс.-Он извивалея у 
ног Фродо.-Спаси нас, добренький хозяин! -хныкал 

он.-Смеагорл поклянется П релестью, принесет страшную 
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клятву. Он не возвратится, он ни за что никому не ВЫАЭСТ, 
нет, никогда! Нет, прелесть, ни за что! 

-Ты ему веришь?-спросил Фарамир. 
- Да,-сказал Фродо.-И тебе придется либо пове-

рить, либо исполнить закон вашей страны. Большего ты не 
дождешься. Но я обещал, что если он подойдет ко мне, то 
останется жив, и обманывать мне не прнстало. 

Фарамир посидел в раздумье. 
- Хорошо,-сказал он иаконец.-Препоручаю тебя 

твоему хозяину Фродо, сыну Дрого. Пусть он объявит, как 
поступит с тобой r 

- Однако же, государь,-сказал Фродо, поклонив­
шись,-ты сам еще не объявил свое решение касательно 

поименованного Фродо, и, пока оно неизвестно, оный 
хоббит не может ни строить планы, ни распоряжаться 
судьбою спутников. Твой приговор был отложен на завт­
ра; и вот завтра настало. 

- Что ж, изрекаю свой приговор,-сказал Фарамир.­
Итак, Фродо, властию, дарованной мне, объявляю, что ты 
волен пребывать в древних пределах Гондора где тебе 

заблагорассудится, и лишь в сие место не изволь являться, 
не быв зван, ни один, ниже с кем бы то ни было. Приговор 
сей действителен отныне год и один день, а затем теряет 
силу свою, буде ты не явишься до истеченья указанного 
срока в Минас-Тирит и не предстанешь пред очи Наме­
стника и Градоправителя. А явишься-я испрошу его 

дозволения продлить право твое пожизненно. Покамест 
же всякий, кого ты примешь на поруки, тем самым 
примимается под мою заступу, под щит Гондора. Удовле­
творен ли ты? 

Фродо низко поклонился. 
- Удовлетворен,-сказал он.-И прошу считать меня 

преданным слугою, если преданность моя имеет достоин­

ство в глазах высокого правителя. 

- Имеет, и немалое,-сказал Фарамир.-Итак, бе­
решь ли ты ответчика Смеагорла на поруки? 

- Беру на по руки ответчика Смеагорла,- произнес 

Фродо. 
Сэм шумно вздохнул, но не по поводу избыточных 

церемоний-нет, он, как истый хоббит, всецело их одоб­
рял и лишь сожалел, что поклонов и словес было маловато, 

в Хоббитанин за месяц бы не управились. 
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- Помни же,-сказал Фарамир, обращаясь к Горлу­
му ,-что тебе вынесен смертный nриговор, но, nока ты 

состоишь при Фродо, от нас тебе ничего не грозит. 
Однако, встретив тебя без него, любой гондорец немедля 
приведет приговор в исnолнение. И да nостигнет тебя 

скорая и злая смерть, будь то в Гондоре или за его 

nределами, если ты обманешь доверие хозяина. Теnерь 

отвечай мне: куда вы идете? Он говорит, что ты был его 
nровожатым. Куда же ты вел его? 

Горлум не отвечал. 

- Отмолчаться не удастся,-сказал Фарамир.-
Отвечай или nриговор мой станет жестче! 

Но Горлум и тут не ответил. 
-Я отвечу за него,-сказал Фродо.-Он привел нас, 

как я nросил, к Черным Воротам; но Ворота были 

заnерты. 

- Отnертых ворот в этой стране нет,-сказал 
Фарамир. 

-Увидев это, мы свернули в сторону и nошли южной 
дорогой,-nродолжал Фродо,-ибо он сказал, что там есть 
или может отыскаться тропа близ Минас-Итила. 

Минас-Моргула,-поправил Фарамир. 
- В точности я не nонял,-сказал Фродо,- но, кажет­

ся, к северу от старой креnости уходит высоко в горы 

троnка, ведет к темному переходу, а с той стороны из 

расщелины вниз на равнину ... и так далее. 
- А ты знаешь, как называется этот темный пере-

ход?-сnросил Фарамир. 
- Нет,-сказал Фродо. 
- Он называется Кирит-Унгол. 
Горлум с присвистом втянул воздух и забормотал себе 

под нос. 

- Так или не так?-обратился к нему Фарамир. 
- Нет!-отрезал Горлум и вдруг завопил, точно его 

ткнули кинжалом: -Да, да, мы сслышали это название: 
зачем нам его знать? Хозяин сказал, ему нужно nройти, и, 
раз проход есть, мы постараемся. Больше нигде пройти 

нельзя, нет. 

- Больше ннгде?-сnросил Фарамир.-А ты откуда 
знаешь? Никто не обходил рубежи черного государства.­
Он долго и задумчиво смотрел на Горлума и наконец 
сказал:- Забери его отсюда, Анборн. Помягче с ним, но 
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г лаз не спускай. А ты, Смеагорл, не вздумай нырнуть в 
озеро: там очень острые скалы и смерть постигнет тебя 
раньше времени. Уходи и возьми свою рыбину! 

Горлум приниженно потащился к выходу; Анборн 
пошел следом, по знаку Фарамира задернув занавеску. 

- Фродо, по-моему, ты поступаешь безрассудио,­
сказал Фарамир.- По-моему, не надо тебе с ним идти. 
Порченая это тварь. 

- Ну, не совсем порченая,-возразил Фродо. 
- Может быть, и не совсем,-согласился Фарамир,-

но злоба изгрызла его насквозь. Он вас до добра не 
доведет. Расстанься с ним, я дам ему пропуск, а лучше 
провожатого до любого nограничья Гондора. 

- Он не согласится,-сказал Фродо.-Он потащится за 
мной, как уж давно таскается. И я подтвердил обещание 

взять его на поруки и пойти, куда он сказал. Ты ведь не 
хочешь склонить меня к вероломству? 

- Нет,-сказал Фарамир.-Но у меня сердце не на 

месте. Конечно, одно дело-нарушить слово самому, дру­
гое-советовать это друrу, который вслепую бредет по 

краю пропасти. Ну да если он все равно за тобой 
увяжется, то лучше уж пусть будет на глазах. Однако ж не 
думаю, что ты должен идти с ним через Кирит-Унгол, о 
котором он говорит далеко не все, что знает: это яснее 

ясного. Не ходи через Кирит-Унгол! 
- А куда мне идти?-сказал Фродо.-Назад к Черным 

Воротам, сдаваться стражникам? Почему тебя так nугает 
название, что ты знаешь об этом переходе? 

- Ничего достоверного,-сказал Фарамир.-В наши 
дни гондорцы не заходят восточнее большака, а уж мы, кто 
помоложе, и ПО@ВНО там не были и близко не подходили к 
Изгарным горам. Старинные слухи да древние сказания­
больше положиться не на что. Но в памяти людской 
переход над Минас-Моргулом таит безымянный ужас. 
Когда говорят .. кирит-Унгол», наши старцы и знатоки 
преданий бледнеют и смолкают. 

Долину Минас-Моргула мы потеряли давным-давно, и 
чудовищной стала она, еще когда изгнанный Враг не 

возвратился, а Итилия большей частью пребывала под 
нашей державой. Как ты знаешь, там некогда высилась 
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могучая, дивная, горделивая крепость Минас-Итил, сестра­
близнец нынешней столицы. Но ее захватили . шайки 
бесчисленных головорезов, прежних наймитов Врага, ко­
торые разбойничали в тех краях после его низвержения. 
Говорят, их предводителями были нуменорцы, порабощен­
ные злом, владетели властительных Колец, пожранные 
ими и превратившиеся в живые призраки, жуткие и 

лютые. Они сделали Минас-Итил своим обиталищем н 
обЪяли тленом ее и окрестную долину. Казалось, крепость 
пуста, но это лишь казалось, ибо нежить царила в 

разрушенных стенах : Девять Кольценосцев, которые по 
возвращении их Владыки, тайно приуготованном, безмер­
но усилились, и Девять Всадников выехали из обители 

ужаса, и мы не смог ли им противостоять. Не подходи к их 
полой твердыне. Тебя выследят: неживые не спят и не 
гаснут их безглазые глазницы. Не ходи этим путем! 

- А каким прикажешь идти?-спросил Фродо.-Ты 
же не можешь, сам говоришь, довести меня до гор и 

перевести через них. Мне нужно за горы, я дал на Совете 
торжественное обещание найти туда путь или погибнуть. 
А если я убоюсь страшной участи и пойду на попятный, 

куда я направлюсь? К эльфам? К людям? Не в Гондор же 
нести залог лиходейства, ополоумивший твоего брата? 

Какие чары опутают тогда Минас-Тирит? Хочешь, чтобы 
два Минас-Моргула, как два черепа, скалились друг на 

друга через мертвенную пустыню? 
Нет, эт~го я не хочу,-сказал Фарамир. 
А что тог да прикажешь мне делать? 
Не знаю. Только мучительна мне мысль, что ты 

идешь на смерть или на пытку. И вряд ли Митрандир 
избрал бы этот путь. 

- Но Митрандира нет, и я должен сам избирать путь, 
какой найдется. А искать некогда. 

- Роковое решение и безнадежная затея,-сказал Фа­
рамир.-Но послушай меня хоть в этом: берегись своего 

провожатого, Смеаrорла. У него на совести не одно 
убийство: я это вижу как на ладони.-Он вздохнул.-Ну 
что ж, вот мы и расстаемся, Фродо, сын Дрого. Тебе ни к 
чему слова утешень.я, и едва ли суждено нам с тобой 

свидеться на земле. Будь благословен-и ты, и весь твой 
народ. Немного отдохни, пока вам соберут в дорогу 

при пасов. 
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Охотно послушал бы я, как этот ползучий Смеагорл 
завладел тем залогом, о котором шла речь, и как он 

утратил его, но сейчас тебе не до рассказов. А если ты все 

же вернешься к живым из смертного мрака, то мы сядем с 

тобою на солнце у белой стены, будем с улыбкой повество­
вать о минувших невзгодах-тог да расскажешь и об этом. 

Но до той несбыточной поры или до иных, нездешних 
времен, незримых даже в глубине всевидящих Камней 
Нуменора,-прощай! 

Он встал, низко поклонился Фродо и , отдернув занавес, 

вышел в пещеру. 



ГЛ!\В~ VII 
К РАЗВИЛКУ 

ДОРОГ 

родо и Сэм вернулись на свои 
постели и долеживали молча, а 

люди кругом вставали и воз­

вращались к дневным заботам. 
Вскоре им принесли умыться, 
потом проводили к столику, на­

крытому на троих, где уже си­

дел Фарамир. Он целые сутки 
не спал, даже не прилег отдох­

нуть после битвы, но словно бы 

и не утомился. 

Позавтракали и сразу под­
нялись из-за стола. 

- Голодать в пути не 
след,-сказал Фарамир,-а при­

пас ваш скудный, и я велел 

уложить вам в котомки поне­

многу дорожной снеди. Водой 
Итилия богата, только не пейте 

из рек и ручьев, протекающих 

через И млад-Моргу л, Неживую 
Логовину. И вот еще что: мои 

разведчики и дозорные все воз­

в ратились, даже те, кто ходил к 

Мораннону. И все доносят, что 

край пуст- никого на дорогах, 

нигде ни звука: ни шагов, ни 

рога, ни тетивы. Черная стра-



на, да не будет она названа, замерла. Понятно, что это 
предвещает: вот-вот грянет великая буря. Поторопитесь! 

Если вы готовы, поЙАемте, скоро уж солнце выглянет из-за 
вечной тени Изгарных гор. 

Хоббитам принесли потяжелевшие котомки и два 

крепких посоха: полированные, с железным наконеч­

ником и резной рукоятью с продернутой ременной коси­

цей. 
- Мне нечем одарить вас на прощанье,-скаэал Фара­

мир,-возьмите хоть посохи. Пригодятся и на бездорожье, 

и в горах: с такими ходят· горцы Эред-Нимрайса, а эти 

обрезаны вам по росту и заново подбиты. Они из доброт­
ной древесины лебетропа, излюбленной гондорскими сто­

лярами, и есть поверье, будто волшебное это дерево 
помогает найти, что ищешь, и благополучно вернуться. 
Да сохранит волшебство свою светлую силу в сумраке 
зла! 

Хоббиты низко поклонились. 
- О радушный хозяин,-сказал Фродо,-мне предре­

кал Полуэльф Элронд, что на пути мы встретим неждан­
ных и негаданных помощников. Но поистине я не ждал и 

не чаял встретить такое радушие; оно несказанно утешило 

меня в моей скорби. 

Приготовились к отходу. В каком-то закоулке отыскали 
и привели Горлума, и он был не такой разнесчастный, 
как давеча, только жался к Фродо и избегал взгляда Фа­
рамира. 

- Вашему проводнику мы завяжем г лаза,-сказал Фа­
рамир,-но ты и слуга твой Сэммиум свободны от этой 
повинности. 

Когда подошли к Горлуму с повязкой, он завизжал, 

увернулся и схватился за Фродо, а тот сказал: 
- Завяжите глаза всем троим, мне первому; может, он 

тогда поймет, что его не хотят обидеть. 
Так и сделали; из пещеры Хеннет-Аннуна провели их 

переходами и лестницами, и в лицо им пахнул свежий, 
душистый утренний воздух. Еще немного прошли вслепую, 

спустились под гору, и голос Фарамира приказал снять 
повязки. 



Над их головой покачивались ветви, перешептывалась 

листва; рокот водопадов смолк, они остались за длинным 

южным склоном холма, отделившим их от реки. На западе 
лес сквозил, как над обрывом на краю света. 

- Здесь нам расходиться,-сказал Фарамир.-
Послушайтесь меня и пока не сворачивайте к востоку. 

Ступайте прямо: много миль пройдете под покровом леса. 

Справа за опушкой спуск в широкую долину, местами 
обрывистый, местами пологий. Держитесь у края леса, 
поближе к этим склонам. Поначалу, я думаю, вам и 

дневной свет не помеха: земля объята ложным покоем и 
зло затаилось. Воспользуйтесь этим! 

Он обнял хоббитов, по гондорекому прощальному 
обыкновению положил им руки на плечи и, склонившись, 

поцеловал в лоб. 
-Ступайте же, и добро да будет вашей обороной!-

сказал он. 

Они поклонились земным поклоном. Он, не оборачива­
ясь, пошел к дружинникам, дожидавшимся поодаль. Во 
мгновение ока все три зеленых воина исчезли, затерялись 

в лесу, и пусто было там, где сейчас только стоял Фарамир, 
словно все, что случилось, было во сне. 

Фродо вздохнул и повернулся лицом к югу. Для пу­

щего неуважения Горлум копошился во мху под корне­
вищем. 

- Убралиссь наконец-то?-спросил Горлум.-Мерз­
кие, злые людишки! У Смеагорла шеинька еще болит, да, 

да-ссс. Пойдем сскорее! 
- Да, пошли,-сказал Фродо.-Но чем бранить тех, 

кто сжалился над тобой, лучше бы помолчал! 
-Добренький хозяин!-сказал Горлум.-Нельзя уж и 

пошутить Смеагорлу. Он всех всегда сразу прощает, да-да, 
и хозяину простил его обманцы. Такой добренький хозя­
ин, такой послушненький Смеагорл! 

Фродо и Сэм смолчали, вскинули за плечи котом­
ки, ВЗЯЛИ ПОСОХИ И ДВИНУЛИСЬ В путь ПО ИТИЛЬСКОМУ 

лесу. 

Дважды за день они отдохнули и поели Фарамировой 
снеди: сухих фруктов и солонины-запас многодневный, а 
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хлеба ровно столько, чтоб не зачерствел. Горлум от еды 
отказался. 

Солнце взошло, невидимкой проплыло по небесам и 
вот уж садилось, расструив золотистый свет по западной 
окраине леса, а они все шли и шли в прохладном зеленом 

сумраке, в глухой тишине. Все птицы либо улетели, либо 

онемели. 

В молчаливом лесу быстро смерклось, и они заночевали, 
притомившись: семь лиг, не меньше, прошли от Хеннет­
Аииуна. Фродо разлегся на мшистой подстилке возле 

старого дерева и спал всю ночь без просыпу, зато Сэм 
рядом с ним то и дело подиимал голову, но Горлума было 
не видать-он как улизнул сразу, так и не показывал­

си: может, забился в какую дыру, а может, живоглот-. 

ничал; вернулся он с первым лучом и разбудил спутни­
ков. 

- Вставать надо, вставать!-сказал он.-Еще далеко 
идти, на юг и потом на восток. Хоббитам лучше поспе­

шить! 

День прошел, как и накануне, только безмолвие углуб­
лялось; воздух отяжелел, и парило под деревьями. 
Казалось, вот-вот зарокочет гром. Горлум останав­

ливался, принюхивался, бормотал под нос и торопил 
их. 

На третьем дневном переходе, уже под вечер, лес 
поредел, деревья покрупнели. Среди полян угрюмо и 
важно раскинули ветви огромные падубы, между ними 
высились дряхлые лишаистые ясени, могучие дубы пустили 

буро-зеленую поросль. В траве на прогалинах пестрели 

цветочки ветреницы и чистотела, белые и голубые, свер­
нувшиеся на ночь; из заплесневелых россыпей листвы 

лесных гиацинтов проб и вались глянцевитые молодые ро­

стки. Нигде ни зверя, ни птицы, но Горлум испугался 

открытых мест, и они, пригибаясь, перебегали из тени в 
тень. 

Уже в полумраке вышли они на опушку и уселись под 
старым шишковатым дубом, чьи змеистые корни торчали 

над сыпучим обрывом. Перед ними расстилалась тусклая 
глубокая долина; на дальней ее стороне снова густел и 
тянулся на юг серо-голубой лес в дымчатом полумраке. 
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Справа, далеко на западе, розовели в закатных огнях 

кряжи Белогорья. Слева застыла тьма: там возвышались 
утесистые стены Мордора, и туда, сужаясь от Великой 
Реки, вклинивалась долина. По дну ее бежал поток, и его 

ледяной голос нарушал глухое безмолвие; подле него 
беловатой лентой вилась дорога, теряясь в исчерна-серой 

мгле, не тронутой ни отблеском заката. Фродо почудилось, 
будто он различает у берега Андуина как бы на плаву в 
тумане верхушки и шпили высоких разрушенных башен. 
Он обернулся к Горлуму. 

-Ты знаешь, где мы сейчас? 

- Да, хозяин. Это опасные места. Дорога от Лунной 
Башни к развалинам города на берегу реки. Мерзкие 

развалины, там полным-полно врагов. Не надо было 
слушать людей. Хоббиты далеко отошли от тропы. Сейчас 

нужно идти на восток, туда, наверх,-он махнул жилистой 

рукой в сторону мрачных гор.-А по дороге идти нель­
зя, нет-нет! Ее посылают стеречь страшных людей из 

Башни. 

Фродо поглядел на дорогу. Она, безлюдная и пустын­
ная, вела в туман, к заброшенным руинам. Но было 

зловещее чувство, будто по ней и в самом деле проходят 
существа, незримые г лазу. Фродо, зябко передернувшись, 

снова взглянул на дальние шпили, тонувшие в сумерках, и 

словно заново услышал леденящий плеск реки, голос 
Моргулдуина, отравленного потока из логовины призра­

ков. 

- Как же нам быть?-сказал он.-Шли мы долго, 
прошли много. Может быть, пока не будем выходить из 
леса, спрячемся где-нибудь и переночуем? 

Незачем прятаться в темноте,-сказал Горлум.­
Днем пусть прячутся хоббиты, да, днем. 

- Да ладно тебе! -сказал Сэм.-Отдохнуть-то все 
равно надо, хоть до полуночи, а потом уж потащимся в 

темноте, коли ты и правда дорогу знаешь. 

Горлум нехотя согласился, и они побрели вслед за ним 
назад по бугристой опушке, забирая к востоку. Он опасал­

ся ночевать на земле так близко от страшной дороги, и 
они надумали забраться в развилину огромного падуба, 
под густую сень пучка ветвей: устроились скрытно и 
уютно, а уж темно было хоть глаз выколи. Фродо и Сэм 
глотнули водьi и поели хлеба с сушеными фруктами; 



Горлум тут же свернулся и заснул. Хоббиты глаз не 
смыкали. 

Проснулся Горлум, должно быть, немного за полночь: 

они вдруг увидели два бледных, мерцающих огня. Он 
ослушалея и nринюхался; хоббиты давно заметили, что так 

он оnределял время ночью. 

- Мы отдохнули? Мы хорошо поспали?-спросил 
он.-Тогда пошли. 

- Не отдохнули и не поспали,-проворчал Сэм.­
Надо, так идем. 

Горлум спрыгнул с дерева сразу на карачки, хоббиты 
медленно слезли. Он nовел их вверх по склону на восток. 

Стемнело так, что они чуть не наталкивались на деревья. 

Идти в темноте по буеракам было трудновато, но Горлума 
это не смущало. Он вел их сквозь кустарник и заросли 
куманики, огибал глубокие овраги; иногда они спускались 
в темные кустистые ложбинки и выбирались оттуда, а 
восточные скаты становились все круче. Оглянувшись на 

первом привале, они увидели, что лес остался далеко 

внизу, он лежал огромной тенью, словно сгустившаяся 

темнота. Темень еще гуще наnолзала с востока, и меркли 

без следа крохотные мутные звездочки. Потом из-за 

.длинной тучи выглянула заходящая луна в мутно-желтой 

поволоке. 

Наконец Горлум обернулся к хоббитам. 
-Скоро день,-сказал он.-Надо хоббитцам поторо­

питься. Здесь днем нельзя на открытых местах, совсем 

нельзя. Скореинькиl 
Он пошел быстрее, и они еле поспевали за ним. 

Началась большая круча, заросшая утесником, черникой и 

низким терном; то и дело открывались обугленные прога­
лы, следы недавнего огня. Наверху утесник рос сплошня­

ком: высокий, старый и тощий понизу, он густо ветвился 

и осыпан был желтыми искорками-цветками с легким 
пряным запахом. Хоббиты, почти не nригибаясь, 
шли между шиnоватых кустов по колкой мшистой nод-

стилке. 

Остановились на дальнем склоне горбатого холма и 
залезли отдохнуть в терновую заросль: глубокую рытвину 
прикрывали оплетенные вереском иссохшие узловатые 
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ветви-стропила, кровлей служили весенние побеги и юная 
листва. Они полежали в этом терновом чертоге. У стали 
так, что и есть не хотелось, выгляДЬiвали из-под навеса и 

дожидались дня. 

Но день не наступил: разлился мертвенно-бурый су­

мрак. На востоке под низкой тучей трепетало багровое 
марево-не рассветное, нет. Из-за бугристого всхолмья 
супились кручи Эфель-Дуата, стена ночного мрака, а над 
нею черные зазубренные гребни и угловатые вершины в 
багровой подсветке. Справа громоздился еще чернее высо­

кий отрог, выдаваясь на запад. 

-В какую нам сторону?-спросил Фродо.-Там что, 
за этим кряжем, логовина Моргула? 

- А чего примериваться?-сказал Сэм.-Дальше-то 
пока не пойдем, все-таки день, какой ни на есть. 

- Может быть, пока и не пойдем, может быть, и 
нет,-сказал Горлум.-Но идти надо скорей-и поскорее 
к Развилку, да, к Развилку. Хозяин правильно подумал­
нам туда. 

Багровое марево над Мордорам угасло, а сумрак густел: 
чадное облако поднялось на востоке и проползло над 

ними. Фродо и Сэм поели и легли, но Горлум мельтешил­
ся. Есть он не стал, отпил воды и выполз из рытвины, а 

потом и вовсе исчез. 

- Мьпuкует небось,-сказал Сэм и зевнул. Был его 
черед спать, и сон его тут же сморил. Ему снилось, что он 

возле Торбы-на-Круче и чего-то он такое ищет на огороде, 
но тяжко навьючен и чуть землю носом не бороздит. Там 
все почему-то заросло и как-то запаршивело: сплошные 

репьи да купыри, аж до нижней изгороди. «Работенки 
невпроворот, а я, как на грех, уставши,-приговаривал он 

и вдруг вспомнил, что ему надо. - Да трубку же/,.­
сказал он и проснулся. 

- Вот дубина!-обругал он себя, открыв глаза и 
раздумывая, с чего бы это он валяется под забором. Потом 
сообразил, что трубку искать не надо-она в котомке, а 
табаку-то нет-и что он за сотни миль от Торбы. Он сел: 
было темным-темно. Ишь, хозяин додумался: не будить 
его до самого вечера!- Это вы совсем не спали, су-
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дарь?-строго сказал он.-Времени-то сколько? Вроде 
уж поздно. 

- Нет, не поздно,-сказал Фродо.-Просто день ста­
новится все темнее. А так-то и за полдень, поди, еще не 

перевалило, и проспал ты не больше трех часов. 
- Интересные дела,-скаэал Сэм.-Это что ж, буря 

собирается? Такой бури небось еще и на свете не бывало. 
Не худо бы забраться куда и поглубже, а то вон веточками 
прикрылись.-Он прислушался.- Что это, гром, барабаны 
или так просто тарахтит? 

- Не знаю,-сказал Фродо.-Уж давно затарахтело. 

То будто земля дрожит, а то словно кровь стучит в 

ушах. 

Сэм огляделся. 

А где Горлум?-спросил он.-Неужто не прихо-
дил? 

Нет,-сказал Фродо.-Ни слуху ни духу. 
Ну, невелика потеря,-сказал Сэм.-Такой кучей 

дерьма я еще никогда не запасалея в дорогу. Это надо 
же-сто миль провисеть на шее, а потом запропаститься, 

как раз когда в тебе есть нужда, хотя какая в нем 
нужда-это еще вопрос. 

-Ты все-таки не забывай Болота,-сказал Фродо.­

Надеюсь, ничего с ним не стряслось. 
- А я надеюсь, что он ничего не затевает или хотя бы 

не угодил, как говорится, в хорошие лапы, а то нам 

крутенько придется. 

Опять прокатилось громыханье, гулче и ближе. ЗемЛя 
под ними задрожала. 

- Куда уж круче,-сказал Фродо.-Вот, наверно, и 
конец нашему путешествию. 

- Может, и так,-согласился Сэм,-только мой Жи­
харь говорил: .. поколь жив, все жив,.-и добавлял на 
придачу: «А не помрешь, так и есть захочется,.. Вы 

перекусите, сударь, потом на боковую. 

••Хошь-день, а не хошь-как хошь,.,-говорил себе 

Сэм, выглядывая из-под тернового укрытия; бурая мгла 

превращалась в бесцветный и непроницаемый туман. 
Стояла холодная духота. Фродо спал беспокойно, воро-
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чался и метался, бормотал во сне. Дважды Сэму послы­

шалось имя Гэидальфа. Время тяну лось по-страшно­
му. Наконец Сэм услышал за спиной шипенье и, обер­
нувшись, увидел Горлума на карачках; глаза его свер-

кали. 

- Вставайте, вставайте! Встав·айте, сони!-зашептал 
он.-Вставайте бысстренько! Нельзя мешкать, инесколь­

ко нельзя. Надо идти, надо выходить сейчас. Мешкать 
нельзя! 

Сэм недоуменно взглянул на него: перепугался, что ли, 

или так гоношится? 
- Прямо сейчас? Чего это ты вскинулся? Еще не 

время. Еще и полдничать-то не время: в порядочных 

домах даже на стол собирать не начали. 

- Глупосстиl-засипел Горлум.-Мы не в порядочных 
домах. Время уходит, время бежит, потом будет позд­
но. Мешкать нельзя! Надо идти! Вставай, хозяин, вста­

вай! 

Он потряс за плечо Фродо, и Фродо, внезапно разбу­
женный, сел и перехватил его руку. Горлум вырвался и 

попятился. 

- Без всяких глупосстей,-процедил он.-Надо идти. 

Нельзя мешкать! 

Объяснений они от него не добились, не сказал он и 
где был и с чего так заторопился. Донельзя подозрительно 

все это б~о Сэму, но Фродо вникать не хотел. Он 
ВЗДОХнул, ВСКИНУЛ КОТОМКУ И, ВИДНО, ГОТОВ был брести 
невесть куда, в густую темень. 

Со всей осторожностью вывел их Горлум на гору, 
прячась, г де только возможно, и перебегая открытые 
места; но едва ли и самый зоркий зверь углядел бы 

хоббитов в капюшонах и эльфийских плащах, да и бесшум­
ны они были, как сущие хоббиты: ни веточка не хрустнула, 
ни былинка не прошелестела. 

Час или около того они молча шли гуськом в сумраке и 
полной тишине, лишь изредка погромыхивали то ли 

раскаты грома, то ли барабаны в горах. Они спускались, 
забирая все южнее, насколько позволяли буераки. Невда­
леке темной стеной возникла купа деревьев. Подобрав­
шись ближе, они увидели, что деревья огромные и очень 

старые, но все же величавые, хотя обугленные их вершины 
были обломаны, будто в них била молния-но ни она, ни 



свирепая буря не смог ли сгубить их или выдрать из земли 
вековые корни. 

- Развилок, да,-прошептал Горлум, молчавший от 
самой рытвины.-Нам его не миновать. 

Свернув на восток, он повел их в гору, и вдруг перед 
г лазами открылась Южная дорога, извивавшаяся у горных 

подиожий и исчезавшая меж деревьев. 

- Иначе не пройти,-шепнул Горлум.-За дорогой 
тропок нет, ни тропочки. Надо дойти до Развилка. 
Мешкать нельзя! Только ни слова! 

Скрытно, будто разведчики во вражеском стане, 
сползли они вниз к дороге и по-кошачьи крались у 

заПЗАНОЙ обочины, подле серого парапета, сами серее 
камней. И вошли в древесную колоннаду, как в разрушен­
ный дворец под темным пологом небес; и, словно арки, 

зияли промежутки меж исполинскими стволами. Посреди 
колоннады крестом расходились четыре дороги: одиа вела 

назад, к Мораннону, другая-на дальний юг; справа 

вздымалась дорога из древнего Осгилиата: она пересекала 

тракт и уходила на восток, в темноту; туда и лежал их 

путь. 

На миг остановившись в страхе, Фродо вдруг заметил, 

что кругом посветлело и отблесками дальнего света озари­
лось лицо Сэма. Он обратил взгляд к прямой, как тугая 

лента, дороге книзу, на Осгилиат. Далеко над скорбным 
Гондором, одетым тенью, солнце выглянуло из-под медлен­

ной лавины туч, и огнистое крыло заката простерлось к 

еще не оскверненному Морю. И осветилась огромная 
СЦ411Чая фигура, величественная, под стать Каменным 

Гигантам на Андуине. Обветренная тысячелетиями, она 
была покалечена и изуродована недавно. Голову отломали, 

на место ее в насмешку водрузили валун: грубо намалеван­
ная рожа с одним красным г лазом во лбу ухмылялась во 
весь рот. Колени, высокий трон и постамент были исписа­

ны руганью и разрисованы мерзостными мордорскими 

иероглифами. 

И вдруг Фродо увидел в последиих солнечных лучах 
голову старого государя, брошенную у дороги. 

- Гляди, Сэм!-крикнул он, от изумления снова обре­
тя дар речи.-Гляди! Он в короне! 

Г лаза были выбиты и обколота каменная борода, но 

на высоком суровом челе явился серебряно-золотой 



венец. ПовИлика в белых звездочках благоговейно уви­
ла голову поверженного государя, а желтые цветы 

жив-травы, заячьей капусrы осыпали его каменные во­

лосы. 

- Не вечно им побеждать!-скаэал Фродо. 
Но солнечные блики уже пропали, а солнце погас­

ло, как разбитая лампа, и ночная темень стала еще 
чернее. 



гл~в~ vп1 
БЛИЗ 

КИРИТ-УНГОЛА 

орлум дергал Фродо за плащ 

и трясся от страха и нетерпе­

ния. 

- Идти, идти надо,-ши­

пел он.- Здесь нельзя стоять. 
И мешкать нельзя! 

Фродо нехотя повернулся 

спиной к западу и следом за 

своим провожатым вышел из 

кольца деревьев дорогой, уво­

дящей в горы. Сперва она тоже 
вела прямо, но скоро отклони­

лась на юг, к огромному камен­

ному утесу, виденному с холма; 

проступая сквозь темноту, он 

грозно придвинулся к ним. До­
рога заползла в его тень и, 

огибая отвесное подножие, по­
далась к востоку и круто пошла 

в гору. 

У Фродо и Сэма было так 
тяжко на сердце, что они пере­

стали заглядывать в будущее, и 

страх отпустил их. Фродо брел, 
свесив голову: ноша оnять тя­

готила его. Как только они 

свернули с Развилка, этот гнет, 
почти забытый в Итилии, уси-
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ливалея с каждой минутой. Изнывая от крутизны дороги 

под ногами, он устало поднял взгляд-и увидел ее, в 

точности как говорил Горлум, прямо над собой: крепость 
Кольценосцев. Его отшатнуло к парапету. 

Длинная долина теневым клином одавалась в горы. По 
ту ее сторону, на высоком уступе, точно на черных коленях 

Эфель-Дуата, высились башня и стены Минас-Моргула. 

Над темной землей застыло темное небо, а крепость 
светнлась, но не тем оправленным в мрамор лунным 

сияньем, каким лучились некогда стены Минас-Итила, 

озаряя окрестные горы. Теперь ее свет был болезненно­
мутным, лунно-белесым; она источала его, точно смрадное 
гниение, светилась, как гниющий труп, не освещая ничего. 

В стенах и башне зияли черные оконные дыры, а купол 
оыл извернуто скруглен: мертвец, казалось, косится с 
ухмылкой. Три спутника замерли и сьежились, глядя как 
завороженные. Горлуи опомнился первым. Он молча тянул 
их за плащи и чуть не тащил вперед. Каждый шаг был 

мучителен, время растянулось, и тошнотворно медленно 

ступала нога. 

Так они добрели до белого моста. Дорога, слабо 
мерцая, пересекала поток посреди долины и подбиралась 
извивами к воротам-черной пасти в северной стене. По 

берегам протянулись плоские низины, туманные луга в 
беловатых цветах. Они светились по-своему, красивые и 

жуткие, точно увиденные в страшном сне, и разливали 

гниловато-кладбищенский запах. Мост вел от луга к лугу; 

изваяния стояли при входе, искусные подобия людей и 
зверей, бредовые искажения земных обличий. Вода стру­

илась беззвучно; клубясь, овеивали мост ее мертвенно­
холодные отравные испарения. У Фродо закружилась 
голова и в глазах померкло; вдруг, словно незримая сила 

одолела его волю, он заторопился, заковылял вперед, 

вытянув руки; голова его моталась. Сэм с Горлумом оба 
кинулись за ним. Сэм подхватил хозяина: тот споткнулся и 

чуть не упал у самого входа на мост. 

- Не·сюдаl Нет, только не сюдаl-прошептал Горлум, 

но его шипенье сквозь зубы свистом прорезало безмолвие, 
и он в ужасе бросился наземь. 

- Постойте, сударь!-выдохнул Сэм в самое ухо Фро­

до.-Назад, назад! Нам не сюда, на этот раз я с Горлумом 

согласен. 
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Фродо провел рукой по лбу и оторвал взгляд от 

крепости на возвышенье. Светящаяся башня притягивала 
его, и он боролся с мучительным, тягостным желанием 
стремглав побежать к воротам по мерцающей дороге. 
Наконец он кое-как пересилил тягу, но Кольцо опять 
рвануло его на мост, точно за ошейник; глаза его, когда он 

отвернулся, внезапно ослепли, и перед ним сомкнулась 

темнота. 

Горлум отполз, как насмерть перепуганный пес, и уже 
почти исчез во мгле. Сэм, поддерживая и наnравляя шаги 

сnотыкавшегося хозяина, торопился за ним. 

Недалеко от берега реки в nридорожной стене был 
nролом, за ним оказалась узенькая тропка, сперва тоже 

слабо мерцавшая, но, миновав луга с кладбищенскими 
цветочками, она nотускнела и nочернела, извиваясь и 

уходя все выше в гору, к северной окраине долины. 

Хоббиты брели по ней рядышком; Горлум исчезал вnереди 
и возвращался, маня их знаками. Глаза его горели бледно­

зеленым огнем- может, отражали гнилостное свечение 

Моргула, а может, сами зажглись. Мертаечинный свет и 
черные башенные глазницы Фродо и Сэм все время 

чувствовали за сnиной, исnуганно озираясь и насильно 
возвращая взгляд к невидной тропе. Они еле тащились, и 
лишь когда поднялись выше смрадных исnарений отрав­
ленного nотока, дышать стало легче и в голове проясни­

лось; но теперь набрякли свинцом руки и ноги, будто они 
всю ночь ворочали камни или выплыли против сильного 

течения. Наконец идти дальше сделалось совсем невмого­
ту. 

Фродо остановился и присел на камень. Они были на 
вершине голого утеса; дальше тропка кружила над обры­
вом, всnолзала на кручу и пропадала в темноте. 

- Мне бы немного отдохнуть, Сэм,-nрошеnтал Фро­
до.- Как тяжело висит оно на шее, дружище Сэм, о, как 

тяжело. Далеко я его не пронесу. И все равно надо сперва 
отдохнуть, а то недолго и сверзиться.-И он указал на 
nроnасть. 

- Шшшш! Шшш!-шипел Горлум, быстро вернувшись 
к ним.-Шшш!-Он nрижимал Палец к rу~ам и качал 
головой, nотянул Фродо за рукав и указал ему на троnку, 
но Фродо и шевельнуться не мог. 

- Нет, погоди,-сказал он,-нет, nогоди. 



Неимоверная усталость сковала его, как заколдовала. 
- Нет, надо отдохнуть,-проговорил он. 
От страха и трепета Горлуи опять заговорил-из-под 

руки, как бы таЯ свой еле слышный шепот от невидимых 
ушей: 

- Только не здесь, нет. Здесь нельзя отдыхать. Дура­
ки! Глаза нас видят. С моста нас увидят. Идем скорей . 
Наверх, наверх! Скорей! 

- Идемте, сударь,-сказал Сэм.-Опять он прав. Не 
место здесь отдыхать. 

- Ладно,-сказал Фродо тусклым голосом, точно в 

полусне.- Попробую. 
И он устало поднялся на ноги. 

Но было поздно. Утес под ними содрогнулся. Тяжкое 
громыханье, гораздо гулче прежнего, прокатилось no 
долине и отдалось в горах. Вдруг небо на северо-востоке 

озарила чудовищная огневая вспышка, и низкие тучи 

окрасились багрянцем. В оцепенелой, залитой мертвенной 
тенью бледной долине красный свет показался невыносимо 
яростным и ослепительным. Пламя Горгорота взметнуло к 
небу хребетные гребни, как зазубренные клинки. И загро­
хотал гром. 

Минас-Моргул отозвался: ударили в небеса лиловые 
молнии, вспарывая тучи синеватым пламенем. Земля засто­

нала, и дикий вопль раздался из крепости: в нем слыша­

лись хриплые крики точно бы хищных птиц и беШеное 
ржанье ярящихся в испуге лошадей, но все заглушал 
леденящий, произительный вой, ставший недоступным 

слуху и трепещущий в воздухе. Хоббитов приподняло и 
швырнуло оземь, они зажали уши руками. 

Вой сменился долгим злобно-унылым визгом, и, когда 

все смолкло, Фродо медленно поднял голову. По ту 
сторону узкой долины почти вровень с его глазами 

высились стены смертоносной крепости и зияли ее воро­

та-отверстая зубастая пасть. Они были распахнуты на­
стежь, и оттуда выходило войско. 

Все воинство было в черном, под стать ночи. Из-за 

восковых стен по светящимся пЛитам выступали ряд за 

рядом, быстро и молчаливо, черные ратники, и не было им 
конца. Впереди в едином сомкнутом строю ехала конница, 
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и во г лаве ее-всцник и конь крупнее всех остальных, н 

всцник на черном коне был в черном плаще и латах, и 
лишь поверх его опущенного капюшона мерцал замогиль­

ным светом шлем-или, быть может, венец. Он подъезжал 
к мосту, и Фродо не мог ни сморгнуть, ни отвести от него 
широко раскрытых глаз. Так это же Предводитель Девяте­

рых Кольценосцев возвращался на землю во главе несмет­
ного воинства? Да, это был он, тот самый костистый 

король-мертвец, чья ледяная рука пронзила Хранителя 
Кольца смертельным клинком. И старая рана страшно 
заныла, и холод подобрался к сердцу Фродо. 

И когда он застыл, пригвожденный ужасом и зачаро­

ванный, Всадник внезапно остановился у самого моста, а за 
ним стало все войско. Тишина омертвела. Должно быть, 
главарь приэраков расслышал зов Кольца и на миг 
смутился, почуяв в своей долине присутствие иной мощи. 
Венчанная мертвенным блеском черная голова поворачи­
валась, проницая темень невидимыми очами. Фродо оцепе­
нел, как птичка при виде подползшей змеи, и почувство­
вал· во сто крат сильнее, чем бывало прежде, властный 
приказ надеть Кольцо. Однако теперь он ничуть не хотел 
подчиниться. Он знал, что Кольцо выдаст его и что ему не 
под силу тягаться с Моргульеким властителем-пока не 
под силу. Скованный смертным страхом, он испытывал 

гнетущее принужденье извне; ответного побужденья не 
было. Его рука пошевелилась-Фродо, томимый предчув­
ствием, безвольно наблюдал со стороны, словно читая 
жуткую повесть,-и поползла к цепочке на шее. Наконец 
воля Фродо проснулась и подвела руку к какому-то 
предмету, спрятанному у сердца, холодному, твердому,- и 

ладонь его сжала фиал Галадриэли, забытый и как бы 
ненужный до этой роковой минуты. И всякая мысль о 
Кольце покинула его; он вздохнул и опустил голову. 

В тот же миг Повелитель приэраков тронул коня и 

вступил на мост; мрачное полчище двинулось за ним. 

Может статься, незримый его взор обманули эльфийские 
накидки, а окрепнувший духом, независимый маленький 

враг стал незаметным. К тому же он торопился. Урочный 
час пробил, и по мановению своего Властелина он обруши­
валея войной на Запад. 

И он промчался зловещей тенью вниз по извилистой 
дороге, а по мосту все проходил за строем строй. Со дней 
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Исилдуровых не выступало такой рати из долины Минас­
И тила; никогда еще не осаждало Аидуинекие броды столь 

свирепое и могучее воинство; и однако же это было лишь 
одно, и не самое несметное, из полчищ, которые изрыгнул 

Мордор. 

Фродо шевельнулся, и вдруг мысли его обратилась к 
Фарамиру. «Вот буря и грянула,-подумал он.-Стальная 
туча мчится на Осгилиат. Успеет ли Фарамир переправить­

ся? Он предвидел это, но все же-не застанут ли его 

врасплох? Броды гондорцы не удержат: кто сможет проти­
востоять Первому из Девятерых Всадников? А вслед ему 

не замедлят и другие несметные рати. Я опоздал. Все 

пропало. Я замешкался в пути. Все погибло. Если даже я 
исполню поручение, все равно об этом никто никогда не 
узнает. Кто останется в живых, кому рассказать? Все было 
зря, все напрасно». Обессилев от горя, он заплакал, а 

Моргульекое войско все шло и шло по мосту. 
Потом откуда-то издалека, словно бы в Хоббитанин 

ранним солнечным утром, когда пора было просыпаться и 
растворялась двери, послышался голос Сэма: «Проснитесь, 
сударь! Проснитесь»-И, если бы голос прибавил: «Завт­

рак уже на столе», он бы ничуть не удивился. ~от 
приставучий Сэм! 

- Очнитесь, сударь!-повторял он.-Они прошли. 
Лязгнули, закрываясь, ворота Минас-Моргула. Послед­

ний строй копейщиков утонул в дорожной мгле. Башня 
еще скалилась мертвенной ухмылкой, но на глазах тускне­

ла, и крепость окутывалась сумрачной тенью, воцарялось 

прежнее безмолвие, и по-прежнему глядели изо всех 
черных окон недреманные очи. 

- Очнитесь, сударь! Они умотали, и нам тоже надо 
живенько сматывать удочки. Тут караулит глазастая не­
жить, того и гляди, увидят, и они-то тебя да, а ты-то их 

нет, извините, ежели непонятно, мне и самому не очень. 

Но тут поторчи на месте, и мигом тебя накроют. Пойдем­
те, сударь! 

Фродо поднял голову и встал на ноги. Отчаяние 

осталось, но бессилие он одолел. Он даже угрюмо улыбнул­

ся: наперекор всему вдруг стало яснее ясного, что ему надо 

из последних сил выполнять свой долг, а узнают ли об 
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этом Фарамир, Арагорн, Элронд, Галадриэль или Гэн­
дальф-дело десятое. Он держал в одной руке посох, в 

другой-фиал; заметив, что ясный свет уже струится 

из-под его пальцев, он спрятал фиал обратно и прижал его 
к· сердцу. Потом, отвернувшись от Моргульекой крепо­
сти-сереющего пятна в темной логовине,-он изготовил­

ся в путь. 

Видимо, Горлум бросил хоббитон и уполз наверх, в 
темень, когда открылись ворота Минас-Моргула. Теперь 
он приполз обратно: зубы его клацали, длинные пальцы 

дрожали. 

-Дурачки! Глупыши!-шипел он.-Нельзя мешкать! 
Пусть они не думают, что опасность миновала, нет. Не 

мешкайте! 

Не отвечая, они пошли за ним по краю пропасти: это 
было жутковато даЖе после всех пережитых ужасов, но 
вскоре тропа свернула за выступ скалы и нырнула в узкий 
пролом-должно быть, к первой лестнице из обещанных 
Горлумом. Там было своей протянутой руки не видно, и 

только сверху светились два бледных огонька: Горлум 
поверну л к ним голов у. 

- Оссторожней!-шепнул он.-Тут ступеньки, много­

много ступенек. Надо очень оссторожно! 
И опять не соврал: хотя Фродо и Сэму полегчало-все 

ж таки стены с обеих сторон,-но лестница была почти 

отвесная, и чем вышекарабкались они по ней, тем сильнее 
оттягивал черный провал позади. Ступеньки были узкие, 
неровные, ненадежные: стертые и скользкие, а некоторые 

просто осыпались под ногой. Хоббиты лезли и лезли, 

хватаясь непослушными, онемелыми пальцами за верхние 

ступеньки и заставляя сгибаться и разгибаться ноющие 

колени; а лестница все глубже врезалась в утес, и все выше 
вздымались стены над головой. 

Наконец, когда руки-ноги отказали, вверху снова за­

жглись горлумекие глаза. 

- Поднялиссь,-прошептал он.-Первая лестница кон­
чилась. Высоко векарабкались умненькие хоббитцы, очень 

высоко. Еще немножечко ступенечек, и все. 

Пошатываясь и тяжело пыхтя, Сэм, а за ним Фродо 
вылезли на последнюю ступеньку и принялись растирать 



ступни и колени. Они были в начале темного перехода, 
который тоже вел наверх, но уже не так круто и без 
ступенек. Горлум не дал им толком передохнуть. 

-Дальше будет другая лестница,-сказал он.­
Гораэдо длиньше. Взберемся по ней, тогда и отдохнете. 
Здесь еще рано. 

Сэм застонал. 

- Длиньше, говоришь?-пересnросил он. 
-Да-да, длиньше,-скаэал Горлум.-Но легче. Хобби-

ты ка рабкались по Прямой лестнице. Сейчас начнется 

Витая лестница. 
-А там что?-спросил Сэм. 

-Там поссмотрим,-тихо проговорил Горлум.-0 да, 
там мы поссмотримl 

-Ты вроде говорил, что дальше проход?-скаэал 
Сэм.-Темный-темный проход? 

-Да-да, там длинный проход под скалой,-скаэал 

Горлум.-Но хоббитцы сначала отдохнут. Если они сейчас 
взберутся по лестнице, все будет хорошо, это уже самый 
верх. Почти самый верх, если они сумеют взобраться, 
да-ссс. 

Фродо вздрогнул. Карабкаясь, он вспотел, а теперь ему 
стало зябко и одежда липла к телу: коридор nродувал 
сквозняк с невидимых высот. Он поднялся и встряхнулся. 

Пошли, что ли!-сказал он.-Здесь не посидишь: 
дует. 

Долгонько тащились переходом, а холодный сквозняк 

пронимал до костей и nостеnенно превращался в свистя­
щий ветер. Видно, горы злобствовали, отдувая чужаков от 
своих каменных тайн и стараясь их сдунуть назад, в 
черный провал. Наконец стена справа исчезла: значит, 
все-таки вышли наружу, хотя светлее почти не стало. 

Мрачные громады обволакивала густая серая тень. Под 
низкими тучами вспыхивали красноватые зарницы, и на 

миг становились видны высокие пики спереди и по 

сторонам, точно подпорки провисающих небес. Они под­
нялись на много сот футов и вышли на широкий уступ: 

слева скала, справа бездна. 

Провожатый Горлум жался к скале. Карабкаться вверх 
было пока что не надо, но пробираться в темноте по 
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растрескавшемуся уступу, заваленному обломками, прихо­
дилось чуть что не ощупью. Сколько часов прошло с тех 
пор, как они вступили в Моргульскую долину, ни Сэм, ни 
Фродо гадать не пробовали. Бесконечная ночь бесконечно 
тянулась. 

Впереди снова выросла стена, и опять они попали на 

лестницу, передохнули и принялись карабкаться. Подъем 
был долгий и изнурительный, но хоть в гору эта лестница 
не врез3лась: она вилась змеей по скалистому откосу. 
Когда ступеньки шли краем черной пропасти, Фродо 
увидел внизу огромное ущелье, которым кончалась логови­

на. В страшной глубине чуть мерцала светляком призрач­

ная тропа от мертвой крепости к Безымянному Перевалу. 
Фродо поспешно отвел г лаза. 

А тропка-лестница петляла, всползала no уступам и 
наконец вывела их в боковое ущелье к вершинам Эфель­
Дуата, отклонившись от мертвяцкого пути на перевал. По 
обе стороны смутно виднелись щербатые зубья, заломы и 
пики, а между ними чернели трещины и впадины: несчет­

ные зимы жестоко изгрызли бессолнечный хребет. Крас­
ный свет в небесах разгорелся: может быть, это кровавое 
утро заглядывала в горную тень, а может, Саурон яростнее 

прежнего терзал огнем Горгорот. Подняв глаза, Фродо 
увидел еще далеко впереди конец пути-вершинный 
гребень в красноватом небе, рассеченный тесниной между 

двумя черными выступами: на обоих торчали рогами 
острые каменные наросты. 

Он остановился и присмотрелся. Левый рог был по­
тоньше и повыше и сочился красным светом: быть может, 

небо в скважине. Но нет, это была черная башня у 
прохода. Он тронул Сэма за рукав и указал на башню. 

- Здрасьте пожалста,-сказал Сэм и повернулся к 
Горлуму.-Стало быть, твой тайный проход все-таки сте­

регут?-рявкнул он.-И ты, поди, не очень удивился? 
- Здесь стерегут все ходы-выходы,-огрызнулся Гор­

лум.-А как же! Но где-то же надо хоббитцам пройти. 
Здесь, может, меньше стерегут. Попробуйте, вдруг они все 
ушли на войну, попробуйте! 

- И попробуем,-буркнул Сэм.-Ладно, дотуда еще 

далеко, а досюда тоже было не близко, да потом твой 
переход. Вы бы, сударь, отдохнули. Уж не знаю, день 

сейчас или ночь, но сколько мы часов на ногах! 
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-Да, отдохнуть не мешает,-согласился Фродо.­
Спрячемся где-нибудь от ветра и соберемся с силами­
напоследок. 

Ему и правда казалось, что напоследок. Какие страхи 
ждут их за горами и как уж там быть-зто своим чередом, 
до этого далеко. Пока что перед ними неодолимая прегра­

да и неусыпная стража. Зашли в тупик, и назад ходу нет, а 
как-нибудь проскочим-там пойдет как по маслу: так 
казалось ему в тот темный час возле Кирит-Унrола, когда 
он, изнемогая, брел по сумрачному ущелью. 

Нашли глубокую расселину между утесами: Фродо и 
Сэм забрались подальше, Горлум скорячился при входе. 
Хоббиты устроили себе роскошную трапезу, последнюю, 

думали они, невмордорскую, а может, и последнюю в 

жизни. Поели снеди из Гондора, преломили зльфийский 
дорожный хлебец, выпили воды-вернее сказать, смочили 

губы, да и то скудно. 
- Где бы зто нам водой разжиться?-сказал Сзм.­

Ведь, наверно, и здесь, не пивши, не проживешь? Орки 

пьют или как? 
- Пьют,-сказал Фродо.-Давай лучше про зто не 

говорить. Их питье не для нас. 
-Тогда тем более воды надо набрать,-сказал Сэм.­

Только где здесь ее возьмешь: ни ручейка я не слышал. 

Правда, Фарамир все равно сказал, чтоб мы моргульекой 
воды не пили. 

- Ну, уж если на то пошло, он сказал •Не пейте из рек 
и ручьев, протекающих через Имлад-Моргул,.,-сказал 
Фродо,- а мы уже выбрались из ихней долины и если 
набредем на родник, то пожалуйста. 

- Береженого судьба бережет,-сказал Сэм,-ну разве 
что подыхать буду от жажды. Дурные места, хоть и 
выбрались.-Он сопнул носом.-А кажись, подванивает, 

чуете? Чудная какая-то вонь, затхлая, что ли. Ох, не 
нравится мне зто. 

- Да мне здесь все не нравится,-сказал Фродо,-ни 
ветры, ни камни, ни тропки, ни реки. Земля, вода и 

воздух-все уродское. Но что поделать, сюда и шли. 
- Это верно,-сказал Сэм.-Знали бы, куда идем, 

нипочем бы здесь не оказались. Но зто, наверно, всегда 
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так бывает. К примеру, те же подвиги в старых песнях и 
сказках: я раньше-то говорил-приключения. Я думал, 
разные там герои XOAJIT ищут Их на свою шею: ну как же, а 

то жить скучно, развлечься-то охота, извините, конечно, за 

выражение. Но не про то, оказывается, сказки-то, ежели 
взять из них самые стоящие. с виду оно так, будто 
сказочные люди взяли да и попали в сказку, вот как вы 

сказали, сюда и шли. А они небось вроде нас: могли бы и 
не пойти или пойти на попятный двор. Которые не 
пошли-про тех мы не знаем, что с ними дальше бЫАо, 

потому что сказки-то не про них. Сказки про тех, кто 

пошли-и пришли вовсе не туда, куда им хотелось, а если 

все хорошо и кончилось, то это как посмотреть. Вот 
господин Бильбо-вернулся домой, стал жить да пожи­

вать, и все ему стало не так. Опять же хорошо, конечно, 

попасть в сказку с хорошим концом, да сказки-то эти, 

может, не самые хорошие! А мы, интересно, в какую сказку 
попали? 

- Интересно,-согласился Фродо.-Вот уж не знаю. В 
настоящей сказке этого и знать нельзя. Возьми любое 

сказание из тех, какие ты любишь. Ты-то знаешь или хоть 
догадываешься, что это за сказка-с хорошим или печаль­

ным концом, а герою это невдомек. И тебе ни к чему, 
чтобы он догадался. 

- Конечно, сударь, ни к чему. Тот же Берен-он и 

думать не думал добывать Сильмарилл из железной коро­
ны, а пришлось ему топать в Тонгородрим, местечко 

почище этого. Но про него сказка длинная-длинная, там 
тебе и радость, и горе под конец, а конец вовсе и не 

конец-Сильмарилл-то, если разобраться, потом попал к 
Эарендилу. Ух ты, сударь, да я же ни сном ни духом! Да у 
нас же-да у вас же отсвет этого Сильмарилла в той 
хрустали не, что вам подарила Владычица! Вот тебе на­
мы, оказывается, в той же сказке! Никуда она не делась, а 
я-то думал! Неужто такие сказки-или, может, сказания­

никогда не кончаются? 
- Нет, они не кончаются,-сказал Фродо.-Они меня­

ют героев-те приХОАЯТ и ухоАЯТ, совершив свое. И мы 
тоже раньше или позже уйдем- похоже, что раньше. 

- Уйдем, отдохнем и отоспимся,-сказал Сэм и невесе­

ло рассмеялся.-А я ведь серьезно, сударь. Не как-ни­
будь там, а обыкновенно отдохнем, выспимся толком, с 
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утра я в сад пойду работать. Мне ведь на самом-то деле 
только этого и надо, а геройствовать АЗ богатырствовать­
это пусть другие, куАЗ мне. А вообще-то интересно, 
попадем мы в сказку или песню? Н у АЗ. конечно, мы и 
сейчас, но я не о том, а знаете: все чтоб словами 

рассказано, вечерком у камина, или еще лучше­

прочитано вслух из большой такой книжищи с красными и 

черными буквицами, через много-много лет. Оrец расся­
дется и скажет: «А ну-ка, почитаем про Фродо и про 
Кольцо!• А сын ему: «ОЙ, АЗВаЙ, папа, это же моя любимая 

история! А Фродо был какой храбрый, правАЗ, папа?•­
«Да, малыш, он самый знаменитый на свете хоббит, а это 

тебе не баран чихнул!• 
- Это точно, что не баран,-сказал Фродо и звонко, от 

всей души рассмеялся. С тех пор как Саурон явился в 

Средиэемье, эдесь такого не слыхивали. И Сэму показа­
лось, будто слушают все камни и все высокие скалы. Но 

Фродо было не до них: он рассмеялся еще раз.-Ну 
Сэм,-сказал он,-развеселил ты меня так, точно я эту 

историю сам прочел. Но что же ты ни словом не 
обмолвился про чуть не самого главного героя, про 

Сэммиума Неустрашимого? «Пап, я хочу еще про Сэма. 
Пап, а почему он так мало разговаривает? Я хочу, чтоб 

еще разговаривал, он смешно говорит! А ведь Фродо без 

Сэма никуАЗ бы не добрался, правАЗ, папа?• 
- Ну вот, суАЗрь,-протянул Сэм.-Я серьезно, а вы 

насмешки строите. 

- Я тоже серьезно,- возразил Фродо,-серьезней не­
КУАЗ· Только мы с тобой оба проскочили через конец: а по 
правде-то застряли мы на самом страшном месте, и, 

наверное, найдется такой, кто скажет: «Папа, закрой 
книжку, не надо, не читай дальше•. 

- Н у, не знаю,-сказал Сэм,- мои бы дети такого не 
сказали. А потом, коли все прополоть АЗ обтяпать, как оно 
в сказке и полагается, так это хоть ГорлуматуАЗ вставляй: 
там-то он не то, что под боком. Да он же вроде любил 
двести лет назад сказки послушать. Вот как он сам 

думает-герой он или злодей? 
Эй, Горлум!-позвал он.-Хотишь быть героем ... АЗ 

куда же он опять подевался? 
Его не оказалось ни на прежнем месте, ни поблизости. 

Их снеди он есть не стал; как повелось, глотнул водички, а 
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потом вроде бы свернулся калачиком. Прежде хоть было 
понятно, куда он пропадает-ходит на добычу, кушень­

кать-то ему надо; но вот и сейчас умотал, пока они 

разговаривали. Здесь-то какая добыча? 
- Чего-то он тишком мухлюет,-сказал Сэм,-не раз­

бери-поймешь. Кого ему здесь ловить, чего копать? Ка­
мень, что ли, вкусный нашел? Мха и того с фонарем не 

сыщешь! 
-Да оставь ты его в покое,-сказал Фродо.-Без него 

мы бы в жизни и близко не добрались. Каков есть, таков 

есть, ловчит-значит ловчит. 

- Все равно, мне спокойнее, когда он вертится на 

глазах,-сказал Сэм.-А коль он ловчит, так тем более. 
Помните, как он тень на плетень наводил: не знаю, мол, не 

то стерегут, не то нет. А башня вот она-либо она пустая, 

либо там полным-полно орков или кто у них здесь в 
сторожах. Может, он за ними и отправился? 

- Да нет, не думаю,-сказал Фродо.-Если даже он 
что и затевает-а похоже на то,- ни орки, ни другие рабы 
Врага тут ни при чем. Зачем бы он столько дожидался, 
суетился, волок нас сюда? Он и сам этого края смертельно 

боится. Сто раз мог он нас выдать с тех пор, как мы 
встретились. Нет, уж ежели он что выкинет, то выкинет на 

свой манер, тихохонько. 

- Как есть вы правы, сударь,-сказал Сэм.-Ну, пры­
гать от радости я пока погожу-меня-то он хоть сейчас 
продаст с потрохами, да еще приплатит, чтоб купили. Но я 

и забыл-а П релесть-то! Нет, с самого начала у него на 
лбу было написано: .. отдайте Прелесть бедненькому 
Смеагорлу!" И коли он что замышляет, так только в этих 
видах. Но зачем он сюда нас приволок-нет, спросите 

что-нибудь попроще. 
-Да он, поди, и сам не знает зачем,-сказал Фродо.­

Вряд ли какой-нибудь замысел удержится в его худой 
голове. Я думаю, он просто бережет, как может, свою 

Прелесть от Врага: ведь если Тот ее заполучит, то и 

Горлуму крышка. Ну а уж заодно выжидает удобного 
случая. 

- Ну да, как я и говорил-Липучка и Вонючка,­
сказал Сэм.-Но чем ближе к вражеской земле, тем 

больше вони от Липучки. Вот помяните мое слово-если 
дойдет до дела, до его хваленого перехода, он свою 
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Прелесть так, за :цорово живешь, не отпустит. 

- Это еще дожить надо,-сказал Фродо. 
- Вот чтоб дожить, и надо ушами не хлопать,-сказал 

С;;Jм.-Прохлопаем, засопим в две дырочки, а Вонючка уж 

тут как тут. Это я себе говорю, а вы-то, хозяин, как раз 
в:цремните, порадуйте меня, только ляжьте поближе. Я 
вас буду стеречь: вот давайте я вас обниму, и спите 

себе-кто к вам протянет лапы, тому ваш Сэм живо 
голову откусит. 

- Спать/-сказал Фродо и в:цохнул, точно странник в 
пустыне при виде прохладно-зеленого миража.-Смотри­

ка, а я ведь и вправду даже эдесь смогу заснуть. 

- Вот и спите, хозяин/ Положите голову ко мне на 
колени и спите/ 

Так и нашел их Горлум через несколько часов, когда он 

вернулся по тропке из мрака ползком да трусливой 

побежкой. Сэм полусидел, прислонившись щекой к плечу и 
глубоко, ровно дышал. Погруженный в сон Фродо лежал 

головой у него на коленях, его бледный лоб прикрывала 
смуглая Сэмова рука, другая покоилась на груди хозяина. 

Лица у обоих были ясные. 
Горлум поглядел на них, и его голодное, изможденное 

лицо вдруг озарилось странным выражением. Хищный 

блеск в глазах погас; они сделзлись тусклыми и блеклыми, 
старыми и усталыми. Его передернуло, точно от боли, и он 
отвернулся, глянул в сторону перевала и покачал головой 

едва ли не укоризненно. Потом подошел, протянул дрожа­

щую руку и бережно коснулся колена Фродо-так береж­
но, словно погладил. Если бы спящие могли его видеть, в 

этот миг он показался бы им старым-престарым хоббитом, 

который заждался смерти, потерял всех друзей и близких 
и едва-едва помнил свежие луга и звонкие ручьи своей 

юности,-измученным, жалким, несчастным старцем. 

Но от его прикосновения Фродо шевельнулся и тихо 
вскрикнул во сне, а Сэм тут же открыл глаза и первым 

делом увидел Горлума, который «Тянул лапы к хозяину• : 
так ему показалось. 

- Эй ты! -сурово сказал он.-Чего тебе надо? 
- Ничего, ничего,-тихо отозвался Горлум.-Добрень-

кий хозяин! 



-Добренький-то добренький,-скаэал Сэм.-А ты че­
го мухлюешь, старый злыдень, где ты пропадал? 

Горлум отпрянул, н зеленые щелки засветилась из-под 
его тяжелых век. Он был вылитый паук-на карачках, 
сгорбился, втянул голову, глаза так и торчали из глазниц. 
Невозвратный миг прошел, словно его и не было. 

-Мухлюешь, мухлюешьl-зашипел он.-Хоббиты все­
г да такие вежливенькие, да<сс. Сславненькие хоббитцыl 
Смеагорл привел их к тайному проходу, о нем никто-никто 
не знает. Он устал, ему пить хочется, да, очень хочется 

пить, а он ходит, рьпцет, тропки ищет-вернется, и ему 

говорят: мух~&юешъ, мух~&юешь. Хорошенькие у него друзья, 
да, моя прелесть, очень хорошенькие. 

Сэм немного устыдился, но. доверчивей не стал. 

-Ну прости,-скаэал он.-Ты уж прости, со сна еще 

и не то скажешь, а спать-то мне ох не надо бы, вот я и 
сгрубил малость. Хозяин вон как устал, я ему говорю: 
вздремните, мол, я постерегу, а оно вишь ты как вышло. 

Прости. А пропадал-то где? 
- Мухлевал,-скаэал Горлум, и глаза его налились 

зеленым мерцанием. 

- Ну как знаешь,-скаэал Сэм,-тебе виднее. Не так 
уж я небось и ошибся. Ладно, теперь нам надо как-нибудь 

втроем смухлевать. Сколько времени-то? Еще сегодня или 
уже завтра? 

-Уже завтра,-сказал Горлум.-Уже завтра было, 
когда хоббиты заснули. Спать здесь нельзя, спать опасно­

и бедненький Смеагорл стережет их и мухлюет. 
- Вот прицепилея к словечку,-сказал Сэм.-Хватит 

тебе. Бужу хозяина.-Он бережно отвел ВО.I\ОСЫ со лба 
Фродо и, склонившись к нему, тихо проговорил:- Про­
снитесь, сударь! Проснитесьl 

Фродо пошевелился, открыл глаза и улыбнулся, увидев 
над собой лицо Сэма. 

Не рано будишь, а, Сэм?-спросил он.-Темно ведь 
еще! 

Да здесь всегда темно,-сказал Сэм.-Горлум вер­
нулся, сударь, и говорит, что нынче уже завтра, надо идти. 

Постараемся напоследок-то. 
Фродо глубоко вздохнул и сел. 

-Да, напоследокl-сказал он.-Привет, Смеагорлl 
Нашел себе что-нибудь поесть? Отдохнул? 
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- Смеагорлу некогда есть и отдыхать,-скаэал Гор­
лум.-Он мухлюет, он мухляк. 

Сэм цокнул языком, но сдержался. 

- Не обзывай сам себя, Смеагорл,-сказал Фродо.­

Это очень неразумно, даже если заслуженно. 
- Смеагорл сам себя не обзывает,-сказал Горлум.­

Его обзывает лассковый господин Сэммиум, такой умнень­
кий хоббит. 

Фродо поглядел на Сэма. 
-Да, сударь,-сказал Сэм.-Было дело: я чего-то 

всполошился со сна, а он тут как тут. Я попросил у него 

прощенья, но, похоже, зря. 

-Нашли время ссориться,-скаэал Фродо.-Вот ты и 
довел меня до места, Смеагорл. Дальше ведь мы и сами 

пройдем, верно? Куда идти, понятно, перевал на виду, н 
если там нет ничего мудреного, то ты свое дело сделал, 

исполнил, что обещал, и ты свободен : иди куда знаешь, 
только не к вражеским слугам, ешь, отдыхай. Будет тебе и 
награда-не от меня, так от тех, кто меня помнит. 

- Нет, нет, еще нет,-заскулил Горлум.-Пройдут они 
дальше сами? Нет еще, не пройдут. Переход трудный. 

Смеагорлу нужно идти с ними: ни поесть, ни поспать, 
ничего ему нельзя. Пока еще нет. 
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ЛОГОВО ШЕЛОБ 

ожет, и правда был день, как 
сказал Горлум, но хоббиты ни­
чеrо дневноrо не заметили: 

только небо подернулось АЫМ­
ной мутью, чернота распол­

элась по расселинам и наrор­

ную r л ушь окутывал пепельно­
бурый сумрак. Хоббиты бок о 
бок шли за Горлумом по дну 
ущелья между обветренными, 

обrлоданными каменными rлы­
бинами и столбами, похожими 

на идолища. Стояла тишина. 
Впереди, за милю или около 
тоrо, серел отвесный срез оr­

ромноrо утеса. Он приблизился 
и заслонил небо и землю высо­
кой черной стеною, подножие 

которой затенял сумрак. Сэм 
потянул носом воздух. 

-Уф! Ну и вонищаl­
сказал он.-С ноr валит. 

Уrлубились в сумрак: посре­
ди стены зияло отверстие 

пещеры. 

- Вот сюда,-тихо произ­
нес Горлум.-Здесь начинается 
переход. 

Он не назвал ero, а имя ему 
было Торек-Унrол, Лоrово Ше-
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лоб. 0гrуАа смердело; и это был не тощий смрад труnного 
гниения, как на Моргульских лугах, а густое зловоние, 
точно рт чудовищной свалки нечистот. 

- Иначе никак не nройти, Смеагорл?-сnросил 
Фродо. 

- Нет-нет, только эдесь,-отозвался тот.-Теnерь нам 
всем надо сю,4а. 

-А ты неужто лазил в эту дыру?-сnросил Сэм.­
Наш nострел везде nоспел! Н у Аа. тебе небось любая вонь 
нипочем. 

Глаза Горлума злобно блеснули. 
- Он не знает; что нам nочем, правАа, nрелесть? Нет, 

он совсем не знает. Проссто Смеагорл очень терnеливый, 
,4а-ссс. Он лазил, Аа. он проходил насквозь, Аа-Аа, насквозь. 

Иного nути нет. 
-А чего так воняет?-сказал Сэм.-Вроде как-тьфу, 

даже говорить nротивно. Наверняка эдесь орки гадят, и 
лет за сто так nоднакопилось золота, что и лоnатой не 

разгребешь. 
- Орки не орки,-сказал Фродо,-а раз нет иного 

nути, то нам сю,4а. 

Они nеревели дыхание и nолезли в nещеру. Через 
несколько шагов их пог лот ил неnрог лядиый мрак. В такую 
темень Фродо и Сэм nосле Мории не поnадали, а эта была, 
nожалуй, еще чернее и гуще. Там, в Мории, все-таки и 

nоддувало, и эхо слышалось, и чувствовался nодгорный 

простор. Здесь воздух был недвижный, тяжкий, затхлый; 
он мертвил звуки. Это была черная отрыжка кромешной 
тьмы, она не только слепила г лаза, но отшибала память о 

цветах и очертаньях, изгоняла самый призрак света. 
Вечная ночь вечно пребудет, и нет ничего, кроме ночи. 

Оставалось только осязать, и болезненно чутки стали 
пальцы на вытянутых вперед руках и осторожно ступа­

ющие ступни. Стены были, к их удивлению, гладкие, пол 
ровный, наклонный им навстречу; иногАа nопадалась 

ступенька-другая. Проход был такой широкий, что хобби­
ты, которые шли ощупью по стенам и старались держаться 

рядом, почти сразу потеряли друг друга. 

Горлум пошел вперед и был, должно быть, за несколько 
шагов-поначалу они еще слышали его шипенье и пых-
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тенье, но вскоре притупились все их чувства: npeceкCJI 

слух и онемели пальцы, и они пробирались впереА лишь 

потому, что раз заставили себя войти, то не возвращаться 
же, а впереАИ все-таки АОлжен быть какой-то выхоА. 

Может быть, и вскоре-время тоже растворилось во 
тьме-Сэм на ощупь обнаружил справа скважину, из 

которой не так воняло; ему АаЖе померещилось какое-то 

АfНОвенье, но он побрел АалLШе. 
- 3Аесь не ОАНН npoxoA,-шепнул он с иевероятиым 

усилием.-Вот гАе оркам-то жить Аа рцоватЬСJI! 
Потом, сперва он по правую руку, потом ФроАо по 

левую, миновали три или четыре таких скважины, пошире 

и поуже; но npoxoA не ветвилСJI, он вел прямо и прямо, 

вверх по уклону. Да что ж ему никак нет конца, сколько 
еще можно это терпеть, сколько станет сил терпеть? Чем 

выше, тем гуще становилось зловоние, а из-за сnертого 

черного смрЭАа напирало что-то куАа страшнее и чернее. 

Какое-то внСJiчее вервне липкими щупальцами цепляло их 
за головы; зловоние все усиливалось, и стало так, буАТо из 
IlJITИ чувств им оставлено ОАНО обоняние-и только затем, 

чтобы их мучить. Час, АВа или три часа-сколько они уже 
шли? Да какие часы-АНИ, а может, и неАели. Сэм 

оторвалСJI от своей стены, нашел руку ФроАо, и рука в 
руке пошли они АаАЬШе. 

ФроАо чуть не провалился влево, в пустоту; скважина 
была горЭЭАо шире, чем попцались АО сих пор, н оттуАа 
несло таким смрцом и такой страшной злобищей, что он 

еАВа не потерял сознание. Сэм тоже споткнулся и упал 

ничком. 0Аолевая тошнотный ужас, ФроАо схватил его за 
руку. 

- Вставай!-прохрипел он без голоса.- Это отсюАа и 
вонь, и гибель. ВпереАI Быстрее! 

Собрав остатки сил и решимости, он вЭАернул Сэма на 
ноги и ринулся впереА. Сэм шатаясь ковылял ряАОМ­

шаг, АВа шага, три,-наконец шесть шагов: то ли они 

миновали невИАИмую скважину, то ли еще что, но идги 

ВАруг стало чуть-чуть легче, словно приослабла беспощц­

ная хватка, и они побрели, по-прежнему взявшись за руки. 
Но прохоА раЭАВОИЛСJI, а может, растроилСJI, расчетве­

рилСJI, и в темноте не понять было, какой из них шире, 
какой ВеАет прямее: левый, правый? Как выбрать?-а 
выберешь неверно, выберешь верную смерть. 

387 
13• 



- КуАа Горлум-то пошел?-задыхаясь, проговорил 
Сэм.-Чего ж он нас не подоЖАаЛ? 

- Смеагорлl-попробовал позвать Фродо.-Смеа­
горлl-Но голос его увяз в гортани, и зов замер, едва 
сорвавшись с губ. Ответа не было-ни эха, ни шепотка. 

- В этот раз насовсем удрал,-пробурчал Сэм.­
Довел до места, спасибочки: сюАа, видать, и вел. Горлумl 
Попадешься-голову оторву! 

Ощупью, спотыкаясь на каждом шагу, они наконец 
обнаружили, что левый проход-тупиковый, может быть, 
изначально, а может, его завалило. 

-Здесь мы не пройдем,-шепнул Фродо.-Значит, и 
выбора нет-только другой проход, если он там один, и 
будь ЧТО будет. 

-Скорее обратноl-пропыхтел Сзм.-Тут не горлум­
етвои пахнет. На нас кто-то глядит. 

Другим проходом они не пробежали и двух саженей, 

как сзади послышалось невыносимо жуткое в плотном 

безэвучье урчанье, бульканье-и долгий, шипящий при­
свист. Они в ужасе обернулись, но видно пока ничего не 

было. Хоббиты окаменели в ОЖИАаИИИ неведомой напасти. 
- Это ловушкаl-сказал наконец Сэм, взялся за руко­

ять меча и вспомнил могильную мг л~, из который он был 
добыт. «Эх, СЮАа бы сейчас старину Томаf,.-подумал он. 
Но Том был далеко, а он стоял в непроглядной черноте, и 

гневное, темное отчаянье сжимало его сердце; вдруг в нем 

самом забрезжил, потом зажегся свет такой нестерпимо 

яркий, будто солнце брызнуло в глаза, полуослепшие от 
подвального сумрака. Свет расцветился: зеленый, золотой, 
серебряный, огненно-белый. Вдали, как на эльфийской 
картинке, он увидал Владычицу Галадризль на траве 
Лоризна, и в руках ее были Аары. Тебя, Хранumелъ,­
услышал он далекий, но внятный голос,- я одариваю 
nоследним. 

Ближе разАаЛНсь шипенье, хлюпанье и тихий скрип с 

прищелком-точно что-то суставчато-членистое медленно 

шевелилось во тьме, источая смрад. 

- Хозяин, хозяин!-крикнул Сэм, обретая голос.­
ПоАарок Владычицы! Звездинкаl Помните, она сказала, в 
темноте будет светить. Да звездинка же! 

- Звездинка?-пробормотал Фродо в недоумении, как 
бы сквозь сон.-Ах Aal Как же я забыл о ней? Чем чefnue 
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тъма, тем Rfrчe О'К светuт/ Вот она тьма, и да возгорится 
свет! 

Медленно вынул он из-за пазухи фиал Галадриэли и 
поднял его над головой. Он замерцал слабо, как восходя­
щая звездочка в туманной мгле, потом ярко блеснул, 

разгоняя мрак, наконец разгорелся ясным серебряным 

пламенем-и вспыхнул неугасимый светильник, словно 
сошел к ним закатной тропой сам Эарендил с Сильмарил­
лом на челе. Темнота расступалась, а серебряный огонь 

сиял в хрустале и осыпал руку Фродо ослепительно 
белыми искрами. 

Фродо изумленно глядел на чудесный дар, который так 
долго носил с собой как драгоценную и милую безделушку. 
В дороге он редко вспоминал о фиале-вот вспо;.rнил в 
Моргульекой долине-и не вынимал его: вдруг засветится и 

выдаст. 

- Айя Эарен.ди.п. Эленuо-к Анхалuма/-воскликнул он, 
не ведая, что значат и откуда взялись эти слова, ибо иной 
голос говорил его устами, голос ясный и звонкий, прони­

завший смрадную тьму. 

Но много злодейства таят глубокие полости Среди­
земья-могучего, древнего, ночного злодейства. Исчадие 

мрака, Ока слышала этот эльфийский возглас в незапамят­

ные времена, сльпuала и не убоялась его, не убоялась и 
теперь. И Фродо почуял ее кромешную, черную злобу и 
мертвящий взгляд. Невдалеке, между ними и скважиной, 
от которой их отшатнуло, явились из темени два больших 
многог лазых пучка, и скопища пустых г лаз отразили и 

распылили ясный свет звездинки; смертоносным белесым 
огнем налились они изнутри, огнем ненасытной и беспро­
светной злобы. Чудовищны и омерзительны были эти 
паучьи-и вовсе не паучьи- г лаза, налитые злорадством 

при виде беспомощных, затравленных жертв. 
Фродо и Сэм пятились, не в силах оторвать взгляда от 

многоочитого ужаса; а пучки глаз приближались. Дрогнула 
рука Фродо, он медленно опустил светильник. Цепенящее 

злорадство приугасло, глаза хотели позабавиться пред­
смертной суетней жертв-и жертвы повернулись и побе­
жали. Через плечо Фродо, чуть не плача от страха, увидел, 
что г лаза скачками движутся следом. И смрад объял его 

как смерть. 
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-Стой! Стой!-выкрикнул он.-От них не убежишь! 
Г лаза меАЛенно близились. 

- ГЗЛЗАриэль!-воскликнул он и с мужеством отча­
яния снова воздел светильник над головой. Г лаза застыли 
и опять приугасли, словно бы в некоем сомнении. И серд­

це Фродо воспламенилось гневом н гордостью, и он­
беэогЛJIДНо, безрассудно, отважно,-перехватив светиль­

ник в левую руку, правой обнажил меч. Острый, надежный 
клинок заблистал в серебряном свете, полыхая голубым 
пламенем. Высоко подняв э.льфийскую звезду и выставив 

сверкающее острие, Фродо Торбинс, маленький хоббит из 
маленькой Хоббитании, тверДЬiм шагом пошел навстречу 
паучьим г лазам. 

Они еще потускнели; сомненье в них усилилось, и они 

попятились от ненавистного и небывалого света, надвига­

ющегося на них. Ни солнце, ни луна, ни звеЭДЬI не 
проникали в логово; но вот звезда спустилась в каменные 

недра и близилась, и глаза отпрянули и меАЛенно погасли; 
мелькнула тенью огромная певидимая туша. Они скрылись. 

-Хозяин, хоэяин!-кричал Сэм. Он не отставал от 

Фродо с обнаженным мечом наготове.-Ура и слава нам! 
Ну, эльфы если б об этом прослышали, как пить дать 
сочинили бы песню. Может, я как-нибудь уцелею, все 

расскажу им и сам эту песню послушаю. Но дальше, сударь, 
не ходите! Не надо в ихнюю берлогу! У лепетнем поскорее 
из этой вонючей дыры! 
И они пошли по проходу дальше, а после и побежали: 

там был крутой подьем, и с кажДЬIМ шагом смрад логова 
слабел; сердце забилось ровнее, и сами собой двигались 
ноги. Но полуслепая злоба хватки не разжала: она таилась 
г де-то позади, а может, рядом, и по-прежнему грозила 

смертью. Наконец-то повеял холодный, разреженный воз­

дух. Вот он, другой конец прохода. ЗЗАЫХаясь от тоски по 
небу над головой, они кннулись к выходу-и снова, 
отброшенные назад, поднялись на ноги. 

Выход был прегражден, но не камнем, а чем-то пружи­
~исто-податливым, однако неодолимым. Воздух снаружи 

сочился, свет-ничуть. Они снова ринулись напролом и 
опять были отброшены. 

Возвысив светильник, Фродо при г ляделея и увидел 
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Сfрую завесу, которую не проницало и АаЖе не освещало 

сиянье звеЗАИНКИ, точно это была тень бессветмая и АЛЯ 
света неприступная. Во всю ширину и сверху Аонизу 
прохоА затянула огромная сеть, по-паучьи тщательно и 

очень плотно сплетенная, а паутина была толщиной с 
веревку. Сэм мрачно рассмеялся. 

- Паутинкаl-сказал он.-Всего-то навсего? Но каков 
паукl Долой ее, руби ее! 

И он с размаху рубанул мечом, но паутину не рассек. 
Она спружинила, как тетива, свернув клинок плашмя и 
отбросив руку с мечом. Три раза изо всей силы рубанул 
Сэм, и наконец ОАНа-еАИнственная паутинка перерубилась, 
свилась и свистнула в ВОЗА)'Хе, ЗЗАев Сэмову руку: он 

вскрикнул от боли, САелал шаг НЗЗЗА и ПОАНес руку к 
губам- ПОАfТЬ. 

- Ну, этак мы за неАелю не управимся,-сказал 
он.-Что буАеМ Аелать? Как т.цt глаза-не появились? 
-Да нет, не ВИАНО,-сказал ФроАо.-Но меня их 

взгляА не отпускает; не взгляА, а может, помысел-они 

быстро что-нибуАЬ НЗАfМают. Как только светильинк осла­
беет или угаснет, они явятся тут же. 

- Ну, влипли все-таки!-горько сказал Сэм, но гнев 
его превозмогал усталость и отчаяние.-Чисто комары в 
марле. Чтоб этот Горлум лопнул! Фарамир обещал ему 
скорую и злую смерть, так вот чтоб поскорее! 

- Нам-то что с этого,-сказал ФроАо.-ПогоАИ еще! 
Попробуем Терном-все-таки эльфийский клинок, а в 
темных ущельях БелериЗНАЗ, ГАе его отковали, ВОАИЛЗСЬ 
паутинка в этом роАе. А ты постереги и в случае чего 

отгони Глаза. Вот возьми звеЗАИнку, не бойся. Держи ее 
повыwе и смотри в оба! 

ФроАо ПОАступил к плотной серой сети, полоснул по 
ней меЖАУ узлами широким взмахом меча н быстро 
отскочил. Блистающий голубой клинок прорезал паутину, 

как лезвие косы-траву: веревки-паутинки взметнулись, 

скукожились и обвисли. Для начала было неплохо. 
ФроАо рубил и рубил, пока не рассек всю паутину, 

сколько хватало руки. Свисавшее сверху охвостье покачи­

валось на ветру. Вырвались из ловушки! 
ПоЦемl-крикиул ФроАо.-Скорейl Скорей! 
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Его обуяла дикая радость спасенья из самых зубов 
смерти. Голова у него кружилась, как от стакана крепкого 
вина. Он с криком выскочил наружу. 

После зловонного мрака черная страна показалась ему 
светлым краем. Дым подиялев и немного поредел; угрю­
мый день подходил к концу, и померкли в сумерках 

красные зарницы Мордора. Но Фродо чувствовал себя как 
при свете утренней надежды. Он у вершины стены, еще 
чуть выше-и вот Кирит-Унгол, щербина в черном гребне 
МеЖА)' каменными рогами. Рывок, перебежка-и на той 

стороне! 
- Вон перевал, Сэмl-крикнул он, сам не замечая, до 

чего пронзительно: высоким и звонким стал его голос, 

освобожденный от смрадного удушья.-Туда, к пере­

валу! Бежим, бежим-мы проскочим, не успеют остано­
вить! 

Сэм бежал за ним со всех ног, но и на радостях не 

терял осторожности и озирался-не покажутсв ли Г лаза 
из-под черной арки прохода, да, чего доброго, не только 
г лаза, а вся туша, страх подумать, кинется вдогонку. Плохо 
они с хоэвином знали Шелоб. Из ее логова был не один 

выход. 

Исстари жила она эдесь, исчадье зла в паучьем облике; 
подобные ей обитали в древней западной Стране Эльфов, 
которую поглотило море: с такою бился Берен в Горах 
Ужасов в Дориате, а спустившись с гор, увидел танец 

Лучнэнь при лунном свете на зеленом лугу, среди цветуще­
го болиголова. Как Шелоб спаслась из гибнущего края и 
появилась в Мордоре, сказания молчат, да и маловато 
сказаний дошло до нас от Темных Времен. Но была она 
эдесь задолго до Саурона, прежде чем был заложен первый 
камень в основание Барад-Дура; служила она одной себе, 
пила кровь эльфов и людей, пухла и жирела, помышляя 

все о новых и новых кровавых трапезах, выплетая теневые 

тенета АЛЯ всего мира: ибо все живое было ее еще не 

съеденной пищей и тьма была ее блевотиной. Ее бесчис­
ленные порожденья, ублюдки ее же отпрысков, растерзан­
ных ею после совокупленья, расползлись по горам и долам, 

от Эфель-Дуата до восточных всхолмий, Дул-Гулдура и 
Лихолесья. Но кто мог сравниться с нею, с Великой 
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Шелоб, послеАИИМ Аетищем Унголиант, прощальным ее 
поАарком несчастному миру? 

Несколько лет НЗЗЗА с нею встретился Горлум­
Смеагорл, превеликий лазун по всем черным захолустьям, 

и тогАа, во АНИ бЬIЛЬiе, он поклонился ей, и преклонился 
переА нею, и напитался отравой ее злобы на все свои 
странствия, став НеАоступен свету и раскаянию. И он 
пообещал АОСТавлять ей жертвы. Но ВОЖАеленья у них 
были разные. Ей не было Аела до АВорцов и колец-ни АО 
иных творений ума и рук: она жаждала лишь умертвить 

всех и вся и упиться соком их жизни, раздуться так, чтоб 
ее не вмещали горы, чтоб темнота САелалась ей тесна. 

Но до этого было далеко, а меж тем как власть Саурона 

возрастала н в преАелах царства его не стало места све­

ту и жизни, она крепко изголоАадась: и внизу, в 

долине, сплошь мертвецы, и в Логово не забредали ни 
эльфы, ни ЛЮАИ, ОАНИ разнесчастные орки. Жесткая, 

грубая пища. Но есть-то надо, и сколько ни прокладывали 
они окольные ходы мимо нее от башни и перевала, все 
равно попадались в ее липкие тенета. Но она стосковалась 
по лакомому кусочку, и Горлум сдержал обещание. 

«Поссмотрим, поссмотрим,-частенько говорил он себе, 

когАа злобища снедала его на опасном пути от Привражья 
АО Моргульекой АОЛИНЫ,-там поссмотрим. Селучись так, 
что она выбросит кости и тряпье,-и мы найдем ее, мы ее 
заполучим, нашу Прелесть, ПОАарочек беАИенькому Сиеа­
горлу, который привоАНт вкусненькую пищу. И мы себере­
жем Прелесть, в точности как поклялись, Аа-ссс, 

унесем ее, а уж потом-потом мы Ей покажем. Мы 
сквитаемся с Нею, моя прелесть. Мы потом со всеми 
сквитаемсяl,. 

И пряча эти мысли в темных закоулках АУШИ, надеясь 
утаить их от Нее, явился он к Ней снова с низким 
поклоном, покуАа спутники его безмятежно спали. 

А что до Саурона, то Саурон знал, г де ютится Шелоб. 
Ему была приятна ее голоАИая и неукротимая злоба; 
приятна и полезна-лучшего стража АЛЯ Аревнего перева­

ла, пожалуй, и он бы не сыскал. Орки-рабы споАручные, 
но уж кого-кого, а орков у него хватало. Пусть Шелоб 
кормится ими в ОЖИАаИИИ лучших времен: и Аешево и 

серАНто. И как иной раз подбрасывает вкуспятинки кошке 
(кошечкой своей он называл Ее, но Она и его презирала), 
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так Саурон прнкармливал Ее узниками после пыток; нх 
запускали к Ней в логово, а потом доносили ему о Ее 

забавах. 
И так они жнлн, оба довольные собой, и не опасались 

ничьего нападенЬR и rнева, не предвИАЯ конца своей 

обоюдной ненависти ко всему миру. Никогда еще ни одна 
жертва не вырвалась из тенет и когтей Шелоб, и тем 

страшней было нынче ее голодное бешенство. 

А бедняга Сэм ничего не знал об этой чудовищной 
злобе; он лишь с возрастающим страхом чуял незримую н 

смертельную угрозу, такую властную, что и бежать ему 
было невмоготу, ноги подкашивались. 

Ужас не отпускал, а впереди, на перевале, были враги, 
а хозяин беспечно-где у него голова?-бежал им на­
встречу. Or черной пещеры и от густого мрака под скалою 
слева он обратил взгляд вперед и встревожился еще 

больше. Обнаженный меч в руке Фродо полыхал голубым 
пламенем, а башенное окно краснелось, хотя зарницы 

Мордора погасли. 
- Оркиl-пробурчал он.-Проскочишь тут, как же. 

Полно и орков, и прочей нечисти. 

И, привычно таясь, укрыл ладонью драгоценный све­
тильник; рука его налилась теплым светом живой крови, и 

он сунул фиал в нагрудный карман и запахнул плащ. Надо 
было спешить: хозяин отбежал порядком, шаrов уже за 
двадцать мелькал его серый плащ,-того гляди, потеряется 

из внду во мгле. 

Едва лишь Сэм спрятал светильник, как вылезла Она. 
Впереди, слева, из черной тени под скалой, точно из 
глубины страшного сна, появилась невыносимо омерзи­
тельная тварь. Была она как паук, но крупнее всякого 
зверя, и свирепее с внду, ибо страшно глядели ее 
беспощадные глаза, будто бы посрамленные и побежден­
ные. Не тут-то было: заново светнлнсь бледной яростью 
многог лазые пучки. Рогатая голова торчала на толстом 
шейном стебле, а тулово ее огромным раздутым мешком 
моталось между восьми коленчатых ног-сверху черное, в 

синеватых пятнах и подтеках, а брюхо белесое, тугое и 
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вонючее. Шишковатые суставы возвышались над серощети­
нистой спиной; и на каждой ноге клешня. 

Протиснув хлюпающее тулово и сложенные, поджатые 
конечности сквозь верхний выход из логова, она ужасающе 

быстро побежала вприскочку, поскрипывая суставами. Она 

была между хозяином и Сзмом: то ли она не заметила его, 
то ли от него, от нынешнего хранителя светильника, и 

увернулась, чтоб уж никак не упустить одну жертву­
Фродо, у которого теперь не было фиала и который бежал 
со всех ног, ничего не BlfAII за собой. Но куда быстрее 
бежала Шелоб: догонит в три прыжка, ахнув, прикинул 
Сзм и на остатке дыхания завопил: 

-Обернитесь! Обернитесь, сударь! Я сейчас ... -но 
крик его прервался. 

Рот ему заткнула длиннопалая липкая рука, другая 
обхватила его шею; ему сделали подножку, и он повалился 
навзничь, кому-то в самые лапы. 

- Попалсся!-засипел Горлум ему в ухо.-Наконец-то 
он нам попался, да-ссс, скверненький хоббит. Мы задушим 
зтого, а Ей досстанется другой. Мы его не тронем, зто Ей, 

Шелоб, а Смеагорл сдержит клятву, совсем-совсем не 
тронет хозяина. Ему досстанешься ты, сскверный, мерзкий 

мухляк!-Он плюнул на затылок Сзму. 
Взбешенный предательством и нежданной помехой, 

когда хозяин вот-вот погибнет, Сзм оказался неистово 

силен, чего вовсе не ждал Горлум от зтого глупого 
увальня, каким он его считал. СамГорлумне вывертывал­
си бы столь яростно и проворно. Сзм сдернул со рта его 
руку, пригнулся, напрягся, рванулся и чуть не высвободил 

шею. В его правой руке был меч, а на левой висел в 
кожаной петле Фарамиров посох. Он силился извернуться 
и достать Горлума клинком, но тот мгновенно зажал его 
кисть как в тиски и выкручивал ее, пока Сзм не вскрикнул 
от боли и не обронил меч, а хватка на его горле все 
крепла. 

Тогда Сзм, собравшись с силами, изловчился, выгнулся, 
уперся ногами в землю и резко, что было мочи, откинулся 
назад. 

Даже зтот простой прием застал Горлума врасплох. Он 
шлепнулся наземь, Сзм сверху; дюжий хоббит здорово 
наподдал ему в живот, и Горлум, злобно зашипев, на миг 

приотпустил шею, по-прежнему стискивая и не пуская к 
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мечу правую руку. Сэм рванулся впереА, крутнулся, высво­
бодил шею, ПОАНJIЛСR на НОГИ, откинул как МОЖНО АЗЛЬШе 

повисшего на руке Горлума и наотмашь хватил его 
поАвернувшимся посохом ниже локтя. 

Горлум оторвался от него с АИКИМ и жалобным визгом, 
а Сэм, не меняя руки, сьездил его посохом покрепче­

жаль, по спине, а не по голове: увернулся, ГЗАИНа. Посох 
треснул и разломился, но Горлум уже получил свое. Он 
всегАЗ напЗАЗЛ СЗЗАИ с неизменным успехом, но на этот раз 

его ПОАВела собственная злоба: нмо было сперва схватить 

врага за горло обеими руками, а уж потом злормствовать. 
Как он все хорошо придумал и как все испортилось, ког АЗ 

этот .скверный свет ВАруг зажегся в темноте. А теперь он 
оказался лицом к лицу с разъяренным врагом, почти 

равным ему силою. Да он и не умел Араться по­
настоящему. Свистнул ПОАНЯТЫЙ с земли меч-Горлум 
завизжал еще жалобнее, плюхнулся на карачки, прыгнул 
лягушкой и метнулся к пещере. 

Сэм кинулся за ним с мечом в руке: на миг забылось 
все, кроме неистовой ярости и ЖЗЖАЫ убить Горлума, но, 

ког АЗ в лицо ему Аохнул черный сырм. он молниеносно 
вспомнил, что ФроАо-во власти чуАИща; вспомнил, по­
вернулся и со всех ног помчался по тропе, громко 

призывая хозяина. Но было ПОЗАНО. Тут Горлум преуспел. 



ВЫБОР 
С ЭММИУМА 
СКРОМБИ 

родо лежал ничком на камне, и 

гнусная тварь склонилась над 

ним, занятая поверженной 

жертвой; криков Сэма она не 
услышала и не заметила его, 

пока он не подбежал вплот­
ную-и увидел, что Фродо 
плотно обмотан паутиной от 
лодыжек до плеч; чудище уже 

поднимало передними ногами и 

поволокло его соеленутое тело. 

Рядом лежал и поблескивал 
эльфийский клинок, выпавший 

из его руки. Сэм не раздумы­
вал, что ему делать: ни верно­

сти, ни храбрости, ни гнева ему 

было не занимать. Он подско­
чил с яростным криком, схва­

тил в левую руку меч хозяина и 

ринулся в бой. Странное это 
было зрелище, небывалое в жи­

вотном мире: бешеный зверек 
всего-то с двумя острыми клы­

ками кидается отбивать тело 
собрата у глыбины в чешуйча­

той шкуре-броне. 
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А она уже на<:лаЖАадась ПреАВкушеньем кровавой 
трапезы, но, усльопав его писк, медленно обратила к нему 

пучки глаз, налитые убийственной злобой. И прежде чем 
она поняла, что с такой яростью не встречалась еще 

никогда за все несчетные ГОАW своей паучьей жизни, 

острый как бритва меч уже отсек ей клешню, а другой, 

еще острее, вонзилСJI в многог лазую гроздь, и она по­

меркла. 

Жалкий звереныш спрятался под нею, укрылся от ее 
жала и клешней. Над ним внеело зловонное, rнойно­
прозрачное брюхо, и он, задыхаясь от смрада. наотмашь 
полоснул по нему эльфийским клинком. 

Но Шелоб была не чета драконам: у нее уязвимы бwлн 
только глаза. Шкура ее обросла чешуей из окаменелых 
нечистот, а изнутри наросло много слоев гнуси. Широкой 

раной вспорол ее меч, но пронзить этот гнусный панцирь 
не смогли бы ни Берен, ни Турин, ни эльфийским, ни 

rномским оружьем. Безвредно вспоротая, она вскинула 
тяжкое брюхо высоко над головой Сэма. Рана пенилась и 
сочилась мовитwм гноем. И, широко расставив ноги, она с 

мстительной силой обрушила брюхо на Сэма, но поторопи­
лась: он устоял на ногах, обронил свой клинок и направил 
острием вверх эльфийский, держа его обеими руками; и 

Шелоб в смертельном ожесточенье нанизалась на стальной 
терн так глубоко, как не вонзил бы его ни один богатырь. 

Тем глубже вонзался он, чем тяжелей и беспощадней 
придавливало Сэма к земле зловонное брюхо. 

Такой страшной боли Шелоб не знавала за все века 

своего безиятежного злодейства. Ни могучим воинам 
древнего Гондора, ин остервенелым, затравленным огром­

ным оркам не удавалось даже задеть ее возлюбленную ею 
самой плоть. Дрожь сотрясла ее. Снова вскинувши брюхо, 

спасаясь от боли, она далеко отпрыгнула на задергавшихС.А 
членистwх ногах. 

Сэм упал на колени у головы Фродо в полуобмороке от 
вонищи, по-прежнему сжимая меч в обеих руках. Сквозь 
туман перед глазами он смутно различал лицо Фродо и 
силилСJI овладеть собой, не поддаваться дурноте. Медленно 
поднял. он голову и увидел Ее за неско'\Ько шагов. 

Многог лазый пучок страшно смотрел на него; друrой 
потух и подтекал зеленоватой жижей; с клюва свисала 

струйка отравленной слюны. Она раскорячилась, припав 
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брюхом к земле, ноги ее вздрагивали, напрягаясь перед 
прыжком -сшибить с ног и ужалить насмерть, не просто 
отравить, одурманить и уволочь, а убить и растерзать. 

А Сэм стоял на четвереньках, ви.дел свою смерть в Ее 
взгляде-и вдруг словно усльппал голос издалека, и 

нашарил левой рукой на груди холодный, твердый и 

надежный в этом призрачно-зьrбком мире подарок Галад­
риэли. 

- Галадриэль!-тихо проговорил он, и зазвенели 
дальние голоса эльфов под звездным пологом в лесу 

любимой Хоббитании, зазвучали их слышаиные сквозь 
сон песни и нежная музыка в Каминном зале дворца 

Злронда. 

Гилтониаль А Элберет! 

И ожил голос в его пересохшей гортани, и он воскликнул 
на незнакомом ему языке: 

А Элберет Гилтоииаль 

о менель палан-АИриаль, 

ле иаллон си АИНrурутос! 
А тиро нии, Фануилос! 

И поднялся на ноги хоббит Сэммиум, сын Хэмбриджа. 

- Иди-ка сюда, мразь!-крикнул он.-Ты раиила мо­
его хозяина, гадина, и тебе Нес:Аобровать. Мы пойдем 
дальше, но сперва разделаемся с тобой! Иди-ка сюда, а то 

тебе еще мало! 
И словно возжженный его неукротимым духом, све­

тильник в его руке запламенел, как светоч, заснял, как 

светило, пронизывая мутную тьму ослепительно ясными 

лучами. Неви.даиный огонь с поднебесья опалил Шелоб, 

как молния; лучи жгли раненый глаз нестерпимой болью; 
другой, показалось Ей, ослеп. Она шлепнулась на спину, 

беспомощно суча длинными коленчатыми ногами, заслоня­
ясь от жгучего, терзающего света, потом отвернула изуве­

ченную голову, перекатилась и поползла на брюхе, подrя­
гнвая ноги, цепляясь клешнями за камни, к черной дыре, к 
спасительному логов у. 

Сэм наступал; он шатался, как пьяный, но шел на Нее. 
Она заторопилась прочь, мерзко, трусливо дрожа и колы­
хаясь, обгаживая камни желто-зеленой слизью, и втисну-
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лась в проход, а Сэм успел еще рубануть по Ее ногам, 
вползавшим за Нею. И упал без памяти. 

Шелоб удалилась; а что было с Нею дальше, долго ли 
безвылазно пролежала Она в своей берлоге, зализывая и 
залечивая раны спасительной темнотой, отращивая пучко­
ватые г лаза, когда озлобленный, смертоносный голод вы­
гнал ее из Логова и где она снова раскинула свои тенета в 

Изгарных горах-об этом наша хроника умалчивает. 
Сэм остался OAifH. В гусrеющих черных сумерках 

проклятой сrраны он очнулся и усrало пополз назад, к 

хозяину. 

-Хозяин, дорогой хозяин,-проговорил он, но Фродо 
не отзывался. Когда он летел со всех ног без оглядки, 
радуясь освобождению, Шелоб огромным прыжком подско­
чила сзади и вонзила жало ему в шею. Теперь он лежал 
бледный, бесчувсrвенный, неподвижный. 

-Хозяин, дорогой хозяин!-снова позвал Сэм и 

долго-долго тщетно ждал ответа. 

Он быстро, ловко и бережно разрезал путы и приложил 
ухо к груАИ, потом ко рту Фродо, но сердце не билось, 
губы отвердели. Он растирал ему охладелые руки и ноги, 
трогал ледяной лоб. 

- Фродо, ГОСПОАИН Фродо, сударьl-звал он.-Не 
оставляйте меня одного! Это ваш Сэм, откликнитесь! Не 
надо, не ухоАИте без меня! Проснитесь, сударь! Господни 
Фродо, милый, дорогой, проснитесь! Проснитесь, пожалуй­
ста! 

Потом его охватил гнев, и он бегал вокруг тела 
хозяина, пронзая воздух, рубя камни, выкрикивая про­
клятья. Потом склонился над Фродо и долго смотрел на 
его бледный лик на черных камнях. И вдруг он вспомнил, 
что ему привиделось в Зеркале Галадриэли: мертвенно­
бледный Фродо крепко спит у черной скалы. Это он тог да 
подумал, что крепко спит, а на самом деле ... 
-Он умер!-сказал Сэм.-Он не спит, он умер! 
И от этих его слов точно яд разошелся в холодеющей 

крови, и лицо Фродо стало исчерна-зеленоватым. 
И черное отчаяние овладело им, и он склонился к 

земле и укрыл голову капюшоном, сердце его оцепенело от 

горя, и он лишился чувсrв. 



Схлынула темнота, н Сэм очнулся в тумане; но протя­
нулись минуты или часы-этого он не знал. Он лежал на 
том же месте, и так же лежал возле него мертвый хозяин. 
Горы не обрушилнсь, камни не искрошилнсь. 

- Что мне делать, делать-то чего?-проговорил он.­
Неужто же мы с ним зря всю дорогу ... -И ему припомни­
лись собственные слова, сказанные еще в начале пути, не . 
очень тогда понятные ему самому: Я ведъ обязателъно вам 
nригожусь-и не здесь, не в Хо66итании ... если 8'Ы noнuмatmt, 
про что IJ толкую.- А что я могу сделать? Оставить его 

мертвое тело на камнях и бежать домой? Или идrи 

дальше? Дальше?-повторил он, вдруг задумавшись и 
испугавшись.-Как это-дальше? Мне, значит, идти даль­
ше, а его что же, бросить? 

И он заплакал и подошел к Фродо, прибрал его тело, и 
скрестил его холодные руки на груди, и обернул его 
плащом, и положил с одной стороны свой меч, а с 

другой-Фарамиров посох. 
- Если мне надо идти дальше,-скаэал он,-то при­

дется, сударь, уж извините, взять ваш меч, а вам я оставлю 

этот, он лежал возле старого мертвого короля в Могильни­
ках; и пусть вам останется ваша мифрильная кольчуга, 

подарок господина Бильбо. И вот еще ваша звездинка, 
сударь,-вы мне ее одолжили, и она мне очень еще 

понадобится, темень-то никуда не делась, и мне от нее 
никуда не деться. КуАз уж мне такие подарки, да и не мне 
она была подарена, Владычица вам ее дала, но она-то как 
раз, может, и поймет. А вы-то хоть понимаете, сударь? Раз 
мне надо дальше. 

Н у не мог он идти дальше, никак не мог. Он опустился 
на колени, взял мертвую руку и не мог ее отпустить. Шло 

время, а он все стоял на коленях, держал холодную руку и 

не мог решиться. 

Да, решимости не хватало, а надо было пускаться в 
одинокий путь-затем, чтоб отомстить. Он не остановит­
ся, пройдет любыми тропами, исходит все Средиэемье, 
есть-пить не будет, пока не настигнет и не убьет Горлума. 
Но ведь не за этим он пошел с хозяином, да ради этого не 
стоит и покидать его тело. Убийством его не вернешь. Его 
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ничем не вернешь. Тогда уж лучше умереть рядом с ним: 
ТОЖе ОАННОКИЙ путь, УВОАЯЩИЙ ИЗ ЖИЗНИ. 

Он поглядел на ярко-голубой клинок и подумал о пути 
назад краем черного обрыва в никуда. Мстить или не 
мстить-не все ли равно? Нет, не за этим он шел за 

тридевять земель. 

- Ну а что ж тогда?-воскликнул он снова.-Что же 
мне делать?-И ответ пришел сам собой, простой и 
жестОКИЙ: обещал ПрИГОАНТЬСЯ- ПрИГОАНСЬ, ИСПОЛИН за 
него. Вот он, твой путь-тоже ОАИнокий и самый страш­

ный. 

- Это как? Мне, одному, идти, что ли, к Роковой 
Расселине?-Он задрожал, но тут-то и пришла реши­

мость.- Как так? Это мне-то, мне 1 него забрать Кольцо? 
Совет поручил Кольцо ему. 

И опять не замеАЛИл ответ: «Совет поручил ему Кольцо 
и дал спутников, чтоб они помогли выполнить поручение. 

Ты-последний из Хранителей: вот и выполняй, за тебя 

некому•. 

- Зачем так надо, чтоб я был последним!-простонал 
он.-Сюда бы старину Гэндальфа или кого из прочих ... И 
как мне одному решать? Я ж непременно маху дам! Чего 
мне выставляться-то, какой из меня Хранитель Кольца? 

«Ты не выставляешься: тебя выставила судьба. А что, 

мол, ты в Хранители не годишься, так не больно-то 
ГОАНЛИСЬ И ГОСПОДИН Фродо, да ЧТО говорить, ГОСПОАНН 
Бильбо и тот ... Они ж не сами себя выбирали, а так 
получилось ... 

- Словом, хочешь не хочешь, а надо решать самому. 

Осрамлюсь, конечно, но это уж как ВОАИтся: чтобы Сэм 
Скромби да не сел в лужу? 

Будем думать: ну вот, найдут нас здесь, госпоАИНа 
Фродо то есть, и эта Штуковина, что на нем, достанется 

Врагу. Тут нам всем и конец-конец Лориэну, Раздолу, а 
Хоббитанин уж и подавно. Ишь, думать наладился­

думать-то времени нет. Война началась, и Враг, видать, 

берет верх. Обратно с Кольцом не проберешься: да и с кем 
советоваться, у кого спрашиваться? Нет уж, либо сиди 
ЖАН, пока тебя укокошат над телом хозяина, а Штуковину 
отнесут Кому не надо, либо забирай Колечко и бери ноги в 
руки.-Он глубоко вздохнул.-Вот так, и больше ничего­

шеньки не надумаешь! 
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Он склонила~ над Фродо, отстегнул брошь у подбород­

ка, засунул руку ему под рубашку, а другой рукою 
приподнял мертвую голову, поцеловал холодный лоб и 
бережно снял цепочку с шеи. И опустил голову хозяина на 
камень; застывший лик не изменила~, и тут уж все стало 

попятней поnятного: да, Фродо умер и поручение его 

больше не касаета~. 
-Прощай, хозяин, прощай, дорогой мойl-тихо мол­

вил он.-Прости своего Сэма. Он вернета~ сюда непре­
менно, вот только доделает, ежели получита~, твое дело. И 

уж больше не разлучима~. А покуда покойа~ с миром: 
авось не доберута~ до тебя вражеские стервятники! Мо­
жет, Владычица уСЛЬIШит меня и соблаговолит исполнить 
одно-единственное мое желание-устроит так, чтоб я 

возвратила~ и нашел тебя. Прощай! 
Он склонил голову, продел ее в цепочку-и согнулся 

под тяжестью Кольца, словно на шею ему повесили 
огромный камень. Но мало-помалу, то ли привыкая к 
тягости, то ли обретая новые силы, он распрямился, с 
трудом встал на ноги и понял, что идти сможет и ношу 

унесет. При свете Фиала он еще раз поглядел на своего 

хозяина-а Фиал светился тихо, будто ранняя звезда 
летним вечером, и мягко озарял лицо Фродо, строгое, 

бледное и по-эльфийски красивое: смертная тень сошла с 
него. Горько утешенный на прощанье, Сэм отвернулся, 

спрятал светильник и побрел в сгустившуюся темень. 

Идти было недалеко: сотня саженей, не больше, от 
прохода до Ущелины. Тропа и в сумерках виднелась­
широкая, исхоженная, она отлого поднималась в гору 

между сближавшиха~ скал и превратилась в длинную 
лестницу с плоскими, стертыми ступенями. Черная сторо­
жевая башня угрюмо высилась прямо над ним, мигая 
красным г лазом. Он скрылся в тени у ее подножия: вот и 
лестнице конец, а вон и Ущелина. 

- Решенного не перерешать,-тверднл он сам себе, а 
все же, хоть вроде бы решил и по совести, но сердце его 
противилось каждому шагу.-Неверно, что ль, я рассу­

днл?-пробормотал он.-А как же надо было? 
У самого гребня громозднлись отвесные скалы, и, 

прежде чем у г л убиться в проход между ними и выйти к 
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тропе, ведущей вниз во Вражьи края, Сэм обернулся и 
постоял неподвижно, пытаясь отделаться от мучительных 

сомнений и глядя вниз, на каменную пустыню, где разби­
лась вдребезги его жизнь. Черной точкой виднелся проход 
в Логово; правее саженей так на тридцать остался лежать 
Фродо; там словно бы метзлись какие-то отсветы, а может, 
это слезы застлали ему глаза. 

-Одно у меня желание, больше нет,-вэдохнул он,­
только б вернуться и найти его!-И он нехотя-да и ноги 
не ел ушались-сделал несколько шагов к перевал у. 

Всего несколько шагов; еще несколько-и начнется 

спуск, и те страшные утесы скроются с г лаз его, может 

быть, навсегда. Но внезаnно послышались крики и гомон. 
Он застыл: точно, орки, и спереди, и позади. Тяжелый 
топот, грубые окрики: откуда-то, слева, что ли, приближа­

лись они к Ущелине-должно быть, вышли из башни. И 
сзади тоже-топот и окрики. Он обернулся: факельные 
огоньки плясали у подножия утесов, появлялись из прохо­

да. Вот наконец и погоня. Недаром башня мигала красным 
глазом. Он угодил между двух огней. 

Впереди уж совсем близко мелькали отсветы факелов и 
слышался лязг стали. Через минуту они подойдут к 
гребню-и ему крышка. Долго он больно раздумывал, и, 
видать, понапрасну. Куда ж ему деваться, как спастись, 
главное-спасти Кольцо? Кольцо. Не колеблясь и не 
размышляя, он вытащил цепку, взял Кольцо в руку. 
Передовой орк возник в Ущелине прямо перед ним, и он 
надел Кольцо. 

Все переменилось, и за один миг пролетел словно бы 
час. Слух его обострился, а зрение помутилось, но иначе, 
чем в Логове Шелоб. Кругом стало не черно, а серо, и он 
был один в зыбкой мгле, как маленькая черная-пречерная 
скала, а Кольцо, тяготившее его левую руку, жарко 

сверкало золотом. Он себя невидимкой не чувствовал: 
наоборот, ему чудилось, будто его видно отовсюду, и 
всевидящее Око, он знал, жадно ищет его. Надсадный 
хруст камней был ему слышен, и мертвенный лепет воды в 

Моргульекой долине, и хлюпающие стенанья Шелоб, заблу-
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АИВШейся в собсrвенном логове, и сrоны узников из 
баШенных подземелий, и крики орков, выходящих из 
Логова, и оглушительный галдеж и топотня пришельцев 
из-за гребня. Он прижался к скале, а они промчались 
мимо, как вереница уроАЛивых теней, мерэкие призраки в 
брызгах блеАНЫХ огоньков. Он съежился, отыскивая 
ощупью укромную выбоину. 

И прислушался. Орки из перехода и эти, с башни, 
завидели друг друга-шум и гам удвоились. Он отчетливо 
слышал тех и других и понимал их речь. То ли, надевши 

Кольцо, начинаешь понимать все языки, то ли язык рабов 
Саурона, его иэготовителя,-словом, все было понятно, он 
как бы сам себе переводил. Видно, мощь Кольца возросла 
стократ неподалеку от горнила, где оно было отковано; но 
уж чего-чего, а мужества оно не придавало-Сэм думал 
лишь о том, где бы спрятаться и переждать суматоху, а 
пока напряженно вслушивался. Г де орки всrретились, 
8Того он не знал, но говорили точно у него под ухом. 

- Видали? Горбагl Чего это ты приперея-воевать 
надоело? 

- Приказ, мордоплюйl Ты-то, Шаграт, зачем задницу 
приволок? Повоевать захотелось? 

- Здесь я приказываю, я эдесь начальник, а ты 
придержи язык. Чего нашли? 
-Ни хрена. 
- Гей! Гой! Эге-гейi-Галдеж перебил начальствен-

ную беседу. Нижние орки что-то обнаружили и забегали. 
Подбегали остальные. 

- Го-го-го! Тут что-то валяется прям на дороге. 
Лазутчик, лазутчик!-Сипло завизжали рога, все перекри­

кивали друг друга. 

В холоАНОМ ужасе С8м очнулся от напавшей на него 

трусости. Нашли ХОЭ.Rина, гады. Что они с ним сделают? 

Слыхивал он такие рассказы, что аж кровь замерзала в 
жилах. Ну нет-он вскочил на ноги. Пропадай все 

пропадом, грош цена всем его доводам; сомненья и сrрахи 

как рукой сняло. Он твердо понял, г де его место: рядом с 

хоЭJiином, живым или мертвым, а почему да зачем­

неважно. И он сбежал по лестнице и помчался тропою к 

Фродо. 
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«Сколько их там?-А)'мал ои.-Из башни трИАЦать­
сорок, не меньше, А3 снизу столько же, а то и побольше. И 
сколько ж я их успею перебить? Голубой клинок они 
заметят и раньше ли, позже ли одолеют меня. Хорошо бы 
когАа-нибудь сложили песню: «Как С8ммиум погиб на 

перевале, защищая тело хозяина•. Да нет, какая песня. 
Кольцо иЩется, и песен больше не будет. Что ж, нет так 

нет, а мое место-возле господина Фродо. Должны они 
8ТО понять-и Элронд, и Совет, и все они, великие и 
мудрые: просчиталась они. Из меня Хранителя не вый­

дет-я только вместе с господином Фродо•. 

Что-то орков не ВИАаТЬ в 8той мути. Прежде он как-то 
перемогался, а теперь вдруг разом устал так, что впору 

копыта отбрасывать. Не бежит, а еле тащится, и троnе 
конца нет. Да куАа же они все подевались-вот прокля­

тый туман! 
Ага, вон они! Еще далеко, ух ты, как далеко. Столпи­

лись, а некоторые рыщут кругом, следы вынюхивают. Он 
силился побежать. 
-Ну давай, давай, С8мl-торопил он себя.-А то 

оПRть прохлопаешь, что тог Аа?-Он нащупал рукоять 
меча. Сейчас он его выдернет из ножен и ... 

Дико загалдели, заржали, загоготали, поднимая тело с 
земли: 

- Раз-два, взяли! Эй ты, рыло! Оп! Оп! 

И начальственный окрик: 
- Шагом марш, поровнееl Напрямую к Нижним Воро­

там! Сегодня Она, похоже, не вылезет.-И целая свора 
сорвалась с места. Четверо посредине несли тело на 
плечах.- Го-гой! 

Всё: убежали, унесли тело Фродо, теперь уж их не 
догнать; но он не останавливался. Орки исчезли в прохо­
де: четверка с телом впереди, задние устроили толчею. 

Сзм подоспел-и обнажил меч, полыхнувшИй голубым 
пламенем, но его никто не заметил, и последний орк 

скрылся в зияющей дыре. 
Он постоял, держась за сердце, и немного отдышался. 

Потом отер рукавом с лица копоть, пот и слезы. 

406 



- Гадина проклятая!-сказал он и нырнул в смрадную 
темноту. 

Теперь темнота была не такая черная: просто он из 
туманной мглы окунулся в густой туман. Усталость его 
возрастала, но и упорства прибавилось. ВроАе бы и 

невАЭЛеке плясали огоньки факелов, но, как он ни спешил, 

АОГнать их не уАЭВалось. Орки-ХОАОКИ быстрые, а уж 
этот-то перехоА они знали назубок: как ни страшились они 
Шелоб, а иного пути, кроме самых окольных и запретных, 
от Мертвой Крепости АО сторожевой башни не было. 
КогАЗ проАелали главный прохоА и зачем вырубили тот 
круглый отсек, ГАе Она облюбовала берлогу,-этого никто 
не знал, но обхоАИЫХ тунмельчиков НЗАелали ВНАИМо­
неВНАИМО: бегать-то мимо Шелоб прихоАНЛОСЬ по сто раз 
на АНЮ. Нынче бежать было НеАЭЛеко-потайным боко­

вым ХОАОМ к поАбашенной скале. Полные ЭЛОРЗАНОГО 
ликования-не без Аобычиl-на бегу они чисто по-оркски 
орали и переругивались. Сэм слышал их грубые голоса, 
точно ржавый скрежет в мертвенном ВОЭАfХе: громче и 

ближе всех говорили меЖАУ собой АВа вожака, замыкавшие 
шествие. 

-Унял бы ты своих Аолбаков, Шаграт,-буркнул 

ОАИН.-Вот щас Шелоб как выскочит! 
- Не воняй, Горбагl Твои не меньше ГЭЛАЯТI­

огрызнулся Аругой.-Дай ребятам ПОАУрачиться. Шелоб 
нынче квелая, авось не выскочит. На ГВОЭАЬ Она, что ли, 

напоролась, не знаю, и утешать не побегу. ВИАЭЛ, как все 
запакощено аж АО поганой Ее берлоги? Да коли сто раз 
сошло, соЩет и в сто первый, пусть их поржут. Опять же 

везуха: в Лугбурэе буАУТ Аовольны. 
- Сказанул: в Лугбурэеl С чего бы это: поАУмаешь, 

какой-то эльфийский неАомерок. Особо опасный, что ль? 
- Не знаю, г лазами пог ЛЯАеть НЗАО. 

- A-a-al Сам, стало быть, не знаешь, в чем Аело, из-за 
чего сыр-бор? Ну АЗ. у них там наверху все тайны АЗ 
секреты, ГАе нам, AYpaкald· А я тебе по секрету вот что 
скажу: на самом верху те же портачи СИА.RТ, АЗЖе еще 

хуже. 
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- Ч-ш, Горбагi-Шаграт так понизил голос, что и 
болезненно чуткий слух Сэма еАВа улавливал слова.­
Портачи-то они портачи, а г лаза и уши у них повсЮА}', и 

МОИ ОГОЛЬЦЫ всегда На стреме, было б ЧТО АОНОСИТЬ. А ОНИ 
там сротоэейничали, это точно. Недаром наэгулы, сам 
говоришь, места себе не нахоАRт, в Лугбурэе тоже перепо­
лох. Что-то у них чуть не сорвалось. 

- Чуть не сорвалось, говоришь?-хохотнул Горбаг. 
- ЛаАНо, ЛаАНО,-сказал Шаграт ,-поговорим потом. 

Тут щас буАет ОАИН закоулок: парни пусть ИАУТ, а мы 

приСЯАем потолкуем. 

Факелы куда-то поисчеэали. Прокатился гул, раздался 

глухой удар. Сэм поАбежал-окаэалось, орки ушли тупико­
вым ПроХОАОМ. 

Его загораживал огромный камень, но они как-то, 
ВидаТЬ, еГО ОТОАНИнули И эаАВИНуЛИ: ГОЛОСа ИХ АОНОСИЛИСЬ 

с той стороны. Орки убегали в каменную глубь, к своей 
башне,-и уносили на поругание тело ФроАо, а Сэм, хоть 
ты тресни, не мог Ааже слеАовать за ними. Он потыкался в 
каменную глыбу, попробовал ворохнуть ее, кидался на нее 
всем телом, но она не поАдаВалась. И снова, вроАе бы 
совсем непоАалеку, послышались голоса вожаков, и он 

навострил уши: ВАруг что-нибуАЬ разузнает? Кстати, же, 
Горбаг, АОЛЖНО быть, снизу, из Минас-Моргула, буАет 
ВЫХОАИТЬ, а он и прошмыгнет. 

- Не-а, не знаю,-скаэал голос Горбага.-Обычно-то 
приказы поступают быстрей, чем птица АОЛетит. А как­
не знаю, да лишнего и не нмо знать. Брррl С этими 

наэгулами не захочешь, а обАелаешься. Глянут на тебя­
буАТо шкуру САИрают: раз-АВа, и отправят освежеванного 
вялиться на том свету. А Самому они лучше братьев 
роАНЫХ, так что терпи да молчи в тряпочку. Нет, я тебе 
скажу, в крепости служить-не шутка. 

-Ты бы ЗАесЬ послужил, погулял бы в обнимку с 
Шелоб,-сказал Шаграт. 
-Она мне тоже без нмобности: ПОАЭТЬСJI бы куда­

нибуАь, ГАе ни их, ни Ее. Да куда же подашься: война, 
разве что после. 

- Война, говорят, хорошо МАет. 
-Они скажут,-хмыкнул Горбаг.-Поживем-уви-

АИМ. Но если и правда все утрюхается, то заживем 

попросторнее. Как АУМаешь? Может, поАберем с Аесяток 
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лихих nарией, АЗАИМ тягу Аа поищем, где nоразжиться есть 
чем, а командиров нет? 

- Эх!-сказал Шаграт.-А что, тряхнем стариной? 
- Ну,-скаэал Горбаг.-Это мы потом, а сейчас тут 

что-то не то, нюхом чую. Я тебе говорю, Большие 
Шишки,-он перешел почти на шепот,-ну, самые боль­
шие, где-то напортачили. «Чуть не сорвалось•l То-то и 

оно, что сорвалось! А мы-бегай поднимай. Бедняга наш 
брат У рукхай-только бы им дыры нашими задницами 
затыкать! Пользуются, что враги любят нас не больше, чем 

Самого, и что ежели Ему, то и нам копец. Погоди-ка: ты 

КОГАа приказ-то получил? 
- Да с час назад, мы почти сразу и встретились. 

Сказано было: Назгул тревожится. Бгрегuсь лазутчиков на 
Лестницах. Стражу везде удвоить. К лестницам выставить 
дозор. Я скомандовал-и побежали. 

-Скверное дело,-сказал Горбаг.-Вндишь ли­
наши Безмолвные Сог ЛЯАатаи встревожились пораньше 
назгула, дня два назад, зто я точно знаю. А с дозором меня 
послали только вчера и в Лугбурз не сразу доложили: то 
Аа се, гром и молния, Главный Назгул выстуnает с 
войском. Говорят, из Лугбурза вообще велели не соваться 

с пустяками. 

- Ну Аа, и Око здесь не шарило,-скаэал Шаграт.­
Говорят, на западе большие бои. 

- Это само собой,-проворчал Горбаг.-А враги тем 
в ременем пробрались по Лестницам. Ты-то, между про­
чим, где был? Особого распоряжения дожИАаЛся? Кто за 
тебя должен стеречь верхнее ущелье и переход? 

- Заткнись, ты! Ишь, командир нашелся; не учи 
ученого. Мы и так всю ночь глаз не смыкали. Тут чуднЫе 
дела творились. 

- Что за чудные дела? 
- Да уж чудные: свет мелькал, крики слышались. Но 

Шелоб-то тоже не дремала. Парни видели Ее с Мозг ля­
ком. 

- Какой еще Мозг ля к? 
- Поглядел бы ты на него: черненький такой вшиварь, 

сам как паучок или заморенный лягушонок. Он здесь и 
раньше бывал. Первый раз явился не откуАа-нибудь, а из 
Л угбурза, понял, несколько лет назад, и нам велено было 
задержек ему не чинить. И с тех пор разок-другой 
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векарабкалея по Лестницам, но мы его не трогали, будrо и 

не замечаем: он как-то поладил с Ее Милостью. ВИАатЬ, 
Она просто на тощий кус не позарилась-на приказы-то 

сверху Ей сто раз плевать цовитой слюной. Ну, вы там в 
долине хороши сторожа: он сюда уж сутки как пробрался. 
Вчера под вечер его видели. А потом докладЬiвают мне, 

что Ее Милость забавляется, я думаю-ну и на здоровье, 
другое дело-когда nриказ вышел. Верно, думаю, Мозгляк 
Ей какую-нибудь живую кровямку притащил, а может, от 
вас доставили подарочек-пленного или кого там. Я Ей 
забавляться никогда не мешаю-Ей помешаешь, как жеl­
а мимо Нее все равно никому ходу нет. 

- сХоду нет, ходу нет•! Ты гляделки-то разуй! Говорю 
тебе: что-то стряслось, нюхом чую. Кто уж там пожаловал 

по Лестницам, не знаю, только он протырился, понял? 
Раскромсал ее nаутинку и вылез из Логова. Это тебе не 
хухры-мухрыl 

- Н у он же от Нее не ушел, верно? 
- Не ушел? Кто не ушел? Этот замухрышка? Да если б 

он был один, давно уж вылеживалея бы в Ее кладовочке на 

верхней полочке, а ты бы его у Нее выпрашивал, потому 
как в Луrбурэе шутить не любят. Считай, тебе повезло. 

Только он не один был! 
Тут Сэм стал слушать внимательнее н прижался ухом к 

камню. 

- Кто его освободил-то, а, Шаrрат? Да тот же самый, 
что раскромсал nаутину. Сам, что ль, не понимаешь? А кто 

подколол Ее Милость? Опять же он. А где он? Ну где он, 

Шаrрат? 
Шаграт промолчал. 
-Ты шевели, шевели мозгами-нет своих, займи на 

время, дело-то нешуточноеl Никогда и никто еще до 
Шелоб иголкой не дотянулся, не хуже меня ты это знаешь. 
Старушку-то жалеть не будем, хрен с Ней; но ты сообрази 
сам: тут у тебя шастает всем мятежникам мятежник, с 
недобрых времен Великой ОсадЬI таких и в заводе не 
было. В общем, что-то сорвалось. 

- Н у и что это за мятежник, nо-твоему? 
-Да по всему BlfAaTЬ, мил друг Шаrрат, что это 

огромный богатырь, наверняка эльф, с эльфийским ме­
чом-это точно, да и секира небось при нем; он тут 
орудует у тебя под боком, а ты хайлом мух ловишь! Что 
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говорить, чудные дела!-Горбаг сплюнул. Сэм · мрачи. 
усмехнулся, узнав себя в оnисании. 

- Да ну тебя в Моргул, вечно ты тоску нагоняешь,­
сказал Шаграт.-Вольно тебе выдумывать, а может, все 

гораздо nроще объясняется. Короче, дозорных я всюду 
выставил, и, если их даже двое, разбираться будем no 
одному. Пог лижу как следует на того, который нам 

nоnался, а там и nодумаю, что дальше делать. 

- А я тебе говорю, что на замухрышку можешь 
заранее плюнуть,-сказал Горбаг.-Он тут вообще сбоку 

nриnека. Да тот великан с острым мечом и возиться-то с 
ним не стал, бросил nодыхать: эльфы, они такие. 

- Посмотрим. Айда, а то заговорились. Пошли разби­
раться с пленным. 

- Чего ты с ним делать-то собираешься? Ты не 
забудь-это мои молодцы нашли его. Если nотрошить, то 
чур мы nервые. 

- Легче, легче,-заворчал Шаграт .-Нечего тут, у 
меня nриказ, и нарушать его никому не nозволено-наши 

с тобой головы nервые nолетят. Всякого nойманного 
нарушителя заточить в башню. Раздеть донага. Составить 

nолную оnись одежды, оружия и всего, что nри нем 

найдено-nисьма, кольца, любые безделушки: оnись не­
медля nереnравить в Лугбурз, и mояъко в Лугбурз. Плен­
ника nод страхом смертной казни для всех и каждого 

nальцем не трогать и беречь nуще г лаза, nокамест Сам за 

ним не nришлет или не явится. Инструкции ясные, мое 
дело их выnолнять от точки до точки. 

-А донага раздеть-это как?-сnросил Горбаг.-Уж 
заодно-то, может, зубки nовыдергать, ноготки, волосики, а? 

- Ни-ни, и не мечтай. В Лугбурз без никаких, целого и 

невредимого. 

- Ну, это дудки,- расхохотался Горбаг.-Чего дохля­
тину-то беречь? Жмуриков у них, что ли, в Лугбурзе не 
хватает? Сварить бы его на ужин, и дело с концом. 

- Болван!-рявкнул Шаграт.-Язык у тебя без костей, 
а ты бы лучше nослушал тех, кто смыслит nобольше 
твоего. Смотри, вот сам nоnадешь на ужин к Шелоб. 
Дохлятина! Много ты nонимаешь npo Ее Милость! Если 
Она nеленает-значит, мясцо заготавливает, а дохлятины 

Она не жрет и тухлой кровянки не пьет. Не мертвый он 
вовсе! 
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Сэма шатнуло; он вцепился в камень. Ему показалось, 
будго черное Логово переворачивается вверх дном. Or 
потрясения он чуть не лишился чувств, но превозмог 

дурноту, ясно услышав свой внутренний голос: •дуралей 
ты, он же не мертвый, и в сердце своем ты это знал. 
Голова твоя, Сэммиум, садовая, ты ее лучше в карман 
спрячь. Беда с тобой та, что ты потерял надежду, а лучше 

сказать, с самого начала ни на что не надеялся. Теперь-то 
как быть?» Пока никак, пока всем телом вжаться в 
холодный камень и ел ушать, ел ушать, ел ушать гнусные 

голоса орков. 

- Эх ты, тютяl-сказал Шаграт.-У Нее же разные 

яды на разные случаи. Когда Она охотится, то ужалит в 
шею, упакует мягонькое мясцо в кокон, а уж потом 

лакомится помаленьку. Помнишь старину У фтхака? Он 
вдруг запропал: день его нет, два нет, на третий идем-а 
он висит в уголочке живехонек и пялит зенки. Ну, мы и 
хохотали! Может, Она его подвесила и забыла, но мы его 
так висеть и оставили-охота была с Нею связываться! 
Нет, этот вшиваречек через часик-другой очухается: ну, 
потошнит его, а так хоть бы что, этQ уж в Л угбурзе его на 
части разберут. Память у него, конечно, малость отшибет: 
невдомек ему будет, где он да что такое с ним приключи­
лось. 

- И что его ожидает!-эахохотал Горбаг.-Ладно, это 
мы ему порасскажем, раз больше ничего нельзя. В лугбурз­

ских хоромах он вряд ли бывал, надо его подготовить, а то 
испугается с непривычки. А что, забава не хуже другой. 
Пошли! 

- А я тебе говорю, забавляться не будем,-пробурчал 
Шаграт.-Если он в уме повредится, то все мы, считай, 
мертвецы. 

-Ладно, ладно, не пукай! Я бы на твоем месте 
обложил другого, здоровяка, а пока чего даже и в Лугбурэ 

не докладывал бы. Там ведь косо посмотрят, что ты 
изловил котенка и упустил кота. 

Голоса стихли, и шаги удалились. Сэм оправился от 
потрясения и пришел в бешеную ярость. 

- Ну и сглупил же яl-.кричал он.-Так я и знал! 
Теперl. он у них, у гадов, у мерзавцев! Одно тебе надо 
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было nоынить: никог Аа. ни nод каким видом не оставляй 
хозиина, и все тут! И не мудрить! Ох, хоть бы мне это 
простилосьl А теперь надо пробраться к нему-как хо­
чешь, хоть из кожи вон! 

Он снова обнажил меч и рукоятью выстукивал камень: 
тот отзывалея глухим гулом, но клинок запылал ярко-ярко, 

и nри свете его Сэм с изумленьем увидел, что перед ним не 

просто камень, а каменная дверь в nолтора его роста. 

Между дверью н аркой оставался узкий лаз; дверь небось 
была от Шелоб и запиралась с той стороны хитрым засовом 

или крюком, для Нее недосягаемым. Сэм подпрыгнул, 
схватился за верх двери, подтянулся, просунулся в лаз, 

перевалился, тут же вскочил и побежал со всех ног со 

сверкающим клинком в руке по извилистому проходу. 

Узнав, что хозяин жив, он и думать забыл о своей 
усталости. Вnереди ничего было не видио: уж больно 
nетлял проход, но орков он, должно быть, догонял-два 

голоса послышались совсем рядом. 

- Как сказал, так н сделаю,-сердито отрезал Шаг­
рат.-Запру его в nотайной каморке на самом верху. 

- Зачем это?-буркнул Горбаг.-У тебя что, внизу нет 
надежных застенков? 

- Сказал же, nодальше от вашего брата,- отвечал 
Шаграт .-Понял? Его нельзя трогать, а я не всем своим 
парням доверяю, твоим-то н подавно, да н тебе не 

очень-мало ли, приспичит тебе позабавиться. Я за него в 
ответе и тебя к нему близко не подпущу, разве что под 

моим присмотром. Говорю: на самый верх, там до него 
никто не доберется. 

- Никто?-крикнул Сэм.-А про эльфийского-то бога­
тыря у вас под боком забыли! 

И он выпрыгнул из-за последиего поворота, но Кольцо, 

что ли, обмануло его-уж очень их было хорошо слышно­
или проход такой опять же хитрый, только они оказались 
довольно далеко: два черных приземистых урода на фоне 

багрового неба. Они поднимались по каменному скату к 
широко распахнутым двустворчатым воротам в нижние, а 

то и подвальные помещения башни -ее могучего рога даже 

и видно не было. Орки со своей ношей уже давно заШли в 
ворота; Горбаг и Шаграт были от них за два шага. 

413 



Хриплый хор грянул песню; затрубили рога, ударили в 
гонги, заорали на все голоса. Горбаг и Шаграт переступнлн 
порог. 

Сэм кричал и махал сверкающим Терном, но его 
голосок тонул в несусветном гаме. Никто его не заметил. 

Гулко захлопнулись огромные ворота. С лязгом 33.АВИНУ­

лись тяжелые железные засовы. Сэм с разгону ударился о 
шиповатую бронзовую обшивку и без чувств упал наземь. 
Он остался один снаружи, в темноте. ФроАо был жив и 
живым попал в руки Врага. 



На этом кончается Ле­

топись Вторая времен Вой­
ны за Кольцо. 

О послеАИИХ битвах с Во­
инством Тьмы и о том, что 

случилось с Главным Хра­
нителем, посланным к горе 

ОроАруин, повествует Ле­
топись Третья ПОА назва­

нием ·КОРОЛЕВСКАЯ 
СВИТА ... 
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1. Мглистые горы 

2. Метхедрас 
3. Фангорн, или Великий Лес 

4. Южное нагорье 
5. Ристания, или Мустангрим 
б. Бурые Равнины, или Бурятье 

7. ИзенFард 

8. Врата Ристании 

9. Дол-Бран 
10. р. Изен 

1 1. Хельмово ущелье 

12. р. Ущелица 

13. р. Онтава 

14. Эдорас 
15. Дунхергская теснина 
16. Эред-Нимрайс, или Белые 

горы 

17. г. Трайгирн 

18. Гондор 
19. Андуин, или Великая Река 

20 . Приречное взгорье, или 

Привражье 

21. Мертвецкие Болота 
22 . Нэндальф, или Болонь 

23. Минас-Тирит 
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